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“No. 79, 1965.] 

ACT 
To provide for the establishment of a National Welfare Board 

and of certain commissions and regional welfare boards 
and to define their functions, and to provide for the registra- 
tion and contrel of certain welfare organizations and of 
social workers, for the control of the collection of contri- 

butions towards the funds of such organizations and of 
certain institutions and of the collection of funds in certain 
circumstances otherwise than by registered welfare organiza-_ 
tions for particular purposes, and for other incidental 
matters. 

(Afrikaans text signed by the State President.) 
(Assented to 18th June, 1965.) 

BE IT ENACTED by the State President, the Senate and the 
House of Assembly of the Republic of South Africa, as 

follows :— 

Definitions. 1. In this Act, unless the context otherwise indicates-— 
(i) “board” means the National Welfare Board established 

under section two; (xii) 
(ii) “chief social welfare officer” means the officer in 

charge of a regional office of the Department of Social 
Welfare and Pensions for any particular area, or any 
person acting in his stead; (iv) 

(iii) “collect”, in relation to contributions, means collect, 
accept or solicit money or goods from any member 
of the public, whether or not such collection, accep- 
tance or solicitation involves or envisages the receipt 
by the contributor of any material or other return or 
advantage as a consideration for the money or goods 
contributed or to be contribuied by him; (v) 

(iv) “commission”’ means a commission established under 
section seven; (vi) 

(v) “contributor”, in relation to the collection of contri« 
butions, means a person from whom contributions 
are collected: (ii) 

(vi) “local authority” means any municipal council, 
divisional council, borough council, town council, 
village council, town board, village management 
board, loca! board, healih board, health committee 
or other board or committee exercising local govern- 
ment functions; (xi) 

(vil) “managing committee”, in relation to a welfare 
organization, means a managing committee referred 
to in sub-section (1) of section twenty-six; (i) 

» (viii) “Minister” means the Minister of Social Welfare and 
Pensions; (ix) 

(ix) “prescribed” means prescribed by regulation made 
under this Act: (xvii) 

(x) “regional welfare board” means a regional welfare 
board established under section ren; (xvi) 

(xi) “registrar” means the Registrar of the National 
Welfare Board. appointed under section six; (xili) 

(xii) “regulation” means a regulation made or in force 
under this Act; (xiv) ; 

(xiii) ‘Secretary or other senior officer” means the Secre- 
tary or any other senior officer of the Department of 
Social Welfare and Pensions: (xv) 

(xiv) “social work” means one or more of the following 
activities, namely— 
(a) individual treatment as a means or form of social 

assistance; 
(6). group work as a means or form of social assistance: 
(c) community organization for the promotion of 

’ social assistance; 
(d) the administration of any or all of the activities 

referred to in paragraph (a) or (4);
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No. 79, 1965.] 

WET 
Om voorsiening te maak vir die instelling van ‘n Nasionale 

Welsynsraad en van sekere kommissies en streekwelsynsrade 
en om hul werksaamhede te omskryf, en om voorsiening te 
maak vir die registrasie en beheer van sekere _welsyns- 
organisasies en van maatskaplike werkers, vir die beheer 
van die insameling van bydraes tot die fendse vam sodanige 
organisasies en van sekere inrigitings en van die insameling 
van fondse onder sekere omstandighede andersins as deur 
geregistreerde welsynsorganisasies vir bepaaide doeleindes, 
en vir ander bykomstige aangeleenthede. 

(Afrikaanse teks deur die Staatspresident geteken.) 
(Goedgekeur op 18 Junie 1965.) 

TDAAR WORD BEPAAL deur die Staatspresident, die Senaat 
en die Volksraad van die Republick van Suid-Afrika, 

soos volg:— 

wat Tensy uit die samehang anders blyk, beteken in hierdie woordbepaling. 
et— 

G) ,,bestuurskomitee”, met betrekking tot ’n welsyns- 
organisasie, ’n bestuurskomitee in sub-artikel (1) van 
artikel ses-en-twintig bedoel; (vii) 

Gi) ,,bydraer”’, met betrekking tot die insameling van 
bydraes, iemand van wie bydraes ingesamel word; (v) 

(iii). ,,hierdie Wet” ook die regulasics: (xvi) 
(iv) ,,hoofvolkswelsynbeampte” die beampte wat aan die 

hoof staan van ’n streekkantoor van die Departement 
-van Volkswelsyn en Pensioene vir ’n. bepaalde gebied 
of iemand wat namens hom optree: (ii) 

(v) “insamel”, met betrekking tot bydraes. geld of goedere 
van ‘n lid van die publick insamel. ontvang of vra, 
ongeag of die insameling, ontvangs of vra daarvan die 
ontvangs deur die bydraer van enige stoflike of ander 
vergoeding of voordeel as teenprestasie vir die geld of 
goedere deur hom -bygedra of bygedra te word, mee- 
bring of beoog al dan nie: (iii) 

’ (vi) ,.kommissie” ‘n kommissie kragtens artikel sewe inge- 
stel: (iv) | 

(vii) .,maatskaplike werk” een of meer van die volgende 
bedrywighede, te wete— | 
(a) individuele behandeling as wyse of vorm van 

maatskaplike hulpbetoon; 
(b) groepwerk as wyse of vortn van. maatskaplike 

hulpbetoon; 
(c). gemeenskapsorganisasie ter bevordering van maat- 

skaplike hulpbetoon; 
(d) dic administrasie van enige van of al die bedrywig- 

hede in paragraaf (a) of (6) bedoel; 
(e) navorsing in verband met. enige van of al die 

werksaamhede in paragraaf (a), (6), (ce) of (d) 
bedoel: en 

(J) beroepsopleiding vir die behartiging van enige van 
of al die bedrywighede in paragraaf (a), (0), (c), 

' (d) of (e) bedoel: (xiv) 
(viii) ,.maatskaplike werker” iemand wat kragtens artikel 

drie-en-dertig as.’n maatskaplike werker geregistreer 
is; (xv) 

(ix) ,,Minister” die Minister van Volkswelsyn en Pensioene; 
(viii) 

(x) ,,oorlogsfonds” *n fonds waarvan die doelstellings 
‘tot ‘een of meer van onderstaande beperk is, te wete—- 
(a) die voorsiening van geskenke of ander voordele 

aan die lede of oud-lede of die afhanklikes van 
lede of oud-lede van die land-, vloot- of lugmagte 
van die Republiek of van ’n land wat in oorlog 
verkeer met ’n land waarmee die Republiek in 
oorlog verkeer of vir die lede of oud-iede of die 
afhanklikes van lede of oud-lede van die handels- 

- loot van die Republiek of van so ’n land; 

a 8.
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(e) research in connection with any or all of the 
activities referred to in paragraph (a), (6), (c) 
or (d); and 

(/) vocational training for the performance of any or 
all of the activities referred to in paragraph (a), 

(5), (c), (d) or (e); (vii) 
(xv) “social worker” means any person registered as a 

social worker under section thirty-three; (viii) 
(xvi) “this Act” includes the regulations; (iii) 
(xvii) “war fund” means a fund the objects of which are 

confined to one or more of the following, namely—~ 
(a) the provision of gifts or other benefits for the 

“members or ex-members or the dependants of 
members or ex-members of the land, sea or air 
forces of the Republic or ofa country at war with 
any country with which the Republic is at war or 
for the members or ex-members or the dependants 
of members or ex-members. of the. mercantile 
marine of the Republic or of such a country; 

(6) the relief of suffering or distress brought about by 
war, among the civilian population of the Re- 

' public or of a country at war with any country 
with which the Republic is at war; 

(c) the provision of gifts or other benefits for prisoners 
of war or their dependants;. 

_(d) the promotion of the effective prosecution of 
war by the Republic or any country referred to in 
paragraph (a); 

(e) the promotion of any object similar to or connected 
with any of the objects mentioned in the prece- 
ding paragraphs; (x) 

. (xviii) “welfare organization” means any association of 
_-« ‘persons, corporate or unincorporate, or institution 

the objects of which include one or more of the 
following, namely— 
(a) the carrying on of social work by individual treat- 

ment, group work or community organization; 

(b) the provision wholly or in part of any of the 
material, spiritual or social requirements of 
persons or families in distress and in need of 
assistance; 

(¢) the carrying on of charitable activities in ‘relation 
to persons or families who are in need and require © 
assistance; 

(d) the prevention of social distress and indigency of 
persons or families; 

(e). the rendering of legal assistance and advice as a 
form of social assistance; 

’ (f) the collection of contributions towards any. war 
fund; 

(g) the prevention of cruelty to animals and the 
promotion of animal welfare; 

(4) the collection of funds for any of the objects 
specified in the preceding paragraphs, 

but does not include any institution maintained and 
. controlled .by the State or a local authority nor any 

. hospital board or any trade union registered or deemed 
to be registered in accordance with the provisions of 
the Industrial Conciliation Act, 1956 (Act No. 28 of 
'1956), or any religious body in respect of activities 
confined to religious work. (xviii) 

Establishment of . . 2. (1) The Minister shall establish a board to be known as 
National Welfare the National Welfare Board to perform the functions assigned 
Board. to the board by this Act. 

(2) The. board shall consist of the following members to: be 
appointed by the Minister, namely— 

(a) one member from every regional welfare board who 
shall be a person whose name appears on the list 
referred to in section fifteen; 

(6) one member who shall be a professional officer of the 
Department of Social Welfare and Pensions; and 

(c). five other members. ° 
: (3) One of the members of the board shall be designated by 
the Minister as the chairman of the board: and one of such 
members shall be elected as deputy chairman by the board. 

Calling of, quorum = 3, (1) The board shall meet at least.twice in every year at 
for and procedure such times and places as may be approved by the Minister 
boar, after consultation with the chairman of the board. 

: (2) The quorum for and procedure at meetings of the board 
shall be as prescribed.
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(b) oorlogsnoodleniging onder die burgerlike be- 
volking van die Republieck| of van ’n land wat in 
oorlog verkeer met *n land waarmee die Republick 
in oorlog verkeer; 

(c) die voorsiening van geskenke of ander voordele 
aan krygsgevangenes of hul afhanklikes; 

(d) die bevordering van die doelmatige voortsetting 
van oorlog deur die Republiek of ’n in paragraaf 
(a) bedoelde land; |. 

(e) die bevordering van enige doelstelling wat soortge- 
lyk is aan of in verband staan met enige van die 
doelstellings in die voorgaande paragrawe ge- 
noem; (xvii) | 

(xi) ,,plaaslike bestuur” ’n munisipale raad, afdelingsraad, 
stadsraad, dorpsraad, . dorpsbestuursraad, plaaslike 
raad, gesondheidsraad, gesondheidskomitee of ander 
raad of komitee wat plaaslike bestuursbevoegdhede 
uitoefen ; (vi) 

(xii) ,,raad” die Nasionale Welsynsraad kragtens artikel 
twee ingestel; (i) | 

(xiii) ,,registrateur” die kragtens artikel ses aangestelde Regi- 
strateur van die Nasionale Welsynsraad; (xi) 

(xiv) ,,regulasie” °*n regulasie wat |kragtens hierdie Wet 
uitgevaardig of van krag is; (xi 

(xv) ,,Sekretaris of ander senior beampte” die Sekretaris 
of ’n ander senior beampte/|van|die Departement van 
Volkswelsyn en Pensioene; |(xtii) 

(xvi) ,,streekwelsynsraad” ’n streekwelsynsraad ingevolg 
artikel tien ingestel; (x) - 

(xvii) ,,voorgeskryf” of ,,voorgeskrewe” voorgeskryf by 
regulasie kragtens hierdie Wet uitgevaardig; (ix) 

(xviii) ,,welsynsorganisasie” ’n assosiasie van persone, met of 
sonder regspersoonlikheid, of inrigting waarvan die 
doelstellings een of meer van) onderstaande behels, 
te wete— 
(a) die beoefening van maatskaplike werk deur indi- 

viduele behandeling, groepwerk of gemeenskaps- 
organisasie; 

(b) die voorsiening geheel of gedeeltelik in enige van 
of al die stoflike, geestelike of maatskaplike be- 
hoeftes van persone of gesinne wat in nood 
verkeer en hulpbehoewend is; 

(c) die beoefening van barmHartigheid jeens nood- 
lydende en hulpbehoewende persone of gesinne; 

(d) die voorkoming van maatskaplike nood en hulp-. 
behoewendheid van persone of gesinne; . 

(e) die verlening van regsbystard en advies as.’n vorm 
van maatskaplike hulpbetoon; : 

(f) die insameling van bydraes tot °n oorlogsfonds; 
(g) die voorkoming van misharjdeling en die bevorde- 

ting van die welsyn van diere; 
(h) die insameling van fondse vir enige van die in 

voorgaande paragrawe genoemde doelstellings, 
maar nie ook ’n inrigting wat deur die Staat of ’n 
plaaslike bestuur in stand gehou en beheer word nie. 
en ook nie ’n hospitaalraad of ’n vakvereniging wat 
geregistreer is of geag word geregistreer te wees ooreen- 
komstig die bepalings van die] Wet op Nywerheids- 
versoening, 1956 (Wet No. 28 wan 1956), of ’n gods- 
diensliggaam ten opsigte van bedrywighede wat tot 
godsdienswerk beperk is nie. (xviii) 

Na
e”
 

    

2. (1) Die Minister stel ’n raad in wat die Nasionale Welsyns- Instelling van 
raad heet om die werksaamhede te verrig wat by hierdie Wet Nasionale 
aan die raad opgedra word. | Welsynsraad. 

(2) Die raad’ bestaan uit die volgende. lede, wat deur die 
_ Minister aangestel word, te wete— 

(a) een lid uit elke streekwelsynsraad, wat iemand moet 
wees wie se naam op die in artikel vyftien bedoelde 
lys voorkom; 

(6) een lid wat ’n vakkundige beampte van die. Departe- 
ment van Volkswelsyn en Pensioene moet wees; en 

(c) vyf ander lede. | 
: (3) Een van die lede van die raad word deur die Minister as 

voorsitter van die raad aangewys en een|van daardie lede word 
deur die raad as adjunk-voorsitter gekies 

  
3. (1) Die raad vergader minstens twee maal in elke jaar en Byeenroeping van 

wel op die tye en plekke wat die Minister na oorlegpleging met &9 kworum vit £2 
die voorsitter van die raad goedkeur, prosedure by : : : : Saderin 

(2) Die kworum vir en prosedure’ by ’n vergadering van die Van raad. * 
raad is soos voorgeskryf.  
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(3) The chairman or, in his absence, the deputy chairman of 
the board shall preside at all meetings of the board, and when- 
ever both the chairman and the deputy chairman are absent 
from any meeting, the- members present shall elect one of their 
number to preside thereat. : 

Functions of i — o _ 4, (1) The functions of the board shall be 

(a) to advise the Minister in regard to matters affecting 
social care or arising out of the operation of this Act: 

(5) to keep in touch and consult with the Department of 
Social Welfare and Pensions in regard to welfare . 
matters arising out of the operation of this Act or 
affecting the interests of registered welfare organi- 
zations; 

(c) to afford guidance to and exercise control over the 
activities of commissions and regional welfare boards: 

(d) to regulate the registration of welfare organizations; 
(e) to regulate the registration of social workers; 
(/) to promote and encourage co-ordination of the activi- 

ties of registered welfare organizations; 
(g) to provide information and guidance in connection 

with matters relating to social care. 

(2) The board shall devote attention to social problems and 
any research undertaken in connection therewith, and may - 
from time to time with the approval of the Minister convene 
conferences in connection with any such problem or any 
matter referred to in paragraph (c) or (f) of sub-section (1) as 
it may deem fit. 

(3) The board may in its discretion, and shall if the 
Minister so directs, and on such conditions and subject to such 
limitations as it may deem fit, or as may, in the case of a dele- 
gation in pursuance of a direction by the Minister, be deter- 
mined by him, delegate any of its functions— 

(a) in the case of functions relating to any matter in respect 
of. which a commission has been established, to that 
commission; and 

(5) in the case of functions relating to an area in respect 
of which a regional welfare board has been established, 
to that regional welfare board, 

and may at any time withdraw or amend any such delegation 
as it may deem fit: Provided that no delegation made on the 

direction of the Minister shall be withdrawn or amended except 
with the approval of the Minister. 

(4) The board shall delegate to the social work commission all 
the functions entrusted to it under sections thirty-three, thirty- 
four, thirty-five and thirty-six, and any function performed by 
the said commission in pursuance of such delegation, shall, for 
the purposes of this Act, be deemed to have been performed by 
the board. 

Reports to be - 3. (1) The board shall, at least twice before the termination 
furnished by board. of its period of office and at such other times as it may be re- 

- quired to do so by the Minister, submit to the Minister a report 
in regard to the operation of this Act, and the performance of 
the functions of the board and the commissions. 

(2) Every report furnished to the Minister under this section 
shall be laid opon the Table by him in the Senate and in the 
House of Assembly within fourteen days after receipt thereof 
if Parliament is then in ordinary session, or, if Parliament is not 
then in ordinary session, within fourteen days after the com 
mencement of its first ensuing ordinary session. ~~ 

Appoiatment of 6. (1) The Secretary shall appoint an officer. in the public 
registrar of board. service as Registrar of the National Welfare Board who shall 

also perform the secretarial work of the board. 

(2) The reg.strar shall perform his functions under the super- 
vision and guidance of the board and shall, subject to the 
approval of the Secretary, perform such duties as the board 
may from time to time assign to him in order to give effect to 
the provisions of this Act. , 

Establishment of 7. (1) The Minister shall appoint-— 

specified matters. (a) a welfare organizations commission; 
(b) asocial work commission; 
(c) afamily life commission; and  
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(3) Die voorsitter of, by sy afwesigheid, die adjunk-voorsitter 

van die raad sit op alle raadsvergaderings voor, en wanneer 

sowel die adjunk-voorsitter as die voorsjtter van ’n vergadering 

afwesig is, kies die aanwesige lede een uit hul midde om aldaar 

voor te sit. 

4, (1) Die werksaamhede van die raa d is—   
(a) om dic Minister van advies te dien in verband met 

aangeleenthede wat. maatskaplike sorg raak of wat 

uit die toepassing van hierdie Wet voortspruit; 

(5) om met die Departement van Volksweisyn en Pensioene 

te skakel en oorleg te pleeg oor welsynsake wat uit die 

tocpassing van hierdie Wet voprtspruit of die belange 

van geregistreerde welsynsorganisasies raak; 

(c) om leiding te gee!aan en beheer uit te oefen oor die 
bedrywighede van kommissie 

(d) om die registrasie van welsynso 
(e) om die registrasie van maatskay 
(f) om die kodrdinering van die b¢ 

streerde welsynsorganisasies 
moedig; 

(g) om inligting en leiding te vi 

§ en streekwelsynsrade; 
rganisasies te reél; 
like. werkers te reél; 
drywighede van geregi- 
e bevorder en aan te 

orskaf in verband met 

aangeleenthede wat op rmaatskaplike sorg betrekking 

het. | 

(2) Die raad moet aandag gee aan m 

en navorsing wat in verband daarmee g 
goedkeuring van die Minister van tyd 
verband met so ’n vraagstuk of enige 
graaf (c) of (f) van sub-artikel (1) bedoe 

moet, indien die Minister 

dit gelas, en op die voorwaardes en 
(3) Die raad kan na goeddunke, en 

beperkings wat die raad goedvind, of 

aatskaplike vraagstukke 
edoen word, en kan met 
tot. tyd konferensies in 
aangeleentheid in para- 
1, reél soos hy goedvind.   

  nh “onderworpe aan die 
at in die geval van ’n 

delegering ingevolge die Minister se lasgewing, ceur die Minister 

bepaal word, van sy werksaamhede delegeer— 

(a) in die geval van werksaamhede met betrekking tot ’n 
aangeleentheid ten opsigte 
ingestel is, aan bedoelde k omip 

(b) in die geval van werksaamned 
gebied ten opsigte waarvan "1 

waarvan *n kommissie 
issie; en 
met betrekking tot ’n 

streekwelsynsraad inge- 
stel is, aan bedoelde streekwelsynsraad, 

en kan so ’n delegering te eniger tyd intrek of wysig soos hy 

goedvind: Met dien verstande dat geen delegering wat op las- 

gewing van die Minister gemaak is, son 
die Minister ingetrek of gewysig mag w 

. (4) Die raad moet al die werksaamhe 

der die toestemming van 
ord nie. 

de wat kragtens artikels 

Werksaamhede 
van raad, 

drie-en-dertig, vier-en-dertig, vyf-en-dertig en ses-en-dertig 
aan hom toegewys is, aan|die kommissie vir maatskaplike werk 

delegeer, en enige werksaamheid ingevolge sodanige delegering 

deur bedoelde kommissie verrig, word by die toepassing van 

hierdie Wet geag deur die raad verrig |te wees. 

§. (1) Die raad moet minstens thee keer voor die verstryking Verslae deur 

van sy ampstermyn en op die ander tye wanneer hy deur die raad verstrek 

Minister daartoe aangesé word, aan die Minister ’n verslag © word, 
voorlé aangaande die toepassing van hierdie Wet en die vertig- 

ting van die werksaamhede van die raad en die kommissies. 

(2) Elke verslag ingevolge hierdie artikel aan die Minister 

verstrek, moet deur hom in die Senaatlen in die Volksraad ter 
Tafel gel@ word binne veertien dae! na ontvangs daarvan indien 
die Parlement dan in gewone sessie is of, indien die Parlement 
dan nie in gewone sessie|is nie, binne veertien dae na die aan- 
vang van sy eersvolgende gewone sessie. 

  
ar in die Staatsdiens aan 
elsynsraad, wat ook die 

| : 

6. (1) Die Sekretaris stel n amptena 
, . . Aanstelling van . 

as Registrateur van die Nasional registrateur 
van raad, 

e W 
sekretariéle werk van die/raad verrig. 

(2) Die registrateur verrig sy werksaamhede onder die toesig 
en leiding van die raad en verrig). onderworpe aan die 
gocdkeuring van die Sekretaris, die pligte wat die raad van tyd 
tot tyd aan hom opdra ten einde aan die bepalings van hierdie 
Wet gevolg te gee. I 

7. (1) Die Minister stel-— | Instelling van 
(a) ’n kommissie vir welsynsoranisasies; Kommissies vir 
(5) ’n kommissie vir maatskaplike werk; aangeleenthede. 
(c) *n kommissie vir die gesinslewe; en    



  es 
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(d) a welfare planning commission, 
and such other commissions as he may deem fit to perform the 
functions assigned toa commission under this Act. 

(2) (a) Such a commission shall consist of five ordinary and 
two additional members to be appointed by the 
Minister. 

(6) Of the ordinary members— 
(i) at least one shall be a member of the board; 

(ii) at least four shall be persons whose names appear 
on the list referred to in section fifteen; and 

(iii) in the case of the social work commission, at 
least four shall be persons registered under section 
thirty-three of whom at least two shall be persons 
engaged in social work. 

Provided that for the purposes of the appointment of the first 
social work commission, any person who in the opinion of 
the Minister would be capable of being registered under section 
thirty-three shall be deemed to be so registered. 

(3) The additional members shall be the chairman of the 
board or any other member of the board designated by him, and 
an officer in the public service designated by the Secretary. 

(4) An additional member of a commission shall have. the 
same rights as an ordinary member but shall not be capable of 
being designated as chairman of the commission. 

(5) The Minister shall designate one of the members of a 
commission, who is also a member of the board, as chairman of 
the commission: Provided that no person shall be designated as 
chairman of the social work commission unless he is registered 
under section thirty-three or, in the case of the first such com- 
mission, is in the opinion of the Minister capable of being so 
registered, 

Calling of, 8. (1) The meetings of a commission shall be held at such 
quorumforand times and places as may be determined in accordance with the 
procedure a regulations. 

commissions. (2) The quorum for and procedure at any such meeting shall’ 
be as prescribed. 

(3) Whenever the chairman of a commission is absent from 
any meeting, the members present shall elect another member of 
the commission to preside thereat. 

Functions of 9. (1) Acommission shall advise the board in connection with 
commissions. any matter which may be referred to it by the board or in 

regard to which it considers it necessary to advise the board, and 
shall perform such other functions as may be delegated to it 
by the board. OC 

(2) A commission shall report to the board annually in regard 
toits activities. ~ 

Establishment of . 10, (1) The Minister shall establish in respect of every area 
regional welfare. for which a regional office of the Department of Social Welfare 
boards. and Pensions exists, a regional welfare board to perform the 

functions assigned to a regional welfare board under this Act. 
(2) Any such regional welfare board shall consist of the chief 

social welfare officer for the area in respect of which such board 
is established as ex officio member and not less than eight or 
more than sixteen other members to be appointed by the Minis- 
ter and of whom not less than three-fourths shall be persons 
whose names appear on the list referred to in section fifteen. 

(3) The chairman of the regional welfare board shall be 
elected by that board from among its members. 

Calling of, quorum 11. (1) A regional welfare board shall meet at such times and 
forand procedure places as may be determined in accordance with the regulations. 
veglonal oettere (2) The quorum for and procedure at meetings of such a 
boards, board shall be as prescribed. 

(3) The chairman of a regional welfare board shall preside 
at all meetings at which he is present, and in his absence from a 
meeting the members present shall elect one of their number to 
preside thereat. 

Functions of 12, (1) The functions of a regional welfare board shall be— . 
regional welfare (a) to exercise the powers and perform the duties which 
board. may be delegated to it by the board or which are 

required to be exercised or performed by it under 
this Act; 

(6) to make recommendations to the board or-a com- 
mission in regard to matters which the board or such 
commission may refer to it or in regard to which 
it may consider it necessary to make recommendations; 

(c) to advise the board or a commission in connection 
with—  
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(dZ) ’n kommissie vir welsynsbeplann 
en die ander kommissies in wat hy goedv 
hede te verrig wat ingevolge hierdie W 
opgedra word. 

(2) (a2) So ’n kommissie bestaan uit 
addisionele lede, wat deur die M 

(6) Van die gewone lede moct— 
(i) minstens een ’n lid van die 

(ii) minstens vier persone wees 
artikel vyftien bedoelde lys 

(ii) in die geval van die komm 
werk, minstens vier persone} 
kel drie-en-dertig geregistree 
twee persone moet wees W 
doen: 

Met dien verstande dat vir die doeleind 
van die eerste kommissie vir maatskaplik 
wat volgens die Minister se oordeel ing 
dertig geregistreer sou kon word, geag W 

- te wees, 
(3) Die addisionele lede is die voorsit 

ander raadslid deur hom aangewys en *n 
diens deur die Sekretaris aangewys. 

(4) ’n Addisionele lid van.’n kommissi 
’n gewone lid, maar kan nie as voorsitt 
aangewys word nic. 

(5) Die Minister wys een van die lede 
ook ’n raadslid is aan as die voorsitte 
Met dien verstande dat niemand as voorsi 

  

ing, : 
ind om die werksaam- 
Jet aan *n kommissie 

vyf gewone en twee 
inister aangestel word; 

raad wees; 
wie se name op die in 
yoorkom; en 
issie vir maatskaplike 
wees wat ingevolge arti- 
=r is van wie minstens 
at maatskaplike werk 

es van die aanstelling 
te werk, enige persoon 
evolge artikel drie-en- 
yord aldus geregistreer 

ter van die raad of ’n 
beampte in die Staats- 

e het dieselfde regte as 
ler van die kommissie 

van ’n kommissie wat 
r van die kommissie: 
ttér van die kommissie 

vir maatskaplike werk aangewys word nie, tensy hy ingevolge 
artikel drie-en-dertig geregistreer is of, in die geval van die 
eerste sodanige kommissie, volgens die Minister se oordeel 
aldus geregistreer sou kon word. 

8. (1) Die vergaderings van ’n kommissie word gehou op die 
tye en plekke wat volgens voorskrif van die regulasies bepaal 
word. 

(2) Die kworum vir en 
soos voorgeskryf. 

(3) Wanneer die voorsitter van ’n k 
gadering afwesig is, kies die aanwesige le 

prosedure by 

kommissie om by.die vergadering voor te 

9. (1) ’n Kommissie moet die raad vz 
band met enige aangeleentheid wat die rz 
waaromtrent hy dit nodig ag om die raz 
en die ander werksaamhede verrig wat d 
geer. | 

(2) °n Kommissie moet jaarliks oor 
die raad verslag doen. 

10. (1) Die Minister stel vir elke gebie 
kantoor van die Departement van Volk 
bestaan, °*n streekwelsynsraad in om 
verrig wat ingevolge hierdie Wet aan 
opgedra word. 

(2) So °’n streekw 
welsynbeampte vir 
as ex officio-lid, en minstens agt en hoogs 
wat deur dic Minister aangestel word 
drie-vierdes persone moet wees wie se ni 
vyftien bedoelde lys voorkom. 

(3) Die voorsitter van ’n streekwels 
raad uit sy lede gekies. | 

il. (1) ’n Streekwelsynsraad vergader 
wat volgens voorskrif van die regulasies 

(2) Die kworum vir en prosedure 
raad is soos voorgeskryf. 

(3) Die voorsitter van ’n streekwelsyn: 
vergaderings waarop hy aanwesig is, en 
’n vergadering kies die aanwesige lede e 
aldaar voor te sit. 

| 
12. (1) Die werksaamhede van ’n stree 

(a) om die bevoegdhede uit te oefen 
wat deur die raad aan hom ge 
ingevolge hierdie Wet deur hon 
moet word; 

(b).om aan die raad of *n kommissie 
oor aangeleenthede wat die raa 
na hom verwys of waaromtre 
om aanbevelings te doen; — 

(c) om die raad of ’n kommis 
verband met— | é 

by y 

sie V 

Byeenroeping van 
en kworum vir en 
prosedure by 

> 4 . vergaderings van 
so.’n vergadering is kommissies, 

ommissie van-"n ver- 
de ’n ander lid van die 
sit. 

in advies dien in. ver- Werksaamhede van 
aad na hom verwys of kommissies. 
ad van advies te dien, 
ic raad aan hom dele- 

sy bedrywighede aan 

d waarvoor ’n streek- 
swelsyn en Pensioene 

Instelling van 
streekwelsynsrade.   die werksaamhede te 

  

*n streekwelsynsraad 

elsynsraad bestaar, uit die hoofvolks- 
die gebied waarvoor dié raad ingestel is 

tens sestien ander lede 
en van wie minstens 
ame op die in artikel 

yusraad word deur dié — 

op die tye en plekke 
bepaal word. 
ergaderings van so ’n 

Byeenroeping van 
en kworum vir en 
prosedure by 
vergaderings van 

. streekwelsynsrade., 
sraad sit voor op alle 
by sy afwesigheid van 
en uit hul midde om 

kwelsynsraad is— | Werksaamhede van 
en die pligte te verrig streekwelsynsraad. 

delegeer word of wat 
1 uitgeoefen of verrig 

aanbevelings te doen 
d of so ’n kommissie 
nt hy dit nodig ag 

ran advies te dien in  
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Gi) family life and welfare planning; and 
(ii) all matters relating to social welfare; 

(d) to promote the planning and co-ordination of social 
‘welfare services in its area; and 

(e) to provide guidance and information to welfare organi- 
zations. 

(2) A regional welfare board may with the approval of the 
Secretary arrange discussions and conferences in connection 
with matters falling within its functions, and shall report 
annually to the board in regard to its activities. 
’ (3) (@ A regional welfare board may appoint an executive 

committee consisting of the chief social welfare 
officer concerned as ex officio member and three 
other members of such board, and may in respect of 
each of such other members designate a member of 
such board as an alternate member. 

(6) Any such executive committee shall perform such 
functions as may be assigned to it by the regional 
welfare board. 

(4) The secretarial staff of a regional welfare board shall be 
appointed by the Secretary. 

Period of office of 13. (1) A member of the board or of a commission or 
members of board, regional weifare board shall hold office for a period of five 
Sonia years subject to such conditions as may be determined by the 
boards. Minister at the time of the appointment of such member. 

(2) Ifa member of the board or of a commission or a regional 
welfare board dies or vacates his office before the termination 
of the period for which he has been appointed, the Minister 
shall with due regard to the provisions of this Act fill the vacancy 
by the appointment of some other person, who shall hold office 
for the unexpired portion of the period for which his predecessor 
was appointed. 

(3) A member of the board or a commission or regional 
welfare board whose period of office has expired shall be eligible 
for reappointment. 

Allowances to. 14. (1). There may be paid to a member of the board or a 
members and pay- commission or regional welfare board who is not in the full- 
ment of expenditure time service of the State, while he is engaged on work connected 
commissions and * with the business of the board or such commission or regional 
regional welfare welfare board, such fees and travelling and subsistence allowan- 
boards, ces as may be determined by the Minister in consultation with 

the Minister of Finance. 
(2) The expenditure incurred by the board or a commission 

or regional welfare board in the performance of its functions 
shall be paid by the Minister in consultation with the Minister of 
Finance out of moneys- appropriated by Parliament for the 
purpose. 

Preparation of 15. (1) As soon as practicable after the comrnencement of this 
nominationlists. section the Minister shall cause to be prepared in respect of 

every regional welfare board area a list of persons nominated 
under sub-section (2) to serve on the board or a commission or 
regional welfare board. 

(2) For the purposes of sub-section (1) the Minister shall 
cause every registered welfare organization, every branch of 
such an organization holding a letter of delegation, every 
institution for the training of persons who in the opinion of the 
Minister will after their training be capable of being registered 
under section thirty-three, and every association of persons 
engaged in social work as a vocation, to be called upon by 
public notice to submit to the Minister the names of not more 
than four persons who-are competent and willing to serve on the 
board or a commission or such regional welfare board, and every 
name so submitted shall be placed on the nomination list for the 
area in question. 

(3) Nomination lists shall be revised by regional welfare 
boards every twelve months from the date of the notice referred 
to in sub-section (2), and any such board may recommend to the 
Minister that the names of persons who are no longer available or 
competent to serve on the board or a commission or such regional 
welfare board be removed from the list, and submit to the Minis- 
ter the names of other persons in substitution for the names 
so removed. 

.(4) Any person who voluntarily takes part in social work or 
who is a paid worker of a registered welfare organization or of 
a branch thereof holding a letter of delegation, or who is engaged 
in the training of persons in the social sciences of a university or 
who is a member of an association recognized by the Minister 
and consisting of persons engaged in social work as a vocation, 
may be nominated under sub-section (2).
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(i) die gesinslewe en welsynsbeplanning; en - 
(ii) alle aangeleenthede met | betrekking tot maat- 

skaplike welsyn; 

(d) om die beplanning en kodrdin érin g van maatskaplike 
welsynsdienste in sy gebied te bevorder; en 

(e) om aan welsynsorganisasies lei 
te verskaf. 

(2) ’n Streekwelsynsraad kan met 

ding te gee en inligting 

goedkeuring van die 
Sckretaris samesprekings en. konferensies reél in verband met 
aangeleenthede wat binne sy werksaamhede val, en moet 
jaarliks oor sy bedrywighede aan die raad versiag doen. 

(3) (a) ’n Streekwelsynsraad kan ” 1 wuitvoerende komitee 
aanstel wat bestaan uit die betrokke. hoofvolks- 
welsynbeampte as ex officio-| 
van bedoelde raad, en kan 
lede ’n lid van bedoelde raad 

- aanwys. 
(b) So *n uitvoerende komitee ve 

wat die streekwelsynsraad aan 

(4) Die sekretariaat van.’n streekwel 
Sekretaris aangestel. 

13. (1) ’n Lid van die raad of °n kom 
saad beklee sy amp vir °n termyn van v 
die voorwaardes wat die Minister ten t 
van so ’n lid bepaal. 

(2) Indien ’n lid van die raad of °n 
welsynsraad te sterwe kom of sy amp 
stryking van die tydperk waarvoor h 
Minister die vakature met inagneming 
hierdie Wet deur die aanstelling van 
die amp beklee vir die onverstreke ge 
waarvoor sy voorganger aangestel was. 

(3) °n Lid van die raad of ’n kommis 
wie se ampstermyn verstryk het, kan 

14. (1) Daar kan aan ’n lid van die 1 
streekwelsynsraad. wat nie in die volty 
is nie, terwyl hy werk in verband met d   bedoelde kommissie of streekwelsynsraad verrig; die gelde en 
reis- en onderhoudstoelaes betaal wor 
oorleg met die Minister van Finansies b 

(2) Die uitgawes deur die raad of ” 
welsynsraad by die verrigting van sy we 

id en drie ander lede 
pir elk van dié ander 

s plaasvervangende lid 

rrig die werksaamhede 
hom opdra. 

synsraad word deur die 

missie of streekwelsyns- Ampsduur van 
lede van raad, yf jaar onderworpe aan po cicsies 

yde van die aanstelling en streekwelsyns- 
rade, 

Kommissie of streek- 
ontruim voor die ver- 
aangestel is, vul die 

van die bepalings van 
*n ander persoon, wat 
deelte van die tydperk 

sie of streekweisynsraad 
weer aangestel word. 

aad of ’n kommissie of Toelaes aan lede en 
tse diens van die Staat betaling van koste . . aangegaan deur 
ie sake van die raad of aad, Lommissies 

en streekwelsyns- 
d wat die Minister in rade. 
epaal. 
n kommissie of streek- 
ksaamhede aangegaan, 

| 

wo
rd
 

deu
r 

dié
 

Min
ist

er 

in oor
leg

 

met
 

die Min
ist

er 

van
 
Fin

ans
ies

 

bet
aal

 
uit gel

de 
wat

 
die Par

lem
ent

 

vir die doe
l 

bew
ill

ig 

het.
 

15. (1) So spoedig doenlik. na die inwerkingtreding van 
hierdie artikel laat die Minister vir die|gebied van elke streek- 
welsynsraad ’n lys opstel van persone 
(2) genomineer is om in die raad jof ’ 
welsynsraad te dien. 

(2) Vir die doeleindes van sub-artikel 
geregistreerde welsynsorganisasie, elke 
so ’n organisasie, elke inrigting vir die o 
volgens die Minister se oordeel na 
artikel drie-en-dertig geregistreer sou ka 
vereniging van persone wat hulle op 
by openbare kennisgewing aansé om d 
vier persone wat bevoeg en bereid is 
kommissie of daardie streekwelsynsraad 
voor te 1é, en elke naam aldus voorgeié, 
lys vir die betrokke gebied geplaas. 

(3) Nominasielyste word elke twaalf i 
van die in sub-artikel (2) bedoelde ker 
welsynsrade hersien, en so *n raad kan b 
dat die name van persone wat nie meer 
om in die raad of °n kommissie of daar 
dien nie, van die lys verwyder word, en 1 
ter vervanging van die aldus verwyderds 
voorlé, . 

(4) Enige persoon wat in vrywillige i 
skaplike werk deelneem of wat °n bes 
geregistreerde welsynsorganisasie of | 

Opstel van 
nominasielyste. 

at ingevolge sub-artikel 
kommissie of streek- 

    

1) laat die Minister elke 
gevolmagtigde tak van 
nleiding van persone wat 
iul opleiding ingevolge 
word, en elke beroeps- 

aatskaplike werk toelé, 
ie name van hoogstens 
om in die raad of ’n 

te dien, aan die Minister 
word op die nominasie- 

t 

naande vanaf die datum 
inisgewing deur streek- 
y die Minister aanbeveel 
beskikbaar of bevoeg is 
die streekwelsynsraad te 
name van ander persone 
> name aan die Minister 

1oedanigheid aan maat- 
soldigde werker van ’n 
’n gevolmagtigde tak 

daarvan is of wat opleiding van persone in die sosiale weten- 
skappe aan ’n universiteit behartig of wat lid is van ’n deur die 
Minister erkende beroepsvereniging bestaande uit persone wat 
hulle op maatskaplike werk toclé, kan kragtens sub-artikel (2) 
genomineer word.  
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Certain welfare 
organizations to 
be registered. 

Exemption of 
weifare organiza- 
tion from. 
provisions of Act. 

Temporary autho- 
rity to collect 
contributions. 

(5) Nomination lists shall, subject to the provisions of sub- 
section (3), remain in force fora period of five years from the date 
of the notice referred to in sub-section (2), or for such shorter 
period as may be determined by the Minister, after which fresh 
lists shall be prepared.in accordance with the provisions of sub- 
section (1). 

16. (1) No welfare organization shall, after the commence- 
ment of this Act— 

(a) if its funds are derived wholly or partly from the 
State or from a local authority or from contributions 
collected from the public, continue to carry on its 
activities; or 

{b) receive financial assistance from the State or from a 
local authority; or 

(c) collect contributions from the public, 
unless such organization is registered under section nineteen in 
respect of the particular object or objects in furtherance of 
which it is being conducted. 

(2) Any organization which immediately prior to the com- 
mencement of this Act was registered as.a welfare organization 
under the Welfare Organizations Act, 1947, shall be deemed to 
be registered as a welfare organization under this Act. 

(3) Any person who in any manner whatsoever takes part 
in the management or control of a welfare organization which 
contravenes or fails to comply with the provisions of sub- 
section (1), shall be guilty of an offence. 

47. (1) The board may, on application made in the prescribed 
manner by a registered welfare organization, grant to such 

organization a certificate exempting it for a stated period, and 
subject to such conditions as may be prescribed, from the 
operation of any of the provisions of this Act other than 
section sixteen. 

(2) The board may at any time, provided it has complied 
with the provisions mutatis mutandis of sub-section (3) of section 
twenty-one, withdraw or amend any certificate of exemption 
granted under sub-section (1). 

(3) The provisions of sub-section (5) of section twenty-one 
shall mutatis mutandis apply to persons charged with the 
management and control of a welfare organization which has 
been exempted from any of the provisions of this Act, in relation 
to a certificate of exemption granted in respect of that organiza- 
tion. 

18. (1) Notwithstanding anything to the contrary contained 
in this Act, an officer in the public service designated for the 

- purpose by the Minister may, after consultation with the chair- 
man of the regional welfare board concerned, if he is readily 
available, grant written authority— 

(a) to any person or group of persons; or 
(8) to any welfare organization not registered under section 

nineteen, 
to collect within the area for which such officer has been desig- 
nated, or any part thereof, contributions for any object men- 
tioned in the definition of “welfare organization” in section 
one, if the said officer is satisfied that the circumstances giving 
rise to the proposed collection of contributions are merely of 
a transitory nature and that the delay likely to occur in con- 
nection with the registration of a welfare organization for the 
purpose of making such collection will probably lead to the 
frustration or partial frustration of the objects for which such 
contributions are to be collected. 

(2) An authority under sub-section (1) shall be granted— 
(a) with due. regard to the directions of the Minister; 
(b) for a period stated in the authority but not exceeding 

ninety days: Provided that such period may thereafter 
be extended for a further period not exceeding ninety 
days; 

(c) subject to the prescribed conditions and such other 
conditions as the officer concerned may impose. 

(3) (a) The officer may, after consultation with the chairman 
of the regional welfare board, withdraw any authority 
granted under this section, if after enquiry (during 
which the person or group of persons or welfare 
organization concerned shall be entitled to be heard 
as provided in paragraph (0) of this sub-section) he 
is of the opinion that any of the conditions referred to 
in paragraph (c) of sub-section (2) have not beenob- 
served or that a material irregularity has been or is 
being committed in connection with the authority. 

(6) The person or group of persons or welfare organization 
contemplated in paragraph (a), shall be given at least 
fourteen days’ prior written notice of the enquiry
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(5) Nominasielyste bly, behoudens die bepalings van sub- 
artikel (3), van krag vir ’n tydperk van vyf jaar vanafdie datum 
van die in sub-artikéel (2) bedoelde kennisgewing of vir so *n 

_ Korter tydperk as wat die Minister bepaal, waarna nuwe lyste 
ooreenkomstig die bepalings van sub-artikel (1) opgestel word.” 

16. (1) Geen welsynsorganisasie mag na die imwerking- Sekere welsyns- 
treding van hierdie Wet— > , organisasies moet 

(a) indien sy fondse geheel en al of ten dele verkry word ®°*°s'steer word. 
van die Staat of van ’n plaaslike bestuur of uit bydraes 
van die publick ingesamel, sy bedrywighede voortsit 
nie; 0 

(b) geldelike steun van die Staat of van ’n plaaslike bestuur 
ontvang nie; of 

(c) bydraes van die publick insamel nie, 
tensy daardie organisasie kragtens artikel megentien geregistreer . 
is ten opsigte van die bepaalde doelstelling of doelstellings ter 
bevordering waarvan hy funksioneer. 

(2) °n Organisasie. wat onmiddellik voor die inwerking- 
-treding van hierdie Wet ingevolge die Wet op Welsynsorgani- 
sasies, 1947, as °n welsynsorganisasie geregistreer was, word 
geag kragtens hierdie Wet as ’n welsynsorganisasie geregistreer 
te wees. 

(3) Iemand wat op watter wyse ook al deelneem aan die 
bestuur of beheer van °n welsynsorganisasie wat die bepalings 
van sub-artikel (1) oortree of versuim om daaraan te voldoen, 
is aan ’n misdryf skuldig. 

17. (1) Die raad kan op aansoek deur ’n geregistreerde Vrystelling van | 
welsynsorganisasie op die voorgeskrewe wyse gedoen, aan Welsynsorganisasie 
daardie organisasie ’n sertifikaat verleen waarby hy vir ’n yan bepalings van 
bepaalde tydperk, en onderworpe aan die voorgeskrewe voor- - 
waardes, van die toepassing van enige van die bepalings van 
hierdie Wet behalwe artikel sestien vrygestel word. 
_(2) Die raad kan te eniger tyd, mits hy aan die bepalings 

mutatis mutandis van sub-artikel (3) van artikel een-en-twintig 
voldoen het, ’n kragtens sub-artikel (1) verleende vrystelling-.— 
sertifikaat-intrek of wysig. ; 

(3) Die bepalings van sub-artikel (5) van artikel een-en- 
_ twintig is mutatis mutandis op die persone belas met die bestuur 

en beheer van °n welsynsorganisasie wat van die toepassing 
van enige van die bepalings van hierdie Wet vrygestel is, van 
toepassing met betrekking tot. °n vrystellingsertifikaat ten 

. opsigte van daardie organisasie verleen. 

18. (1) Ondanks andersluidende bepalings van hierdie Wet, Tydelike magtiging 

kan ’n beampte in die Staatdiens wat deur die Minister vir die om by draes in te 
doel aangewys.is, na oorlegpleging met die voorsitter van die , 
betrokke streekwelsynsraad indien hy géredelik beskikbaar is— 

(a) aan enige persoon of groep persone; of 
(b) aan enige welsynsorganisasie wat nie kragtens artikel 

negentien geregistreer is nie, 
skriftelike magtiging verleen om binne die gebied waarvoor 
bedoelde beampte aangewys is, of enige gedeclte daarvan, 
bydraes in te samel vir enige doelstelling in die omskrywing 
van ,,welsynsorganisasie” in artikel een vermeld, indien be- 
doelde beampte oortuig is dat die omstandighede wat tot die 
voorgestelde insameling van bydraes aanleiding gee, van *n 
bloot verbygaande aard is en dat die vertraging wat waarskynlik 
sal ontstaan in verband met die. registrasie van °n welsyns- 
organisasie met die doel om sodanige insameling te verkry, 
waarskynlik die verydeling of gedeeltelike verydeling van die 
oogmerke waarvoor sodanige bydraes ingesamel gaan word, tot 
gevolg sal hé. 

- (2) °n Magtiging ingevolge sub-artikel (1) word verleen— 
(a) met inagneming van die voorskrifte van die Minister; 

_(b) vir ’n tydperk in die magtiging bepaal, maar hoogstens 
negentig dae: Met dien verstande dat bedoelde tydperk 
daarna vir ’n verdere tydperk ‘van hoogstens negentig 
dae verleng kan word; 

(c) onderworpe aan die voorgeskrewe voorwaardes en die 
ander voorwaardes wat die betrokke beampte oplé. 

(3) (a) Die beampte kan, na oorlegpieging met die voorsitter 
u van die streekwelsynsraad, ’n kragtens hierdie artikel 

verleende magtiging intrek indien hy na ondersoek 
(waartydens die betrokke persoon of groep persone of 
welsynsorganisasie geregtig is om aangehoor te word 
soos in paragraaf (b) van hierdie sub-artikel bepaal) 
van oordeel is dat enige van die in paragraaf (c) van . 
sub-artikel (2) bedoelde voorwaardes nie nagekom is 
nie of dat ’n wesenlike onreélmatigheid in verband met 
die magtiging gepleeg is of word. 

' (b) Die.in paragraaf (a) beoogde persoon of groep persone 
of welsynsorganisasie moet minstens veertien dae
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Procedure in 
connection with 
application for 
registration of 
welfare organiza~ 
tion. 

referred to in that paragraph, and shall be heard 
either orally or by way of written representations as in 
the opinion of the said officer may in the circum- 
stances of the case be adequate. 

(4) The officer referred to in sub-section (1) shall-— 
(a). in the case of an authority granted for the area of more »~ 

than one regional! welfare board, or of the withdrawal 
of any such authority, without delay advise the board 
of the grant or withdrawal, and, in the case of a 
withdrawal, also of the reasons for such withdrawal: or 

(6) in the case of an authority granted for the area or part of 
the area of a particular regional welfare board, or of the 
withdrawal of any such authority, without delay 
advise the regional welfare board concerned of the’ 
grant or withdrawal, and, in the case of a withdrawal, 
of the reasons for such withdrawal, and the said 
regional board shall transmit the advice to the board 
together with any observations it may consider 
necessary. 

(5) The board may, after the object for which an authority 
was granted has been achieved, in its discretion dispose of any 
surplus money, securities or other property obtained under such 
authority. 

(6) If an authority is withdrawn under sub-section (3) or (7), 
the Minister may deal in accordance with section thirty-one 
with any money, securities or other property obtained under 
such authority. 

(7) (@) Notwithstanding the provisions of this section, any 
authority granted thereunder shall, subject to the 
maximum period permissible under paragraph (b) 
of sub-section (2), be in force during the Minister’s 
pleasure, and the Minister may at.any time on any 
ground direct the officer referred to in sub-section (1) to 
withdraw such an authority. 

(6) If the Minister directs under paragraph (a) that an 
authority be withdrawn, the provisions of sub-section - 
(3) shall not apply with reference to such withdrawal. . 

19. (1) (a) A welfare organization which is required to be 
registered under this Act, shall, in the prescribed 
manner, through the person or persons having the. 
management and coritrol thereof. lodge an application 
for such registration with the regional welfare board 
for the area in which such organization carries on or 
proposes to carry on its activities. 

(6) The regional welfare board shall, after the requirements 
prescribed in sub-section (2) have been complied with, 
cause any such application to be investigated by the 
chief social welfare officer for the area in question, and 
shall thereafter transmit it to the board for considera- 
tion, together with any objections lodged thereto, the 
report of the chief social welfare officer and the’ 
recommendations of the regional welfare board. 

(2) (a) A welfare organization which lodges an application for 
registration under sub-section (1) shall in the prescribed 
-manner.cause to be published a notice, setting out the 
objects of that welfare organization, to the effect that 
such an application has been lodged, and shall submit 
proof that such a notice has been published in the 
prescribed manner, 

(6) Any person or group of persons may within the pre- 
- scribed period lodge with the board or the regional 
welfare board concerned an. objection setting out the 
grounds on which objection is made to the grant of the 
application. 

(3) The board or the regional welfare board may require any 
welfare organization which has applied for registration in terms 
of sub-section (1). 10 furnish such further information in connec- 
tion with the application as it may consider necessary. 

(4) On consideration of any such application, and of any 
objections which may have been lodged against the grant 
thereof and any further information furnished under sub-section 
(3), the board may— 

(a) grant the application and issue to the managing com- 
mittee of the organization concerned a certificate of 
registration in respect of the organization in the pre- 
scribed form and subject to any of the prescribed 
conditions as the board may deem necessary; or 

(b) reject the application if it appears to the board— 
(i) that the organization is not bona fide operating
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vooruit skriftelik van die in daardie paragraaf bedoelde 
ondersoek in kennis gestel word en word aangehoor 
of mondeling Of by wyse van skriftelike vertoé al na 
volgens die oordeel. van bedoeide beampte onder die 
omstandighede van die geval voldende is. 

: (4) Die in sub- artikel (1) bedoelde bearmpte moet— 
(a) in die geval van ’n magtiging vir 

as een streekwelsynsraad verleen, 
van so ’n magtiging, die raad 
verlening of intrekking en, in di¢ 
king, ook van die redes vir die 
stel; of 

® in die geval van °n magtiging 
gedeelite van die gebied van ’n 

die gebied van meer 
of van die intrekking 
onverwyld van die 
geval van °n-intrek- 
intrekking in kennis 

vir die gebied of ’n 
bepaalde streckwel- 

synsraadverleen, of van die intrekking van so ’n 
magtiging, die betrokke streckwelsynsraad onverwyld 
van die verlening of intrekking en, in die geval van 'n 
intrekking, van die redes vir die intrekking in kennis 
stel, en bedoelde. streckwelsynsraad, moet die kennis- 
gewing tesame met enige opmerkings wat hy nodig ag, .   aan die raad stuur. 

(5) Die raad kan, nadat die doel verwe senlik is waarvoor ’n 

sekuritcite of ander goedere beskik wat kragtens die magtiging 
magtiging verleen is, na goeddunke oor ie oorskot aan geld, 

verkry is. 
(6) Indien ’n magtiging ingevolge sub- artikel (3) of (7) inge- 

trek word, kan die Minister ooreenkomstig artikel een-en-dertig 
handel met enige geld, sekuriteite of ander 
die magtiging verkry is. 

goedere wat kragtens’ 

(7) (a) Ondanks die bepalings van hierdie artikel, is ’n 
daarkragtens verleende magtiging, behoudens die 
maksimum tydperk kragtens paragraaf (b) van sub- 
artikel (2) toelaatbaar, van krag vir so lank dit die 
Minister behaag, en kan die Minister te eniger tyd op 
enige grond die in sub-artikel 
gelas om so °’n magtiging in te trek. 

1) bedoelde beampte 

(b) Indien die Minister ingevolge paragraaf (a) gelas dat ’n 
magtiging ingetrek. word, is die 
artikel (3) nie met betrekking to 
toepassing nie. . 

19. (1) (a) ’n Welsynsorganisasie wat 
geregistreer moet word, moet deu 
persoon of persone wat met die bestuur en beheer registrasie van 

*n aansoek om sodanige registrasie welsynsorganisasie. daarvan belas is, 
op die voorgeskrewe wyse indicn 
raad van die gebied waarin die 

bepalings van sub- 
so ’n intrekking van 

* edt Prosedure in kragtens hierdie Wet verband met 
t bemiddeling van die gansoek om 

by die streekwelsyns- 
organisasie sy bedry- 

wighede voorisit of voornemens is om dit voort te sit. 

A3 

(2) Die streckwelsynsraad moet so ‘*n aansoek, nadat 
aan die.in sub-artikel (2) genoemde vereistes voldoen 
is, deur die hoofvolkswelsynbeampte vir die betrokke 
gcbied laat ondersoeck en dit _vervolgens tesame met 
enige besware daarteen ingedien, die verslag van die 
hoofvolkswelsynbeampte en dije aanbevelings van 

die streekwelsynsraad, aan| die] raad vir oorweging 
stuur, 

(2) (a) ’n Welsynsorganisasie wat) ingevolge sub-artikel (1) 
’n aansoek om registrasie indien, moet op die voor- 
geskrewe wyse ’n kennisgewing waarin die doel- 
stellings van daardie welsynsorganisasie vermeld 
word, laat publiseer.ten. effekte dat so.’n aansock 

ingedien. is, en moet bewys voorlé dat so ’n kennis- . 
gewing’ op die voorgeskrewe |wyse gepubliseer is. 

(6) Enige persoon of groep persone! kan binne. die: voor- 
geskrewe tydperk by die raad of die betrokke streek- 
welsynsraad °n beswaar indicn waarin die gronde uit- 
eengesit word waarop beswaar teen die toestaan van 
die aansoek aangeteken word. 

-(3) Die raad of die streekwelsynsraad kan enige welsyns- 
organisasie wat ooreenkomstig: sub-artikel (1) om. registrasie 
aansoek gedoen het, aansé om enige verdere inligting in verband 
met die aansock wat hy nodig ag. aan hom te verstrek. 

(4) By oorweging van so ’n aansoek en yan enige besware wat 
teen dié toestaan daarvan ingedien is.en enige verdere inligting 
ooreenkomstig sub-artikel (3) verstrek, kan die raad— 

(a) die aansock toestaan en aar die! bestuurskomitee van 
die betrokke organisasie n registrasiesertifikaat ten 
opsigte van die organisasie in die voorgeskrewe vorm 
en ondcrworpe aan enige van die voorgeskrewe 
voorwaardes wat die raad nodig ag, verleen; of 

(b) die aansoek afwys indien dit vir Hie raad blyk— 
(i) dat die organisasie nie bona fide ter bevordering 
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Validity of 
registration 
certificate. 

Cancellation or 
amendment of 
registration 
certificate, 

in furtherance of the objects mentioned in its 
application for registration; or 

Gi) that the organization has adopted a name which 
is likely to mislead the public; or 

Gii) that the organization does not as regards its 
constitution or management comply with the 
provisions of this Act; or 

(iv) that the objects and area of operation of the 
organization as stated in its application are 
substantially the same as the objects and area of 
operation of any welfare organization already 
registered which is functioning effectively; or 

(v) that the objects of the organization, in so far.as 
it is a welfare organization, are ancillary or 
incidental to its other objects; or 

(c) grant the application in respect of one or more of the 
objects of the organization and reject it on any 
ground mentioned in paragraph (6) in respect of the 

“remaining objects and grant to the managing com- 
mittee a certificate of registration in respect of the 
organization mutatis mutandis in accordance with the 
provisions of paragraph (a): 

Provided that the board may before granting an application 
require the removal from the constitution of the organization 
concerned of the objects in respect of which the application 
has been rejected. 

(5) (a) The board shall not grant an application by a welfare 
organization to be registered in respect of an object 
mentioned in paragraph (e) of the definition of 
“welfare organization” in section one, save with. the 
consent of the law society of the province in which 
the organization operates or proposes to operate in 
furtherance of that object, and subject to such con- 
ditions (in addition to any conditions which the board 
is by paragraph (a) of sub-section (4) empowered to 
impose) as such law society may determine. 

- (b) Where an objection has been lodged to the grant of an 
application bya welfare organization, the board shall not. 
grant the application without the consent of the Minister. 

(6) If the board rejects an application for registration wholly 
_orin part, .it shali, when informing the organization concerned 
of the rejection, also advise it of the grounds on which the 
rejection is based. 

(7) The :registration of an organization under this section 
and the objects in respect of which it has been registered, and 
the rejection of an application for such registration, shall be 
notified in the Gazette. 

20, A certificate of registration granted under section nineteen 
shall remain in force so long as it has not been cancelled or 
substituted in terms of section twenty-one or surrendered in 
terms of section twenty-three. 

24. (1) The board may, after consultation with the regional 
welfare board in whose area a welfare organization operates, 
and, in the case of a welfare organization referred to in para-. 
graph (a) of sub-section (5) of section nineteen, also with the 
law society concerned, and after a report has been obtained 
from the chief. social welfare officer for that area, cancel the 
registration certificate of such organization— 

(a) on any ground on which an application for registration 
could have been rejected; . 

(b) on the ground that remuneration or reward which in 
the opinion of the board is excessive in relation to the 
total value of the contributions received by the organi- 
zation, has been or is being retained or received by 
any person; 

(c) if the organization has failed to comply with a condition 
of registration; 

(d) if the organization has not functioned for a continuous 
period of two years; 

(e) if the organization has (except where a certificate of 
- exemption has been granted to it under section 

seventeen) failed to submit to the board the prescribed 
returns within a period of twelve months after: the 
close of its financial year as determined by its constitu- 
tion, or, where its financial year has been changed, 
after the termination of the period between the close 
of its previous financial year and the commencement 
of its new financial year; or
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van die. doelstellings wat 
registrasie vermeld word, 

in sy aansoek om 
funksioneer nie; of   (ii) dat die organisasie "n naam aangeneem het wat 

die publiek waarskynlik sal misle1; of 
_ (iii) dat die organisasie ten, 

of bestuur nie aan die | 
voldoen nie; of 

(iv) dat die doelstellings en 
die organisasie soos in 

opsigte van sy konstitusie 
bepalings van hierdie Wet 

die werksgebied van 
By aansoek vermeld, 

wesenlik dieselfde is as die doelstellings en die 
werksgebied van enige 
reeds geregistreer is 
funksioneer; of 

¢ 

elsynsorganisasie wat 
n wat  doeltreffend 

(v) dat die doelstellings van die organisasie vir sover 
dit ’n welsynsorganisasie is, ondergeskik is aan of 
bykomstig is by sy ander d 

(c) die aansoek ten opsigte van een 
oelstellings; of 
of meer van die doel- 

stellings van die organisasie toestaan en dit op enige in 
paragraaf (b) vermelde grond ten opsigte van die res 
afwys, 
sertifikaat ten opsigte van di 
mutandis ooreenkomstig die be 
(a) verleen: 

en aan die bestuurskomitee ’n registrasie- 
la 
le organisasie mutatis 
oalings van paragraaf 

Met dien verstande dat die raad voordat hy ’n aansoek toestaan, 
kan eis dat die doelstellings ten opsigte 
afgewys is, uit die konstitusie van’ die 
geskrap word. 

(5) (a) Die raad staan nie °’n aansoek 
sasie om geregistreer te word 

waarvan die aansoek 
betrokke organisasie 

deur °n welsynsorgani- 
ten opsigte van ’n 

doelstelling in paragraaf (e) van die omskrywing van 
,, welsynsorganisasie” in artikel 
behalwe met toestemming van 

een vermeld, toe nie, 
lie prokureursorde vir 

die provinsie waarin die organisasie funksioneer of 
voornemens is om te funksion 
van daardie doelstelling, | en 
voorwaardes (benewens enige 
oplegging waarvan die raad d. 
sub-artikel (4) gemagtig word 
orde bepaal. 

(6) Waar ’n beswaar teen die 

  

toes   

eer ter verwesenliking 
onderworpe aan die 
voorwaardes tot die 

eur paragraaf (a) van 
wat dié prokureurs- 

staan van °n aansock 
van ’n welsynsorganisasie ingedien is, staan die raad 
die aansoek nie sonder toestem 
toe nie. 

ming van die Minister   (6) Indien die raad ’n aansoek om ‘de bet in sy geheel of 
ten dele afwys, moet hy, wanneer hy di 
van. die afwysing in kennis stel, hom 
gronde waarop die afwysing berus. . 

betrokke organisasie 
bok verwittig van die 

(7) Die registrasie van ’n organisasie kragtens hierdie artikel, 
en die doelstellings ten opsigte waarvan dit geregistreer is, asook 
die afwysing van ’n aansoek om sodanige 
Staatskoerant aangekondig. 

20. "n Kragtens artikel negentien 
sertifikaat is geldig solank dit nie kragten 
ingetrek of vervang of kragtens artikel dri 
is nie. 

21. (1) Die raad kan na oorlegpleging| 
raad in wie se gebied ’n welsynsorganisa 
die geval van ’n in paragraaf (a) van sub 
negentien bedoelde welsynsorganisasie, 
prokureursorde, en nadat ’n verslag van 

registrasie, word in die 

verleende registrasie- 
s artikel een-en-twintig 
e-en-twintig teruggegee 

met die streekwelsyns- 
sie funksioneer, en in 
artikel (5) van ‘artikel 
00k met die. betrokke 
1 die hoofvolkswelsyn- 

beampte vir daardie gebied' verkry is, die registrasiesertifikaat 
van bedoelde organisasie intrek— 

(a) op enige grond waarop ” : 9 
a aansoek om registrasie   afgewys sou kon word; 

(6) op grond daarvan dat besoldiging of beloning wat 
volgens die raad se oordeel buitensporig is vergeleke 
met die totale waarde van die bydraes deur die organi- 
sasie ontvang, deur iemand behou of ontvang is of 
word; | 

(c) indien die organisasie versuim 
waarde van registrasie te v »doe 

(d) indien die organisasie vir Pn 
van twee jaar nie gefunksionee 

(e) indien die organisasic (behalwe 
van vrystelling kragtens artikel 

het.om aan ’n voor- 

wn; 
gnonderbroke tydperk 
het nie; 

waar °n_ sertifikaat 
sewentien aan hom 

verleen is) versuim het om die voorgeskrewe opgawes 
binne ’n tydperk van twaalf maande na die einde 
van sy boekjaar soos deur sy konstitusie bepaal, of, 
waar sy boekjaar verander is, a verstryking van die 
tydperk tussen die einde van sy|vorige boekjaar en die 
begin van sy nuwe boekjaar aan die raad voor te 1é; of 

Geldigheid van 
Tregistrasie- 
sertifikaat. 

Intrekking of 
wysiging van 
registrasie- 
sertifikaat.
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(f} if the organization has collected contributions from 
the public and has in connection with the collection 
failed to make its full name, as it appears on its regis- 
tration certificate, known to the public. 

(2) The board may amend a registration certificate— 
(a) in order to correct any error therein or by varying the 

conditions attached thereto; 
(b) by the deletion or amendment of any of the objects in 

respect of which the welfare organization concerned 
is registered, if the board is of the opinion that the 
organization is no longer bona fide operating in further- 
ance of such objects; or 

(c) by changing the name of the welfare organization 
concerned, if any of the objects of the organization 
have been deleted or amended under paragraph (b).and 
the board is of the opinion that the public may be 
misled by the name of the organization, 

and the board may in the event of any such amendment issue 
to the managing committee of the organization a fresh certifi- 
cate of registration in respect of the organization in substitution 
for the certificate originally issued. 

(3) The board shail, before cancelling or amending any certifi- 
cate of registration under sub-section (1) or (2), in writing advise 
the managing committee of the organization concerned of its 
intention, and afford that managing committee a reasonable 
opportunity to show cause why the cancellation or amendment 
should not be effected. 

(4) (a) The Minister may after consultation with the board 
cancel any certificate of registration granted to a 
welfare organization by the board. 

{b) The provisions of sub-sections (5) and (6) of this section 
shall, in so far as they relate to the cancellation of any 
certificate of registration, apply also with reference toa 
cancellation under paragraph (a) of this sub-section. 

(5) A managing committee which, having received a written 
request from the board to lodge with it for cancellation or 
amendment any registration certificate issued to that managing 
committee, without reasonable excuse fails to comply with 
such request within ninety days after the receipt thereof, shall 
be guilty of an offence. 

(6) The cancellation of a certificate of registration or the 
deletion or amendment of any of the objects in respect of which 
the organization concerned is registered or the alteration of the 
name of the organization shall be notified in the Gazette and 
shall take effect from the date mentioned in the notification, 
whether or not the certificate has in terms of a request under 
sub-section (5) been lodged with the board. 

Change of name 22. (1).The board may at the request of the managing com- 
registered SOifare ‘Mittee of a registered welfare organization consent to the change 
organization. of the name of the organization.or the amendment of any of the 

objects for the furtherance of which it-is conducted. 
(2) (a) An application under sub-section (1) shall be lodged 

with the regional welfare board for the area in which 
the welfare organization is conducted and shall be 
accompanied by the certificate of registration originally 
issued, 

(b) The regional welfare board shall, after the requirements 
specified in sub-section (3) have been complied with, 
cause the application to be investigated by the chief 
social welfare officer for the area in question and there- 
after transmit it to the board for consideration together 
with any objections lodged thereto, the report .of the 
chief social welfare officer and the recommendations 
of the regional welfare board. To, 

(3) (a) A welfare organization which lodges an application in 
terms of sub-section (1) shall cause to be published in 
the prescribed manner a notice indicating the contem- 
plated change of its name or amendment of its objects, 
and shall submit proof that such a notice has been 
published. 

(b) Any person or group of persons may within the pre- 
scribed period lodge with the board or the regional 
welfare board concerned an objection to any such 
change or amendment setting forth the grounds on 
which objection is made to the grant of the application. 

Surrender of regis- | 23, The managing committee of a registered welfare organiza- 
tration certificate tion may after giving ninety days’ notice of its intention to do so, 
Oar on, surrender to the board the registration certificate issued in 
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(f) indien die organisasie bydraes van die publiek inge- 
samel het en versuim het om in verband met die 
insameling sy volle naam, soos dit op sy registrasie- 
sertifikaat voorkom, aan die publiek te kenne te gee. 

(2) Die raad kan ’n registrasiesertifikaat wysig— 
(a) ten einde ’n fout. wat daarin jvoorkom, te verbeter of 

deur die voorwaardes wat daaraan verbonde is, te 
verander; 

(5) deur enige van die¢ doelstellings 
betrokke welsynsorganisasie |geregistreer is, te skrap 
of te wysig, indien die raad van oordeel is dat die 
organisasie nie meer bona fide ter bevordering van 
daardie doeistelling funksioneer nie; of 

(c) deur die naam van die ‘betrokke welsynsorganisasie 
te verander, indien enige van die doelstellings van 
die organisasie ‘kragtens paragraaf (b) geskrap of 
gewysig is en die raad van oordeel is dat die publick 
deur die naam van die organisasie mislei kan word, 

en die raad kan in geval van so ’n wysiging aan die bestuurs- 
komiiee van die organisasie *n nuwe| registrasiesertifikaat ten 
opsigte van die organisasie gee in plaas van die oorspronklik 
verleende sertifikaat. 

s ten opsigte waarvan die 
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(3) Die raad moet voordat hy ’ n 1 registrasiesertifikaat ooreen- 
komstig sub-artikel (1) of (2) intrek 
komitee van die betrokke organisasie s 
in kennis stel, 
geleentheid gee om gronde teen’ dic 
daarvan aan te voer. 

(4) (a) Die Minister kan na oorleg 
registrasiesertifikaat intrek w 
welsynsorganisasie vericen is. 

_ (6) Die bepalings van sub-artike 

kriftelik van sy voorneme 
en aan daardie bestuurskomitee ’n redelike 

intrekking of wysiging   pleging met die raad ’n 
at deur die raad aan ’n 

Is (5) en (6) van hierdie 
artikel, vir sover daardie bepalings betrekking het op 

die intrekking van ’n registrasiesertifikaat, is van 
toepassing ook, met betrekking tot n intrekking 
kragtens paragraaf (a) van hierdie sub-artikel. 

(5) ’n Bestuurskomitee' wat ’n skmiftelike versoek van die 
raad ontvang het om ’n aan daardie bestuurskomitee verleende 
registrasiesertifikaat vir intrekking of wysiging by die raad in te 
dien, en wat sonder redelike verontskuldiging versuim om binne 
negentig dae na die ontvangs van s 
voldoen, is aan ’n misdryf skuldig. 

>» *n versoek daaraan te 

(6) Die intrekking van ’n registrasiesertifikaat of die skrapping 
of wysiging van enige van die doelstel 
die betrokke organisasie geregistreer is 
van.die organisasie word in die St 
en tree in werking vanaf die in did 
datum, ongeag of die sertifikaat o 
kragtens sub-artikel (5) by die raad 

22. (1) Die raad kan op aansoek 

lings ten opsigte waarvan 
of die naamsverandering 
aatskoerant aangekondig 
aankondiging vermelde 

preenkomstig °*n versock 
ingedien is al dan nie. 

van die bestuurskomitee 
van’ ’n geregistreerde welsynsorganisasie toestemming verleen 
tot. die verandering van dic naam van die organisasie of die 
wysiging van enige van die doelstellings ter bevordering waar- 
van die organisasie funksioneer. | 

(2) (a) ’n Aansoek kragtens sub-a 
word by die streekwelsynsra 
die welsynsorganisasie funk 

rtikel (1) moet ingedien 
ad. van die gebied waarin 
sioneer en moet van die 

oorspronklik verleende | registrasiesertifikaat vergesel 
gaan. 

(6) Die streekwelsynsraad moet 50 °n aansoek, nadat aan 
die m sub-artikel (3) genoemde vereistes voldoen is, 

deur die hoofvolkswelsynbeampte vir die betrokke 
gebied laat ondérsoek en dit daarna tesame met enige 
besware daarteen ingedien, die verslag van die hoof- 
volkswelsynbeampte en die aanbevelings van die 
streekwelsynsraad aan die r 

(3) (a) ’n Welsynsorganisasie wat 
aad vir oorweging stuur. 
n, aansock kragtens sub- 

artikel (1) indien, moet op die voorgeskrewe wyse ’n 
kennisgewing waarin die beoogde verandering van 
sy naam of wysiging van|sy d 
laat publiseer en moet bewy: 
gewins gepubliseer is. 

oelstellings vermeld word, 
s voorlé dat so ’n kennis- 

(b) Enige persoon of groep |pergone kan. binne die voor- 
geskrewe tydperk by. die raa 
welsynsraad teen so °n verar 
swaar indien waarin die 
waarop beswaar teen die t 
aangeteken word. 

23. Die’ bestuurskomitee van °’n 
organisasie kan, nadat hy negentig da 
gegee het, die registrasiesertifikaat 

d of die betrokke streek- 
dering of wysiging ’n be- 

pestaan van die aansoek 

geregistreerde welsyns- 
e kennis van sy voorneme 
ten: opsigte van daardie   

of wysig, die bestuurs-. 

i9 

Verandering van 
naam en doel- 
stellings van 
geregistreerde 
welsynsorganisasie. 

sronde uiteengesit word 

Teruggawe van 
registrasieserti- 
kaat deur 

welsynsorganisasie.
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Organization 
whose certificate 
has been cancelled 
or surrendered may 
again be registered. 

Appeal against 
decisions of board. 

Conditions rela- 
ting to manage- 
ment of welfare 
organizations. 

Certain registered 
welfare organiza- 

- tions to establish 
branch committees. 

respect of that organization, and thereupon the board may 
accept the surrender subject to such conditions as it may deem fit. 

24. The board may, upon application by the managing 
committee of a welfare. organization whose certificate of 
registration has been cancelled or surrendered under this Act, 
issue to that managing committee a fresh certificate of registra- 
tion in respect of the organization, and the provisions of 
section nineteen shall mutatis mutandis apply with reference to 
an application for and the issue of such a certificate of registra- 
tion. 

25. (1) A welfare organization which is aggrieved by a 
decision of the board relating to the rejection, wholly or in 
part, of an application for registration or exemption, or to the 
cancellation, amendment, surrender or reissue of any certificate 
of registration or exemption, may appeal against that decision | 
to an appeal committee to be constituted by the Minister for 
the particular case: Provided that there shall -be no right of 
appéal against— 

(a) the refusal of the board to register a welfare organiza- 
tion in respect of an object referred to in paragraph 
(e) of the definition of “welfare organization” in 
section. one, on the ground that the law society con-. 
cerned has not in terms of paragraph (a) of sub- 
section (5) of section nineteen consented to the registra- 
tion in respect of the said object; 

(b) the refusal of the Minister to consent to the grant 
of an application under paragraph (b) of sub-section 
(5) of section nineteen; ot 

(c) the cancellation by the Minister of any certificate of 
registration under sub-section (4) of section twenty-one. 

(2) Any such appeal committee shall consist of— 
(a) a magistrate with not less than ten years’ experience 

as a magistrate who shall be the chairman; and 
(5) two persons with experience in or knowledge of 

welfare organization who are not members of the 
board or a commission or regional welfare board or 
of the appellant or officers in the public service. 

(3) The appellant shall have the right if it so desires to appear 
before the appeal committee by counsel or other representative 
or to submit written statements or arguments in support of 
the appeal. 

(4) The procedure to be followed in connection with the 
constitution of an. appeal committee and the lodging and 
prosecution of an appeal under this section shall be prescribed. 

(5) The appeal committee may confirm the decision of the 
board or may, with due regard to the provisions of this Act, 
give such other decision as the board should in its opinion have 
given, and may direct the board to do everything that may be 
necessary to give effect to the decision of the committee. 

(6) A member of an appeal committee who is not in the full- 
time service of the State may be paid such fees and travelling and 
subsistence allowances as may be determined by the Minister in 
consultation with the Minister of Finance. 

26. (1) No welfare organization shall be or remain registered 
under this Act unless it is governed in accordance with a written 
constitution not in conflict with the provisions of this Act, 
providing inter alia for a managing committee of not less than 
seven members. 

(2) (a) The responsibility for the observance by a welfare 
organization of the provisions of this Act shall devolve 
upon its managing committee, and such committee 
shall keep such books, accounts and registers and from 
time to time furnish such reports.and returns as may 
be prescribed. 

(b) The reports and returns referred to in paragraph (a) 
shall be furnished to the regional welfare board for 
the area in which the welfare organization concerned 
carries on its operations, and the regional welfare 
board shall deal therewith in such manner as may be 
prescribed. 

27. (1) Every registered welfare organization which conducts 
its activities wholly or partly through branches operating under 
the guidance and control of the managing committee shall in 
respect of each such branch establish a committee consisting 
of not less than five members (hereinafter referred to as a branch 
committee), and such managing committee shall grant to 
every branch committee a letter of delegation in the prescribed 
form and subject to the prescribed conditions. 

(2) Upon the cancellation or surrender of a certificate of 
registration granted to any managing committee in respect. of
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. 
organisasie verleen aan die raad teruggee, en die raad kan daarop 

die teruggawe aanvaar, onderworpe aan die voorwaardes wat 

die raad goedvind. 

24. Op aansock van die bestuurgkomitee van °n welsyns- Organisasie 
waarvan sertifikaat 

organisasie waarvan die registrasiesertifikaat kragtens hierdie ingetrek of 

Wet ingetrek of teruggegee is, kan die raad aan daardie bestuurs- teruggegee is, kan 

komitee *n nuwe registrasicsertifikaat ten opsigte van die weer geregistreer 

organisasie verleen, en die bepalings van artikel negentien is word. 

mutatis mutandis van toepassing met betrekking tot ’n aansoek 

om en die verlening van so ’n registrasiesertifikaat. 

25, (1) ’n Welsynsorganisasie wat hom deur ’n beslissing van Appél teen 

die raad met betrekking tot die algehele of gedeeltelike afwysing beslissings van 

van ’n aansock om registrasie of yrystelling of tot die intrekking, 

wysiging, teruggawe of herverlening| van *n registrasie- of vry- 

stellingsertifikaat veronreg ag, kan teen daardie beslissing 

appelleer na ’n appélkomitee wat vir die bepaalde geval deur 

die Minister saamgestel word: Met dien verstande dat daar 
geen reg van appél bestaan nie teen-— 

(a) die weiering van die raad|om ’n welsynsorganisasie 

ten opsigte van ’n doelstelling in paragraaf (e) van 

die omskrywing van -,,welsynsorganisasie” in artikel 

een vermeld, te registreer, op grond daarvan dat die 

betrokke prokureursorde nie kragtens paragraaf (a) 

van sub-artikel (5) van artikel negentien toestemming 

tot registrasie ten opsigte| van bedoelde doelstelling 

verleen het nie; 
(b) die weiering van die Minister om kragtens paragraaf 

(b) van sub-artikel (5) vat artikel negentien toestem- 

ming tot die toestaan, van ’n aansoek te verleen; of 

(c) die intrekking deur die Minister kragtens sub-artikel 

(4) van artikel een-en-twintig van °n sertifikaat van 
registrasie. 

(2) So ’n appélkomitee bestaan vit— 
(a) ’n landdros met minstens/ tien jaar ondervinding as 

landdros, wat die voorsittey is; en 

(b) twee persone met ondervinding of kennis van welsyns- 

organisasie wat nie lede van die raad of ’n kommissie 

of streekwelsynsraad of van die appellant of beamptes 
in die Staatsdiens is nie. 

(3) Die appellant het die reg, indien hy dit verlang, om by 

monde van ’n advokaat of ander) verteenwoordiger voor die 

appélkomitee te verskyn, of om sktiftelike verklarings of argu- 
mente ter stawing van die appél voor te 1é. 

(4) Die prosedure wat gevolg moet word in verband met die 

samestelling van ’n appélkomitee die aantekening en voort- 

setting van ’n appél kragtens hierdie artikel, word voorgeskryf. 

(5) Die appélkomitee kan die eslissing van die raad_ be- 

kragtig of kan, met inagneming van die bepalings van hierdie 

Wet, die ander beslissing gee wat die raad na sy oordeel behoort 

te gegee het, en kan die raad gelas om alles te doen wat nodig 

is om aan die beslissing van die Komitee gevolg te gee. 

(6) Aan ’n lid van ’n appélkomitee wat nie in die voltydse 

diens van die Staat is nie, kan die honoraria en reis- en verblyf- 

toelaes betaal word wat die Minister in oorleg met die Minister 

van Finansies bepaal. 

26. (1) Geen welsynsorganisasie| word of bly kragtens hierdie 

Wet geregistreer nie tensy dit bestyur word volgens ’n geskrewe 

konstitusie wat nie in stryd met die bepalings van hierdie Wet 

is nie en waarin onder meer vir ’n bestuurskomitee van minstens 
sewe lede voorsiening gemaak word. 

(2) (a) Die verantwoordelikheid vir die nakoming van die 
bepalings van hierdie Wet deur ’n welsynsorganisasie 

berus by sy bestuurskomitee, en so *n komitee moet die 

boeke, rekenings en: registers hou en van tyd tot tyd 
die verslae en opgawes verstrek wat voorgeskryf word. 

(b) Die in paragraaf (a) bedoelde verslae en opgawes word 

verstrek aan die streekwelsynsraad van die gebied 
waarin die betrokke wels ynsorgaiisasie funksioneer en 

die streckwelsynsraad moet op die voorgeskrewe 
wyse daarmee handel. 

27. (1) Elke geregistreerde welsynsorganisasie wat sy bedry- 

wighede in die geheel of ten dele voortsit deur middel van 

takke wat onder die beheer en leiding van die bestuurskomitee 
funksioneer, moet vir elke sodanige tak ’n komitee bestaande uit 

minstens vyf lede instel (hicronder ’n takkomitee genoem), 

en bedoelde bestuurskomitee moet aan elke takkomitee ’n 

volmag in die voorgeskrewe vorm en onderworpe aan die voor- 

geskrewe voorwaardes verleen. 
(2) By die intrekking of teruggawe van ’n registrasiesertifikaat 

ten opsigte van ’n welsynsorganisasic aan ’n bestuurskomitee 

  
  

  

raaq. 

Voorwaardes met 
betrekking tot 
bestuur van 
welsyns- 
organisasies. 

Sekere geregi- 
streerde welsyns- 
organisasies moet 
takkomitees instel.
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Branches not 
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any welfare organization, any letter of delegation granted to 
a branch committee by such managing committee shall lapse. 

28. Every branch of a welfare organization which is not 
under the control and guidance of the managing committee of 
that organization shall for the purposes of this Act be deemed to 
be an independent and separate welfare organization. 

29. (1) Subject to the provisions of sub-section (2), every 
person who collects contributions for a registered welfare 
organization shall have in his possession and shall produce for 
inspection at the request of any person specially authorized 
thereto by a local authority or by the registrar, or of any person 
from whom he collects contributions, a document of authority 
in the prescribed form, granted to him by such person or body 
as may be prescribed in relation to the particular type of organi- 
zation, or a distinctive badge approved by the board, and shall 
further in connection with the collection of such contributions 
comply with the provisions of the regulations relating thereto. 

(2) The provisions of sub-section (1) shall not apply in respect 
of the collection of contributions— 

(a) by means of a street collection conducted in accordance 
with the by-laws of a local authority; 

(6) ata divine service; or 

(c) on the premises on which any bazaar, sale, competition, 
entertainment, exhibition or other function is being 
held for the purpose of collecting such contributions, 
provided the person or body under whose auspices 
such bazaar, sale, competition, entertainment, exhibi- 
tion or other function is being held is in possession of 
a document of authority referred to in sub-section (1) 
authorizing the collection of contributions thereat. 

30. (1) The Minister may appoint an officer in the public 
- service (hereinafter referred to as an inspecting officer) who may 
generally or in respect of any particular case and in consultation 
with the regional welfare board for the area in which any welfare 
organization carries on its activities— 

(a) inspect any aspect of the affairs or activities of such 
welfare organization and examine all documents 
relating thereto; and 

(b) examine and audit the books, accounts and other 
documents relating to the finaricial affairs of such 
welfare organization. 

(2) An inspecting officer who holds a general appointment as 
such shall not carry out any inspection, examination or audit 
under sub-section (1) unless he has been specially authorized 
thereto by the registrar or the Secretary. 

(3) For the purposes of any inspection, examination or 
audit under sub-section (1) an inspecting officer may— 

(a) by notice under his hand delivered to the person con- 
cerned personally or sent to him by registered post, re- 
quire any person who such officer has reason to believe 
may be able to produce any book or other document 
having any bearing on the matter in question to appear 

. personally before such officer at a time and place 
stated in the notice and produce any such book or 
document which he may be able to produce; 

(8) retain for a reasonable period any book or document 
produced to him by any person in pursuance of a 
notice under this sub-section or voluntarily. 

(5) Any person who, having received notice under sub-section 
(4), without lawful excuse fails to produce any book or document 
referred to in that sub-section which he is able to produce, shall 
be guilty of an offence: Provided that in connection with the 
production of any such book or document the law relating to 
privilege, as applicable to a witness subpoenaed to produce any 
book or document before a court of law, shall apply. 

6) Any person who— - 
(a) wilfully hinders or obstructs an inspecting officer in the 

performance of his functions; or 
(b) falsely holds himself out as an inspecting officer, 

shall be guilty of an offence. 

31. (1) The Minister may, after consultation with the board, 
by order in writing under his hand— 

(a) direct any person holding or having the control of any 
money, securities or other property representing 
contributions collected contrary to the provisions of
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| 
verleen, verval ’n volmag wat deur d pardie bestuurskomitee 
aan ’n takkomitee verileen is. | 

28. Elke tak van ’n welsynsorganisasie wat nie onder die 
beheer en leiding van die bestuurskomitee van daardie organi- 
sasie staan nie, word by die toepassing an hierdie Wet geag ’n 
onafhanklike en afsonderlike welsynsorganisasie te wees. 

29. (1) Behoudens die bepalings| van sub-artikel (2), 
moet iedereen wat bydraes vir .°n Beregistreerde welsyns- 
organisasie insamel, ’n magtigingsbewys in die voorgeskrewe 
vorm, aan hom verleen deur die persoon of liggaam wat met 
betrekking tot die bepaalde soort organisasic voorgeskryf word, 
of ’n deur die raad goedgekeurde onderskeidingskenteken in 
sy besit hé en op versoek van iemand wat spesiaal deur ’n 
plaaslike bestuur of deur die registrateur daartoe gemagtig is, 
of van iemand van wie hy bydraes insamel, ter insae toon, en 

_ Moet hy verder in verband met die insameling van sulke bydraes 
voldoen aan die bepalings van die |regulasies wat daarop 
betrekking het. 

(2) Die bepalings van sub-artikel (1) /is nie van toepassing nie 
ten opsigte van die insameling van bydraes— 

(a2) deur middel van ’n straatkollekte wat ooreenkomstig 
die verordeninge van ’n plaaslike bestuur gehou word; 
of 

(b) by geleentheid van *n godsdien: oefening; of 
(c) op die perseel waarop ’n basaar, verkoping, kompetisie, 

vermaaklikheid, vertoning of ander funksie gehou word 
met die doel om sodanige by iTaes in te samel, mits die 
persoon of liggaam onder beskerming van wie so ’n 
basaar, verkoping, kompetisie, vermaaklikheid, ver- 
toning of ander funksie gehou word, in besit is van ’n in 
sub-artikel (1) bedoelde ima, tigingsbewys wat vir. die 
insameling van bydraes aldaar magtiging verleen. 

30. (1) Die Minister kan *n beampte in die Staatsdiens 
(hieronder °n inspeksiebeampte gendem) aanstel wat in die 
algemeen of met betrekking tot ’n bepaalde geval en in oorleg 
met die streekwelsynsraad van die gebied waarin ’n welsyns- 
organisasie funksioneer— | 

(a) enige aspek van die sake of bedrywighede van dié 
welsynsorganisasie kan inspekteer en alle dokumente 
wat daarop betrekking het, kan ondersoek; en 

(5) die boeke, rekenings en ander dokumente wat op die 
geldsake van dié welsynsorganisasie betrekking het, 
kan ondersoek en ouditeer. 
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(2) *n Inspeksicbeampte wat) ’n 
sodanig het, mag nie °n inspeksie, 

algemene aanstelling as 
ondersoek of ouditering 

ingevolge sub-artikel (1) uitvoer nie tensy hy spesiaal deur 
die registrateur of die Sekretaris daar 

(3). Vir die doeleindes van ’n insp 
oe gemagtig is. 
eksie, ondersoek of oudi- 

tering ingevolge sub-artikel (1)} kan ’n inspeksiebeampte— 
(a) deur middel van:’n deur h 

gewing aan die betrokke pi 
of per aangetekende pos aan! 
na die beampte rede het om 
enige boek of ander do 

m ondertekende kennis- 
srsoon persoonlik afgegee 
hom gestuur, iemand wat, 
te vermoed, in staat is om 

kument oor te 18 wat op 
bedoelde onderwerp betrekking het, aansé om op °n in 

& dic kennisgewing bepaald 
voor die beampte te verskyn 

tyd en plek persconlik 
en so °n boek of dokument   oor te 1é wat hy in staat is oor te 16; m 

(6) enige boek of dokument wa i hoofde van ’n kennis- 
gewing kragtens hierdie su 
iemand aan hom oorgelé is, 

(5) lemand wat, nadat hy kragt 
ontvang het, sonder wettige vero 

-artikel of vrywillig deur 
Vir ’n redelike tydperk hou. 
ens sub-artikel (4) kennis 
mtskuldiging versuim om 

enige in daardie sub-artikel bedoelde boek of dokument oor te 
16 wat. hy in staat is om oor te lé, 
Met dien verstande dat die regsreéls 
soos toepaslik op ’n getuie wat g 

is aan *n misdryf skuldig: 
net betrekking tot privilegie, 

agvaar is om ’n boek of 
dokument aan ’n geregshof oor te 6, in verband met die oor- 
legging van so *n boek of dokument 

(6). temand wat— | 
(a) ’n inspeksiebeampte opsetli 

werksaamhede hinder of bel 
(b) hom valslik as ’n inspeksieb 

is aan °n misdryf skuldig. | 

van toepassing is. 

k by die verrigting van sy 
emmer; of 
eampte veordoen,   31. (1) Die Minister kan na joorl 

hevelskrif deur hom onderteken— 
egpleging met die raad, by 

(a) iemand wat geld, sekuriteite of ander goedere wat in 
stryd met die bepalings van hierdie Wet ingesamel is, in 
sy besit of onder sy beheer 

| 
| 

| 
| 
I 

het, gelas om die besit of 

23 
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this Act, to retain possession or control thereof until 
the Minister has made a further order in regard thereto; 

(b) direct any person holding or having control of any 
a securities or property referred to in paragraph 
a)— 

(i) to return to every contributor who is known, the 
money, securities or property contributed by 
him, and to transfer or deliver the balance thereof, 
if any, to the Minister; or 

ii) to transfer or deliver such money, securities or 
property to the Minister, who shall thereupon 
return to every contributor who is known, the 
money, securities or property contributed by him. 

(2) Any money, securities or property which cannot be 
returned to the contributor concerned in accordance with - 
sub-section (1) shall be disposed of as the Minister may deter- 
mine. 

Board may 32. If a welfare organization ceases to function and its 
dissolve certain managing committee is not or cannot be constituted in accor- 
organizations, dance with its constitution in order that the organization may 

be dissolved, the board may, after consultation with the regional 
welfare board for the area in which the organization carried 
on its activities, dissolve the organization, and for that purpose 
the board shall have all the powers of such a managing committee 
and shall dispose of the assets of the organization in accordance 
with the constitution of the organization. 

Registration of 33. (1) Any person who holds the prescribed qualifications 
social workers. may in the prescribed manner apply to the board for registration 

as a social worker, and the board may so register any such 
person who has complied with the prescribed conditions and 
furnished the prescribed particulars. 

(2) If an applicant for registration does not comply with the 
prescribed requirements, but has in the opinion of the board 
successfully performed social work or undergone instruction 
in subjects related thereto, the board may register him pro- 
visionally on such conditions as may be prescribed. 

(3) The registrar shall issue to any person registered under 
sub-section (1) or (2) a certificate of registration in the pre- 
scribed form and subject to the prescribed conditions, and shall 
in writing advise every person whose application for registration 
is rejected of the reasons for the rejection. 

Circumstances 34, The board shall not register an applicant as a social 
under which hall worker if he has been trained at an institution where any person 
pee eeege sna" (not being a person appointed before the expiration of a period 

of five years after the commencement of this Act) who is not 
so registered takes part in a full-time capacity in the training 
of persons in any aspect of the subject of social work which 
falls within the definition of “social work’? in section one. 

Improper conduct 35. (1) The board shall have power to enquire into any case 
of social worker. of alleged improper conduct on the part of any registered social 

worker, whether in relation to his occupation or otherwise, and 
whether or not such conduct constitutes improper conduct in 
terms of the regulations, and may where a social worker is found 
guilty of improper conduct— 

(a) warn such person that he is liable to removal of his 
name from the register and cancellation of his certi- 
ficate of registration; or 

(b) suspend his registration for a period determined by 
the board; or 

(c) remove his name from the. register and cancel his 
certificate of registration. 

(2) Any person whose registration has been suspended shall 
for the period of the suspension be deemed not to be registered 
as a social worker. | 

(3) (@) When the registration of a social worker is suspended 
or his name is removed from the register— 

(i) he shali lodge his certificate of registration with 
the registrar within fourteen days after having 
been informed of the suspension or cancellation; 

(ii) the registrar shall forthwith inform such social 
worker’s employer of the suspension or cancel- 
lation. ;
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beheer daarvan te behou totdat \ Minister ’n verdere 
bevel in verband daarmee uitgevaardig het; 

(6) iemand wat enige in paragraaf (a) bedoelde geld, 
sekuriteite of goedere in sy besit f onder sy beheer het, 
gelas— 

(i) om aan elke bydraer wat bekend is, die geld, 
sekuriteite of goedere deur hom bygedra, terug 
te gee, en die balans|daarvan (indien daar is) 
aan die Minister oor te dra of te oorhandig; of 

(ii) om daardie geld, sekuritette of goedere oor te 
: dra. of te oorhandig aan die Minister, wat daarop 

aan elke bydraer wat bekend is die geld, sekuri- 
teite of goedere deur hom bygedra, teruggee. 

(2) Daar word oor enige geld, sekuriteite of goedere wat nie 
ooreenkomstig sub-artike! (1) aan die betrokke bydraer terug- 
gegee kan word nie, beskik soos die Minister bepaal. 

| 

32. Indien ’n welsynsorganisasie ophou om te funksioneer 
en sy bestuurskomitee nie ooreenkomstig sy konstitusie saam- 
gestel is of kan word sodat die organisasie ontbind kan word 
nie, kan die raad, na oorlegpleging met.die streekwelsynsraad 
van die gebied waarin die organisasie gefunksioneer het, die or- 
ganisasie ontbind, en vir dié doel word die raad beklee met al die 
bevoegdhede van so ’n bestuurskomitee en moet hy oorcen- 
komstig die konstitusie van die organisasie oor die bates van die 
organisasie beskik. | 

| 

33. (1) Enige persoon wat die voorgeskrewe kwalifikasies 
besit, kan op die voorgeskrewe wyse by, die raad om registrasie 
as °n maatskaplike werker aansoekidoen, en die raad kan so’’n 
persoon wat die voorgeskrewe voorwaardes nagekom het en die 
voorgeskewe besonderhede verstrek het! aldus registreer. 

(2) Indien ’n aansoeker om registrasie nie aan die voorge- 
skrewe vereistes voldoen nie, maar; volgens die raad se oordeel 
met welslac maatskaplike werk verrig het of opleiding in vakke 
wat daarmee in verband staan, ontvang het, kan die raad 

Raad kan sekere 
organisasies 
ontbind. 

Registrasie van 
maatskaplike 
werkers. 

. : | * 
hom voorwaardelik registreer, en wel op die voorwaardes . 
wat voorgeskryf word. 

(3) Die registrateur moet aan elke|persoon wat ingevolge 
sub-artikel (1) of (2) geregistreer word, ’n registrasiesertifikaat 
in die voorgeskrewe vorm en onderworpe aan die voorge- 
skrewe voorwaardes uitreik, en elke persoon wie se aansoek 
om registrasie afgewys word, skriftelik van die redes vir die 
afwysing in kennis stel. 

J 

34, Die raad registreer nie °n aansdeker as ’n maatskaplike 
werker nie indien hy opgelei is aan inrigting waar enige 
persoon (behalwe ’n persoon voor di¢ verstryking van ’n tyd- 
perk van vyf jaar na die. inwerkingtreding van hierdie Wet 
aangestel) wat nic aldus geregistreer is nie, in voltvdse hoedanig- 
heid deel het aan die opleiding van persone in enige aspek van die 
vak maatskaplike werk wat binne die) omskrywing van ,,maat- 
skaplike werk’ in artikel een val. 

| 

35. (1) Die raad is bevoeg om ondersoek in te stel in verband 
met enige geval van beweerde onbehoorlike gedrag deur ’n 
geregistreerde maatskaplike werker, hetsy met betrekking tot sy 
beroep of andersins, en ongeag of sodanige gedrag volgens voor- 

Omstandighede 
waaronder 
régistrasie 
geweier moet 
word, 

Onbehoorlike 
gedrag van 
maatskaplike 
werker. 

skrif van die regulasies onbehoorlike gedrag uitmaak al dan nie, © 
en kan waar ’n maatskaplike werker/aan onbehoorlike gedrag 
skuldig bevind word— 

(a) so ’n persoon waarsku dat sy naam van die register 
geskrap en sy reeistrasicsert kaat ingetrek kan word; 

oO 
(b) sy registrasie vir ’n deur die raad bepaalde tydperk 

opskort; of 
: :, | : : : 

(c) sy naam van die register sknap en sy registrasiesertifi- 
kaat intrek. : 

(2) ’n Persoon wie se registrasie opgeskort is, word vir die 
tydperk van die opskorting geag nie as maatskaplike werker 
geregistreer te wees nie. 

(3) (@ Wanneer die registrasie van ’n maatskaplike werker 
opgeskort of sy naam van die register geskrap word— 
(@) moet hy sy ropistrasiesertifkaat binne veertien 

dae nadat hy'van die pskorting of skrapping in 
kennis gestel is, by die|registrateur indien; 

(ii) moet die registrateur| die maatskaplike werker 
se werkgewer onverwyld van die opskorting of 
skrapping in kennis stel. 

   



26 No. 1163 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 30TH JUNE, 1965 

Certain facts 
constitute prima 
facie proof of 
improper conduct. 

Use of title 
“registered 
social worker”. 

Only registered 
social workers to 
be appointed in 
certain posts, 

Contributions 
towards remune- 
ration of social 
workers. 

Appeal, 

(4) The board may withdraw the suspension of the registration 
of a social worker at any time before the expiration of the period 
for which it has been suspended, and may at any time again 
register a social worker whose name has been removed from 
the register. 

36. (1) The board may without enquiry find a registered 
social worker guilty of improper conduct if he has been convicted 
of an offence by a court of law or has been found guilty of mis- 
conduct under any provision of any law relating to his service, 
provided the behaviour which gave rise to the conviction in the 
opinion of the board constitutes improper conduct. 

(2) Whenever it appears from evidence given before a court 
of law that any registered social worker has been guilty of im- 
proper conduct, the court may order that a copy of such evidence 
be transmitted to the board. 

37. (1) No person shall— 
(a) use the title “registered social worker” or directly or 

indirectly hold himself out as a registered social worker 
unless he is registered under section thirty-three, 
whether conditionally or otherwise, as a social worker; 
or 

{b) describe any other person as a registered social worker 
or give out that any other person is a registered social 
worker unless he has reason to believe that such person 
is So registered, 

(2) Any person who contravenes the provisions of sub-section 
(1) shall be guiity of an offence. 

38. After the expiration of a period of five years from the 
commencement of this section no person shall be appointed as a 
professional officer (welfare) in the public service unless he is 
registered or conditionally registered. as a social worker under 
section thirty-three. 

39, The Minister may, in consultation with the Minister of 
Finance, out of moneys appropriated by Parliament for the 
purpose, and subject to such conditions as he may determine, 
contribute towards the remuneration of any person performing 
social work in the service of any welfare organization, if he is 
registered as a social worker under section thirty-three or entered 
the service of that organization at any time before the expiration 
of a period of five years from the commencement of this section. 

40. (1) Any person who is aggrieved by a decision of the board 
relating to his application for registration as a social worker or 
relating to the suspension or cancellation of his registration or a 
warning that it may be cancelled, may within ninety days after 
the date of receipt by him of notice of the decision appeal to the 
Minister, who shall thereupon appoint an appeal committee for 
the hearing of that particular appeai. 

(2) Any such appeal committee shall consist of— 

(a) a magistrate with not less than ten years’ experience as a 
magistrate, who shall be the chairman; 

(b) aniofficer in the public service who is registered in terms 
of section thirty-three and who is engaged in social work; 

(c) a person engaged in the training of persons for social 
work at a recognized training institution; 

_ (d) a person, not being an officer in the public service, who 
is a member of a managing committee of a registered 
welfare organization; and , 

(e) 4 person, not being an officer in the public service who is 
registered in terms of section thirty-three and who is 
engaged in social work: 

Provided that no member of an appeal committee shall be a 
member of the board, a commission or a regional welfare board.- 

(3) An appeal committee may confirm the decision of the 
board or may, with due regard to the provisions of this Act, 
give such other decision as in its opinion ought to have been given 
by the board, and may direct the board to do everything necessary 
to give effect to the decision of the appeal committee. 

(4) A member of an appeal committee who is not in the full- 
time service of the State may be paid such fees and travelling and 
subsistence, allowances as may be determined by the Minister 
in consultation with the Minister of Finance.
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ai | 
(4) Die raad kan die opskorting vat dig registrasie van °n 

maatskaplike werker intrek te eniger tyd voor die verstryking 
van die tydperk waarvoor dit opgeskort is, en kan °n maatskap- 
like werker wie se naam van die register geskrap is, te eniger 
tyd weer registreer. | 

' 36. (1) Die raad kan ’n geregistreerde aatskaplike werker Sekere feite 
sonder ondersoek aan onbehoorlike gedrag|skuldig bevind in- te ws facie. 
dien hy deur ’n geregshof weens ’n misdryf skuldig bevind is of onbehoorlike 
ingevolge ’n wetsbepaling wat op sy diens /betrekking het aan gedrag. 
wangedrag skuldig bevind is, mits die optrede wat tot die skul- 
digbevinding aanleiding gegee het, volgens die raad se oordeel 
onbehoorlike gedrag uitmaak. 

(2) Wanneer dit uit getuienis voor ’n geregshof afgelé, blyk 
dat *n geregistreerde maatskaplike werker hom aan onbehoor- 
like gedrag skuldig gemaak het, kan die hof beveel dat ’n af- 
skrif van daardie getuienis aan die raad gestuur word. 

37. (1) Niemand mag— | Geos 
(a) die titel ,,geregistreerde maatskaplike werker”. ge- inaatskaplike 

bruik of hom regstreeks of onregstrecks as *n ge- werker”. 
registreerde maatskaplike werker voordoen nie, tensy 
hy ingevolge artikel drie-en-dertig, as °n maatskaplike 
werker geregistreer is, hetsy voorwaardelik of ander- 
sins; of 

(b) iemand anders as ‘°n geregistreerde maatskaplike 
werker beskryf of voorgee. dat) iemand anders ’n 
geregistreerde maatskaplike werker is nie, tensy hy 
rede het om te vermoed dat!so jemand aldus geregi- 
streer is. 

(2) Iemand wat die bepalings vani sub-artikel (1) oortree, 
is aan ’n misdryf skuldig. : 

    

| 

38. Na verstryking van °’n tydperk van vyf jaar vanaf die Slegs geregistreerde 
inwerkingtreding van. hierdie artikel word! niemand as °n vak- maatskaplike in 
kundige beampte (welsyn) in die Staatsdiens aangestel nie tensy sekere poste 
hy ingevolge artikel drie-en-dertig as'’n maatskaplike werker aangestel. 
geregistreer of voorwaardelik re nel did is. 

39. Die Minister kan, in oorleg met diel Minister van Finan- Bydraes tot 
sies, uit gelde deur die Parlement vir die doel bewillig, en onder- besoldiging van 

: . [. ~ maatskaplike 
worpe aan die voorwaardes wat hy bepaal, bydra tot die werkers. 
besoldiging van enige persoon wat maatskaplike werk in diens 
van *n welsynsorganisasie verrig, indien'hy ingevolge artikel 
drie-en-dertig as "n maatskaplike werker; geregistreer is of te 
eniger tyd voor die verstryking van ’n tydperk van vyf jaar 
vanaf die inwerkingtreding van hierdie artikel by daardie 
organisasie diens aanvaar het. | 

40. (1) ’n Persoon wat hom veronreg jag deur ’n beslissing Appél. 
van die raad met betrekking tot sy aansoek om registrasie as 
maatskaplike werker of met betrekking tot die opskorting of 
intrekking van sy registrasie of °*n waarskuwing dat dit inge- 
trek kan word, kan binne negentig dae na die datum van ont- 
vangs deur hom van kennisgewing; van} die beslissing, appél 
aanteken by die Minister, wat daarop "nl appélkomitee vir die 
verhoor van die bepaalde appél moet aanstel. 

(2) So ’n appélkomitee bestaan uit— 
(a) *n landdros met minstens tien \jaar ondervinding as 

landdros, wat die voorsitter is; 
(6) ’n beampte in die Staatsdiens wat maatskaplike werk 

doen en wat kragtens artikel drtren-dertg geregistreer 
is; 

| (c) iemand wat hom met die opleiding van persone vir 
maatskaplike werk aan ’n erkende opleidingsinrigting 
besig hou; i 

| (d) ’n persoon wat lid is van 'n bestuurskomitee van ’n 
geregistreerde welsynsorganisasie, maar nie *n beampte 

| in die Staatdiens is nie;en | 
(e) ’n persoon wat maatskaplike werk doen en wat kragtens 

artikel drie-en-dertig geregistreer is, maar nie “n 
| beampte in die Staatsdiens! is nie; 

Met dien verstande dat geen lid van ’n appélkomitee ’n lid 
| van die raad of van ’n kommissie of ’n streekwelsynsraad mag 

wees nie. . r 
| (3) ’n Appélkomitee kan die beslissing van die raad be- 

kragtig of kan, met inagneming van dié bepalings van hierdie 
Wet, die ander beslissing gee wat die raad na sy oordeel behoort 

i te gegee het, en kan die raad gelas om les te doen wat nodig 
| is om aan die beslissing van die appélkomitee gevolg te gee. 

(4) Aan ’n lid van ’n appétkomitee wat nie in die voltydse 
| diens van die Staat is nie, kan die, honoraria en reis- en ver- 

blyftoelaes betaal word wat die Minister in oorleg met die 
| Minister van Finansies bepaal. |
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(5) The appellant shall have the right, if he so desires, to appear 
before the appeal committee in person. or by counsel or other 
representative, or to submit written statements or arguments in 
support of his appeal. 

Offences and 41. (1) Any person who— 
Ities. Toa 

Penanies (a) collects or attempts to collect contributions for a 
welfare organization not registered under this Act; or 

(b) collects or attempts to collect, otherwise than in the 
circumstances set out in sub-section (2) of section 
twenty-nine, contributions for any organization re- 

| ferred to in sub-section (1) of that section, without 
being in possession of such evidence of authority as 
is referred to in that sub-section; or 

(c) in connection with the collection of contributions for 
any organization referred to in sub-section (1) of 
section twenty-nine, fails to comply with the provisions 
of any regulation relating thereto; or 

(d) fails to comply with any lawful request under sub- 
section (1) of section twenty-nine; or 

(e) falsely represents to a member of the public that he is 
duly authorized under this.Act to collect contribu- 
tions for any organization referred to in sub-section 
(1) of section twenty-nine; or 

({) falsely represents to a member of the public that he is 
associated with any welfare organization, whether 
or not such organization is actually in existence; or 

(g) collects contributions from the public for any object 
set out in the definition of ‘“‘welfare organization” 
in section one, except in circumstances under which 
such collection is permitted by virtue of any provision 
of this Act; or 

(k) in-or in connection with— 
(i) an application for registration of a welfare 

organization in terms of section nineteen, or the 
exemption of such an organization under section 
seventeen; OF 

(ii) a notification under section twenty-two of a 
change in the name or objects of a registered 
welfare organization; or - 

(iii) an application to any organization referred to in | 
sub-section (1) of section twenty-nine for authority | 
to collect contributions for its benefit, 

wilfully makes any false or misleading statement or 
furnishes any false or misleading information; or 

(i) fails to comply to the best of his ability with any order 
of the Minister under section thirty-one, 

shall be guilty of an offence 

(2) Any person convicted of an offence under any provision 
of this Act shall be liable— 

(a) in the case of an offence referred to in paragraph 
(a), (6), (c), (d) or (g) of sub-section (1) of this section, 
to a fine not exceeding fifty rand or imprisonment 
for a period not exceeding three months or to both 
such fine and such imprisonment; 

(b) in the case of an offence referred to in sub-section (3) 
of section sixteen, sub-section (5) or (6) of section 
thirty or paragraph (e), (f) or (h) of sub-section (1) 
of this section, to a fine not exceeding four hundred 
rand or imprisonment for a period not exceeding six 
months or to both such fine and such imprisonment; _ 
and | 

(c) in the case of an offence referred to in sub-section (2) 
of section thirty-seven, to a fine not exceeding fifty 
rand or imprisonment for a period not exceeding three 
months or to both such fine and such imprisonment. 

(3) If in a charge against any person for a contravention of | 

paragraph (f) of sub-section (1) it is alleged that the organiza- 
tion with which the accused held himself out tc be associated, 

did not in fact exist at the time when the offence is alleged to . 
have been committed, and it is proved that no such welfare | 

organization had at that time applied for registration under | 

this Act, it shall be presumed, until the contrary is proved, | 

that such organization was not actually in existence at that time.  
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| 
; | 

(5) Die appellant het die reg, indien hy dit verlang, om. self 

of by monde van ’n advokaat of ander yerteenwoordiger voor 

die appélkomitee te verskyn, of om skriftelike verklarings of 

argumente ter stawing van sy appél voor te 1é. 
| 

41. (1) Iemand wat— , Oortredings en 

(a) bydraes insamel of probeer insamel vir ’n welsyns- strawwe. 

organisasie wat nie kragtens hierdie Wet geregistreer 
is nie; of 

(b) anders dan onder die omstandighede in sub-artikel 

(2) van artikel nege-en-twintig vermeld, bydraes 

insamel of probeer insamel vir ’n in sub-artikel (1) 

van daardie artikel bedoelde organisasie sonder dat 

hy in besit is van *n magtigingsbewys in daardie sub- 
artikel bedoel; of . | 

(c) in verband met die insameling van bydraes vir ’n in 

sub-artikel (1) van artikel nege-en-twintig bedoelde 

organisasie versuim om aan die bepalings van "n 

regulasie wat daarop betrekking het, te voldoen; of 

(d) versuim om aan ’n wettige versock kragtens sub- 

artikel (1) van artikel nege-en-twintig te voldoen; of 

(e) valslik aan ’n lid van die publiek voorgee dat hy 

behoorlik ingevolge hierdie Wet jgemagtig is om by- 

draes vir °n in sub-artikel (1) van artikel nege-en- 
twintig bedoelde organisasie in te samel; of 

(f) valslik aan ’n lid van die publiek voorgee dat hy 

aan ’n welsynsorganisasie verbonde is, ongeag of so 

’n organisasie werklik bestaan al dan nie; of 

(g) bydraes van die publick insamel vir enige doelstelling 

in die omskrywing : van «welsynsorganisasie” in 

artikel een vermeld, behalwe onder omstandighede 

waaronder sodanige insameling ingevolge ’n bepaling 
van hierdie Wet geoorloof is; of 

(A) in of in verband met—' 
(i) ’n aansock om registrasie |van *n welsynsorga- 

nisasie kragtens ‘artikel negentien of die vry- 
stelling van so ’n organisasie kragtens artikel 
sewentien: of ; 

(ii) "n kennisgewing kragtens artikel twee-en-twintig 
van ’n verandering in jdie ‘naam of doelstellings 

van ’n geregistreerde welsynsorganisasie; of 
(iii) 'n aansoek aan ’n in sub-artikel (1) van artikel 

nege-en-twintig bedoelde organisasie gerig om 
magtiging om bydraes ter. bate van hom in te 
samel, Dg 

opsetlik ’n valse of misleidende verklaring doen of 
valse of misleidende inligting verstrek; of 

(i) versuim om na die beste van sy vermoé aan n 
bevel van die Minister kragtens artikel een-en-dertig 

te voldoen, 
is aan ’n misdryf skuldig. 

(2) Iemand wat weens ’n misdryf ingevolge ’n bepaling van 

hierdie Wet skuldig bevind word, is strafbaar— 

(a) in die geval van ’n in paragraaf (a), (6), (c), (a) of (g) 
van sub-artikel (1) van hierdie artikel bedoelde mis- 
dryf, met ’n boete van hoogstens vyftig rand of ge- 

vangenisstraf vir ’n tydperk van hoogstens drie maande 
of met sowel daardie boete as daardie gevangenisstraf; 

(b) in die geval van ’n.in sub-artikel (3) van artikel sestien, 
sub-artikel (5) of (6) van artikel dertig of paragraaf 
(e) (f), of (2) van sub-artikel (1) van hierdie artikel 
bedoelde misdryf, met ’n boete van hoogstens vier- 
honderd rand of gevangenisstraf vir °n tydperk van 
hoogstens ses maandé of met sowel daardie boete as 

_ daardie gevangenisstraf; en 
(c) in die geval van ’n in sub-artikel (2) van artikel sewe- 

en-dertig bedoelde misdryf, et °n boete van hoogstens 
vyftig rand of gevangenisstrafvir ’n tydperk van hoog- 
stens drie maande of met sowel daardie boete as daardie 
gevangenisstraf. a 

(3) Indien in ’n aanklag teen iemand weens ’n oortreding 
van paragraaf (f) van sub-artikel (1) beweer word dat die 
organisasie waaraan die beskuldigde voorgegee het dat hy 
verbonde is, nie werklik bestaan het op die tydstip toe die mis- 
dryf volgens bewering gepleeg is! nie/ en bewys word dat geen 
sodanige welsynsorganisasie op daardie tydstip om registrasie 
kragtens hierdie Wet aansoek gedoen het nie, word vermoed, 
totdat die teendeel bewys: word, dat bedoelde organisasie op 
daardie tydstip nie werklik bestaan {het nie.
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Regulations. 42. (1) The Minister may, subject to the provisions of sub- 
section (2), make regulations with regard to— 

(a) the form of any application, authority, certificate, 
consent, notice, order, process, register or summons 
to be made, granted, given, issued or kept under 
this Act, and any other form required in carrying out 
the provisions of this Act; 

(5) the conditions which may be imposed in connection 
with— 

(i) the registration of any welfare organization or 
the exemption of any such organization from the 
operation of any provision of this Act; 

(ii) the registration or conditional registration of 
social workers; 

(iii) the grant of any authority under section eighteen; 

{iv) the surrender of any certificate of registration 
under section twenty-three; 

(c) the books, accounts and registers to be kept by registered 
or exempted welfare organizations, or any person or 
group of persons to whom or unregistered welfare 
organization to which any authority has been granted 
under section eighteen, the manner in which such books, 
accounts and registers shall be kept and shall be dealt 
with, and the returns and reports that shall be furnished; 

(d) the conditions to be complied with by any person in 
connection with the collection of contributions for 
any organization referred to in sub-section (1) of 
section twenty-nine; 

(e) the procedure to be followed in connection with the 
constitution of any appeal committee and the lodging 
and prosecution of any appeal in terms of section 
twenty-five or forty, and the fees and allowances to be 
paid to the members of any such committee: 

(f) the circumstances under which, the purposes for which 
and the conditions on which the expenditure referred 
to in sub-section (2) of section fourteen shall be paid 
and the manner in which the amounts paid shall be 
accounted for; 

(g). the functions which may be performed by the executive 
committee of a regional welfare board; 

(h) the calling of meetings of the board, commissions, 
regional welfare boards and executive. committees of 
regional welfare boards and the quorum for and pro- 
cedure at any such meeting, and, generally, the perfor- 
mance by the board, commissions, regional welfare 
boards and such executive committees of their func- 
tions; 

(i) the manner in which application for registration asa 
social worker shall be made, and the particulars to be 
furnished to the board in order to enable it to maintain 
the register referred to in section thirty-three; 

(J) the qualifications to be obtained and the conditions to 
be complied with in order to be able to claim to be 
registered or conditionally registered as a social 
worker, including the period or nature of the training 
or experience required and the examinations to be 
passed: Provided that different qualifications or condi- 
tions may be prescribed in respect of persons of 
different classes or races; 

(k) the conditions on which extracts from the register of 
social workers may be furnished, and the fees, if any, 
payable in respect of such extracts; 

(J) the circumstances, in addition to the circumstances men- 
tioned in this Act, under which a name may be removed 
from. or restored to the register of social workers; 

(m) conduct by a person registered under section thirty- 
three which shall constitute improper conduct; 

(n) the manner in which complaints or charges against 
any person registered under section thirty-three 
shall be lodged; 

(0) the manner in which any enquiry under the provisions 
of section thirty-five shall be instituted, the procedure
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42. (1) Die Minister kan behoudens die bepalings van sub- Regulasies. 
artikel (2) regulasies uitvaardig met. betrekking tot— 

(a) die vorm van enige aansock, magtiging, sertifikaat, 
toestemming, kennisgewing, bevel, prosesstuk, register 
of dagvaarding wat kragtens hierdie Wet gedoen, 
verleen, gegee, uitgereik of gehou/moet word, en enige 
ander vorm wat by die uitvoering van die bepalings 
van hierdie Wet nodig is; | 

(6) die voorwaardes wat opgelé kan word in verband met— 

(i) die registrasie van °n welsynsorganisasie of die 
vrystelling van so ’n organisasie van die toepas- 
sing van ’n bepaling van hierdie Wet; 

(ii) die registrasie of voorwaardelike registrasie van 
maatskaplike werkers; 

(iii) die verlening van ’n magtiging ingevolge artikel 
agtien; 

(iv) die teruggawe van °n registrasiesertifikaat kragtens 
artikel drie-en-twintig; | 

(c) die boeke, rekenings en registers wat deur geregistreerde 
of vrygestelde welsynsorganisasies, of *n persoon of 
groep persone of ongeregistreerde welsynsorganisasie 
aan wie ’n magtiging ingevolge| artikel agtien verleen- 
is, gehou moet word, die wyse waarop bedoelde boeke, 
rekenings en registers gehou en daarmee gehandel 
moet word, en die opgawes en verslae wat verstrek 
moet word; 

(d) die voorwaardes waaraan iedereen moet voldoen in 
verband met die insameling yan bydraes vir ’n in 
sub-artikel (1) van artikel. nege-en-twintig bedoelde 
organisasie; 

(e) die prosedure wat in verband met die samestelling van 
’n appélkomitee en die aantekening en voortsetting 
van °n appél kragtens artikel yy/-en-twintig of veertig 
gevolg moet word, en die honoraria en toelaes wat 
aan lede van so ’n komitee betaal moet word; 

({) die omstandighede waaronder, die docleindes waar- 
voor en die voorwaardes waarop die in sub-artikel 
(2) van artikel veertien bedoelde uitgawes betaal moet 
word, en die wyse waarop die betaalde bedrae ver- 
antwoord moet word; | 

(g) die werksaamhede wat deur die uitvoerende komitee 
van °n streekwelsynsraad’ verrig kan word; 

(h) die belé van vergaderings; van die raad, kom- 
missies, streekwelsynsrade cn uitvoerende komitees 
van streekwelsynsrade en die <worum vir en prosedure 
by so ’n vergadering en, oor die algemeen, die ver- 
rigting deur die.raad, kommissies, streekwelsynsrade 
en sodanige uitvoerende komitees van hul werk- 
saamhede; 

(i) die wyse waarop aansoek om registrasie as ’n maat- 
skaplike werker gedoen moet word, en die besonder- 
hede wat aan die raad verstrek moet word ten einde 
hom in staat te stel om die register in artikel drie-en- 
dertig bedoel, te hou; |! 

(J) die kwalifikasies wat behaal |moet word en die voor- 
waardes wat nagekom moet word ten einde aanspraak 
te kan maak om as ’n maatsKaplike werker geregistreer 
of voorwaardelik geregistreer te word, met inbegrip 
van die tydperk of aard van ppleiding of ondervinding 
wat vereis word en die eksamens waarin geslaag moet 

word: Met dien verstande dat verskillende kwalifikasies 
of voorwaardes ten opsigte van verskillende klasse 
van persone of rasse voorgeskryf kan word; 

(k) die voorwaardes waarop uittreksels uit die register 
van maatskaplike werkers verstrek kan word, en die 
gelde (as daar is) ten opsigte van sodanige uittreksels 
betaalbaar; 

(1) die omstandighede, benewens die omstandighede in 
hierdie Wet vermeld, ‘waaronder ’n naam van die 
register van maatskaplike werkers geskrap of daarop 
teruggeplaas kan word; 

(m) gedrag deur °’n ingevolge artikel drie-en-dertig 
geregistreerde persoon| wat onbehoorlike gedrag uit- 
maak; i 

(n) die wyse waarop klagtes {of beskuldigings teen ’n 
ingevolge artikel drie-en-dertig geregistreerde persoon 
ingedien moet word; , 

(v) die wyse waarop ’n ondersoek kragtens die bepalings 
van artikel vy/-en-dertig |ingestel moet word, die 

|
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to be followed in connection therewith and any other 
matter incidental to the institution thereof; 

(p) registration and annual fees, if any, payable by a 
registered social worker; 

(g) any other matter which may or is required to be 
prescribed under any provision of this Act or which 
the Minister considers it necessary or expedient to 
prescribe in order that the objects of this Act may be 
achieved. 

(2) Regulations under paragraphs (a) to (A) inclusive and 
paragraph (g) of sub-section (1) shall be made after consultation 
with the board, and regulations under paragraphs (i) to (p) 
inclusive of the said sub-section shall be made in consultation 
with the board and with the commission referred to in paragraph 
(b) of sub-section (1) of section seven. 

(3) Any regulations made under sub-section (1) may pre- 
scribe penalties for a contravention thereof not exceeding, in 
the case of a regulation made under paragraph (a), (5), (c), (d), 

- {e), (A), (g) or (A) of that sub-section, a fine of one hundred rand 
or imprisonment for a period of six months, or, in any other 
case, not exceeding a fine of fifty rand or imprisonment for a 
period of three months. 

(4) All regulations made under sub-section (1) shall be laid 
on the Table in the Senate and in the House of Assembly 
within fourteen days after publication thereof in the Gazette 
if ‘Parliament is then in ordinary session, or,if Parliament is not 
then in ordinary session, within fourteen days after the com- 
mencement of its next ensuing ordinary session. 

Repeal of laws. 43. (1) Subject to the provisions of sub-section (2), the 
Welfare Organizations Act, 1947 (Act No. 40 of 1947), the Wel- 
fare Organizations Amendment Act, 1949 (Act No. 3 of 1949), 
sections ninety-four, ninety-five and ninety-six of the Children’s 
Act 1960 (Act No. 33 of 1960), the Welfare Organizations 
Amendment Act, 1961 (Act No. 75 of 1961), and section thirty 
of the General Law Further Amendment Act, 1962 (Act No. 93 
of 1962), are hereby repealed. 

(2) Any proclamation, regulation, rule, direction, notice, 
certificate, authority, consent, letter of delegation, evidence of 
authority, order or appointment issued, made, given, prepared, 
published or granted and any other action taken under any 
provision of any law repealed by sub-section (1), shall be deemed 
to have been issued, made, given, prepared, published, granted 
or taken under the corresponding provision of this Act. 

Short title and 44, (1) This Act shall be called the National Welfare Act, 
commencement. —_ 1965, and shall come into operation upon a date to be fixed by. 

the State President by proclamation in the Gazette. 
(2) Different dates may be fixed under sub-section (1) in 

respect of different provisions of this Act.
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prosedure wat daarby gevolg ha word en enige 
ander aangeleentheid wat met die instel daarvan in 
verband staan; ! 

(p) registrasie- en jaargelde (as daar is) wat deur ’n ge- 
registreerde maatskaplike work betaalbaar is; 

(q) enige ander aangeleentheid wat ingevolge ’n bepaling 
van hierdie Wet voorgeskryf moet of kan word of 
wat die Minister nodig ofi dienstig ag om voor te 
skryf ten einde die oogmerke} van hierdie Wet te 
bereik. 

(2) Regulasies kragtens paragrawe (a) tot en met (h) en para- 
graaf (qg) van sub-artikel (1) word na oorlegpleging met die raad. 
‘uitgevaardig en regulasies kragtens paragrawe (i) tot en met (p) 
van genoemde sub-artikel word in oorleg met die raad en die in 

. paragraaf (b) van sub-artikel (1) van artikel sewe bedoelde 
: kommissie uitgevaardig. 
[ (3) Regulasies kragtens sub-artikel (1) uitgevaardig, kan 
| strawwe vir ’n oortreding daarvan voorskryf wat in die geval 
r van °n regulasie kragtens paragraaf (a), (0), (c), @), (e), (/), 

(g) of (h) van daardie sub-artikel ’n boete van honderd rand of 
gevangenisstraf vir ’n tydperk van ses] maande nie te bowe 
gaan nie, of in enige ander geval ’n boete van vyftig rand of 
gevangenisstraf vir ’n tydperk van dri¢ maande nie te bowe 

i gaan nie. 
' (4) Alle regulasies wat ingevolge sub-artikel (1) uitgevaar- 

dig word, moet in die Senaat en in die Volksraad ter Tafel gelé 
word binne veertien dae na die afkondiging daarvan in die 
Staatskoerant indien die Parlement ‘dan in gewone sessie is, of, 
indien die Parlement dan nie in gewone sessie is nie, binne 
veertien dae na die aanvang van sy eersvolgende gewone sessie. 

  

te | 
' 43. (1) Behoudens die bepalings van sub-artikel (2), word Herroeping van 

die Wet op Welsynsorganisasies, 1947 (Wet No. 40 van 1947), wette. 
die Wysigingswet op Welsynsorganisasies, 1949 (Wet No. 3 
van 1949), artikels vier-en-negentig, vyf-en-negentig en ses-en- 
negentig van die Kinderwet, 1960 (Wet No. 33 van 1960), die 
Wysigingswet op Welsynsorganisasies, 1961 (Wet No. 75 van 
1961), en artikel dertig van die Verdere Igemene Regswysigings- 
wet, 1962 (Wet No. 93 van 1962), hierby herroep. 

(2). Enige proklamasie, regulasie, reél, voorskrif, kennis- 
gewing, sertifikaat, magtiging, toestemming, volmag, magti- 
gingsbewys, bevelskrif of aanstelling |uitgereik, uitgevaardig, 
opgestel, gepubliseer, verleen of gemaak en enige ander stappe 
gedoen kragtens ’n bepaling van ’n by| sub-artikel (1) herroepe 
wet, word geag kragtens. die ooreenstemmende bepaling van 
hierdie Wet uitgereik, uitgevaardig,.opgestel, gepubliseer, 
verleen, gemaak of gedoen te wees. 

44, (1) Hierdie Wet heet die Nasi male Welsynswet, 1965, Kort titel en 
en tree in werking op ’n datum wat die Staatspresident by inwerkingtreding, 
proklamasie in die Staatskoerant ibepaal. 

(2) Verskillende datums kan kragtens sub-artikel (1) ten 
_ opsigte van verskillende bepalings van hierdie Wet bepaal word. 

| 
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Substitution of 
section 4 of Act 
44 of 1958. 

Amendment of 
section 16 of 
Act 44 of 1958, 

Amendment of 
section 20 of 
Act 44 of 1958. 

Substitution of 
section 80 of 
Act 44 of 1958. 

Amendment of 
section 83 of 
Act 44 of 1958, 
as amended by | 
section 1 of 
Act 50 of 1962. 

No. 80, 1965.] 

ACT 
To amend the Post Office, Act 1958. 

(English text signed by the State President.) 
_ (Assented to 18th June, 1965.) 

BE IT ENACTED by the State President, the Senate and the 
House of Assembly of the Republic of South Africa, as 

follows :— 

i. The following section is hereby substituted for section four 
of the Post Office Act, 1958 (hereinafter referred to as the 
principal Act): 

“Post- _ 4, The Postmaster-General may, with the con- 
Genera currence of the Minister, enter into any contract 

eneral may .. 
enterinto 19 Writing or make any arrangements for the 
mailcon- conveyance of postal articles within, from or to 
tracts. the Union by land or air or coastwise by sea, or 

for any other public service performed for or by 
the department.”. 

2. Section sixteen of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the substitution for paragraph (6) of sub-section 
(1) of the following paragraph: 

““(6) the full title and date of publication are printed 
at the top of the first page thereof, and the whole 
or part of the titie and the date of publication 
on every subsequent page; and”; and 

(8) by the substitution for paragraph (6) of sub-section (2) 
of the following paragraph: 
(6) the whole or part of the title and the date of the 

newspaper are printed on every page thereof or 
on every sheet or side on which any engraving, 
print, lithograph or picture appears; and”’. 

3. Section twenty of the principal Act is hereby amended by 
the substitution for sub-section (1) of the following sub-section: 

“(i) ‘Subject to regulations, the sender of any postal 
article may, upon payment of the prescribed fee in addition 
to the ordinary postage, have that article registered and 
obtain a receipt for the same from the Postmaster-General, 
but no such registration or receipt shall confer on any 
person any right to compensation or otherwise, or impose 
upon any officer any liability for the loss of any such 
article or of the contents thereof.”’. 

4, The following section is hereby substituted for section 
eighty of the principal Act: 

“Right of 80. The Postmaster-General may for the purposes 
entry and of this Act enter upon any land, including any street, 
Jines across 7Oad, footpath or land reserved for public purposes, 
any lands, and any railway, and construct and maintain a 
etc. telegraph line or any work (including any call 

office cabinet) upon, under, over, along or across 
any land, street, road, footpath or waterway or 
any railway, and alter or remove the same, and may 
for that purpose attach wires, stays or any other 
kind of support to any building or other structure.”. 

5. Section eighty-three of the principal Act is hereby amended 
by the substitution for sub-section (1) of the following sub- 
section: 

“(1) If in the opinion of the Postmaster-General it is 
necessary at any time subsequent to the construction 
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No. 80, 1965.] 

WET 
“Tot wysiging van die oem 1958. 

(Engelse teks deur die Staatspresident geteken.} 
(Goedgekeur op 18 Junie 1965.) 

PAAR WORD BEPAAL deur die staatepresident die Senaat 
en die Volksraad van die Republick van Suid-Afrika, 

300s volg:— 

| 

1. Artikel vier van die Poswet, 1958 (hieronder die Hoofwet Vervanging van 
genoem), word hierby deur die volgende artikel vervang: artikel 4 van 

»Posmeester- 4, Die Posmeester-generaa kan met instemming 1958. 
generaal kan yan die Minister, ’n skriftelike ooreenkoms aangaan 
posooreen- 
komste of reélings tref vir die vervoer van posstukke in, 
aangaan. uit of na die Unie oor land of per lug of langs die 

kus per see of vir enige ander openbare diens wat 
vir of deur die departement verrig word.”. 

  

. . | « Ww _.. Wysiging van 2. Artikel sestien van die Hoofwet word hierby gewysig. arene te van 

(a) deur paragraaf (6) van sub- artikel (1) deur die volgende Wet 44 van 1958. 
paragraaf te vervang: | 

3(8) die volle titel en datum wan publikasie bo-aan 
die eerste bladsy daarvan, en die titel of ’n deel 
daarvan en die datum van Pe op elke 
daaropvolgende bladsy gediruk i is; en’; en 

(6) deur paragraaf (5) van sub-artikel (2) deur die volgende 
paragraaf te vervang: 
»(b) die titel of ’n deel daarv in en die datum van die 

nuusblad op elke bladsy daarvan, of op elke vel 
of kant waarop ’n gravure, a afdruk, litografie of 
portret verskyn, gedruk e en” 

3. Artikel twintig van die Hoofwe word hierby gewysig ig Wysiing van 
\- rtike va deur sub artikel (1) deur. die volgende sub-artikel te vervang: W Ue aa van 195 8. 

(1) Die afsender van ’n posstuk kan, behoudens die 
regulasies, by betaling van die voorgeskrewe gelde bo en 
behalwe die gewone posgeld, daardie posstuk laat regi- 
streer en ’n kwitaasie daatvoor van die Posmeester-generaal 
verkry, maar so ’n registrasie of kwitansie verleen nie aan 
iemand ’n reg op vergoeding of andersins en 1é nie aan ’n 
beampte aanspreeklikheid vir die|verlies van so °n artikel 
of die inhoud daarvan op nie.’ 

4. Artikel tagtig van die Hoofwe word hierby deur die Vervanging van 
volgende artikel vervang: artikel 80 van 

seg om 80. Die Posmeester-generaal kan vir die doel- 
grond oa eindes van hierdie Wet enige grond, met inbegrip 
lyne van ’n straat, pad, voetpa of grond wat vir open- 
daaroor op bare doeleindes | gereserveer is en ’n spoorweg, 
ierig,ens. betree en ’n telegraaflyn f enige werke (met inbe- 

grip van oproepkantoorsp eekselle) op, onder, oor 
of langs enige grond, straat, pad, voetpad of water- 
weg of enige spoorweg oprig en in stand hou en 
dit verander of verwyder, n kan vir die doel drade, 
toue of ander stutte aan ’n gebou of ander struktuur 
heg.”’. Py 

| 

5. Artikel drie-en-tagtig vani die Hoofwet word hierby Wysiging van 
gewvsig deur sub-artikel (1) deur die voigende sub-artikel te Wet 44 van 1958, 
vervane: soos gewysig 

CD) Indien dit volgens die Posmeester-generaal se oor- deur artikel 1 
deel, te eniger tyd na die oprigting, hetsy voor of na die van an wet 50
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Substitution of 
section 107 of 
Act 44 of 1958. 

Substitution of 
section 108 of 
Act 44 of 1958, 
as amended by 
section 2 of 
Act 50 of 1962, 

Substitution of 
section 115 of. 
Act 44 of 1958. 

upon, in, over, along, across or under any land, railway, 
street, road, footpath or waterway, of any telegraph line 
or any. call office cabinet or any pipe, tunnel or tube, 
whether constructed before or after the commencement of 
this Act, to alter or remove the same owing to any altera- 
tion of alignment or level or any other work on the part 
of any local authority or person, the cost of the alteration 
or removal shall be borne by that local authority or 
person.”. 

6. The following section is hereby substituted for section 
one hundred and seven of the principal Act: 

“Injury to 107. Any person who wilfully or maliciously 
telegraph destroys, injures or removes any telegraph line or 
and arrest 2@0Y material, instrament or apparatus used in 
of offenders. connection therewith or any call office cabinet, 

or disturbs, obstructs or impedes in any way the 
free use or working of any such line, material, 
instrument, apparatus or cabinet, or affixes or 
attaches any wire, conductor or any other thing 
to any telegraph line or call office cabinet, or any 
part thereof, without the authority of the Post- 
master-General, or who interferes with or hinders 
the construction or alteration of any such line or 
cabinet or the maintenance or examination thereof 
or causes delay in the restoration of any such line 
or cabinet, shall be guilty of an offence and liable 
on conviction to a fine not exceeding two hundred 
rand or imprisonment for a period not exceeding 
twelve months or to both such fine and such im- 
prisonment, without prejudice to any right the 
Postmaster-General may have of proceeding civilly 
against such person for compensation for such 
damage as may have been caused by him, and any 
person who witnesses the commission or any 
attempt at the commission of such an offence 
may without warrant apprehend the person offending 
and bring him before any magistrate’s court to be 
dealt with according to law.’’. 

7. The following section is hereby substituted for section 
one hundred and eight of the principal Act: 

“Accidental 108. Any person who, either directly or by means 
or negligent of an animal, vehicle or thing owned by him or in 
Injury to hi ss : 
telegraph is custody, destroys or injures any telegraph line 
lines, etc. or call office cabinet of the department, shall be 

liable to pay to the Postmaster-General such 
expenses as may be incurred in making good the 
destruction or injury, and if the destruction or 
injury be occasioned by negligence on the part of 
any person, that person shall in addition be guilty 
of an offence and liable on conviction to a fine not 
exceeding fifty rand.”’. 

8. The following section is hereby substituted for section 
one hundred and fifteen of the principal Act: 

“Non- 415. Save as is otherwise provided in this Act, 
liability ;- 0 legal proceedings shall be capable of being 
ment’ _—scinstituted against the Government or against the 

Postmaster-General or any officer or against any 
person conveying postal articles in pursuance of any 
contract entered into or arrangements made in 
terms of this Act or conveying mail which he is 
obliged to convey in terms of this Act (in this 
section and in section one hundred and fifteen bis 
referred to as a mail carrier) or against any employee 
of a mail carrier by reason of any. error, default, 
delay, omission, damage, destruction, non-delivery, 
non-transmission or loss, whether negligent or 
otherwise, in respect of any postal article or tele- 
gram or by reason of anything lawfully done under 
this Act or any other law, and bona fide payment 
of any sum of money under the provisions of this 
Act or any other law shall, to whomsoever made, 
discharge the Government, the Postmaster-General 
and the officer by whom any such payment was 
made, from all liability whatsoever. in respect of
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| 
inwerkingtreding van hierdie Wet, van ’n telegraaflyn 

of ’n oproepkantoorspreeksel of *n pyp, tonnel of buis 

op, in, oor, langs of onder enige grond, spoorweg, straat, 

pad, voetpad of waterweg, nodig is ‘om dit te verander of 

te verwyder as gevolg van ’n verandering van rooilyn of 
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niveau of enige ander werk deur ’n plaaslike bestuur of | 

persoon, word die koste van die verandering of verwydering 

deur daardie plaaslike owerheid of persoon gedra.”. 

6. Artikel honderd-en-sewe van die [Hoofwet word hierby Vervanging van 

deur die volgende artikel vervang: | 

»,Beskadi- 107. Iemand wat opsetlik of kwaadwilliglik ’n 
ging 
van tele- 

telegraaflyn of enige. materiaal, instrument of 

toestel wat in verband daarmee gebruik word of *n 
- graaflyne, | 

ens., en oproepkantoorspreeksel verhietig, beskadig of ver- 
-inhegtenis- wyder, of wat die vrye gebruik of werking van so 
neming van *y lyn, materiaal, instrument, toestel of spreek- 
oortreders. 

7. 

sel verhinder, belemmer of verstoor, of sonder 

magtiging van die Posmeester-generaal ’n draad, 

‘geleier of iets anders .aan nt telegraaflyn of oproep- 

kantoorspreeksel, of ’n deel daarvan, heg of vas- 

maak, of wat met die oprigting of verandering van 

so ’n lyn of spreeksel of die|onderhoud of ondersoek 

daarvan inmeng of dit verhinder of by die herstel 

van so ’n lyn of spreeksel oponthoud veroorsaak, 

is aan ’n misdryf skuldig, en by skuldigbevinding 

strafbaar met ’n boeté van hoogstens tweehonderd 

rand of gevangenisstraf vi?’n tydperk van hoogstens 

twaalf maande of met sowel bedoelde boete as 

bedoelde gevangenisstraf, sonder inbreuk op enige 

reg van die Posmeester-generaal om teen so ’n 

persoon siviel op te tree vir die verhaal van skade- 

vergoeding vir skade wat deur hom veroorsaak mag 

wees, en iemand wat opmerk dat so ’n misdryf 

gepleeg of ’n poging daartoe aangewend word, kan 

die oortreder sonder *n lasbrief in hegtenis neem en 

voor ’n landdroshof; bring sodat volgens wet met 

hom gehandel kan word)”. 

die volgende artikel vervang: 
Artikel honderd-en-agt van ‘die ee word hierby deur 

» Foeval- 108. Iemand wat, hetsy regstreeks of deur middel 
1° oe van ’n dier, voertuig of saak wat sy eiendom of 

beskadi- onder sy bewaring is, jn telegraaflyn of oproep- 

ging van kantoorspreeksel van die departement vernietig 

telegraaf- of beskadig, is aanspreeklik om aan die Posmeester- 

lyne, ens. _ generaal die onkoste te betaal wat aangegaan word 

om die vernictiging of beskadiging te vergoed, en 

indien die vernictiging f beskadiging deur iemand 

se nalatigheid veroorsaak is, is so iemand bowendien 

aan °’n misdryf skuldig en by skuldigbevinding 

strafbaar met ’n boete an hongstens vyftig rand.” 

| - 
8. Artikel honderd-en-vyftien van die Hoofwet word hierby 

deur die volgende artikel vervang: 

»»Departe- 115. Behoudens, andersluidende bepalings van 

mentnie — hierdie Wet, kan geen jregsgeding teen die Regering 
aanspreeklik : ; ; 
nie. of teen die Posmeester-generaal of ’n beampte 

of teen enigiemand wat posstukke vervoer ooreen- 
komstig ’n Sha aangegaan of reélings 
getref kragtens hierdie, Wet of wat pos vervoer wat 
hy ingevolge. hierdie Wet verplig is.om te vervoer 
(in hierdie artikel en] in artikel honderd-en-vyftien 
bis *n posdraer, genoa) of teen enige werknemer 
van ’n posdraer ingestel word nie op grond van ’n 
fout, versuim, vertraging, nalating, skade, vernieti- 

ging, nie-aflewering, nie-versending of verlies, hetsy 
aan nalatigheid te wyte of andersins, ten opsigte 
‘van ’n posstuk of telegram of op grond van iets 
wat wettiglik ingevoles hierdie Wet of ’n ander 
wetsbepaling gedoen is nie, en die bona fide-betaling 
van ’n som geld ingevolge die bepalings van hierdie 
Wet of ’n ander wetsbepaling, aan wie ook al gedoen, 
onthef die Regering, die Posmeester-generaai en 
die beampte deur wie so ’n betaling gedoen is van 
alle aanspreeklikheid hoegenaamd ten opsigte 

-artikel 107 van 
Wet 44 van 1958, 

Vervanging van 
artikel 108 van 
Wet 44 van 1958, 
soos gewysig 
deur artikel 2 
van Wet 50 
van 1962. 

Vervanging van 
artikel 115 van 
Wet 44 van 1958.
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Insertion of 
section 11 5bis in 
Act 44 of 1958. 

Short title. 

any such payment, notwithstanding any. forgery, 
fraud, mistake, neglect, loss or delay which may 
have been committed or have occurred in con- 
nection therewith: Provided that nothing in this 
section contained. shall be construed as exempting 
the Government or the Postmaster-General from 
liability for damage or loss caused to any person 
by reason of fraud on the part of an officer in 
relation to his official duties or as exempting any 
mail carrier from liability for damage or loss caused 
to any person by reason of fraud on the part of 
such carrier or of any employee of such carrier 
in relation to his duties.”’. 

9. The following section is hereby inserted in the principal 
Act after section one hundred and fifteen: 
“Post- 115bis. (1) The Postmaster-General may— 
Goon ma (a) if any unauthorized person by fraudulent means 
incertain obtains payment of any sum credited to a 
cases pay depositor’s Savings Bank account, in his dis- 
compensa- cretion make good the loss sustained by the 
tion. depositor or any portion thereof; 

(6) in his discretion and subject to any requirements 
and limitations prescribed by regulation, pay 
compensation for the loss of any postal article 
or of the contents thereof whether conveyed 
by the department or by any mail carrier. 

(2) Where the Postmaster-General has by virtue 
of the provisions of sub-section (1) paid any amount 

. In respect of loss caused by the commission of an 
offence, he shall, for the purposes of section three 
hundred and fifty-seven of the Criminal Procedure 
Act, 1955 (Act No. 56 of 1955), be deemed to have 
suffered, as the result of the commission of such 
offence, loss of property belonging to him to the 
extent of the amount so paid. 

(3) (a) Any mail carrier shall on demand pay 
to the Postmaster-General an amount equal to any 
amount paid by the Postmaster-General by virtue 
of the provisions of paragraph (b) of sub-section (1) 
in respect of any postal article or of the contents 
thereof lost while in the possession of such carrier 
or such lesser amount as the Postmaster-General 
may in his discretion determine. 

(6) Any amount payable in terms of paragraph (a) 
shall be recoverable by action in any competent 
court.”. 

10, This Act shall be called the Post Office Amendment Act, 
1965.
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| 

van so ’n betaling, ondanks enige vervalsing, bedrog, 

fout, nalatigheid, verlies| of vertraging wat in ver- 

band daarmee gepleeg is off laasgevnd het: Met 

dien verstande dat die bepalings van hierdie artikel 

nie so uitgelé word dat dit die Regering of die Pos- 

meester-generaal vrywaar fen aanspreeklikheid 
weens skade of verlies as gevolg van bedrog deur 

’n beampte met betrekking tot sy offisiéle pligte 

aan iemand veroorsaak nie of dat dit enige posdraer 
vrywaar teen aanspreeklikheid weens skade of 

verlies as gevolg van bedrog deur sodanige draer 

of deur enige werknemer van sodanige draer met 
betrekking tot sy pligte, qan iemand veroorsaak 

nic. 

9. Die volgende artikel word hierby na artikel honderd-en- Invoeging van 
artikel 11 5bis in 

vyftien in die Hoofwet ingevoeg: _ Wet 44 van 1958 

»Posmeester- 115bis. (1) Die Posmeester-generaal kan— ° 
genera’ kan (a) indien ’n ongemagtigde persoon op bedrieglike 

- wyse betaling verkry yan *n bedrag wat in ’n 
gevalle : : 
vergoeding deponeerder se Spaarbankrekening gekrediteer 
betaal. is, na goeddunke die verlies wat deur die 

deponeerder gely is of/'n deel daarvan vergoed; 
(b) na goeddunke en onderworpe aan die vereistes 

en beperkings by 'regulasie voorgeskryf, vir die 
verlies van enige posstuk of die inhoud daarvan, 
hetsy deur die departement of deur ’n 
posdraer vervoer, vergoeding betaal. 

(2) Waar die Posmeester-generaal uit hoofde 
van die bepalings van sub-artikel (1) ’n bedrag 

betaal het ten opsigte van verlies wat deur die pleging 

van ’n misdryf veroorsaak is, word hy, by die 

toepassing van artikel driehonderd sewe-en-vyftig 

van die Strafproseswet, 1955 (Wet No. 56 van 1955), 
geag as gevolg van die pleging van sodanige misdryf 

verlies te gely het van eiendom wat aan hom behoort, 

en wel in die mate van, die bedrag aldus betaal. 
(3) (a) ’n Posdraer moet op versoek aan die 

Posmeester-generaal °n Bedrag betaal wat gelyk is 

aan enige bedrag wat uit hoofde van die bepalings 
van paragraaf (b) vanj sub-artikel (1) deur die 
Posmeester-generaal betaal is ten opsigte van enige 

posstuk of die inhoud daarvan wat verlore gegaan 

het terwyl dit in die besit van sodanige draer was of 

so ’n kleiner bedrag as) wat die Posmeester-gene- 

raal na goeddunke bepaal. 
(6) °n Bedrag wat | ingevolge paragraaf (a) 

betaalbaar is, kan by |aksie in ’n bevoegde hof 
verhaal word.”. 

10. Hierdie Wet heet die Poswysigingswet, 1965. Kort titel.
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Amendment of 
section 9 of 
Act 40 of 1949, 
as amended by 
section 3 of 
Act 31 of 1953, 
section 12 of 
Act 80 of 1959, 
section 3 of 
Act 70 of 1963 
and section 3 of 
Act 77.of 1964. 

No. 81, 1965.] 

ACT 
To amend section nine of the Transfer Duty Act, 1949, sections 

three, four, five, eight bis, twenty-three and twenty-eight of, 
and the First Schedule to, the Estate Duty Act, 1955, and 
sections six and fourteen of, and items 15, 17, 18 and 23 of 
the First Schedule to, the Stamp Duties Act, 1962. 

(Afrikaans text signed by the State President.) 
(Assented to 18th June, 1965.) 

BE IT ENACTED by the State President, the Senate and the 
House of Assembly of the Republic of South Africa, as 

follows :— , 

1. Section nine of the Transfer Duty Act, 1949, is hereby 
amended— 

(a) with effect from the tenth day of December, 1964, by 
the substitution for paragraph (6) of sub-section (1) 
of the following paragraph: 

“(6) any divisional council, rural council, municipal 
council, town council, village council, town board, 
local board, village management board, health 
committee or other committee of a similar nature, 
or any district council or any local or general 
council established’ or deemed to have been 
established under the Bantu Affairs Act, 1959 
(Act No. 55 of 1959), or the Evaton Bantu 
Township Liaison Committee as constituted 
under Part II of Schedule B to Proclamation No. 
54 of 1959, or the Far West Rand Dolomitic 
Water Association formed on the sixth day of 
July, 1964;”; 

(6) with effect from the sixteenth day of March, 1964, by 
the substitution for sub-section (8) of the following 
sub-section: 

“(8) No duty shall be payable in respect of the 
acquisition on or after the sixteenth day of March, 
1964, of property by any company (hereinafter referred 
to as the subsidiary company) which is registered, 
managed and controlled in the Republic from any 
other company (hereinafter referred to as the foreign 
company) which is registered, managed and controlled 
outside the Republic if it is proved to the satisfaction 
of the Secretary— 

(a) that at the time of such acquisition all the issued 
shares of the subsidiary company were held for 
its own benefit by the foreign company or a 
company which was registered, managed and 
controlled outside the Republic and was controlled 
by or controlled the foreign company; and " 

(6) that the subsidiary company has under an arrange- 
ment with the foreign company acquired from 
the foreign company all the assets, including the 
said property, relating to any industrial or com- 
mercial or other business. undertaking of the 
foreign company in the Republic.”; and
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I 

WET 
Tot wysiging van artikel nege van die Wet op. Hereregte, 1949, 

artikels drie, vier, vyf, agt bis, drie-en-twintig en agt-en- 
twintig van, en die Eerste Bylae by, die Boedelbelastingwet, 
1955, en artikels ses en veertien' van, en items 15, 17, 18 en 
23 van die Eerste Bylae by, die Seélwet, 1962. 

DA 

(Afrikaanse teks deur die Siaatspresident geteken.) 
(Goedgekeur op 18 Junie 1965.) 

AR WORD BEPAAL deur die Stahtspresident, die Senaat 
en die Volksraad van die Republiek van Suid-Afrika, 

soos volg:— 

1. Artikel nege van die Wet op Hereyegte, 1949, word hierby 

gewysig— 

(a) met ingang van die tiende dag van Desember 1964, 
deur paragraaf (6) van sub-artikel (1) deur die volgende 
paragraaf te vervang: 

| 
,(b) ’n afdelingsraad, landelike raad, munisipale raad, 

stadsraad, dorpsraad, stadskomitee, plaaslike 
bestuursraad, dorpsbest ursraad, gesondheids- 
komitee of ander komited van ’n soortgelyke aard, 
of ’n distriksraad of /n plaaslike of algzemene raad 

‘ingestel of geag ingestel e. wees kragtens die Wet 
op Bantoesake, 1959 (Wet No. 55 van 1959), of 
die Skakelkomitee vir vaton-Bantoedorp soos 
ingestel kragtens Deel Ti van Bylae B by Prokla- 
masie No. 54 van 1959, of die Verre Wesrandse 
Dolomietwatervereniging wat op die sesde dag van 
Julie 1964 gestig is;”"; 

(b) met ingang van die sestiende dag van Maart 1964, -deur 
sub-artikel (8) deur die volgende sub-artikel te vervang: 

(8) Geen hereregte is ‘betaalbaar nie ten opsigte van 
die verkryging op of na die|sestiende dag van Maart 
1964 van eiendom deur ’n aatskappy (hicronder die 
filiaalmaatskappy genoem)| wat in die Republiek 
geregistreer is en bestuur en beheer word, van ’n ander 
maatskappy (hieronder, 3 buitelandse maatskappy 
genoem) wat buite die Republick geregistreer is en 
bestuur en beheer word, indien daar tot bevrediging 
van die Sekretaris bewys word— 

(a) dat ten tyde van bedogide verkryging al die uit- 
gereikte aandele van die filiaalmaatskappy vir sy 
eie voordeel besit lis eur die buitelandse maat- 
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Wysiging van 
artikel 9 van 
Wet 40 van 1949, 
soos gewysig deur 
artikel 3 van 
Wet 31 van 1953, 
artikel 12 van 
Wet 80 van 1959, 
artikel 3 van 
Wet 70 van 1963 
en artikel 3 van 
Wet 77 van 1964. 

skappy of ’n maatskap| y wat buite die Republick. 
geregistreer, bestuur eh beheer was en deur die 
buitelandse maatskappy beheer was of dit beheer 
het; en i 

(b) dat die filigalmaatskap y ingevolge ’n reéling met 
die buitelandse maatskappy al die bates, met 
inbegrip van bedoelde elendom, wat met enige 
industriéle of komme; siéle of ander besigheids- 
onderneming van, | die [buitelandse maatskappy in 
die Republiek in| verband staan, xm die buite- 
landse maatskappy verkry het.”’;
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Amendment of 
section 3 of 
Act 45 of 1955, 
as amended by 
section 2 of 
Act 65 of 1960 
and section 8 of 
Act 77 of 1964, 

Amendment of 
section 4 of 
Act 45 of 1955, 
as amended by 
section 2 of 
Act 59 of 1957, 
section 3 of . 
Act 65 of 1960, 
section 9 of 
Act 71 of 1961 
and section 9 of 
Act 77 of 1964. 

(c) with effect from the first day of January, 1964, by the 
addition of the following sub-section: 

“(9) If any property has by expropriation or com- 
pulsory sale under any law been acquired by the 
State (including the railway administration and a 
provincial administration) or any divisional council, 
rural council, municipal council, town council, 
village council, town board, local board, village 
management board, health committee or other 
committee of a similar nature, or any district council 
or any local or general council established or deemed 
to have been established under the Bantu Affairs Act, 
1959 (Act No. 55 of 1959), or any board, body or 
institution of a public character established by law, 
and such property is, upon the cancellation or variation 
on or after the first day of January, 1964, of such 
expropriation or sale, re-acquired by the person from 
whom such property was expropriated or by whom 
such property was sold under such sale, no duty. shall 
be payable in respect of such re-acquisition.”. 

2. (1) Section three of the Estate Duty Act, 1955, is hereby 
amended— 

(a) by the substitution in paragraph (a) of sub-section (3) 
for the word “Union” of the word “domestic”; and 

(b) by the insertion after the said paragraph of the fol- 
lowing paragraph: 

“(a)bis so much of any benefit which is due and payable 
by any fund on or as a result of the death of the 

’ deceased as exceeds the aggregate amount of any 
contributions or consideration proved to the 
satisfaction of the Secretary to have been paid 
by the beneficiary, together with interest at’ six 
per cent per annum calculated upon such con- 
tributions or consideration from the date of 
payment to the date of death;”’. 

(2) The amendment effected by paragraph (5) of sub-section 
(1) shall apply in respect of the estate of any person who dies 
or died on or after the twenty-fourth day of March, 1965. 

3. (1) Section four of the Estate Duty Act, 1955, is hereby 
amended— 

(a) by the substitution in the proviso to paragraph (A) for 
. the words -“‘five hundred pounds” of the words “one 

thousand rand”’; 

(b) by the substitution for paragraph (xk) of the following 
paragraph: 

“(k) so much of the aggregate of the amounts which 
are deemed to be property of the deceased under 
paragraphs (a) and (a)bis of sub-section (3) of © 
section three as does not exceed fifteen thousand 
rand;; and - 

(c) by the substitution for paragraph (J) of the following 
paragraph: 

“(7) so much of the aggregate amount of the value or 
the proceeds— 

(i) of any local registered stock issued in terms 
of paragraph (a) of sub-section (1) of section 
five of the General Loans Act, 1961 (Act No. 
16 of 1961), or any similar provision of any 
previous Act of Parliament; 

(ii) of any local bonds (excluding bonds the 
interest on which is exempt from income tax 
in terms of section ten of the Income Tax 
Act, 1962 (Act No. 58 of 1962)) issucd in the 
Republic in terms of paragraph (d) of sub- 
section (1) of section five of the General 
Loans Act, 1961, and of any local debentures 
issued in the Republic in terms of that 
paragraph; and 

(iii) of any debentures issued by the Land and 
Agricultural Bank of South. Africa.
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(c) met ingang van die eerste dag van Januarie 1964, deur 
die volgende sub-artikel by te voeg: 

»(9) Indien eiendom deur onteiening of gedwonge 
verkoping ingevolge enige wetsbepaling verkry is deur 
die Staat (met inbegrip van die spocrwegadministrasie 
en ’n provinsiale administrasie} of ’n afdelingsraad, 
landelike raad, munisipale raad, |stadsraad, dorpsraad, 
stadskomitee, plaaslike bestuursraad, dorpsbestuurs- 
raad, gesondheidskomitee of ahder komitee van ’n 
soortgelyke aard, of ’n distriksraad of ’n plaaslike of 
algemene raad ingestel of geag i lsestel te wees kragtens 
die Wet op Bantoesake, 1959 (Wi t No. 55 van 1959), of 
’n by wet ingestelde raad, liggaam of instelling van ’n 
openbare aard, en bedoelde eieridom, by intrekking of 
verandering van bedoelde onteiening of verkoping op 
of na die eerste dag van Januarie| 1964, deur die persoon 
yan wie daardie eiendom onteien is of deur wie daardie 
eiendom ingevolge bedoelde vyerkoping verkoop is, 
teruggekry word, is geen -hereregte ten opsigte van 
daardie terugverkryging betaalbaar nie”. 

2. (1) Artikel drie van die Boedelbelastingwet, 1955, word 
hierby gewysig— ; 

(a) deur in paragraaf (a) van sub-artikel (3) van die Engelse 
teks die woord ,,Union” deur die woord »domestic” te 
vervang; en - 

(0) deur die volgende paragraaf naj genoemde paragraaf in 
te voeg: 

,:(@)bis soveel van enige voordeel wat deur enige fonds 
by of as gevolg van die dood van die oorledene 
verskuldig en betaalbaar lis as wat die totale be- 
drag van enige bydraesjof vergoeding wat tot 
bevrediging van die Sekretaris bewys word betaal 
te gewees het deur die lbegunstigde, saam met 
rente teen ses persent per jaar bereken op sodanige 
bydraes of vergoeding |vanaf die datum van 
betaling tot die datum van dood, te bowe gaan;”. 

. (2) Die wysiging deur paragraaf (b)}van sub-artikel (1) aan- 
gebring, is van toepassing ten opsigte yan die boedel van enige 
persoon wat op of na die vier-en-twintilgste dag van Maait 1965 
te sterwe kom of gekom het. 

3. (1) Artikel vier van die Boedelbelastingwet, 1955, word 
hierby gewysig— 

(a) deur in die voorbehoudsbepa ing by paragraaf (h) die 
woorde ,,vyfhonderd pond” deur die woorde ,,duisend 
rand” te vervang; 

(b) deur paragraaf (k) deur die volgende paragraaf te 
vervang: 

»(k) soveel van die som/van| die bedrae wat kragtens: 
paragrawe (a) en (a)bis van sub-artikel (3) van 
artikel drie eiendom van die oorledene geag word 
as wat vyftienduisend jrand nie te bowe gaan 
nie;”; en i / 

(c) deur paragraaf (/) deur die volgende paragraaf te 
vervang: 

| 

»(/) soveel van die totalé bedrag van die waarde of die 
opbrengs— 

Gi) van enige plaaslik/ geregistreerde effekte uit- 
gereik ingevolge p agraaf (a) van sub-artikel 
(1) van artikel! vyfvan die Algemene Lenings- 
wet, 1961. (Wet No. 16 van 1961), of enige 
gelykluidende bepaling van enige vorige Wet 
van die Parlement 

(ii) van enige plaaslike obligasies (behalwe 
obligasies waarop die rente ingevolge artikel 
tien van die Inkomstebelastingwet, 1962 (Wet 
No. 58 van 1962), van inkomstebelasting vry- 

gestel is) wat ingevolge paragraaf (d) van.sub- 
artikel (1) van artikel vyf van die Algemene 
Leningswet, 1961, in die Republiek uitgereik 
is, en van enige|plaaslike skuldbriewe wat 
ingevolge daardie| paragraaf in die Republiek 
uitgereik is; én 

(iii) van obligasies der die Land- en Landbou- 
bank van Suid-Afrika uitgereik, 

No. 1163 43 

Wysiging van 
artikel 3 van 
Wet 45 van 1955, 
soos gewysig deur 
artikel 2 van 
Wet 45 van 1966 
en artikel 8 van 
Wet 77 van 1964. 

Wysiging van 
artikel 4 van . 
Wet 45 van 1955, 
soos gewysig deur 
artikel 2 van 
Wet 59 van 1957, 
artikel 3 van 
Wet 65 van 1960, 
artikel 9 van 
Wet 71 van 1961 
en artikel 9 van 
Wet 77 van 1964.



44 No. 1163. GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 30rH JUNE, 1965 

Amendment of 
section 5 of 
Act 45 of 1955, 
as amended by 
section 3 of 
Act 59 of 1957, 
section 4 of 
Act 65 of 1960, 
section 10 of 
Act 71 of 1961 
and ‘section 10 of © 
Act 77 of 1964. 

Amendment of 
section 8bis of 
Act 45 of 1955, 
as inserted by 
section 13 of 
Act 77 of 1962, 

Amendment of 
section 23 of 
Act 45 of 1955. 

Amendment of 
section 28 of 
Act 45 of 1955, 
as amended by 
section 17 of 
Act 77 of 1962. 

Substitution of 
1st Schedule to 
Act 45 of 1955, 
as amended by 
section 6 of 
Act 59 of 1957, 
séction 12 of | 
Act 71 of 1961 
and section 14 of 
Act 77 of 1964. 

included as property of the deceased, as does not 
exceed the difference between the sum of fifteen 
thousand rand and the amount allowed under 
paragraph (k);”. , 

(2) The amendment effected by paragraph (}) of sub-section 
(1) shall apply in respect of the estate of any person who dies or 
died on or after the twenty-fourth day of March, 1965, and the 
amendment effected by paragraph (c) of that sub-section shall 
apply in respect of the estate of any person who dies or died on or 
after the first day of February, 1965. 

4. (1) Section five of the Estate Duty Act, 1955, is hereby 
amended by the insertion after paragraph (d) of sub-section (1) 
of the following paragraph: 

“(d)bis in the case of any annuity to which the provisions 
of paragraph (a) or (a)bis of sub-section (3) of section 
three apply, an amount equal to ‘the value of the 
annuity capitalised at six per cent over the expectation 
of life of the person to whom the annuity accrues, or if 
the annuity is payable for a lesser period than the life 
of such person, over such: lesser period;”’. 

(2) The amendment effected by sub-section (1) shall apply 
in respect of the estate of any person who dies or died on or 
after the twenty-fourth day of March, 1965. 

5. Section eight bis of the Estate Duty Act, 1955, is hereby 
amended by the substitution for paragraph (b) of sub-section (3) 
of the following paragraph: 

“(b) in carrying out any such search open or cause to be 
opened or removed and opened, any article in which 
he suspects any moneys, books, records, accounts or 
documents to be contained;’’. 

6. Section twenty-three of the Estate Duty Act, 1955, is here- 
by amended by the substitution for the word “Union” of the 
word “domestic”. 

4. Section twenty-eight of the principal Act is hereby 
amended— 

(a) by the substitution in sub-section (1) for the words 
“five hundred pounds” of the words “one thousand 
rand”; and 

(b) by the substitution in sub-section (2) for the words 
“fifty pounds” of the words “one hundred rand”. 

8. The following Schedule is hereby substituted for the First 
Schedule to the Estate Duty Act, 1955: 

**First Schedule. 

Rates of Estate Duty. 

  

Dutiable Amount of Estate. Rate of Duty. 
  

Where the dutiable amount— : 
does not exceed R12,600 1 per cent. on the diiti- 

able amount; 
R120, plus 2 per 

cent, on the amount 
by which the duti- 
able amount exceeds 
R12,000; 

R160, plus 3. per 
cent. on the amount 
by. which the « duti- 
able amount exceeds 
R14,000; 

R220, plus 4 _ per 
-cent, on the amount 
by which the duti- 
able amount excéeds 
R16,000; . 

exceeds R12,000, but does not exceed R14,000 

»  R14,000, » » R16,000 

» 16,000, . . R18,000    
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| 

| 

as eiendom van die oorlédene ingesluit, as wat nie 

‘die verskil tussen vyftienduisend rand en die 

bedrag wat kragtens paragraaf (k) toegelaat is, 
- te bowe gaan nie;”. 

(2) Die wysiging deur paragraaf (b) van sub-artikel (1) aan- 

gebring, is van toepassing ten opsigte’ van/ die boedel van enige 

persoon wat op of na die vier-en-twintigste dag van Maart 1965 

te sterwe kom of gekom het, en die wysiging deur paragraaf (c) 

van daardie sub-artikel aangebring, is van toepassing ten opsigte 

van die boedel van enige persoon wat op of na die eerste dag van 

Februarie 1965 te sterwe kom of gekom het. 

4. (1) Artikel vyf van. die Boedelbelastinewet, 1955, word Wysiging van 

hierby gewysig deur na paragraaf (d) van sub-artikel (1) die artikel > Ba 1955 

volgende paragraaf in te voeg: no 5008 sewysig deur 

,,(d)bis in die geval van ’n jaargeld| waarop die bepalings artikel 3 van 

van paragraaf (a) of (a)bis van sub-artikel (3) van wat» dow 1957, 

artikel drie van toepassing is, °n bedrag gelyk aan die Wet 65 Van 1960 

waarde van die jaargeld gekapitaliseer teen ses persent artikel 10 van 

oor die vermoedelike lewensduur van die persoon aan Wet 71 van 1961 

wie die jaargeld toeval, of indjen die jaargeld vir ’n Ww artikel 10 van 

korter tydperk as die lewensduur van bedoelde persoon or ey van , 

betaalbaar is, oor sodanige korter tydperk;”. 

(2) Die wysiging deur sub-artikel (A) aangebring,. is van 

toepassing ten opsigte van die boedel van enige persoon wat op 

of na die vier-en-twintigste dag van Maait 1965 te sterwe kom of 

gekom het. ; 

5, Artikel agt bis van die Boedelbelastingwet, 1955, word Wysiging van 
artikel 8bis van 

hierby gewysig deur paragraaf (b) van sub-artikel (3) deur die Wet 45 van 1955, 

volgende paragraaf te vervang: — : soos ingevoeg 

,(b) by so ’n deursoeking enigiets wat na sy vermoede geld, deur artikel 13 
van Wet 77 

’ boeke, aantekenings, rekenings of dokumente bevat, van i962 

oopmaak of laat oopmaak off laat verwyder en oop- . 

maak;”’. 

  

6. Artikel drie-en-twintig van die Boedelbelastingwet, 1955, Wysiging van 

word hierby gewysig deur in die Engelse/teks die woord ,, Union” artikel 23 val 55 
deur die woord ,,domestic” te verVang: 

| 

7. Artikel agt-en-twintig van die | Hoofwet word hierby Wysiging van 

gewysig— : . artikel 28 van 

. . ,» Wet 45 van 1955, 

(a) deur in sub-artikel (1) die, woorde »vyfhonderd pond” soos gewysig deur 

deur die woorde ,,duisend rand” te vervang; en. artikel 17 van 

(b) deur in sub-artikel (2) die woorde ,,vyftig pond” deur Wet 77 van 1962. 

die woorde ,,honderd rand” te vervang. 
| 

8. Die Eerste Bylae by die Boedelbelastingwet, 1955, word Vervanging van 

hierby deur die volgende Byl ! . iste Bylae by 
leroy aeur die volgende pylae verva g: Wet 45 van 1955, 

soos gewysig deur 

| artikel 6 van 
Wet 59 van 1957, 
artikel 12 van 
Wet 71 van 1961 

| en artikel 14 van 
Wet 77 van 1964. 

| 
»sKerste Bylge. 

| ‘ 

SKALE VAN BOEDELBELASTING. 

| 
  

| 
Belasbare Bedrag van Boedel. Skaal van Belasting. 

Waar die belasbare bedrag— | 

R12,000, nie te bowe gaan nie 1 persent op die belasbare 

| ° bedrag; 

R12,000, maar nie R14,000 te bowe gaanmie | R120, plus 2  persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R12,000 oorskry; 

R14,000, » R16,000 , | ; R160, plus 3  persent 
op die bedrag waarmee 

| die belasbare bedrag 
R14,000 oorskry; 

R16,000, »  Ri8o00 , |! , R220, plus 4 persent - 
| op die bedrag waarmee 

| die belasbare bedrag 
| R16,000 oorskry;  
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Dutiable Amount of Estate. Rate of Duty. 
  

Where the dutiable amount— 
exceeds R18,000, but does not exceed R20,000 | R300, plus. 5 per 

cent. on the amount 
by which the duti- 
able amount exceeds 
R18,000; 

» 20,000, » ” R22,000 | R400, plus 6 per 
cent. on the amount 
by which the duti- 
able amount exceeds 
R20,000; 

s»  R22,000, 2 » R24,000 | R520, plus 7 per 
cent.-on the amount 
by which the duti- 
able amount -exceeds 
R22,000; 

» . R24,000, o 2 R26,000 | R660, plus 8 per 
cent. on the amount 
by which the duti- 
able amount exceeds 
R24,000; 

» ° R26,000, » > R28,000 | R820, plus 9 per 
cent. on the. amount 
by which the duti- 
able amount exceeds 
R26,000; 

x»  R28,000, ” o> R30,000 | R1,000, plus 10 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 

: exceeds R28,000; 
»  R30,000, » a R32,000 | R1,200, plus 11 

per cent... on the 
amount by which 
the dutiable amount 

. exceeds R30,000; 
» R32,000, os » R34,000 | R1,420, plus 12 

per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R32,000; 

» R36,000 | R1,660, plus 13 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R34,000; 

»  R36,000, » » R38,000 | R1,920, plus 14 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R36,000; 

»  R38,000, » » R40,000 | R2,200, plus 15 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R38,000; 

x . R40;000, » » R44,000 | R2,500, plus 16 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R40,000; 

PP R48,000 | R3,140, plus 17 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R44,000; 

»  R48,000, » 3 R52,000 | R3,820, plus 18 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R48,000; 

»  &52,000, + ” R56,000 | R4,540, plus 19 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R52,000; 

x»  R56,000, » ” R60,000 | R5,300, plus . 20 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R56,000; 

»  R60,000, ” » R70,000 | R6,100, plus 21 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R60,000; 

» 70,000, _ ,, ” R80,000 | R8,200, plus 22 
per cent. on the 
amount. by which 
the dutiable amount 
exceeds R70,000; 

» R90,000 | R10,400, plus 23 
per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R80,000; : 

  

» R34,000, __,, 

a2 R44,600, a 

» R8G,000, »   
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Belasbare Bedrag van Boedel. 

Waar die belasbare bedrag— 

R18,000, maar nie R20,000 te bowe gaan nie 

R20,006, 

R22,000, 

R24,000, 

R26,000, 

R28,000, 

R30,000, 

32,000, 

R34,000, 

R36,000, 

R38,000, 

R40,000, 

R44,000, 

R48,000, 

R52,000, 

R56,000, 

R60,000, 

R70,000, 

R80,600, 

3 

ss 

5S 

9 

$9 

oT) 

cr 

3 

> 

34> 

R22,000 

R24,000 

R26,000 

28,000 

30,000 

32,000 

R34,000 

36,000 

38,000 

R40,000 

44,000 

48,000 

R52,000 

56,000 

60,000 

R70,000 

R80,000 

R90,000 

a 

” 

9 

23 

a 

go! 

| 
Skaal van Belasting. 

RBO0, plus 5  persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
Ri8,000 oorskry; 

R400, plus 6 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R20,000. oorskry; 

R520, plus 7  persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R22,000 oorskry; 

660, plus 8  persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R24,000 oorskry; 

R820, plus 9  persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R26,000 oorskry; 

Ri,000, plus 10 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R28,000 oorskry; 

IR1,200, plus 11 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R30,000 oorskry; 

Ri,420, plus 12 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R32,000 oorskry; 

R1,660, plus 13 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R34,000 oorskry; 

Ri,920; plus 14 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R36,000 oorskry; 

R2,200,. plus 15 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R38,000 oorskry: 

R2,500, plus 16 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare - bedrag 
R40,000 oorskry; 

R3,140, plus 17 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R44,000 oorskry; 

R3,820, plus 18 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R48,000 oorskry; 

R4,540, plus 19 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R52,000 oorskry; 

R5,300, plus 20 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R56,000 oorskry; 

R6,100, plus 21 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R60,000 oorskry; 

R8,200, plus 22 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R70,000. oorskry; 

R10,400, plus 23 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R80,000 oorskry;   
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Dutiable Amount of Estate. Rate of Duty. 
  

Where the dutiable amount— 
exceeds R90,000, but does not exceed R100,000] .R12,700, plus 24 

per cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R90,000; 

»» R100,000 .. . . .- .. | R15,100, plus 25 
per. cent. on the 
amount by which 
the dutiable amount 
exceeds R100,000:     

Provided that.the duty calculated in accordance with this 
table shall be subject toa rebate of an amount equal toa 
duty so calculated upon a dutiable amount equal to the 
aggregate of— 

(i) an amount of twenty thousand rand; and 
(ii) an amount of twelve thousand five hundred rand in 

respect of every child of the deceased who survives 
him; and : 

(ii) an amount of twelve thousand five hundred. rand in 
respect of every child of the deceased who predeceased 
him and who left issue surviving the deceased or a 
spouse surviving the deceased who had not remarried 
on or before the date of death of the deceased; and 

(iv) an amount of twenty thousand rand in any case in 
which the deceased is survived by his spouse: 

Provided further that where duty becomes payable upon 
the value of any movable or immovable property or on a 
value determined by reference to the value of any movable 
or immovable. property and duty has, upon the death of 
any person (hereinafter referred to as the first-dying 
person), who died within five years prior to the death of 
the deceased, become payable upon the value of that 
movable or immovable property or upon a value deter- 
mined by reference to the value of that movable or im- 
movable property (or any movable or immovable property 
for which the Secretary is satisfied that that movable or 
immovable property has been substituted), the duty 
attributable to the value of that movable or immovable 
property or, as the case may be, the value determined by 
reference to the value of that movable or immovable 
property, but not exceeding (in either case) an amount 
equal; to the value on which duty has become payable on 
the death of the first-dying person shall be reduced by a 
percentage according to the following scale— 

if the deceased dies within one year of 
the death of the first-dying person .. 100 per cent 
if the deceased dies more than one year, 
but not more than two years after the 

death of the first-dying person .. .. 80 per cent 
if the deceased dies more than two years, 
but not more than three years after the 
death of the first-dying person .. .. 60 per cent 

if the deceased dies more than three years, 
but not more than four years after the 
death of the first-dying person .. .. 40 per cent 

if the deceased dies more than four years, 
but not more than five years after the 
death of the first-dying person .. .. 20 per cent 

subject to a maximum reduction equal to so much of the 
duty previously payable upon the death of the first-dying 
person as is attributable to the value of that movable or 
immovable property. or, as the case may be, to an amount 
equal to the value determined by reference to the value of 
that movable or immovable property, and as is proved to 
the satisfaction of the Secretary to have been borne by 
the deceased.”’. 

Amendment of 9. Section six of the Stamp Duties Act, 1962, is hereby 
section 6 of amended by the substitution for proviso (e) to sub-section (1) 
Act 59 of 1962, of the following proviso: 

“(e) in respect of cheques issued or receipts given by a 
person or class of persons or for a purpose or in cir- 
cumstances prescribed by the Minister by notice in the 
Gazette, and subject to conditions so prescribed,
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_ 
Belasbare Bedrag van Boedel. | Saal van Belasting. 

op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag 
R90,000 oorskry; 

R90,000, maar nie R100,000 te bowe gaan nie} vedo plus 24 persent 

R100,000 te bowe gaan © we we .« | R15,100, plus 25 persent 
op die bedrag waarmee 
die belasbare bedrag_ 
R100,000 oorskry: 

‘Met dien verstande dat die belasting ooreenkomstig 

hierdie tabel bereken, onderworpe is aan ’n korting van ’n 

bedrag gelyk aan ’n belasting aldus beréken op ’n belasbare 

bedrag gelyk aan die totaal van— 5 

(i) ’n bedrag van twintigduisend rand; en 
(ti) ’n bedrag van twaalfduisend vyfhonderd rand ten 

opsigte van iedere kind van die joorledene wat hom 
oorleef; en 

(iii) °n bedrag van twaalfduisend vyfhonderd rand ten 
opsigte van iedere kind van die joorledene wat voor 
hom te sterwe gekom het en wat nakomelinge nagelaat 

het wat die oorledene oorleef of Jn eggenoot nagelaat 
het wat die oorledene oorleef en wat nie op of voor die 
datum van dood van die oorledene hertrou het nie; en 

(iv) ’n bedrag van twintigduisend rand in ’n geval. waar 
die oorledene deur sy eggenoot gorleef word: 

Met dien verstande voorts dat waar belasting betaalbaar 
word op die waarde van enige roerende of onroerende goed. 

of op ’n waarde wat bepaal is deur verwysing na die waarde 
van enige roerende of onroerende goed en belasting by die 

dood van enige persoon (hierna die eerssterwende persoon 

genoem), wat binne vyf jaar voor di¢ dood van die oorle- 

dene te sterwe gekom het, betaalbaar geword het op die 

waarde van bedoelde roerende of onroerende goed of op ’n 
waarde wat bepaal is deur verwysing na die waarde van 

bedoelde roerende of onroerende goed (of roerende of 
onroerende goed ten opsigte waarvar) die Sekretaris oortuig 
is dat dit deur bedoelde rocrende of onroerende goed ver- 
vang is), word die belasting wat to¢ te skrywe is aan die 

waarde van bedoelde roerende of onroerende goed of, na 

gelang van die geval, die waarde wat bepaal is deur ver- 
wysing na die waarde van bedoelde noerende of onroerende 

goed, maar hoogstens ’n bedrag in jiedere geval gelyk aan 

die waarde waarop belasting by die dood van die eers- 

sterwende persoon betaalbaar, geword het, volgens ’n 

persentasie ooreenkomstig die di¢ volgende skaal ver- 
minder— | 

indien die oorledene binne een jaar na die 
dood van die eerssterwende persoon te 
sterwe kom . wei [ee . 
indien die oorledene meer dan een jaar 
maar hoogstens twee jaar na die dood van 
die eerssterwende persoon'te sterwe kom —_80 persent 
indien die oorledene meer, dan! twee jaar 
maar hoogstens drie jaar naidie dood 
van die eerssterwende persoon te sterwe 
kom . . wf .. . 
indien die oorledene meet dan drie jaar 
maar hoogstens vier jaar na die dood van 
die eerssterwende persoon te sterwe kom 40 persent 
indien die oorledene meer dan vier jaar 
maar hoogstens vyf jaar na die dood van. 
die eerssterwende persoon te sterwe kom 20 persent 

onderworpe aan ’n maksimum korting gelyk aan soveel van 
die belasting wat voorheen by die dood van die eersster- 
wende persoon betaalbaar was as}wat toe te skrywe is aan 
die waarde van bedoelde roerende of onroerende goed of, 
na gelang van die geval, aan ’n bedrag gelyk aan die waarde 
wat bepaal is deur verwysing na die waarde van bedoelde 
roerende of onroerende goed, en wat, volgens bewys ten 
genoeé van die Sekretaris, deur Ps oorledene gedra is.”’. 

  

100 persent 

60 persent 

9, Artikel ses van die Seélwet, 19 
deur voorbehoudsbepaling (e) by sub-artikel (1) deur die 
volgende voorbehoudsbepaling te veryang: 

,.(e) ten opsigte van tjeks uitgereik of kwitansies gegee deur 
’n persoon of klas van persone of vir ’n doel of onder 
omstandighede deur die Minister by kennisgewing in 
die Staatskoerant voorgeskr f, en onderworpe aan die 

62, word hierby gewysig Wysiging van 

Wet 59 van 1962.



50 No. 1163 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 30TH JUNE, 1965 

payment of duty shall not be required to be denoted by 
means of stamps affixed to such cheques or receipts, 
as the case may be, but may be acknowledged by means 
of the issue by the Secretary of a special receipt, and 
any cheque. so issued or any receipt so given in respect 
of which arrangements satisfactory to the Secretary 
have been made for the payment of the duty due 
thereon and which bears on its face the words ‘duty 
paid’ shall for the purposés of this Act be deemed to 
be duly stamped.”. 

Amendment of 10. The following section is hereby substituted for -section 
section 14 of . : . ‘Act 59 of 1962, ourteen of the Stamp Duties Act, 1962: 
as amended by “ 
section 21 of a atket- 
Act 77 of 1964. 

14. (i) For the purposes of any duty payable in 
respect of the registration of transfer of any mar- curities. _ ketable security— 

(a) a deed or declaration setting forth the trans- 
action and full and true particulars of the con- 
sideration passing shall be made between and 
signed and dated with the true date of each 
signature by the parties concerned or their 
respective agents; or 

(6) if the marketable security may in terms of the 
Securities’ Transfer Act, 1965 (Act No. 69 of 
1965), be transferred by means of a securities 
transfer form as defined in section one of that 
Act or by means of a securities transfer form 
and a broker’s transfer form as defined in that 
section, such form or forms may, in the ap- 
propriate circumstances contemplated in sec- 
tion two of that Act, be completed in lieu of 
such deed or declaration, 

and such deed or declaration or such securities 
transfer form or, if a broker’s transfer form is used, 
such broker’s transfer form, shall be stamped for the 
amount of duty payable, and if in any case there is no 
consideration passing, the market value computed 
according to the closing middle price on the date of 
the transaction shali be set forth and the instrument 
shall be stamped accordingly, subject to the pro- 
visions of sub-section (7) of section seven. 

(2) Where any instrument whereby any market- 
able security is transferable in terms of any law. 
of the United Kingdom, is completed in that 
country in accordance with such law, such instrument 
shall, if it discloses sufficient information for the 
assessment of duty, be deemed to be a deed or 
declaration referred to in sub-section (1), and if 
the marketable security is transferred by means 
of abroker’s transfer form as set out in Schedule 2 
to the Stock Transfer Act, 1963, of the United 
Kingdom, the selling broker’s signature on such 
form shall for the purposes of this section be deemed 
to be the signature of the transferor. 

(3) (@) No transfer of a marketable security 
liable to duty shall be made or permitted by 
any company or corporate body in its register 
(whether the register be kept within or outside 
the Republic) or by any person responsible for 
the registration of the transfer, unless there is 
lodged with such body or company a duly 
stamped deed, declaration, securities transfer 
form or broker’s transfer form as required by 
sub-section (1). 

(6) Any such deed, declaration or form shall at 
all reasonable times be open for inspection 
by any person acting under the authority of 
the Secretary who may, if the deed, declaration 
or form has been executed outside the Republic, 
require any officer of the company or corporate 
body who is within the Republic to produce 
within a reasonable time, not being more than 
three months, the deed, declaration or form 
for the purposes of any such inspection.  
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~ aldus voorgeskrewe  Voorwaa! 

10. Artikel veertien van die Seélwet, 

ptnandels- _ 
effekte. 

des, die betaling van 
seélreg nie op sodanige tjeks of kwitansies, na gelang 
van die geval, deur die aanhegting van seéis aangetoon 
hoef te word nie, maar deur middel van ’n spesiale 
kwitansie uitgereik deur die Sekretaris erken kan word, 
en ’n tjek aldus uitgereik of *n kwitansie aldus gegee 
ten opsigte waarvan reélings vir die betaling van 
die seélreg daarop tot beviediging van die Sekretaris 
getref is en op die voorkant waarvan die woorde ,seél- 
reg betaal’ voorkom, word by die toepassing van hier- 
die Wet geag behoorlik geseél te wees.”’. 

1962, word hierby deur 
die volgende artikel vervang: , 

14. (1) Vir die doeleindes van seélreg betaalbaar 
tén opsigte van die registrasie van oordrag van 
handelseffekte— 
(a) moet ’n akte of skriftelike verklaring waarin die 

transaksie en volledige|/en juiste besonderhede 
‘van die: betaalde vergoeding uiteengesit word, 
deur. die betrokke partye of ‘hul onderskeie 
verteenwoordigers opgestel en onderteken word 
en met die juiste datu i van elke handtekening 
gedateer word; of . 

(b) indien die handelseffekte ingevolge die Wet op 
die Oordrag van Sekuriteite, 1965, (Wet No. 69 
van 1965), deur middel van ’n sekuriteite-oor- 
dragvorm, soos in artikel een van daardie Wet 
omskryf, of deur middel van ’n sekuriteite-oor- 
dragvorm en ’n makelalarsoordragvorm, soos in 
daardie artikel omskryf, oorgedra kan word, 
kan sodanige vorm of vorms in die ter sake 
dienende omstandighede in artikel twee. van 
daardie Wet beoog in plaas van bedoelde akte 
of verklaring voltooi word, 

en moet bedoelde akte off verklaring of bedoelde 
sekuriteite-oordragvorm of, indien ’n makelaars- 
oordragvorm gebruik | word, sodanige makelaars- 
oordragvorm met die bedrag van die vereiste seélreg 
geseél word, en moet, in (n geval waar geen ver- 
goeding betaal word nie, die markwaarde bereken 
volgens die middelmarkprys by sluiting op datum 
van die transaksie aarigedui word en die stuk met 
inagneming van die bepalings van sub-artikel (7) 
van artikel sewe dienooreenkomstig geseél word. 

(2) Waar ’n stuk waardeur handelseffekte inge- 
volge enige wetsbepaling van die Verenigde Konink- 
ryk oorgedra kan word, in daardie land ooreen- 
komstig bedoelde wetsbepaling voltooi word, word 
dié stuk, indien genoegsame inligting vir die aanslag 
van seélreg daarin aangetoon word, geag ’n in sub- 
artikel (1) bedoelde akte of verklaring te wees, en 
indien die handelseffekte oorgedra word deur middel 
van °n ,broker’s transfer form’ soos in ,Schedule 2’ 
by die ,Stock Transfer Act, 1963,’ van die Verenigde 

  

Koninkryk uiteengesit, word die verkoopsmakelaar 
se handtekening op dié vo 
hierdie artikel geag die ha 

rm by die toepassing van 
ndtekening van die oor- 

draggewer te wees.. 

(3) (a) Geen oordrag 
aan seélreg onderhew 
skappy of regspersoo 
register in of buite die 

van handelseffekte wat 
ig is, word deur ’n maat- 
a in sy register (hetsy die 
Republiek gehou word) of 

deur ’n persoon wat vin die registrasie van die oor- 
drag verantwoordelik jis, bewerkstellig of toege- 
laat nie, tensy ’n behoorlik geseélde akte, ver- 
klaring, sekuriteite-oordragvorm of makelaars- 
oordragvorm soos deur sub-artikel (1) vereis by 
die regspersoon of maatskappy ingedien word. 

(6) So ’n akte, verklaring of vorm moet te alle 
redelike tye beskikbaar wees vir insae deur 
iemand wat op gesag’ van die Sekretaris handel 
en die Sekretaris kan, indien die akte, ver- 
klaring of vorm|buite die Republiek verly is, 
vereis dat ’n beampte van die maatskappy of 
regspersoon in die Republiek die akte, ver- 

' klaring of vorm binne ’n redelike tydperk van 
hoogstens drie maande vir die docleindes van 
sodanige insae oorlé. 

  

Wysiging van 
artikel 14 van 
Wet 59 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 21 van 
Wet 77 van 1964,
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Amendment of 
item 15 of ist 
Schedule to 
Act 59 of 1962, 

Amendment of 
Item 17 of Ist 
Schedule to 
Act 59 of 1962, 

(c) Nothing in sub-section (1) or in this sub-section 
relating to a deed, declaration or form shall be 
construed as applying to the transfer of a 
marketable security available to. or in favour 
of bearer. 

(4) (a) The company, corporate body or 
local authority by which any marketable 
security is issued shall be liable to stamp the 
same, but shall be entitled to refuse or withhold 
the issue. of the security until the duty has 
been received by it from the allottee or person 
entitled to the security. 

(b) If any company, corporate body or local 
authority or any officer thereof makes default 
in complying with the requirements of this 
section it shall, in addition to being liable for 
the duty, incur a penalty not exceeding one 
hundred rand. 

6) Any company or corporate body which 
undertakes to maintain a supply of revenue stamps 
of the Republic for sale at any of its branch regis- 
tries or offices outside the Republic for the purpose 
of facilitating the payment of duty under this 
section in respect of transactions effected outside 
the Republic, may be allowed a discount. not ex- 
ceeding five per cent on the. value of revenue stamps 
purchased for the purpose.’ 

11.. The following item is hereby substituted for Item 15 
of the First Schedule to the Stamp Duties Act, 1962, with effect 
from the seventeenth day of May, 1965: 

15.:Customs and Excise Documents: On R c 
each original bill or document of entry 
or document in lieu thereof .. 0 05 

Exemptions : 

(a) Any bill or document of entry for 
coastwise removal of released goods 
between places in the Republic or 
removal through contiguous territories 
of such goods to any place in the 
Republic. 

(b). Any bill or document of entry relating 
to any goods imported by post which 
are not by law required to be cleared 
at a customs and excise office. 

(c) Any provisional bill or document of 
entry covered later by a bill or docu- 
ment of entry which is not exempted 
under this item.”’. 

12. Item 17 of the First Schedule to the Stamp Duties Act; 
1962, is hereby amended with effect from the twenty-fifth day 
of March, 1965, by the substitution for paragraph (1) of the | 
following paragraph: 

“(1) If the lease, agreement or instrument is— 

(a) by the month. or for any definite R c¢ 
period of less than one year; or 

(6) for an indefinite period but terminable 
by two months’ notice or less than 
two months’ notice: 
where the rent does not exceed the 

rate of RS permonth .. 
where the rent exceeds the rate of R5 

per month but does not exceed 
the rate of R10 per month 

where the rent exceeds the rate of Ri0 
per month but does not exceed 
the rate of R20 per month 

where the rent exceeds the rate of R20 — 
per month but does not exceed the 

_ rate of R30 per month .. 
where the rent exceeds the rate of R30 

per month but does not exceed the 
rate of R40 per month . 

where the rent exceeds the rate of R40 
per month but does not exceed the 
tate of R50 per month .. 

where the rent exceeds the rate of R50 
per month 2 00”.
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| 
(c) Die bepalings van sub-artikel (1) of van hierdie 

sub-artikel met betrekking tot ’n akte, ver- 
klaring of vorm word nie uitgelé nie asof dit van 
toepassing is op die oordrag van handelseffekte 
beskikbaar aan of ten gunste van toonder. 

(4) (a) Die maatskappy, regspersoon of plaaslike 
bestuur waardeur handelseffekte uitgereik word, 
is aanspreeklik om dit te seél, maar is geregtig 
om die uitreiking van |die effekte te weier of 
agterweé te hou totdat|hy die seélreg ontvang 
het van die persoon ‘aan |wie die effekte toegeken 
is of wat daarop geregtig is. 

No. 1163 33 

(b) Indien ’n maatskappy, regspersoon of plaaslike : 
bestuur of ’n beampte daarvan versuim om aan 
die vereistes van hierdie!artikel te voldoen, loop © 
hy benewens die aanspreeklikheid vir die seél- 
reg °n boete van hoogstens honderd rarid op. 

(5) .Daar kan aan ’n maatskappy of regspersoon 
wat onderneem om ’n voorraad inkomsteseéls van 
die Republick vir verkoop by enige registrasie- oO 
kantoor of kantoor buite die Republiek waar hy 
’n takkantoor het, aan te h ten einde die betaling 
van seélregte ingevolge| hierdie artikel. ten opsigte 
van transaksies buite die epublick aangegaan te 
vergemaklik, ’n afslag van hoogstens vyf persent van 
die waarde van die inkoms eseéls wat vir dié doel 
aangekoop word, toegestaan word.”. 

11. Item 15 van die Eerste Bylae by 
hierby met ingang van die sewentiende dag van Mei 1965 deur die 
volgende item vervang: 

y15. Doeane- en aksynsdokumen 
oorspronklike klaringsbri 
ment of dokument wat di 
van neem 

Vrystellings: 

Wysiging van 
item 15 van 
iste Bylae by 

| Wet 59 van 1962. 

die Seélwet, 1962, word 

ite: Op elke R c 
ef of -doku- 
e plek daar- 
wee 60 8S 

(a) ’n Klaringsbrief of -dokument vir kus- 
vervoer van vrygestelde go 
plekke in die Republick 
deur aangrensende gebie 
danige goedere na enige 

_ Republiek. | 
(6) ’n Klaringsbrief of -dok 

betrekking tot goedere 

edere tussen 
-of vervoer 
de van so- 
plek in die 

cument met 

wat per pos 

ingevoer word en regtens nie by ’n 
doeane- en aksynskantoor 
te word nic. | 

(c) *n Voorlopige klaringsbrie 

geklaar hoef 

f of -doku- 
ment wat later deur, ’n klaringsbrief 
of -dokument gedek wo 
kragtens hierdie item vryg 

12, Itém 17 van die Eerste Bylae by 
hierby gewysig met ingang van die vy 
Maart 1965 deur paragraaf (1) deur di 
vervang: 

(1) Indien die huur, ooreenkor 
(a) per maand of vir ’n bepa 

_ van minder as *n jaar] is; 
(6) vir ’n onbepaalde tydperk 

. kennisgewing van twee 
minder as twee maande 
word: | 
waar die huur nie meef 

maand is nie 
waar die huur meer as R 

is maar nie meer. 
maand nie.. a 

waar die huur meer as R1 
is maar nie meer 
maand nic.. . 

waar die huur meer as R2 
is maar nie meer 
maand nie.. 

waar die huur meer a: R3 
is maar nie meer 
maand nie.. . 

waar die huur meer as R4 
-is maar nie meer as R 

waar die huur meer as R5 
is i 

rd wat nie 
estel is nie.”’. 

die Seélwet, 1962, word Wysiging van 
f-en-twintigste dag van tem M7 van 

e volgende paragraaf te wet 59 van 1962. 

ms of stuk— R c 

alde tydperk 
f 

s, maar deur 
maande of 
opgesé kan 

as RS per | 
le 60 05 

5 per maand 
as R1O per. 

es .. 0 10 
0 per maand 
as R20 per 

- . 0 25 
O per maand 
as R30 per 

. .. 0 50 
0 per maand 
as R40 per 

lee 61 00 
0 per maand 
50 nie 1 50 
0 per maand 

oe .. 2 00".  
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‘Amendment of : 13. Item 18 of the First Schedule to the Stamp Duties Act, st pier 
Schedule to 1962, is hereby amended— 
Act 59 of 1962, 
as amended by cage gs ; 
section 22 of ~.. (a) by the substitution for paragraph (3) of the 
Act 77 of 1964, - - - following paragraph: 

“(3) In respect of the registration of the 
transfer of any such marketable security: 

(a) if. transfer is registered before the R c 
expiry of a period. of twelve months 
from the date of signature by the 
transferor of the deed, declaration 
or securities transfer form referred to 
in sub-section (1) of section fourteen 
of the Act: for every. R200 or part 
‘thereof of the amount or value of the 
consideration given, or where no 
consideration is given .of the value of 
the marketable security transferred .. Q 10 

(6) if transfer is registered after the 
_ expiry of the said period: for each 
period of twelve months or part thereof 
contained in the period from such date 
of signature to the date of registration 
of transfer, an amount equivalent to 
three times the duty which would have 
been payable in terms. of paragraph ~ 
(a) if transfer had been registered 
before the expiry of the said period: 
Provided that in any case in which the 
deed or declaration was signed by the 
transferor prior to the first day of 
April, 1946, or does not disclose the 
date of signature by the transferor, the 
date of signature by the transferor shail 
for purposes of the determination of 
the duty chargeable under this para- 
graph, be deemed to be the first day of 
April, 1946, or the date of issue of the 

' relative marketable security, whichever 
is the later: Provided further that if the 
marketable security the transfer of 
which is to be registered, was at the 
time of its sale or disposal registered in 
the name of the transferor and held by 
a bank in trust or for safekeeping on 
behalf of the transferor, or as a pledge 
given as security by the transferor, or 
for the purpose of sale on behalf of or 
on account of the transferor, and the 
relevant deed, declaration or securities 
transfer form was signed by the transfer 
or prior to the actual date of sale or dis- 
‘posal of that marketable security, or 
does not disclose the date of signature 
by the transferor, the bank concerned 
may endorse upon the deed, declara- 
tion or securities transfer form or 
relevant brokers transfer form referred 
to in the said section fourteen, in the 
form prescribed by the Secretary, the 
fact that the marketable security was so 
held, as well as the actual date of the 
sale or disposal thereof, and thereupon 
the date of sale or disposal as so en- 
dorsed shall, for purposes of the deter- 
mination of the duty chargeable under 
this paragraph, be deemed to be the 
date of signature by the transferor. 

For the purpose. of this paragraph 
‘bank’ means any commercial bank 
authorized to carry on business under 
the Banks Act, 1965, (Act No. 23 of 
1965), any building society registered 
under the Building Societies Act, 1965
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13. Item 18 van die Eerste Bylae by die Seélwet, 1962, word Wysiging van 

hierby gewysig— | ‘iste Bylae by 
(a) deur paragraaf (3) deur. die volgende paragraaf te Wet 59 van 1962, 

vervang: L . S008 gewiysig deur 
(3) Ten opsigte van die tegistrasie van artike 

die ©) ie van sodanige handelseffekte— Wet 77 van 1964. 
(a) indien oordrag geregistreer word binne R c 

’n tydperk van twaalf maande vanaf die 
datum van ondertekening | deur die. 
oordraggewer van die akte, verklaring 
of sekuriteite-oordragvorm waarna in 
sub-artikel (1) van artikel veertien van 
die Wet verwys word: vir elke R200 

‘of deel daarvan van die bedrag of 
waarde van die vergoeding [gegee, of, 
waar geen vergoeding gegee (word nie, 
van die waarde van die handelseffekte 
wat oorgedra word... . .. O 10 

(b) indien oordrag na verstryking van ge- 
noemde tydperk geregistreer word: 
vir elke tydperk van twaalf maande of 
deel daarvan in die tydperk vanaf be- 
doelde datum van ondertekening tot 
die datum van registrasie van die oor- 
drag, ’n bedrag gelyk aan rie maal 
die bedrag van seélreg wat |ingevolge 
paragraaf (a) betaalbaar sou gewees 
het indien die oordrag ‘voo! die ver- 
stryking van genoemde tydperk geregi- 
streer was: Met dien verstande dat in 
’n geval waar die akte of verklaring 
voor die eerste dag van April 1946 
deur die oordraggewer onderteken is 
of nie die datum van ondertekening 
deur die oordraggewer| aantoon nie, 
die datum van ondertekening deur die 
oordraggewer Vir dovieindes van die 
bepaling van die seéireg ingevolge hier- 
die paragraaf betaalbaar, dag word 
die eerste dag van April 1946 te wees 
of die datum van uitreiking van die 
betrokke handelseffekte, watter cok al 
die jongste datum is: Met |dien ver- 
stande voorts dat indien dig handels- 
effekte waarvan die oordrag geregi- 
streer moet word, ten tyde van die 
verkoop of vervreemding daarvan in 
die naam van die oordraggewer geregi- 
streer was en deur ’n bank gehou was 
in trust of bewaring ten behoewe van 
die oordraggewer of in pand by wyse 
van sekuriteit deur die /oordraggewer 
gegee of vir verkoop ten behoewe of 
op rekening van die oordraggewer, 
en die betrokke akte, |verklaring of 
sekuriteite-oordragvorm. oor die 
werklike datum van verkoop of ver- 
vreemding van daardie handelseffekte 
deur die oordraggewer onderteken was 
of nie die datum van ondertekening 
deur die oordraggewer| aantoon nie, 
die betrokke bank die feit dat die 
handelseffekte aldus gehou was, sowel 
as die juiste datum van verkoop of 
vervreemding daarvan, op | die akte, 
verklaring of sekutiteite-oordragvorm 
of betrokke makelaarsoordragvorm 
vermeld in genoemde artikel veertien 
kan endosseer in die vorm wat die 
Sekretaris voorskryf, en daarop word 
die aldus geéndosseerde datum van 
verkoop of vervreemding vir doelein- 
des van die bepaling van die ingevolge 
hierdie paragraaf betaalbare seélreg 
geag die datum van ondertekening 
deur die oordraggewer te wees. 

. By die toepassing van hierdie para- 
graaf beteken ,bank’ ‘a handelsbank 
wat kragtens die Bankwet, 1965 (Wet 
No. 23 van 1965), gemagtig is om 
besigheid te doen, *n bougenootskap 
wat ingevolge die Bouverenigingswet, 
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Amendment of 
Ttem 23 of Ist 
Schedule to 
Act 59 of 1962. 

(Act No. 24 of 1965), any person 
lawfully carrying on the occupation 
of a stock and share broker, or a 
trustee for holders of unit or fixed 
trust certificates referred to in sub- 
item (2) of this item, and includes the 
State and any person approved by the .- 
Secretary in writing.” ; and 

(6) with effect from the twenty-fifth day of March, 1965, 
by the substitution for the Exemptions at the end of 
the said Item of the following Exemptions: 

“Exemptions: - 

(a) The issue or registration of transfer of the shares of 
any company incorporated in the territory of 
South-West Africa. 

(b) Any registration of transfer of the scrip, certificate, 
warrant or other like instrument held by a trust 
created by will or notarial deed, if such transfer 
is necessitated by a change of executors, admini- 
strators or trustees and no consideration is given 
in respect thereof. 

(c) Any registration of transfer of any share, stock or 
debenture of any company with reference to 
which the Treasury has given an undertaking as 
contemplated by paragraph (s) of sub-section (1) of 
section ten of the Income Tax Act, 1962 
(Act No. 58 of 1962). 

(d).The issue or registration of transfer of any nego- 
tiable certificate in respect of any deposit made 
with any commercial bank as defined in section one 
of the Banks Act, 1965 (Act No. 23 of 1965). 

(e) Any registration of transfer of any marketable 
security issued by any company or corporate 
body, if such registration is effected in any branch 
register kept by such company or corporate body 
outside the Republic, and the: relevant deed, 
declaration or securities transfer form referred to 
in sub-section (1) of section fourteen of the Act 
was signed by the transferor outside the Repub- 
lic not earlier than the twenty-fifth day of 
March, 1965.”’. 

14, Item 23 of the First Schedule to the Stamp Duties Act, 
1962, is hereby amended with effect from the twenty-fifth day 
of March, 1965— 

(a) by the substitution for paragraph (1) of the following 
paragraph: 

(1) If given before the first day of R c 
July, 1965, for or upon the payment of 
a sum of money amounting — to 

R10 or more (other than any receipt 
given by any legally established build- 
ing society in respect of the payment. 
of interest on any money borrowed 
from such society or the repayment 
of any such money) .. . . 0 O01”; 

(6) by the insertion after the said paragraph of the follow- 
ing new paragraph: 

““(1)bis If given on or after the first day of R c 
July, 1965, for or upon the payment 
of a sum of money amounting to R10 
or more (other than any receipt given 
by any legally established building 
society in respect of the payment of 
interest on any money borrowed from 
such society or the repayment of any 
such money): 
(a) if such sum amounts to R10. or 

more but less than R25 . . oO Ot 
(b) if such sum amounts to R25 or 

more . .. . .. 0 02”; 
and 

(c) by the addition at the end of the said Item of the 
following further Exemptions: 

“(Z) Receipt given by any Bantu person in respect of 
the payment to him of money held in trust for 
him by the Secretary for Bantu Administration 
and Development.
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1965, (Wet No. 24 van 1965), geregi- 
streer is, iemand wat wettiglik die bedryf 
van makelaar in offekte en aandele 
voortsit, of ’n trustee vir houers van 
eenheid- of vaste trustsertifikate in sub- 
item (2) van hierdie item bedoel, en 
ook die Staat en iemand deur die 
Sekretaris skriftelik goedgekeur.”; en 

(b) met ingang van die vyf-en-twintigste dag van Maart 

1965, deur die Vrystellings aan die end van genoemde 

Item deur die volgende Vrystellings te vervang: 
» Vrystellings: | 

(a) Die uitreiking of registrasie van oordrag van 
aandele van ’n maatskappy in die gebied Suid- 
wes-Afrika opgerig. 

(b) ’n. Registrasie van oordrag van die aandeleserti- 
fikaat, sertifikaat, waarborg of ander dergelike 

stuk wat gehou word deur ’n trust by testament 

of notariéle akte geskep,|indien dié oordrag deur 

*n verandering van eksekuteurs, administrateurs 
of trustees genoodsaak word en geen vergoeding 
ten opsigte daarvan gegee word nie. 

(c) ’n Registrasie van oordrag van enige aandeel, 
effekte of skuldbrief van *n maatskappy ten op- 

sigte waarvan die Tesoutie ’n onderneming soos 
beoog deur paragraaf (s) van sub-artikel (1) 
van artikel tien van die Inkomstebelastingwet, 
1962 (Wet No. 58 van 1962), gegee het. 

(d) Die uitreiking of registrasie van oordrag van n 

verhandelbare sertifikaat ten. opsigte van ’n 
deposito gestort by ’n handelsbank soos omskryf 
in artikel een van die, Bankwet, 1965 (Wet No. 23 
van 1965). 

(e) °n Registrasie van oordrag van handelseffekte 
deur ’n maatskappy of} regspersoon uitgereik, 
indien sodanige registrasie geskied in ’n tak- 
register deur daardie maatskappy of regspersoon 
buite die Republiek gehou, en die betrokke akte, 
verklaring of sekuriteite-oordragvorm in sub- 
artikel (1) van artikel | veertien van die Wet 
bedoel, deur die oordraggewer buite die Republick 
nie vroeér nie as die vyf-en-twintigste dag van 
Maart 1965 onderteken L 

| 

14, Item 23 van die Eerste Bylae by|/die Seélwet, 1962, word Wysiging van 

hierby gewysig met ingang van die vyf-en-twintigste dag van Item 23 van 

Maart 1965 | Wet 39 van 1962 
(a) deur paragraaf (1) deur | die| volgende paragraaf te or 

vervang: 
(1) Indien voor die eerste dag van Julie R c 

1965 gegee vir of by| die !betaling van 
’n som geld ten bedrae van R10 
of meer (behalwe ‘n kwitansie. gegee 
deur *n wettig. opgerigte bouver- 
eniging ten opsigte van die betaling 
van rente op enige geld geleen van so 
’n vereniging of die terugbetaling van 
sodanige geld) .. .. . .. O O01"; 

(b) deur na genoemde paragraaf die volgende nuwe para- 
graafin te voeg: | 

,(1)bis Indien op of na die eerste dag van R c 
Julie 1965 gegee vir of by betaling 
van ’n som geld ten| bedrae van R10 
of meer (behalwe *n| kwitansie gegee 
deur ’n wettig opgerigte bouvereniging 
ten opsigte van die betaling van rente 
op enige geld geleen van 'so ’n vereni- 
ging of die terugbetaling an sodanige 
geld): | 
(a) indien bedoelde som R10 of meer s 

maar minder as R25 bedra . O Ol 
(b) indien bedoelde som [R25 of meer 

bedra Vo tee 0 02”; 
en 

(c) deur aan die end van génoemde Item die volgende 
verdere Vrystellings te voeg: i 

(1) Kwitansie deur ’n Bantoepersoon gegee ten opsigte 
van die betaling aan |honh van geld namens hom 
deur die Sekretaris van Bantoe-administrasie en 
-ontwikkeling in trust gehou.
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(m). Receipt given for or upon the payment of any 
_ pension. 

(n) Receipt given by any employee to his employer 
. for or upon the payment of any salary or wages 

(including any bonus or commission) due in 
respect of services rendered by such employee 
during any period of employment.”. 

Short title, 15. This Act shall be called the Revenue Laws Amendment 
Act, 1965,
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(m) Kwitansie gegee vir of by die betaling van enige 

pensioen. : 
(n) Kwitansie gegee deur ’n werknemer aan sy werk- 

gewer vir of by die betalidg van enige salaris of 

loon (met inbegrip vanjenige bonus of kommissic) 

wat verskuidig is ten opsigte van dienste deur 

daardie werknemer gedurende ’n dienstydperk 

bewys.”’. 

15. Hierdie Wet heet die Wysigingswet op Inkomstewette, Kort titel, 

1965. 
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Disposal of 
certain surplus 
State revenues, 

Transfer of certain 
amount from 
the Revenue 
Account to the 
Loan Account. 

Certain receipts 
to be credited 
to the Loan 
Account, 

Authority to 
enter into a 
commitment to 
pay the Republic’s 
contributions to 
the International 
Development 
Association. 

Amendment of 
section 3 of 
Act 37. of 1943, 
as amended by 
section 30 of 
Act 57 of 1946, 
section 30 of 
Act 48 of 1947, 
section 9 of 
Act 56 of 1951, 
section 13 of 
Act 34 of 1954, 
section 20 of 
Act 67 of 1955, 
section 11 of 
Act 83 of 1963 
and section 14 
of Act 76 of 1964. 

No. 82, 1965.] 

ACT 
To provide for the disposal of certain surplus State revenues; 

to place certain amounts to the credit of the Loan Account; 
to grant to the Minister of Finance the power to 
enter into a certain commitment towards the International 
Development Association; te. amend Acts Nos, 37 of 1943, 
67 of 1955, 23 of 1956, 38 of 1957, 16 of 1961 and 23 of 1965; 
to provide for the disposal of surplus revenue of the Railway 
and Harbour Fund; and to amend Act Ne. 29 of 1965. 

(English text signed by the State President.) 
. (Assented to 18th June, 1965.) 

BE IT ENACTED by the State President, the Senate and the 
House of Assembly of the Republic of South Africa, as 

follows:— 

PART I. 

MATTERS AFFECTING THE CONSOLIDATED 
REVENUE FUND. 

. I. From the surplus in the Revenue Account as at the 
thirty-first day of March, 1965, as certified by the Controller 
and Auditor-General, there shall be— 

(a) transferred to the credit of the Loan Account, an 
amount of one hundred and ten million rand; 

(b) paid to the credit of the Defence Special Equipment 
Account, an amount of twenty million rand; and 

(c). paid to the credit of the Tax Reserve Account, the 
balance after deduction of the amounts mentioned in 
paragraphs (a) and (8). 

2. There shall be transferred from the Revenue Account to 
the Loan Account on or before the thirty-first day of March, 
1966, an amount of thirty million rand. 

3. The amounts which in terms of the provisions of sub- 
section (2) of section four of the Local Loans Act, 1926 (Act No. 
19 of 1926), and section eight of the South African.Mint. and 
Coinage Act, 1964 (Act No. 78 of 1964), shall be paid into the 
Consolidated Revenue Fund, shall be credited to the Loan 
Account. 

4. The Minister of Finance is authorized to enter into a 
commitment towards the International Development Associa- 
tion for the payment to the Association by the Government of 
South Africa during each of the financial years ending on the 
thirty-first day of March, 1967, and the thirty-first day of 
March, 1968, of an amount equal to one million three hundred 
and thirty thousand United States dollars, being the balance 
of the Republic’s contribution towards the funds. of the 
Association. 

5. (1) Section three of the Finance Act, 1943, is. hereby 
amended by the addition to sub-section (3) of the following 
paragraph: 

““(n) to the Government of Southern Rhodesia, in connec- 
tion with expenditure on a road construction 
programme.”’. 

(2) Sub-section (1) shall be deemed to have come into 
operation on the twenty-eighth day of December, 1964. 

)
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No. 82, 1965.] 

wer 
Om voorsiening te maak vir die bestedi 

staatsinkomste; om sekere bedrae, 

  

No. 1163 61 | 

ing van sekere surplus- 
op krediet van. die 

Leningsrekening te plaas; om aan die Minister van Finan- 

sies die bevoegdheid te verleen om ’n sekere verpligting 
teenoor die Internasionale Ontwikkelingsgenootskap aan te 

gaan; tot wysiging van Wette Nos. 37 van 1943, 67 van 1955, 

23 van 1956, 38 van 1957, 16 van 196 1 en 23 van 1965; om 

yoorsiening te maak vir die besteding van surplus-inkomste 

van die Spoorweg- en Hawefonds; ¢ 
No. 29 van 1965. 

| 
(Engelse teks deur die Staatspres 

  

n tot wysiging van Wet 

dent geteken.) 
(Goedgekeur op 18 Junie 1965.) 

DPA4R WORD BEPAAL deur die Staa 
en die Volksraad van die Republick 

_volg:— 

DEEL I.! 

AANGELEENTHEDE WAT DIE GEK 
INKOMSTEFONDS 'RAA 

1. Uit die surplus in die Inkomsterek 
dertigste dag van Maart 1965, soos de 
Ouditeur-generaal gesertifiseer, word ‘daar 

(a) na die Leningsrekening ’n/ be 
tienmiljoen rand oorgedra; | 

(b) aan die Rekening vir Spesiale \ 
’n bedrag van twintigmiljoen ra 

(c) na aftrekking van die bedrae in 
gemeld, die restant aan die Bel 
oorbetaal. | 

2. Van die Inkomsterekening word daz 
en-dertigste dag van Maart 1966 ’n|bed 
rand na die Leningsrekening oorgedra. 

3. Die bedrae wat ingevolge die be 
(2) van artikel vier van die Plaaslike Lenin 
19 van 1926), en artikel agt van die Wet oO 
Munt en Munte, 1964 (Wet No. 78 van 19 
deerde Inkomstefonds gestort moet word 
die Leningsrekening geplaas. | 

4. Die Minister van Finansies word 
pligting teenoor die Internasionale Ont 
aan te gaan vir die betaling aan die Geno 
Afrikaanse Regering gedurende elk van di 
op die een-en-dertigste dag van Maart 
dertigste dag van Maart 1968 van "nl bedi 
eenmiljoen driechonderd-en-dertigduisend 
die restant van die Republiek se bydrae t 
Genootskap. | 

| 
5, (1) Artikel drie van die Finansiewe 

  

gewysig deur die volgende paragraaf by sitb-artikel (3) te voeg: 
»(n) aan die Regering van Suid-Rho 

onkoste aan ’n padbou-prograr: 
(2) Sub-artikel (1) word geag op die agt- 

Desember 1964 in werking te getree het. 

ir op of voor die een- 
rag van dertigmiljoen 

pemagtig om *n ver- 
wikkelingsgenootskap 
otskap deur die Suid- 

rag gelykstaande met 
iV.S.A.-dollars, synde 

tspresident, die Senaat 
van Suid-Afrika, soos 

ONSOLIDEERDE 

K. 

ening op die een-en- Besteding van 
ur die Kontroleur en sekere surplus- 

staatsinkomste, 

rag van honderd-en- 

/erdedigingstoerusting 
nd oorbetaal; en 
paragrawe (a) en (5) 
astingreserwerekening 

Oordrag van se- 
kere bedrag van 
die Inkomste- 
rekening na die 
Leningsrekening. 

palings van sub-artikel Sekere ontvang- 
ste moet op 
krediet van die 

gswet, 1926 (Wet No. 
p die Suid-Afrikaanse { eningsrekening 
64), in die Gekonsoli- geplaas word. 
word op krediet van 

Magtiging om ’n 
verpligting aan 
te gaan om die 

. SHC” Republick se 
e boekjare wat cindig bydraes aan die 
1967 en die een-en- Internasionale 

Ontwikkelings- 
genootskap te 

: ~ betaal. 
ot die fondse van die 

t, 1943, word hierby Wysiging van ar- 
tikel 3 van Wet 

Sas 37 van 1943, 
desié in verband met soos gewysig 
ee . deur artikel 30 

en-twintigste dag van van Wet 57 van 
1946, artikel 
30 van Wet 48 van 
1947, artikel 9 
van Wet 56 
van 1951, 
artikel 13 van 
Wet 34 van 1954, 
artikel 20 van 
Wet 67 van 1955, 
artikel 11 van 
Wet 83 van 1963 
en artikel 14 
van Wet 76 van 
1964.  
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Amendment of 
section 3 of 
Act 67 of 1955, 

_as amended by 
section 12 of 

‘Act 83 of 1963. 

Amendinent of - - 
section 24 - 
of Act 23 of 1956, 

6. (1) Section three of the Finance Act, 1955, is hereby 
amended— 

(a) by the substitution for sub-section (1) of the following 
sub-section: 

“(1) (@) The Minister of Finance may, for the 
‘purpose of enabling any person who is a con- 
tributor to any pension fund referred to in 
sub-section (1) of section two of the Government 
Service Pensions Act, 1965 (Act No. 62 of 1965),— 

(i) to acquire a dwelling for his.own use; 

(ii) to enlarge such dwelling or to erect out- 
buildings thereto; or 

(iii) to comply in respect of such dwelling or any 
outbuildings thereto with any requirement of 
any local authority contemplated in para- 
graph (f) of sub-section (1) of section 
eighty-four of the Republic of South Africa 
Constitution Act, 1961 (Act No. 32 of 1961), 

guarantee on such terms and conditions as he 
may determine, the interest on and the capital 
of an amount not exceeding thirty per cent. of 
the amount of any loan required by any such 
person for that purpose, and may enter into 
such agreements and do such other things 
(including the making of regulations) as may be 
necessary for or incidental to the carrying out 
of this sub-section. 

(5) If a dwelling contemplated in paragraph (a) is 
sold in execution, any expense connected with 
such sale as the Minister of Finance may have 
determined by regulation under the said para- 
graph, may be taken into account in determining 
the amount for which the State is liable under 
any guarantee granted under the said paragraph. 

(c) The Minister of Finance may in writing delegate 
to any officer in the public service any power 
conferred upon him in terms of this sub-section.” ; 
and 

(6) by the addition of the following sub-sections: 

“(3) If any guarantee given under paragraph (a) 
of sub-section (1) relates to a person— 

(a) who ceases to be a contributor to a pension fund 
contemplated in that paragraph; and— 

(6) who becomes an officer or employee of the 
Munitions Production Board established in 
terms of section two of the Munitions Production 
Act, 1964 (Act No. 87 of 1964), and becomes a 
contributor to a pension scheme or a pension 
scheme and a provident fund established under 
section fourteen of that Act, 

that guarantee, together with any terms and condi- 
tions to which it is subject, shall be deemed to have 
been given by the said Munitions Production Board 
and shall, notwithstanding any provision to the 

_ contrary but subject to the terms and conditions 
thereof, mutatis mutandis remain of full force and 
effect. ~ 

(4) Any power, duty or function conferred or im- 
posed upon the Minister of Finance under this section 
shall, in-so far as it relates to any guarantee deemed 
to have been given by the said Munitions Production 
Board, be exercised or performed by that Board, 
and any loss which may be incurred by the said 

. Board in consequence of the exercise or performance 
of such power, duty or function, shall be defrayed 
from the funds of that Board.”’. 

(2) The amendment effected by sub-section (1), in so far as 
it relates to sub-section (1) of section three of the Finance Act, 
1955, shall be deemed to have come into operation on the 
first day of July, 1955. 

7. Section twenty-four of the Exchequer and Audit Act, 1956, 
is hereby amended by the substitution for paragraph (i) of the 
proviso to sub-section (1) of the following paragraph:
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sewysig— ee ae 
(a) deur ‘sub-artikel: (1) deur ‘die ivolgende sub- artikel te 1955, soos ge- 

wysig deur artikel 
12 van Wet 83 

6. (1) Artikel drie van die vowrake 1955, word hierby Wysiging van 

vervang: 
(1) (a) Die Minister 

doel om enigiemand wat jn aoe tot ‘n in sub- 
artikel (1) van artikel fee van die Regerings- 
dienspensioenwet, 1965 (Wet No. 62 van 1965), 
bedoelde pensioenfonds is, in staat te stel— 

(i) om *n woning vir sy bie gebruik te verkry; 
(ii) om bedoelde woning te vergroot of om buite- 

_ geboue daarby op te rig; of 
(iii) om ten opsigte van bedoelde woning of enige 

buitegeboue daarby ite voldoen aan enige 
vereiste van °n plaaslike bestuur beoog in 
paragraaf (f) van sub-artikel (1) van artikel 
vier-en-tagtig van die Grondwet van die 
Republiek van Suid-Afrika, 1961 (Wet No. 
32 van 1961), 

op die bedinge en voorwaardes wat hy bepaal, 
die rente op en die hoofyom van *n bedrag wat 
dertig persent van die bedrag van ’n lening deur 
so iemand vir daardié doel benodig, nie oorskry 
nie, waarborg, en kan die jooreenkomste aangaan 
en die ander dinge verrig| (met inbegrip van die 
uitvaardiging van regulasie s) wat nodig mag wees 
vir, of in verband mag staan met, die uitvoering — 
van hierdie sub-artikel. 

(5) Indien ’n in paragraaf (¢) becogde woning in 
eksekusie verkoop word, kan enige uitgawe 
verbonde aan bedoelde verkoping en wat die 
Minister by regulasie ingevolge bedoelde paragraaf 
bepaal het, in aanmerking geneem word by die 
bepaling van die bedrag waarvoor die Staat 
ingevolge °n waarborg kragtens bedoelde para- 
graaf verstrek, aanspreeklik is. 

(c) Die Minister van Finansies kkan enige bevoegdheid 
wat kragtens hierdie syb- artikel aan hom verleen 
is, skriftelik aan enige beampte in die Staats- 
diens delegeer.”’; en | 

(6) deur die volgende sub-artikels b | te voeg: 

,,(3) Indien ’n waarborg'kragtens paragraaf (a) van 
sub-artikel (1} verstrek, betrekking het op iemand— 

(a) wat ophou om ’n bydraer te wees tot ’n pensioen- 
fonds in daardie paragraa beoog; en . 

(5) wat ’n beampte of werknemer word van die Krygs- 
tuigproduksieraad kragtens artikel twee van die 
Krygstuigproduksiewet, 1964 (Wet No. 87 van 
1964), ingestel, en ’n bydraer word tot ’n pen- 
sioenskema of ’n pensioénskema en ’n voor- 
sorgfonds kragtens ms yeertien van daardie 

                                  

Wet ingestel, 

word daardie waarborg, tesame, met enige bedinge en 
voorwaardes waaraan dit ond srhewig is, geag deur 
bedoelde Krygstuigproduksieraad verstrek te gewees 
het, en bly dit, ondanks enige andersluidende bepaling- 
maar behoudens die bedinge en |voorwaardes daarvan, 
mutatis mutandis. ten volle van krag. 

(4) ’n Bevoegdheid, plig of werksaamheid kragtens 
hierdie artikel aan die Minister |van Finansies verleen 
of hom opgelé, word, vir sover dit betrekking het op 
*n waarborg wat geag word deur bedoelde Krygstuig- 
produksieraad verstrek te gewees het, deur daardie 
Raad uitgecefen of verrig, ien gnige verlies wat deu 
bedoelde Raad ten gevolge van die uitoefening o 
verrigting van sodanige bevoegdheid, plig of werk- 
saamheid gely word, word uit die fondse van daardie 
Raad bestty.”’. | 

(2) Die wysiging deur sub-artikel | () aangebring, vir sover 
dit betrekking het op sub-artikel (1) van artikel drie van die 
Finansiewet, 1955, word geag op die eerste dag van Julie 1955 
in werking te getree het. 

  

| 
: 

7. Artikel vier-en-twintig van die Skatkis- en Ouditwet, 1956, Wysiging van 
word hierby gewysig deur paragraaf (i) van die voorbehouds- artikel 24, 
bepaling by sub-artikel (1) deur die v Igende paragraaf te yan 1956. 
vervang: | 

|
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Amendment of 
section 2 of 
Act 38 of 1957, 
as amended by 
section 17 of 
Act 80 of 1959, 
section 1 of Act 3 
of 1963, section 15 
of Act 83 of 1963 
and section 1 of 
Act 9 of 1965. 

Amendment of 
section 4 of 
Act 16 of 1961, 
as amended by 
section 16 of 
Act 76 of 1961. 

Substitution of 
section 13 of 
Act 16 of 1961. 

Insertion of 
section 30bis 
in Act 23 of 1965. 

“(i) the total sum authorized under this section in anticipa- 
tion of Parliamentary approval. shall not at any time 
exceed an amount equal to one per cent. of the total 
amount provided in an Appropriation Act;”’. 

8. Section two of the Financial: Relations Amendment Act, 
1957, is hereby amended by the substitution for the second - 
proviso of the following proviso: 

“Provided further that when the control of education 
for Coloured or Indian persons in any province or of such 
education provided in any particular kind of college or 
School in any province has as a result of the operation of 
the provisions. of the Coloured Persons Education Act, 
1963 (Act No. 47 of 1963), or the Indians Education Act, 
1965 (Act No. 61 of 1965), been transferred to the Depart- 
ment of Coloured Affairs or the Department of Indian 
Affairs, as the case may be, the Minister of Finance may 
reduce the amount payable in terms of the preceding 
provisions of this section to the revenue fund of the 
province concerned in respect of the financial year in 

_ which the transfer is effected and every subsequent financial 
"year, by an amount which he, after consultation with the 
Administrator of that province, is satisfied represents that 
portion of the amount so payable which would, but for 
the transfer, have related to such education in that province 
or to such education provided in that kind of college or 
school in that province; as the case may be.”. 

9. Section four of the General Loans Act, 1961, is hereby 
amended by the substitution for paragraph (e) of the following 
paragraph: 

“(e) moneys received under the provisions of— 

(@) The Diamond Export Duty Act, 1957 (Act 
No. 16 of 1957); 

(ii) any other law which provides that such moneys 
shall be placed to the credit of the loan account;”. 

10. The following section is hereby substituted for section 
thirteen of the General Loans Act, 1961: 

“Issue, re- 13. Treasury bills may be issued in the Union or 
newal, it elsewhere, of a currency of twelve months or less 
andcon- Upon the best and most favourable terms obtainable, 
version of | and any such bills may be renewed or extended from 
treasury time to time for a period not exceeding twelve 
bills. months at any one time, and may, if it appears to be 

in the public interest, at any time before the due date 
thereof with the concurrence of the holders be re- 
tired or converted into debentures or stock.’’. 

11. The following section is hereby inserted after section 
thirty of the Banks Act, 1965: 

“Transfer by 3Qbis, (1) When a general bank carries on other 
é general business in addition to accepting deposits and 
part of its Y proposes to transfer its business of accepting 
business to . deposits to any other banking institution, it shall 
another — furnish a return to the Registrar setting forth to the 
banking in- satisfaction of the Registrar all its assets and 
stitution. ‘liabilities. which it proposes ‘to..transfer to such 

‘other banking institution. 
(2) The assets and liabilities referred to in sub- 

section (1) shall not be transferred to or taken over 
by any other banking institution except with the 
written consent of the Minister, and no such consent - 
shall be given by the Minister unless he is satisfied 
that the transfer or taking over in question will not 
be detrimental to the public interest. 

(3) The provisions of sub-sections (2), (3) and (4) 
of section thirty shall, in relation to the assets and 
liabilities referred to in sub-section (1) of this 
section, mutatis mutandis apply with reference to 
any transfer of the business of a general bank in 
terms of this section.’’.
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»(i) die totale bedrag wat ingevi Ige hierdie artikel in 
afwagting van. Parlementére 
word, op geen tydstip °n bedra 
persent van die totale bedral 
bewillig, te bowe gaan nie;”. 

8. Artikel twee van die Wysigingsw 
houdings, 1957, word hierby gewysig 
behoudsbepaling deur die volgende v 
vervang: 

,,Met dien verstande voorts dat \ 
onderwys vir Kleurlinge of Indiérs 
sodanige onderwys wat in ’n ‘bep: 
skool in ’n provinsie. verskaf. woi 
toepassing van die bepalings van di 
Kleurlinge, 1963 (Wet No. 47 va 
Onderwys vir Indiérs, 1965 (Wet No 
Departement van Kleurlingsake of 
Indiérsake, na gelang van die geval, 
ter van Finansies die bedrag wat 

betrokke provinsie ten opsigte v 
oordrag geskied en elke daaropvol 
baar is, kan verminder met ’n bedy 

linge 
bepalings van hierdie artikel aan die 

van d 

"goedkeuring gemagtig 
g gelykstaande met een 
g in ’n Begrotingswet 

vet op Finansiéle Ver- Wysiging van ar- 
deur die tweede voor- tikel 2 osT ete 
oorbehoudsbepaling te zewysig deur ar. 

. tikel 17 van Wet 
wanneer die beheer oor 80 van 1959, ar- 
in ’n provinsie, of oor ke! van Wet 3 
aalde soort kollege of 13 vaa Wet 83 ‘an 
rd, as gevolg van die 1963 en artikel 
¢ Wet op Onderwys vir 1 van Wet 9 van 

1963) of die Wet op 1965. 
. 61 van 1965), aan die 
die Departement van 
oorgedra is, die Minis- 
volge die voorafgaande 
inkomstéfonds van die 
ie boekjaar waarin die 
sende boekjaar betaal- 
ag wat hy, na corleg- 

§   pleging met die Administrateur van 
oortuig is dié gedeelte van dié al 
uitmaak wat, as dit nie vir die oordr 
onderwys in daardie provinsie lof 
wat in daardie soort kollege of sko 
verskaf word, na gelang van die 
gehad het.”’. 

9. Artikel vier van die Algemene Let 
hierby gewysig deur paragraaf (e) deur 
te vervang: | 

3(€) gelde ontvang ingevolge die be 

1957 (Wet No. 16 van 195 
(ii) enige ander wet. wat bepad 

op krediet van did leningsre 

10. Artikel dertien van die Al 
hierby deur die volgende artikel vervang 
pUitsitte, 13. Skatkisbiljette kan yir °1 ermuwing, fai : onttrekking maande of minder en op die be 
en omset- Mmoonilike voorwaardes in die 
ting van = gegee word, en sodanige biljett 
skatkisbil- hernuwe of verleng word. Vir ’ jette. 

van die houers te eniger tyd 
daarvan ont 
word.”’. 

| 
11. Die volgende artikel word 

Bankwet, 1965, ingevoeg: 

(i) die Wet op  Uitvoerbelas 

gemene Le 

stens twaalf maande op ’n keer. 
die openbare belang blyk te we 

trek of in skuldbrie 

| 

hierby na 

die betrokke provinsie, 
dus betaalbare bedrag - 
ag was nie, op sodanige 
op sodanige onderwys 
ol in daardie provinsie 
geval, betrekking sou 

hingswet, 1961, word : Wysiging van ar- 
ie volgende paragraaf tikel 4 van Wet 

16 van 1961, 
Soos gewysig 
deur artikel 16 
van Wet 76 van 

d 

alings van— 
ting op Diamante, 

P 

7): 1961, 
1 dat sodanige gelde 

Kening geplaas word;”, 

ningswet, 1961, word Vervanging van 
artikel 13 van 
Wet 16 van 

n tydperk van twaalf {961, 
ste en mees voordelig 
Unie of elders uit- 

e kan van tyd tot tyd 
id tydperk van hoog- 
en kan, indien dit in 
es, met toestemming 
oor die vervaidatum 
Wwe of effekte omgesit 

Vv 

artikel dertig van die Invoeging van 
artikel 30dis 
in Wet 23 © bank benewens die yan 1965.   

egistrateur verstrek 
an die Registrateur 
voornemens is om 

{ 

| 
»Oordrag 30bis. (1) Wanneer ’n algemen 
deur *n neem van deposito’s ook ander sake doen en voor- algemene : | . bank van Hemens 1s om sy sake betreflende die neem van 

slegs deposito’s aan ’n ander bankinstelling oor te dra, gedeclte van moet hy ’n opgawe aan die 
~ sake aan waarin hy tot die bevrediging 
bank- sy bates en laste uiteensit wat 
instelling. aan sodanige ander bankinstelli g oor te dra. 

oelde bates en laste 
stelling oorgedra of 

(2) Die in sub-artikel (1) be 
word nie aan ’n ander bankin 
deur hom oorgeneem nie behalwe met die skriftelike toestemming van die Ministet, en die Minister 
verleen nie sodanige toestemming nie tensy hy oor- tuig is dat die betrokke oordrag of oorname nie vir die openbare belang skadelik sal wees nie. 

(3) Die bepalings van sub-artikels (2), (3) en (4) van artikel dertig is met betreki ing tot die in sub- 
artikel (1) van hierdie artikel bedoelde bates en laste mutatis mutandis van toepassing met betrekking tot enige oordrag van die sake van ’n algemene bank ingevolge hierdie artikel,”
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Disposal of 
surplus revenue of 
Railway and 

Harbour Fund. 

foot 

Substitution of - 
section 7of «= ° 
Act 29 of 1965, 

Short title. 

. PART If. 

: MATTERS AFFECTING THE RAILWAY AND HARBOUR FUND. 

12. The surplus revenue of the Railway and Harbour Fund 

in respect of the financial year ended on the thirty-first day of 

March, 1965, as certified by the Controller and Auditor-General, 

shall be disposed of as follows: 
» (a) Five million rand shall be applied towards the reduction 

‘of interest-bearing capital. . " 

(b) The balance (if any) of the surplus revenue shall be 

-eredited to the Fund established under section one 

<+ +. hundred and four of the Republic of South Africa 

Constitution Act, 1961 (Act No. 32 of 1961). © 

“13. The following section is hereby substituted for section 

seven of the Railways and Harbours Appropriation Act, 1965: 

“Short title 7, This Act shall be called the Railways and 

and com Harbours Appropriation Act, 1965, and shall be 

* deemed to have come into operation on the first 

day of April, 1965.”. _ , 

“44, This Act shall be called the Finance Act, 1965.
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DEEL I. 
I 

AANGELEENTHEDE WAT DIE SPOORWEG- EN HAws- 
FONDS RAAK, 

12. Cor die surplus-inkomste van dié Spoorweg- en Hawe- Besteding van 
5 fonds ten opsigte van die boekjaar wat op die een-en-dertigste surplus-inkomste 

dag van Maart 1965 geéindig het, soos deur die Kontroleur en Hat Spoorweg- en 
Ouditeur-generaal gesertifiseer, word daar soos volg beskik: awetonds. 

(a) Vyfmiljoen rand word aangewend ter vermindering 
van rentedraende kapitaal. 

10 (6) Die oorskot (as daar is) van diesurplus-inkomste word 
oorgedra na die fonds wat ingevolge artikel honderd.- - 
en-vier van die Grondwet van die Republiek van Suid- 
Afrika, 1961 (Wet No. 32 van 1961), ingestel is, 

13. Artikel sewe van die Spoorweg- en Hawebegrotingswet, Vervanging van 
13 1965, word hierby deur die volgende artikel vervang: artikel 7 van 

»Kort titel 7. Hierdie Wet heet die Spoorweg- en Hawe- wet 29 van 
on inwerk- begrotingswet, 1965, en word geag op die eerste 

8 &. dag van April 1965 in werkin g te getree het.”. 
| 

14. Hierdie Wet heet die Finansiewet, 1965. - - Kort titel. 
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Amendment of 
section 1 of 
Act 46 of 1946, 
as amended by 
section 2. of 
Act 50 of 1948, 
section 1 of 
Act 30 of 1958, 
section 1 of 
Act 72 of 1962 
and section 1 of 
Act 51 of 1964. 

BE IT 
House of Assembly of the Republic of South Africa, as 

follows: 

No. 84, 1965.] 

ACT 
_ To amend the Electoral Consolidation Act, 1946, and to provide 

for matters incidental thereto. 

(English text signed by the State President.) 
(Assented to 18th June, 1965.) 

ENACTED by the State President, the Senate and the 

1. Section one of the Electoral Consolidation Act, 1946 

(hereinafter referred to as the principal Act), is hereby 

amended— 
(a) by the substitution for the definitions of “deciaration 

0) 

ballot paper”, ‘“‘declaration ballot paper envelope”, 

“declaration envelope” and “declaration votes list” 
of the following definitions: 
“ ‘declaration ballot paper’ means a ballot paper 

referred to in sub-section (5) of section seventy-four 

or in that sub-section read with sub-section (9) of 

the said section; 
‘declaration ballot paper envelope’ means a blank 

envelope referred to in sub-section (5) of section 

seventy-four or in that sub-section read with sub- 

section (9) of the said section; , 
‘declaration envelope’ means an envelope referred to in 

sub-section (4) of section seventy-four or in. that 

sub-section read with sub-section (9) of the said 

section, in which an envelope containing a marked 

declaration ballot paper is placed; 

‘declaration votes list? means a list referred to in 

sub-section (6) of section seventy-four or in that 

sub-section read with sub-section (9) of the said 

section ;”’; 
by the substitution for the definition of “presiding 

officer for absent votes” of the following definition: 

“ ‘presiding officer for absent votes’ means— 

(a) an electoral officer or a returning officer or 

magistrate or an additional, assistant or 

acting magistrate, a Bantu affairs commis- 

sioner or an additional, assistant or acting 

Bantu affairs coramissioner post master or any 

officer acting on the directions and under 

the control of any of the aforesaid officers 

or a special justice of the peace, justice 

of the peace, station master or any member 

of the South African Police Force of a rank 

not below that of sergeant or any such 

member of any rank who is in charge of a 

police station or any member of the South 

African Railways and Harbours Police Force 

of a rank not below that of second class 

sergeant or any such member of any rank 

who is in charge of a station of that police 

force: Provided that no justice of the peace 

shall act as a presiding officer for absent 

votes unless he has made a declaration on 

oath in the prescribed form before a returning - 

officer or a magistrate who is hereby autho- 
rized to administer such an oath;
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| No. 84, 1965.] : 

WET 
Tot wysiging van die Wet tot Konsolidasie re die Kieswette, 1946, 

  
en. om yoorsiening te maak vir aangeleenthede wat daarmee 
im verband staan. | 

(Engelse teks deur die Staatspresifent geteken.) 
(Goedgekeur op 18 Junie 1965.) 

JAAR WORD BEPAAL deur die Staat spresident, die Senaat 
en die Volksraad van die Republiek yan Suid-Afrika, 

soos volg:— | | ; 

1. Artikel een van die Wet tot Konsolidasie van die Kieswette, Wysiging van 
1946 (hieronder die Hoofwet genoem), word hierby gewysig— artik 46 van 19 46, 

(a) deur die omskrywings van _,,verklaringstembrief”, 800s gewysig deur 
»verklaringstembriefkoevert”’ » »verklaringskoevert” en 1 artikel 2 van 
,,verklaringstemlys” deur die volgende omskrywings 1948, artikel 1 
te vervang: | van Wet 30 van 

»» verklaringstembrief’ ’n stembrief bedoel in sub- 1958, artikel 1 van 
artikel (5) van artikel vier-en-sewentig of in daardie V* 72 van 1962 

| en artikel 1 van 
sa gelees met sub-artikel (9) van bedoelde Wet 51 van 1964. 
artike 
wverklaringstembriefkoevert’ ''n ionbeskrewe koevert 
bedoel in sub-artikel (5) van artikel vier-en-sewentig of ° 
in daardie sub-artikel gelees| met sub-artikel (9) van 
bedoelde artikel; | 
verklaringskoevert’ ’n koevert bedoel in sub-artikel (4) 
van artikel vier-en-sewentig of i in daardie. sub-artikel 
gelees met sub-artikel (9) vanl bedoelde artikel, waarin 
*n koevert wat ’n gemerkte verklaringstembrief bevat, 
geplaas word; | 
sverklaringstemlys’ ’n lys bedoel in sub-artikel (6) van 
artikel vier-en-sewentig of in daardic sub-artikel gelees 
met sub-artikel (9) van bedoelde artikel;’’; 

(6) deur die omskrywing van ,voorsittende beampte vir 
stemme van afwesiges” deur die v Igende omskrywing 
te vervang: 

» svoorsittende beampte vir stemme van afwesiges’— 
(a) °n verkiesingsbeampte, kiesbeampte, magi- 

straat, addisionele magistraat, assistent-magi- 
straat, waarnemende|magistraat, Bantoesake- 
kommissaris, addisionele Bantoesakekommis- 
saris, assistent- Bantoesakekommissaris, waar- 
nemende Bantoesakekommissaris, posmees- 
ter of ’n beampte wat in opdrag en onder be- 
heer van enigeen van voommelde beamptes op- 
tree of ’n spesiale vrederegter, vrederegter, 

stasiemeester of ’n lid vanjdie Suid-Afrikaanse 
Polisiemag met ’n rang nie laer dan dié van 
sersant nie, of so. ni lid) met enige rang in 
bevel van ’n polisiestasi¢ of ’n lid van die 
Suid-Afrikaanse Spoorweg- en. Hawepolisie- 
mag met’n rang nie } jaer dan dié van tweede- 
klassersant nie of so /n lid met enige rang in 
bevel van ’n stasie van daardie polisiemag: 
Met dien verstande dat geen vrederegter as” 
voorsittende beampte vir stemme van af. 
wesiges optree nie, tensy hy ’n beédigde 
verklaring in die voorgeskrewe vorm afgelé 
het voor ’n kiesbeampte of ’n lariddros wat 
hierby -gemagtig word om so °*n’eed af te 

- neem; 
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(b) a senator, member of the House of Assembly 
or member of a provincial council; and 

(c) a presiding officer for absent votes appointed 
under section forty-two bis;” ; 

(c) by the insertion after the definition of “presiding 
officer for absent votes” of the following definition: 

“residing officer for votes of special voters’ means 
- an electoral officer or a returning officer or 

magistrate or an additional, assistant or acting 
magistrate or any officer acting on the directions 
and under the control of any of the aforesaid 
officers ;”?; and 

(d) by the insertion after the definition of “returning 
officer” of the following definitions: 
““‘snecial covering envelope’ means an envelope 

referred to in paragraph (c) of section seventy-one 
bis; 

‘special voter’ means any person who has made or is 
desirous of making an application under: section: 
seventy-one ter;”’. 

Substitution of 2. The following section is hereby substituted for section 
section 42 of = inci : ‘Act 46 of 1946, Forty two of the principal Act: 

as substituted by ppli- 42. Any person who is enrolled upon the voters 

section 14 of cations to list for any division, who has reason to believe— 
Act 50 of 1948, (a) that he will, because of his serious illness or 
and amended by 2bsent tal Gl : : section 19 of voters. physical infirmity, or, in the case of a female, 

Act 72 of 1962 her advanced pregnancy or confinement within 

and section 6 fifteen days before polling day, not be able to 
Act 51 of 1964, a attend at any polling station; or 

(b) that he will throughout the hours of polling 
on polling day be outside that division, and 
not within ten miles of the nearest polling 
station in that division by the nearest practicable 
route; or 

(c) that he will be on Bird Island or in the Eastern 
Caprivi Zipfel referred to in section three of 
the South-West Africa Affairs Amendment 

Act, 1951 (Act No. 55 of 1951), or on the 

Prince Edward Islands throughout the hours of 
polling on polling day; or 

(d) that by reason of the fact that he is employed 
on a public conveyance, or on account of his 

official duties in connection with the election, 

he will not be able to attend at a polling station 
at any time during the. hours of polling on 
polling day, 

may make application in the manner described 

in’ section forty-three to vote as an absent 

voter or in the manner described in section seventy- 
one ter to vote as a special voter.”’. 

Insertion of 3. The following section is hereby inserted in the principal 

_ section 42bis Act after section forty-two: : 
in Act 46 of 1946. . ie . : 

“Appoint- 42bis. (1) Every returning officer appointed in 

ment of respect of a general election, shall, subject to the 

esi provisions of this section, in respect of the division 
residin v : 

officers for for which he has been appointed, upon a request 

absent submitted to him by a. person nominated as a 

votes. candidate at the election in that division, or, in the 

case of a political party which has not nominated 

a candidate at that election, by an authorized 

representative of such political party in that division, 

appoint in writing not more than twelve persons 

plus (in the case of a division situated within more 

than twelve magisterial districts) one additional 

person in respect of every such district in excess of 

twelve, designated by that candidate or representa- 

tive, to serve. for the purposes of the election as 

presiding officers for absent votes in that and any 

other division. ; 

(2) The returning officer concerned may, for 

reasons which he deemis sufficient and which he 

shall forthwith communicate to the candidate or 

representative who designated the person concerned
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vinsiale raad; en ‘ , 
(c) *n voorsittende .beampte vir stemme van 

afwesiges kragtens artikel twee-en-veertig bis 

aangestel;”’; | 
(c) deur na die omskrywing van 

vir stemme van afwesiges”’ die 
te voeg: 

voorsittende beampte vir jstemme van spesiale 
kiesers’ ’n verkiesingsbeampte, kiesbeampte, magi- 
straat, addisionele magistraat, assistent-magi- 
straat of waarnemende magistraat, of ’n beampte 
wat in opdrag en onder beheer van enigeen van 

voormelde beamptes optree;”; en 

(d) deur na die omskrywing van ,kiesbeampte”’ die 

volgende omskrywings in te voeg:  - 

,, spesiale omslagkoevert’, ’n in paragraaf (c) van 

artikel een-en-sewentig bis bedoelde koevert; 

sspesiale kieser’ ’n persoon wat ’n aansoek kragtens 

artikel een-en-sewentig ter gedoen het of so ’n 
aansoek wens te doen;”. 

(6) ’n senator, cen of lid van °n pro- 

,,voorsittende beampte 
olgende omskrywing in 

  

393 

2. Artikel twee-en-veertig van die Hoofwet word hierby deur Vervanging van 

die volgende artikel vervang: artikel 42 van 

»Aansoeke . 42, Iemand wat op die kieserslys vir ’n afdeling soos enane 746, 

atwesige geregistreer is en wat rede het om te glo— deur artikel 14 

Kieserete (4) dat hy weens sy ernstige siekte of liggaamlike van Wet 50 van 

stem. swakheid of gebrek of, in die geval van ’n vrou, 1988, en sewysig 

haar gevorderde swangerskap of bevalling binne yan Wet 72 van 

vyitien dae. voor die stemdag, nie in staat sal 1962 en‘artikel . ~ 

wees om ’n stemburo te /besoek nie; of . § 6 van Wet 51 van'~ 

(b) dat hy op die stemdag te alle tye gedurende die 1964. 

stemure buite daardie afdeling sal wees, en nie re 

binne tien myl volgens die naaste bruikbare ph 

roete van die naaste |stemburo in daardie ns 
afdeling nie; of 

(c) dat hy op die stemdag te) alle tye gedurende die 

“ stemure op Bird-eiland of in die: Oostelike 

Caprivi Zipfel waarna in artikel drie van die 

Wysigingswet op Aangeleenthede van Suidwes- 

Afrika, 1951 (Wet ‘No./55 van 1951), verwys 

word, of in die Prince Edward-eilande sal wees; 

of 

(d) dat hy vanweé die feit dat hy op ’n:openbare_ 

vervoermiddel diens'doen, of uit hoofde van sy 

ampspligte in verband met die verkiesing nie te 

eniger tyd op die stemdag gedurende die stemure 
in staat sal wees om ’n stemburo te besoek nie, 

kan op die in artikel drie-en-veertig voorgeskrewe L 

wyse aansock doen om, as/’n afwesige kieser te 

stem of op die in artikel een-en-sewentig ter voor- 

geskrewe wyse aansoek doen om as ’n spesiale kieser 

te stem.”’. oe 

  
3, Die volgende artikel word hierby na artikel zwee-en-veertig Invoeging van’ 

in die Hoofwet ingevoeg: mi “artikel 426is | 
atts . . | . in Wet 46 vari 

»Aanstelling  42bis, (1) Elke Kiesbeampte ten opsigte van °n 1946. 

van sekere algemene verkiesing aangestel, stel, onderworpe aan 

beamptes die bepalings van hierdie artikel, ten opsigte van die 

vir stemme afdeling waarvoor hy aangestel is, op versoek aan 

van af- hom gerig deur enige pe rsoon wat as kandidaat by 

wesiges. die yerkiesing in daardie lafdeling genomineer is, of, 

in die geval van ’n politieke party wat geen kandidaat 

_ by daardie verkiesing genonlineer het nie, deur ’n 

gemagtigde verteenwoordiger van so ’n politieke 

party in daardie afdeling, hodgstens twaalf persone, 

plus (in die geval van ’n afdeling wat binne meer as 

~. twaalf magistraatsdistrikte geleé is) een addisionele 

- persoon ten opsigte van elke sodanige distrik bo 

twaalf, deur bedoelde kandidaat of verteenwoordiger 

aangewys, skriftelik aan om wir die doeleindes van 

die verkiesing in daardie jen enige ander afdeling as 

voorsittende beamptes vir stemme van afwesiges te 
dien. | 

(2) Die betrokke kiesbeampte kan, om redes wat 

hy voldoende ag en onverwyld ‘moet meedeel aan die 

kandidaat. of verteenwoordiger wat die betrokke 

persoon aangewys het as P voorsittende beampte vir 
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Amendment of 
section 43 of 
Act 46 of 1946, 
as amended by 
‘section 15 of 
Act 50 of 1948, 
section 20 of 
Act 72 of 1962 
and section 7 of 
Act 51 of 1964. 

Substitution of 
section 48 of 
Act 46 of 1946. 

Substitution o 
section 56 of 
Act 46 of 1946, 
as substituted by 
section 14 of 
Aci 51 of 1964. 

Substitution of 
section 56bis of 
Act 46 of 1946, 
as inserted by 
section 15 of 
Act 51 of 1964, 

as a presiding officer for absent votes, refuse to 
appoint any designated person as such an officer 
or revoke the appointment of any such person. 

(3) Any vacancy arising in respect of a presiding 
officer referred to in sub-section (1) shall be filled 
in the manner prescribed in that sub-section. 

(4) A returning officer shall forthwith give public 
notice of the name and: address of every presiding 
officer for absent votes appointed by such returning 
officer in accordance with the provisions of this 
section. 

_ ) Every presiding officer appointed under this 
section, shall, before his letter of appointment is 
handed to- him, make in the prescribed form a 
declaration on oath before the returning officer 
or a magistrate, who is hereby authorized to 
administer such an oath and shall be furnished with 
a prescribed official stamp which shall be impressed 
below his signature on every declaration of identity 
signed by him. : 

(6) No remuneration in respect of his services | 
shall be paid out of public funds to any presiding 
officer for absent votes referred to in paragraph (b) 
of the definition of ‘presiding officer for absent votes’ 
in section one, or appointed under this section, and 
no expenses incurred in connection with the election 
by any such presiding officer shall be paid or made 
good out of public funds.”. 

4. Section forty-three of the principal Act is hereby amended 
by the substitution for paragraph (d) of sub-section (2) of the 
following paragraph: : 

“(d) shali state the name and address or office and address 
of the presiding officer for absent votes to which. the 
ballot paper may be sent, or the name and address of 
the presiding officer for absent votes to whom the 
ballot paper may be delivered, and any such name 
and address or office and address shall, if the applicant 
is a white person, be the name. and address or, as 
the case may be, the office and address of a presiding 
officer for absent votes who is a. white person; and”. 

5. The following section is hereby substituted for section 
forty-eight of the principal Act: 
“Form of 48. Ballot papers issued to absent voters shall 
absent be in the same form as the ballot papers issued to voters . . . 
ballot voters referred to in section seventy-six, but the 
papers. official mark for marking the former ballot papers, 

as provided in section fifty-one, shall be different 
from the official mark for marking the latter ballot 
papers.”’. 

6. The following section is hereby substituted for section 
Sifty-six of the principal Act: 

“Absent 56. A person in respect of whom a ballot paper 
and ‘al has been issued or delivered in terms of section 
oo ters not Jifty-three or seventy-one sept., shall, subject to the 
entitied provisions of sub-section (9) of section. seventy-four, 
to vote not be entitled to vote at a polling station.”. 
at polling 
station. 

7. The following section is hereby substituted for section 
Jifty-six bis of the principal Act: 

“Delivery 56bis. A presiding officer for absent votes who is 
of voter’s in possession of a voter’s envelope— envelope. 

(a) shall deliver such voter’s envelope to the absent 
voter whose name appears thereon when that 
voter applies therefor in person, or may at any 
time visit the absent voter whose name appears 
thereon at any address where that voter is and 
deliver that voter’s envelope to that voter in 

‘ person, and such absent voter shall in either 
case thereupon proceed without delay as 
provided in sub-section (1) of section fifty- 
seven; 

(b) shall at the, request of the absent voter in writing 
in the prescribed form. which shall include 
evidence of identity certified by a presiding
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stemme van afwesiges, weiet om enige aangewese 
persoon as so ’n beampteiaan te stel of die aanstelling 
van enige sodanige persoon intrek. 

(3) Enige vakature wat ten opsigte van *n voor- 
sittende beampte bedoel in sub-artikel (1) ontstaan, 
word gevul op die wyse in daardie sub-artikel bepaal. 

(4) Die naam en adres van elke voorsittende 
beampte vir stemme van alwesiges deur ’n kies- 
beampte ingevolge die bepalings van hierdie artikel 
aangestel, word onverwyld deur daardie kiesbeampte 
publick bekend gemaak. 

(5) Iedere voorsittende beampte kragtens hierdie 
artikel aangestel, moet, voordat sy aanstellingsbrief 
aan hom oorhandig word, in die voorgeskrewe vorm 
’n beédigde verklaring afié voor die kiesbeampte of ’n 
landdros wat hierby gemagtig word om so ’n eed af 
te neem en moet voorsien word van ’n voorgeskrewe 
amptelike stempel wat, onder sy naamtekening 
gestempel moet word op elke identiteitsverklaring 
wat hy onderteken. 

(6) Geen besoldiging word uit Staatsgelde aan 
enige voorsittende beampte vir stemme van afwesiges 
in paragraaf (b) van die omskrywing yan ,voor- 
sittende. beampte vir stemme van. afwesiges’ in 
artikel een bedoel of ingevolge hierdie artikel aan- 
gestel, ten opsigte van sy dienste betaal nie, en geen 

onkoste in verband met} die! verkiesing deur so *n 
voorsittende beampte aangegaan, word uit Staats- 
gelde betaal of vergoed. nie.” 

4, Artikel drie-en-veertig van aie Hoofwet word hierby ge- 
wysig deur paragraaf (d) van sub-artikel (2) deur die volgende 
paragraaf te vervang: 

, (4) moet die naam en adres of amp/en adres van die voor- 
sittende beanmipte vir stemme yan afwesiges vermeld 
waarheen die stembrief gestuur kan word, of die naam 
en adres vermeld van die| voorsittende beampte vir 
stemme van afwesiges aan wie die stembrief oorhandig 
kan word, en so “n naam jen adres of amp en adres 
moet, indien die aansoeker ’n blanke is, die naam en 
adres of, na gelang van die geval, die amp en adres 
van ’n blanke voorsittende beampte vir stemme van 
afwesiges wees; en’’. 

5, Artikel agt-en-veertig van die Hoofwet word hierby deur 
die volgende artikel vervang: | 

>» Vorm van 
stembriewe 
vir af- 
wesige 
kiesers. 

48. Stembriewe aan afwesige kiesers uitgereik, 
het dieselfde vorm as die stembriewe aan. kiesers 
bedoel in artikel ses-en-sewentig uitgereik, maar die 
offisiéle merk om eersgenoe de stembriewe mee te 
merk soos in artikel een-en-vyftig bepaal, verskil van 
die offisiéle merk om laasgenoemdes mee te merk.”. 

| 
6. Artikel ses-en-vyftig van die Hoofwet word hierby deur 

die volgende artikel vervang: 

»Afwesige 
en spesiale 
kiesers nie 
geregtig 
om by 
stemburo 
te stem nie. 
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Wysiging van 
artikel 43 van 
Wet 46 van 1946, 
soos gewysig 
deur artikel 
15 van Wet 
50 van 1948, 
artikel 20 
van Wet 72 
van 1962 en 
artikel 7 
van Wet 51 
van 1964, 

Vervanging van 
artikel 48 van 
Wet 46 van 
1946. 

Vervanging van 
artikel 56 van 
Wei 46 van 

56. Iemand ten opsigte yan wie ’n stembrief 1946, soos 
kragtens artikel drie-en-vyftig of een-en-sewentig 
sept. uitgereik of oorhandig)| is, is, behoudens. die 
bepalings van sub-artikel (9) van artikel vier-en- 
sewentig nie geregtig om sy|stem by ’n stemburo 
uit te bring nie.”’. | 

7. Artikel ses-en-vyftig bis van die Hoofwet. word hierby 
deur die volgende artikel vervang: | 

»Oorhan- 
diging van 
kiesers- 
koevert. 

56bis. ’n Voorsittende| beampte vir stemme van 
afwesiges wat in besit is! van|’n kieserskoevert— 
(a) moet daardie kieserskoevert oorhandig aan die 

afwesige kieser wie | se naam daarop verskyn 
wanneer bedoelde kieser persoonlik daarom 
aansoek doen, of kan die afwesige kieser wie se 
naam daarop verskyn te eniger tyd besoek by 
enige adres waar daardie| kieser hom bevind en 

- daardie kieserskoevert jaan bedoelde kieser 
persoonlik oorhandig, é¢n- bedoelde afwesige 
kieser moet in die een of die ander geval daarop 
onmiddellik volgens| voorskrif van sub-artikel 
(1) van artikel sewe-en-vyftig handel; 

(6) moet op skriftelike versoek van die afwesige 
kieser op die voorgeskrewe vorm wat bewys van 
identiteit moet bevat wat gesertifiseer is deur ’n   

vervang deur 
artikel 14 van 
Wet 51 van 1964, 

Vervanging van 
artikel 565is van 
Wet.46 van 1946, 
soos ingevoeg 
‘deur artikel 15 
van Wet 51 van 
1964,



  

74 No, 1163 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 30rH JUNE,,. 1965 

Repeal of 
sections 56quat. 
to 560ct of Act 
46 of 1946, as 
inserted by 
section 15 of 
Act 51 of 1964. 

Amendment of 
section S6nov. 
of Act 46 of 
1946, as 
inserted by 
section 15 of 
Act 51 of 1964, 

Amendment of 
section 57 of 

, Act 46 of 1946, 
as amended by 
section 18 of 
Act 50 of 1948, 
section 25 of 
Act 72 of 1962 
and section 16 of | 
Act 51 of 1964. 

officer for absent votes whois a person in the full- 
time employ.of the State, forthwith deliver that 
voter’s envelope to the presiding officer for 

- absent votes who certified that request and who 
shall furnish him with ‘a receipt therefor 
together with that request.”’. 

8. Sections fifty-six quat. to fifty-six oct., inclusive, of the 
principal Act are hereby repealed. 

-9, Section fifty-six nov. of the. principal Act is hereby 
amended— 

(a) by the substitution for sub-sections (1), (2) and (3) of 
the following sub-sections: 

“(1) If-a voter’s envelope is received by a presiding 
officer for absent votes who is unwilling or is of the 
opinion that he is unable to act as such an officer, he 
shall without delay give notice accordingly to a 

- magistrate or returning officer or an electoral: officer 
who shall thereupon forthwith designate another such 
presiding officer to whom such voter’s envelope is 
to be delivered, and upon the designation of such 
other presiding officer such first-mentioned presiding 
officer shall without delay deliver the voter’s envelope 
to the presiding officer .so designated. 

(2) Ifa magistrate or returning officer or an electoral 
officer is.of the opinion that any presiding officer for 
absent votes is unable to act as such a presiding officer, 
he may designate any other presiding officer for absent 
votes to take possession of the voters’: envelopes 
received by such firstmentioned presiding officer. 

(3) A presiding officer designated under sub-section 
(1) or (2), shall furnish the presiding officer for absent 
votes concerned with a receipt for any voters’ enve- 
lopes delivered to the firstmentioned presiding officer 
in terms of sub-section (1) or taken possession of by 
him in terms of sub-section (2).”; and ; 

(5) by the-addition of the following sub-séction: 

“(5) A presiding officer for absent votes may deliver 
a voter’s envelope in his possession to any other such 
presiding officer who shall furnish him with a receipt 
therefor which shall be produced on demand by the 
voter whose name appears thereon or by a candidate 
or his agent or sub-agent, and which shall specify 
thereon the address of the presiding officer for absent 
votes to whom it was delivered.”’. 

10. Section fifty-seven of the principal Act is hereby 
amended— 

(a) by the substitution for paragraph (/) of sub-section (i 
of the following paragraph: 

“ f) Immediately after voting the absent voter shall 
in the presence of the presiding officer for absent 
votes and the required witness, but without 
disclosing how he has voted, place the marked 
ballot paper in the ballot paper envelope and 
fasten it up and then place the. ballot paper 
envelope together with the declaration of identity 
in the larger envelope addressed to the returning | 
officer, and shail after he has fastened the larger 
envelope hand it to the presiding officer for 
absent votes who shall, unless it is addressed to 
himself as returning officer, without delay either 
despatch it by registeréd post to the returning 
officer or deliver it personally to the returning- 
officer, and if. it is addressed to him as returning 
officer, place it in the absent voters’ ballot box 
without delay: Provided that the presiding officer 
for absent votes may deliver such larger envelope 
to the presiding officer at any polling station in the
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-§, Artikels -ses-en-vyftig quat. tot en 
van die Hoofwet word hierby herroep. 

9, Artikel ses-en-vyftig nov. van die 
gewysig— 

voorsittende beampte. v. ir stemmme: van afwesiges 
wat iemand in die voltydse diens van die Staat 

is, daardie kieserskoevert onverwyld oorhandig 

aan die voorsittende b sampte vir stemme van 
afwesiges wat bedoelde versoek gesertifiseer 

het en wat aan hom ’n kwitansie daarvoor 
asook die bedoelde versoek moet gee.”’. © 

met: ses-en-vyftig oct. 

Hoofwet word hierby   deur die volgende sub- 

No. 1163 . 

(a) deur sub-artikels (1), (2) en 3 

€ 
(b) deur die volgende sub-artikel 

artikels te vervang: | 
(1) Indien ’n kieserskoevert ontvang word deur 

’n voorsittende beampte vir|stemme van afwesiges 
wat nie bereid is of van oord cel is dat hy nie in staat 
is om as so °n beampte op te tree nie, moet hy sonder 

versuim dienooreenkomstig kennis gee aan *n magi- 
straat, kiesbeampte of verkiesingsbeampte wat daarop 
onverwyld *n ander sodanige voorsittende beampte 

moet aanwys aan wie die van son oorhandig. 
moet word, en by aanwysing| van so °n ander voor- 

sittende beampte moet; eersbedoelde voorsitiende 
- beampte die kieserskoevert sonder versuim aan die 

aldus aangewese voorsittende beampte aflewer. 
(2) Indien ’n magistraat, kiesbeampte of ver- 

kiesingsbeampte van oordeel | is dat *n voorsittende 
beampte vir stemme van afwesiges nie in staat is om 

as so ’n voorsittende beampte op te tree nie, kan hy 
enige ander voorsittende beampte vir stemme van 
afwesiges aanwys om dic kidserskoeverte deur eers- 
bedoelde voorsittende beamipte ontvang, in besit 
te. neem. | . 

(3) ’n Voorsittende: beampte ingevolge sub-artikel 
(1) of (2) aangewys, verstrek jaan die betrokke voor- 
sittende beampte vir stemme van afwesiges ’n kwitansie 

vir enige kieserskoeverté ingevolge sub-artikel (1) 
aan eersbedoelde voorsittende beampte afgelewer of 
ingevolge sub-artikel (2) deur hom in besit geneem.”’; 

n 
by te voeg: 

,(5) °n Voorsittende beampte vir stemme van af- 
wesiges kan ’n kieserskoevert in sy besit aan enige 
ander sodanige voorsittende beampte oorhandig wat 
hom ’n kwitansie daarvoor moet gee wat op aanvraag 
deur die kieser wie se naam daarop voorkom of deur 
’n kandidaat of sy agent of sub-agent corgelé moet 
word, en waarop die adres van die voorsittende 
‘beampte vir. stemme van afwesiges aan wie dit oor- 
handig is, vermeld moet jword.”. u 

  
10. Artikel sewe-en-vyftig van die |Hoofwet word hierby 

gewysig— 
(a) deur paragraaf (f) van sub-artikel (1) deur die. vol- 

gende paragraaf te vervang: 
(f) Onmiddellik nadat hy) gestem het, plaas die 

afwesige kieser, in die teenwoordigheid van die 
voorsittende beampte vir stemme van afwesiges 
en die nodige getuie, maar sonder om te laat 
blyk hoe hy gestem et, di gemerkte stembrief 
in die stembriefkoevert ¢n maak hy dit toe, en 
plaas hy dan die stembriefkoevert tesame met 
die identiteitsverklaring |in die groter koevert 
wat aan die kiesbeampte. geadresseer is, en oor- 
handig hy die grotet’ koevert nadat hy dit toege- 
maak het aan die voorsittende beampte vir stemme 
van afwesiges wat dit,.tensy dit aan ‘homself as 
kiesbeampte geadresseer is, onverwyld Of as 
aangetekende brief per pos aan die kiesbeampte 
afstuur Of persoonlik aan ‘die kiesbeampte aflewer, 
en as dit aan hom ‘as kiesbeampte geadresseer 
is, dit onverwyld in die stembus vir afwesige 
kiesers plaas: Met dien verstande dat die voor- 

‘sittende beampte vir stemme van afwesiges 
-die bedoelde groter koevert aan die voorsittende 
beampte by enige stemburo in die betrokke 

  

. 45 

Herroeping van 
artikels S6guat. tot 
56oct. van Wet 46 
van 1946, soos 
ingevoeg deur 
artikel 15 van 
Wet 51 van 1964. 

Wysiging van 
artikel 56nov. van 
Wet 46 van 
1946, soos 
ingevoeg deur 
artikel 15 
van Wet 51 van 
1964. 

Wysiging van 
artikel 57 van 
Wet 46 van 1946, 
soos gewysig 
deur artikel 
18 van Wet 
50 van 1948, 
artikel 25. 
van Wet 72. 
van 1962 en 
artikel 16 
van Wet 51 
van 1964.
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Substitution of 
section 60 of 
Act 46 of 
1946, as amended 
by section 17 
of Act 51 of 1964. 

Substitution of 
section 64 of Act 
46 of 1946, as 
substituted by 
section 18 of 
Act 51 of 1964. 

Amendment of 
section 66 of 
Act 46 of 1946, 
as amended by 
section 20 of 
Act 50 of 1948 
and section 19 
of Act 51 of 1964. 

Substitution of 
section 69 of 
Act 46 of 1946, 
as substituted by 
section 21 of 
Act 51 of 1964. 

Amendment of 
section 70 of 
Act 46 of 1946, 
as amended 
by section 22 of 
Act 51 of 1964. 

. of votes of 

division concerned or cause it to be so delivered 
by any other presiding officer for absent votes 
instead of dealing therewith in the manner 
prescribed in the preceding provisions of this 
paragraph.”; and 

(6) by the addition of the following sub-section: 

“(3) Not later than the day immediately after 
polling day every presiding officer for absent votes 
who has in his possession any undelivered voters’ 
envelopes shall return such voters’ envelopes with the 
words: ‘Undelivered/Onafgelewer’ and the reason for 
non-delivery endorsed on each such envelope together 
with a list of receipts received by him in terms of sub- 
section (5) of section fifty-six nov. by registered post 
or deliver them personally to the returning officer by 
whom they were despatched or delivered to him, and 
on receipt of such envelopes the returning officer shall 
open them and satisfy himself that the original contents 

_ thereof are intact.” 

il. The following section is hereby substituted for section 
sixty of the principal Act: 
“Duty of 60. Any person to whom an envelope containing 
P whom or purporting to contain a ballot. paper is handed 
ballot by an absent voter or a presiding officer for absent 
paper votes, who, if he is himself the returning officer, 
envelope fails to place the envelope forthwith in. the absent 
1S . voters’ ballot box, or if he is not the returning officer, 

fails to deal therewith in the manner prescribed in 
this Act, shall be guilty of an offence.”’. 

12. The following section is hereby substituted for section 
sixty-four of the principal Act: 

“Envelopes 64, Where covering envelopes or special covering 
received envelopes are received by the returning officer 
close of or, in terms of paragraph (f) of sub-section (1) of 

section fifty-seven or sub-section (4) of section poll. 

. seventy-one oct. by a presiding officer, after the 
close of the poll, or where any envelopes addressed 
to presiding officers for absent votes or any voters’ 
envelopes are returned by such presiding officers as 
undelivered, the returning officer shall open such 
envelopes, check the contents and shall seal them 
up into separate packets.’’. 

13. Section sixty-six of the principal Act is hereby amended 
by the addition of the following sub-section: 

“(4) Where a returning officer has received an application 
to vote as a special voter as well as an application to 
vote as an absent voter, from the same voter, only the 
application first received by him shall be considered and 
the other application shall be dealt with in accordance 
with the provisions of this Act relating to rejected appli- 
cations and ballot paper envelopes.” 

14, The following section is hereby substituted for section 
sixty-nine of the principal Act: 

“Counting 69. After the covering envelopes in the absent 
absent voters’ ballot box have been opened and their 
and special} Contents dealt with as hereinbefore provided, the 
voters, returning officer shall immediately before mixing 

together all the ballot papers from the ballot boxes 
referred to in sub-section (9) of section eighty-two, 
open the accepted unopened ballot paper envelopes 
and count the ballot papers and the votes cast by 
absent.and special voters in favour of each candidate, 
mutatis mutandis in the manner prescribed by section 
eighty-two, and advise the candidates and agents of 
candidates who may be present of the result of the 
count.”. 

15. Section seventy of the principal Act is hereby amended— 
(a) by the deletion at the end of paragraph (c) of the word 

“and”; and 
(6) by the addition of the following paragraphs: 

“(e) any accepted applications to vote’ as special 
voters; and
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0) deur 

11. Artikel sestig van die Hoofwet 
volgende 

»Plig van 
persone 
aan wie 
stembrief- 
‘koevert 
oorhandig 
word. 

12. Artikel vier-en-sestig van die 
die volgende artikel vervang: 

»oeverte 
wat na 
sluiting 
van stem- 
ming 
ontvang 
word. 

afdeling kan aflewer of deur ’n ander voorsittende 
beampte vir stemmie van afwesiges kan laat 

aflewer in plaas van. volgens voorskrif van die 

voorgaande bepalings van hierdie paragraaf in 

die volgende sub-artikel 
(3) Nie later nie as die 

stemdag, stuur elke voorsitten 

verband daarmee te -handel.”; en 
by te voeg: 

dag onmiddellik na die 
de beampte vir. stemme 

No. 1163 77 

van afwesiges in besit van onafgehaalde kieserskoeverte — 

daardie kieserskoeverte met die woorde ,Onafgelewer/ 

Undelivered’ en die rede vir nie-aflewering daarvan op 

elke sodanige koevert geéndoss¢er tesame met ’n lys van 

kwitansies ingevolge sub-artikel (5) van artikel ses-en- 
vyftig noy. deur hom ontvang per aangetekende pos 

terug of oorhandig hy dit persoonlik aan die kiesbe- 

ampte wat dit aan hom gestuur, of oorhandig het en by 
ontvangs van bedoelde koeverte maak die kiesbeampte 

hulle oop en vergewis hy homself daarvan dat die 
oorspronktike inhoud daarvan 

artikel vervang: 

60, Temand wat, indien 
is, versuim om ’n koeyvyert 

ongeskonde is.”’. 

word hierby deur die 

hy self die kiesbeampte 
wat ’n stembrief be- 

vat of heet te bevat en deur ’n afwesige kieser   of °’n voorsittende beampte vir stemme van af- 

wesiges aan hom oorhandig is, onverwyld in die 

stembus vir afwesige kiesers| te plaas, of, indien hy 

nie die kiesbeampte is) nie, versuim om volgens 

voorskrif. van hierdie Wet in verband daarmee te 

handel, is aan ’n misdryf pisicia”. 

|Hoofwet word hierby deur 

| 

64, Wanneer omslagkoeverte of spesiale om- 

slagkoeverte na die sluiting an die stemming deur 

die kiesbeampte of ingevolee paragraat (f) van sub- 

artikel (1) van artikel sewe-en-vyftig of sub-artikel 

(4) van artikel cen-en-sewentig oct. deur *n voor- 

sittende beampte ontvang word, of wanneer koeverte 
aan voorsittende beamptes vir stemme van af- 

wesiges geadresseer of kieserskoeverte deur sodanige 

voorsittende beamptes as onafgelewer teruggestuur 

word, maak die kiesbeampte bedoelde koeverte 

oop, gaan hy die inhoud na en verseél hy hulle in 

afsonderlike pakkette.”’.   

13. Artikel ses-en-sestig van die Hoofwet word hierby gewysig 

deur die volgende sub-artikel by te voeg: 
(4) Wanneer ’n kiesbeampte jn aansoek om as “n 

spesiale kieser te stem, asook *n aa 
| . 

soek om as ’n afwesige 

kieser te stem, van dieselfde Ikieser ontvang het, word 

slegs die aansock wat die eerste deur hom ontvang is in 

aanmerking gencem, en word met die ander aansock 

ooreenkomstig die bepalings van hierdie Wet met betrek- 

king tot verworpe aansoeke en 
handel.”. 

stembriefkoeverte ge- 

14, Artikel nege-en-sestig van die Hoofwet word hierby deur 

die volgende artikel vervang: 

sael van 
stemme 

van af- 
wesige en 
spesiale 
kiesers, 

15. Artikel sewentig van die Hoofwet 
(a) deur. aan die end van paragraaf (c) die woord ,,en 

te skrap; en 
(b) deur die volgende paragraw: 

69, Nadat die omslagkoeverte in die stembus vir 

afwesige kiesers oopgemaak| is en met hul inhoud. 

gehandel is soos hierbo bepaal, maak die kies- 

beampte onmiddellik voordat hy al die stembriewe 

uit die stembusse bedoel in sub-artikel (9) van 

- artikel twee-en-tagtig deurnlekaar maak, die aan- 

genome ongeopende stembriefkoeverte oop en tel hy 

die stembriewe en stemme deur afwesige en spesiale 

kiesers op elke kandidaat uifgebring mutatis mutan- 

dis op die wyse by artikel twee-en-tagtig voorgeskryf 

en deel hy die uitslag van die telling mee aan die 

kandidate en agente van kandidate wat aanwesig 
is.””. | 

word hierby gewysig— 

e by te voeg: 

,,(e) alle aanvaarde aansoeke om as spesiale kiesers te 

stem; en   

Vervanging van 
artikel 60 van 
Wet 46 van 1946, 
soos gewysig 
deur artikel 
17 van Wet 
51 van 1964, 

Vervanging van 
artikel 64 van 
Wet 46 van 1946, 
soos vervang 
deur artikel 18 
van Wet 51 van 
1964, 

Wysiging van 
artikel 66 van 
Wet 46 van 1946, 
soos gewysig 
deur artikel 20 
van Wet 50 van 
1948 en artikel 19 
van Wet 51 van 
1964, 

Vervanging 
van artikel 69 
van Wet 46 van 
1946, soos vervang 
deur artikel 21 - 
van Wet 51 van 
1964, 

Wysiging van 
artikel 70 van 
Wet 46 van 1946, 
soos gewysig 
deur artikel 22 
van Wet 51 van 
1964,
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} ( f) any rejécted applications to vote as special voters 
|. with the ballot paper envelopes Ge any) attached 

I 

| | i thereto.” 

Amendment of : 16, Section Seventy-one of the. principal Act is hereby amended 
section 71 of | by the substitution for. sub-section (1) of the following sub- Act 46 of 1946, — 
asamended by | section: i 
section 30 of | lI a)’ The returning officer shall be responsible for the 
Act 72 of 1962. | . safe custody of ithe sealed packets referred to in sections 

Jifty- four, sixty-four and seventy, and of the lists, telegraphic 
: advices, applications and letters referred to in sections 

“o) sixty- “two, sixty-three, seventy-one. dec. and -seventy-one 
_dhodge.”. : 

Insertion of 17. The, following sections are hereby ins erted in the principal 
sections 71bis to ' Act after, 'secti t 
T1quattuordec i ection seven ‘y-one: 
in Act 46 of 1946. Furnish- | |! 7Ibis. (1) Prior to the date twenty-one days before 

ing of | i. i polling day the chief electoral officer shall furnish 
documents | | all presiding officers for votes of special voters with— 

Is 

_ | to presiding) (q) forms of application to vote as special voters; 
officers for! 

| votes of | (b) ballot papers, without the name, address and 
| special, || occupation of candidates and the name of the 
| voters, division.in which a poll is held, which on the 

front thereof do not in any other respect differ 
from the ballot papers issued to voters in 
divisions in which two or more candidates’ 
have been duly nominated, and on the back 

‘ thereof differ from the ballot papers referred 
to in. paragraph (1) of section seventy-six only 
by reason of the insertion on the left-hand 
side next to the space for the official mark of 
the words ‘signature of presiding officer for. 
votes, of special voters’; 

ro) envelopes marked ‘ Special voter—for registration 
by postal authorities—post free/Spesiale kieser 

i —deur posbeamptes aangeteken te word— 
I. posvry’; 

(a) smaller envelopes on which the words ‘ballot 
paper envelope’ and ‘stembriefkoevert’ are 
printed; and 

© a list containing in alphabetical order, the names 
of the divisions in which a poll is held on the 
same day, and, below the name of every division, 
the address of the returning officer appointed 
for that division and the names of all the duly 
nominated candidates at the election in that 
division, arranged in alphabetical order, and 
their addresses and occupations. 

(2) A copy of the list referred to in paragr aph 
© of sub-section (1), shall on request be supplied 
‘by the presiding officer concerned to the autho- 
: tized representative of any political party or can- 

" didate concerned. 

Form of | iter. (1) Every application to vote as a special 
application’ ‘voter shall be completed in duplicate and shall 
‘a special. Contain.a declaration to the effect that the applicant 
voter. | | ‘has reason to believe— 

po: (a) that he will, because’ of his serious illness or 
physical infirmity, or, in the case of a female, 
her advanced pregnancy or her confinement 
within fifteen days before polling day, not be 
able.to attend at any polling station; or 

~@) that he will throughout the hours of polling on 
' polling day be outside the division for which 

-he is enrolled and not within ten miles of the 
nearest polling station within that division by 
the nearest practicable route; or 

_{c) that he will throughout the hours of polling on 
polling day be on Bird Island or in the Eastern 
Caprivi Zipfel referred to in section three of the 
South-West Africa Affairs Améndment Act, 
1951 (Act No. 55 of 1951), or on the Prince 
-Edward Islands; -or 4 ; 

@ that by reason of the fact that he is employed 
on a public conveyance, or on account of his 

wad te official. duties in connection with the election, 
OS ds he. will not. be able to attend at.a polling 

- station at any time during the. hours of polling 
on polling day,
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16. Artikel een-en-sewentig van die 
gewysig deur sub-artikel (1) deur die 
vervang - 

»(1) Die kiesbeampte is verantwe 
bewaring van die in artikels vier-en- 

(f) alle verworpe aansoeke om as spesiale kiesers te 
stem met die stembriefkoeverte (as daar is) daarby 

.. .-aangeheg.”. j 

Hoofwet word hierby 
volgende sub-artikel te 

ordelik vir die veilige 

-sewentig bedoelde verseélde pakkette en van die in artikels 

_twee-en-sestig, drie-en-sestig, een-en-sewentig dec. en een- 

en-sewentig duodec. .bedoelde lyste, 
- -aansoeke en briewe.”’. 

telegrafiese berigte, 

17..Die volgende artikels word hierby na artikel een-en- 
sewentig in die Hoofwet ingevoeg: _ 

Tibis..(1) Voor die datum een-en-twintig dae voor 

die stemdag voorsien die hoofverkiesingsbeampte 
ir stemme van spesiale 

3 Voor- . 
siening . 
van ver- 
kiesing- 
stukke 
aan voor- 
sittendée 
beampte 
vir stemme 
van, spesiale 
kiesers. 

Vorm-van 
aansoeck 
om as *n 
spesiale 
kieser 
te stem. 

(6) dat hy op die stemdag 

alle voorsittende beamptes v. 
kiesers van— 
(a) vorms van aansock.om 

stem; |: 
(b) stembriewe, sonder die naam, adres en beroep 

van kandidate en die naam van die afdeling 

waarin-’n stemming gehou word, wat op die 

voorkant in geen ander opsig verskil nie van die 

stembriewe wat uitgereik word. aan kiesers in 

afdelings waar daar twee of meer kandidate 
behoorlik genomineer is, en op die agterkant 

_daarvan verskil van die} stembriewe bedoel in 

_ paragraaf (1) van artikel ses-en-sewentig slegs in 

die opsig dat aan die| linkerkant langs die 

ruimte vir die offisiéle merk die woorde ,naam- 

tekening van voorsittende beampte vir stemme 

van spesiale kiesers’ ingevoeg word; 
(c) Koeverte gemerk ,Spesiale kieser—deur pos- 

beamptes aangeteken te, word—posvry/Special 

' yoter—for registration by postal authorities— 
post free’; 

‘(d) kleiner koeverte waarop die woorde ,stembrief- 

koevert’ en ,ballot paper|envelope’ gedruk is; en 

(e) °n lys bevattende in alfabetiese volgorde die 

name van die afdelings waarin op dieselfde 

dag ’n stemming plaasvind, en, onder die naam 

van elke afdeling, die adres van die kiesbeampte 

vir daardie afdeling aang! stel en die name van al 

die behoorlik genomincerde kandidate by die 

verkiesing in daardie afdeling, in alfabetiese 

orde gerangskik, met hul adresse en beroepe. 

(2) ’n Afskrif van die] lys bedoel in paragraaf (e) 

van sub-artikel (1), moet op versoek deur die be- 

trokke voorsittende beampte aan die, gemagtigde 

verteenwoordiger van enige|politieke party of die 

betrokke kandidaat verstrek jword. 
Thter. (1) Elke aansoek om as ’n spesiale kieser 

te stem, moet in tweevoud voltooi word en moet ’n 

verklaring bevat ten effekte dat die aansoeker rede 
het om te glo— | 

(a) dat hy weens sy ernstige siekte of liggaamlike 
swakheid of gebrek, of, in die geval van n 

vrou, haar gevorderde| swangerskap of haar 

bevalling binne vyftien \dae voor die stemdag, 
nie in staat sal wees om 
nie; of | 

as spesiale kiesers te 

  
te alle tye gedurende 

die stem-ure buite|die|afdeling waarvoor hy 

geregistreer is, sal wees, en nie binne tien myl 

volgens die naaste. bruikbare roete van die 

naaste stemburo in daardie afdeling nie; of 

(c) dat hy op die stemdag te alle tye gedurende die 

-  . gtem-ure -op Bird-eiland of in die Oostelike 

Caprivi. Zipfel waarna jin. artikel drie van die 

Wysigingswet op Aangeleenthede van Suidwes- 

Afrika, 1951. (Wet |No. 55 van 1951), verwys 

word, of op die Prince Edward-eilande sal 

wees; of : 

vyftig, vier-en-sestig en 

*» stemburo te besoek 

dat hy vanweé die feit” 
vervoermiddel die s do 

dat hy op ’n openbare 
en, of uit hoofde van 

"sy ampspligte in verband met die. verkiesing 

nie te eniger tyd op die stemdag’ gedurende 

: die ‘stem-ure in staat sal wees om-’n stemburo 

_ te besoek nie,   

Wysiging van 
artikel 71 van 
Wet 46 van 1946, 
soos gewysig 
deur artikel 30 
van Wet 72 van 
1962. , 

Invoeging van 
artikels 71bis tot 
Tiquattuordec. 
in Wet 46 van 
1946.
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and shall, in the case of a. belief referred to in 
paragraph (a), set forth the nature of the illness. or 
infirmity, or the duration of the pregnancy, as the 
case may be, and, in the case of a belief referred to 
in paragraph (6), (c) or (d), the reasons for such 
belief, and every such declaration shall be initialled 
by the applicant personally. 

(2) Both copies of every such application— 
(a) shall be signed: by the applicant with his own 

hand in the presence of a competent witness 
and a presiding: officer for votes of special 
voters, both of whom shall also sign each copy 
of the application; 

(6) shall be endorsed by the presiding officer 
concerned with the date on which and the time 

- at which he signed that application and shall 
state the address of the presiding officer and 
bear his office stamp; 

(c) shall, except in the case of an application by a 
voter enrolled in a division situated in the 
territory of South-West. Africa, including the 
Eastern Caprivi Zipfel referred to in section 
three of the South-West Africa Affairs Amend- 
ment Act, 1951 (Act No. 55 of 1951), state the 
identity number of the applicant; 

(d) shall contain a declaration to the effect that the 
applicant has reason to believe that he is the 
alleged voter whose name appears on the 
voters’ list of the division referred to in the 
application and that he has not previously voted 
as an absent voter or a special voter in that 
division or in any other division during the 
relevant election; 

(e) shall state the present residential and postal 
address of the applicant; 

(f) shall immediately after completion by the 
applicant be delivered to the presiding officer 
for votes of special voters referred to in para- 
graph (a) of this sub-section: 

Provided that if any such application is made by a 
person who is unable to read or, because of his 
blindness or physical infirmity, is unable to write, 
the forms of application may be completed and 
signed on his behalf by any other adult person 
in the presence of the applicant and of the presiding 
officer for votes of special voters, and in that event 
‘there shall be endorsed on the forms— 

(i) a statement by the person signing the forms on 
behalf of the applicant, setting forth the nature 
of the disability or physical infirmity and that 
he has been authorized by the applicant to 
sign the application on his behalf; and 

(ii) a statement by the presiding officer for votes 
of special voters that the application has beea 
completed and signed on behalf of the applicant 
in the presence of the applicant and himself 
and that the contents have been explained to 
the applicant and that the applicant . has 
confirmed that he understocd and approved 
such contents. 

(3) No. such application shall be issued or 
delivered to or by a presiding officer for votes of 
special voters prior to the twenty-first day before 
polling day. 

(4) If the application is received by a presiding 
officer for votes of special voters not later than 
nine o’clock in the afternoon of the second day 
immediately preceding polling day, the applicant 
shail be entitled to have a ballot paper issued to him 
and to record his vote there and then in the manner 
provided for in this Act in respect of special voters. 

(5) Any person who makes or induces any other 
person to make any false statement in an application 
to vote as a special voter or in a declaration con- 
tained in any such application, shall be guilty of an 
offence and liable on conviction to a fine not
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en moet, in die geval van.’n in paragraaf (a) 
bedoelde geloof, die aard van die siekte, swakheid 

of gebrek, of die duur van! die swangerskap, na 
gelang van die geval, eh, in die geval van *n in 

No. 1163 

paragraaf (5), (c) of (d) bed 
vir daardie geloof uiteensit 

yelde geloof, die.redes 
en elke sodanige ver- 

kKlaring moet deur die aansoeker eiehandig ge- 

parafeer word. . 
(2) Albei afskrifte van elke sodanige aansoek— 

(a) moet eichandig deur! die aansoeker onderteken 
word in die teenwoordigheid van ’n bevoegde 
getuie en °’n voorsittende beampte — vir 

stemme van spesiale kiesers, wat albei ook 
elke afskrif van die aansoek moet onderteken; 

(b) moet deur die. bedoelde 
geéndosseer word met 
waarop hy daardie aans 

voorsittend > beampte 
die datum en tydstip 
oek onderteken het en 

moet die voorsittende beampte se adres ver- 
meld en sy. kantoorstempel dra; 

(c) moet, behalwe in die: geval van *n aansoek deur 
’n kieser geregistreer in ’n afdeling geleé in 
die gebied Suidwes-Afrika, met inbegrip van 

- die Oostelike Caprivi Zipfel waarna in artikel 
drie van die Wysigingswet op Aangeleenthede 
van: Suidwes-Afrika, 1951 (Wet No. 55 van 
1951), verwys word, die} persoonsnommer van 
die aansoeker vermeld; 

(d) moet ’n verklaring Ibevat ten effekte dat die 
aansoeker rede het om te glo dat hy die beweer- 
de kieser is wie se naam voorkom in die kiesers- 
lys van die afdeling waarna in die aansoek 

_ verwys word en dat hy nie tevore as ’n afwesige 
kieser of ’n spesiale kieser in daardie afdeling of 
in enige ander afdeling gedurende die betrokke 
verkiesing gestem het nie; 

(e) moet die huidige woonadres en pos-adres van die 
aansoeker vermeld; | 

(f) moet onmiddellik na voltooiing deur die aan- 
”” soeker oorhandig word| aan die voorsittende 

beampte vir stemme van spesiale kiesers be- 
doel in paragraaf (a) van hierdie sub-artikel: 

Met dien verstande dat indien so ’n aansoek deur 

iemand gedoen word wat: nie, kan lees nie of, weens 

sy blindheid of liggaamlike s wakheid of gebrek, nie 
kan skryf nie, die aansoekvorms deur °*n ander 
volwasse persoon in die teenwoordigheid van die 
aansoeker en van die |voo 
Stemme van spesiale kiesers 
geteken kan word, en in so °n 
vorms geéndosseer word!— 

rsittende beampte vir 
mamens hom voltooi en 
geval moet daar op die 

(i) ’n verklaring deur die persoon wat die vorms 
_ flamens die aansoeker teken, waarin die aard 

van die ongeskiktheid o 
of gebrek vermeld word 
aansocker gemagtig|is o 
hom te teken; en 

(ii) ’n verklaring deur die voorsittende beampte vir 

f liggaamlike swakheid 
asook dat hy deur die 

im die aansock namens   stemme van spesiale kiesers dat die aansoek in 
die teenwoordigheid van die aansocker en 
homself namens die aansoeker voltooi en 
‘geteken is en dat die in 
verduidelik is en dat die 

oud aan die aansoeker 
aansocker bevestig het 

dat hy die bedoelde inhoud verstaan en daar- 
mee instem. 

(3) Geen sodanige aansoel 
twintigste dag voor die ste 
voorsittende. beampte vir stent 
uitgereik of oorhandig nie. 

k word voor die een-en- 
mdag aan of deur ’n 
nine van spesiale kiesers 

  (4) Indien die aansoek nie later nie as nege-uur in 
die namiddag van die tweede dag onmiddellik voor die 
stemdag deur ’n voorsittende beampte vir stemme 
van spesiale kiesers ontvang/ word, is die aansoeker 
getegtig op die uitreiking aan hom van ’n stembrief, 
en om sy stem daar en dan uit te bring op die wyse in 
hierdie Wet ten opsigte van spesiale kiesers voorge- 
skryf. 

(5) Iemand wat in *n 
kieser te stem of in ’n ver 

  aansoek om as ’n spesiale 
aring in so ’n aansoek 

vervat, ’n valse verklaring doen of ’n ander persoon 
oorhaal om dit te doen, 

  
is aan °n misdryf skuldig en 

by. skuldigbevinding strafbaar met ’n boete van 

81
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Hours of. 
duty of 
presiding 
officers 
for votes 
of speciai 
voters. 

Signing by 
presiding 
officer of 
application 
to vote asa 
special 
voter. 

Form of 
special 
voter’s 
ballot 
paper. | 

Documents 
to be 
delivered in 
respect of 
a special 
voter. 

exceeding two hundred rand or to imprisonment 
for a period not exceeding one year or to both 
such fine and imprisonment. 

Tiquat. (1) Not less than one presiding officer 
for votes of special voters and his assistants shall 
be on duty at every magistrate’s office and at the 
office of every electoral officer and every returning 
officer at all times during the hours from seven 
o’clock in the forenoon to nine o’clock in the 
afternoon of every day (except a Sunday or a public 
holiday mentioned in the Second Schedule to the 
Public Holidays Act, 1952 (Act No. 5 of 1952)), 
during the pericd from the twenty-first day before 
polling day up to and including the second day 
immediately preceding polling day, in order to take 
the necessary steps to enable voters who are entitled 
thereto to vote forthwith as special voters: Provided 
that in the case of an election referred to in section 
eighty-eight, presiding officers for votes of special 
voters in magisterial districts oilier than the magis- 
terial districts in the areas of which the division in 
which the poll is held, is situated, shall not be 
obliged. to take steps outside their hours of duty to 
enable the voters concerned to vote. 

(2) In addition to the presiding officer for votes of 
special voters and his assistants there may, in the 
case of a white voter, be present at the proceedings 
in connection with the issue of ballot papers to 
special voters, an authorized white representative of 
every political party, and no other person. 

Tiquin. A. presiding officer for votes of special 
voters shall not sign an application to vote as a 
special voter, unless— 
{a) the identity card of the special voter, or, if he is 

unabie to produce his identity card, such other 
proof of his identity as such officer may con- 
sider satisfactory, establishes his identity; 

(5) he has seen the applicant sign the application in 
his own handwriting; arid 

(c) he knows that the statements contained in the 
application are true or has satisfied himself by 
inquiry or otherwise that the said statements - 
are true. 

7isex. Ballot papers issued to special voters shall, 
except in so far as otherwise provided in section 
seventy-one bis, be in the same form as those issued to 

- other voters, but instead of the official mark referred 
to in section fifty-one the presiding officer for votes 
of special voters shall place his stamp of office and 
signature on the back of every. such ballot paper. 

Tisept. (1) After both copies of an application to 
vote as a special voter have been delivered to him, 
the présiding officer for votes of special voters shall, 
after reference to the list referred to in paragraph (e) 
of section seventy-one bis, forthwith enter— 
(a) on the front of any ballot paper referred to in 

paragraph (5) of that section (on which there 
are as many spaces for the purpose as there are 
candidates nominated in the division in which 
the applicant has reason to believe that he is 
registered as a voter) the names, arranged in 
aiphabetical order, of all the duly nominated 
candidates, with their addresses and occupa- 
tions; 

(6) on the counterfoil of the. same ballot paper, the 
name of the division concerned and the regis- 
tered number of the voter, or, if the voter is - 
unable to:furnish that number, his surname and 
initials; 

(c) on the back of the same ballot paper, the name 
of the division concerned; and 

(d) on the front of the envelope referred to in 
paragraph (c) of the said section, the full 
address of the returning officer concerned, 

and place his stamp of office in the space intended
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Diensure 
van voor- 
sittende 
beamptes 
vir stemme 
van spésiale 
kiesers. _ 

Onder- 
tekening 
deur voor- 
sittende 
beampte 
van aain- 
sock om 
as -spesiale 
kieser 
te stem. 

‘Vorm. van 
stembrief 
vir spesiale 
kieser. 

Stukke 
wat ten 
opsigte 
van spesiale 
kieser 
oorhandig 
moet word. 

hoogstens tweehonderd rand |of met gevangenisstraf 
vir °n tydperk van hoogstens een jaar of met beide 
sodanige boete en gevangenisstraf. — 

TJiquat. (1) Minstens een |voorsittende beampte 
vir stemme van spesiale Kiesers en sy assistente moet 
te alle tye gedurende die ure vanaf sewe-uur in die 
voormiddag tot nege-uur in die namiddag van elke 
dag (behalwe ’n Sondag of in openbaré. feesdag in 
die Tweede Bylae by die Wet op Openbare Feesdae, 
1952 (Wet No. 5 van 1952), genoem) gedurende die 
tydperk vanaf die een-en-twintigste dag voor die 
stemdag tot en met die tweede dag onmiddellik voor 
die stemdag by elke magistraatskantoor en by die 
kantoor van elke verkiesingsbeampte en elke kies- 
beampte aan diens wees, ten inde die nodige stappe 
te doen om kiesers wat daarop geregtig is in staat te 
stel om onverwyld as spesiale 
te bring: Met dien verstande 

kiesers hul stemme wit 

verkiesing bedoel in artikel agt-en-tagtig, . voor- 
sittende beamptes vir stemme 
ander magistraatsdistrikte as 

van spesiaie kiesers in 
die magistraatsdistrikte 

binne die gebiede waarvan die afdeling waarin die 
bedoelde verkiesing plaasvind, geleé is, nie. verplig is 
om buite hul diensure stapp 
kiesers in staat te stel om hul 

= te doen om bedoelde 
stemme uit te bring nie. 

(2) Benewens die voorsittende beampte vir stemme 
van spesiale kiesers en. sy. 
geval van ’n blanke kieser, 
verteenwoordiger van elke 

assistente, kan, in die 
’n gemaptigde blanke 
politicke party aan- 

wesig wees by die verrigtings in verband met die 
uitreiking ‘van stembriewe a 
niemand anders nie. 

an spesiale kiesers, en 

Tiguin. ’n Voorsittende beampte vir stemme van 
spesiale kiesers onderteken. 
n spesiale kieser.te stem nie, tensy— 
(a) die spesiale kieser se persoonskaart, of, waar 

hy nie in staat is om sy 
‘nie, die ander bewys 
daardie beampte 
bewys; 

persoonskaart te toon 

van sy identiteit wat 
voldoende ag, sy identiteit 

(b) hy die aansoeker die aansoek eiehandig sien 
onderteken het; en ° 

(c) hy weet dat die verklarings in die aansoek 
vervat waar is, of hom deur ondervraging of 
andersins daarvan vergewis het dat genoemde 
verklarings waar is. 

  
Tisex. Stembriewe aan s 

reik, het, behalwe vir sover 
bis anders bepaal, dieselfde 
kiesers vitgereik, maar | in 
merk bedoel in artikel een-el 

pesiaie kiesers ultge- 
artikel een-en-sewentig 
vorm. as dié aan ander 
plaas van die offisiéle 
a-vyftig plaas die voor-   

sittende beampte vir stemme van spesiale kiesers 
sy ampstempel eri naamtekening op die agterkant 
van elke sodanige stembrief. 

Tisept. (1) Nadat albei afskrifte van °n aansoek 
om as ’n spesiale kieser te stem aan hom oorhandig 
is, vul die voorsittende beampte vir stermme van 
spesiale kiesers, na raadpicgne van die lys bedcel 
in paragraaf (e) van artik 
onverwyld— 

een-en-sewentig bis, 

(a) op die voorkant van ’n stembrief bedoel in 
paragraaf (6) van daardie artikel (waarop daar 

date genomineer is 
soveel ruimtes vir a dogl is as wat daar kandi- 

aansoeker rede het om te glo dat hy as kieser 
in ‘te afdeling waarin die 

geregistreer is) die name, in alfabetiese orde 
gerangskik, in vanial 
neerde kandidate, met h 

(6) op die teenblad van d 
naam in van die |betr 
geregistreerde nommer 
die kieser nie in staat is 
verstrek nie, sy van en 

die behoorlik genomi- 
ul adresse en beroepe; 
ieselfde stembrief die 
okke afdeling en die 
van die kieser, of, as 
om daardie nommer te 
voorletiers ; 

(c) op die agterkant van dieselfde stembrief die 
naam in van die betrok 

(2) op die voorkant van/die 
graaf (c) van genoemde 
adres in van die betrokl 

en plaas hy sy ampstempe 

cke afdeling; en 
koevert bedoel in para- 

artikel, die volledige 
ke kiesbeampte, 

in die ruimte bedoel 

  

dat in die geval van *n 

inie ’n aansoek om as .
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Manner in. 
which 
special 
voter 
records 
his vote. 

Special 
voters who 
are unable 
to attend 
before 
presiding 
officers. 

for the official mark, and his signature and 
the date of polling day in the spaces provided 
therefor. 

(2) Immediately after he has taken the. steps 
referred to in sub-section (1), the presiding officer 
shall deliver to the voter concerned— 
(a) the ballot paper and envelope concerned; 
(b) one of the copies of that voter’s application to 

vote as a special voter; and 
(c). a ballot paper envelope; 
and the special voter concerned shall thereupon 
without delay proceed as provided in section seventy- 
one oct. 

Tloct. (1) The presiding officer for votes of spe- 
cial voters shall render to a special voter all possible 

_ assistance not in conflict with this Act, and shall, in 
the presence of the required witness, inform the 
voter that he must vote in secret and may not allow 
any person to see how he has voted, and ensure that 
suitable facilities are available where the voter can 
record his vote in secret. 

(2) The special voter shall vote by marking the 
ballot paper on the right-hand side with a cross 
opposite the name of the candidate for whom he 
votes. ; 

(3) The special voter shall not allow any person 
to see how he has voted. 

(4) Immediately after voting the special voter shall 
‘in the presence of the presiding officer for: votes of 
special voters and the required witness, but without 
disclosing how he has voted, place the marked ballot 
paper in the ballot paper envelope and fasten it up, 
and shall then place the ballot paper envelope, 
together with the copy of his application to vote 
as a special voter delivered to him by such officer, in 
the larger envelope addressed. to the returning officer, 
and shall after he has fastened the larger envelope 
deliver it to the presiding officer for votes of special 
voters who shall, unless it is addréssed to himself as 
returning officer, without delay either despatch it by 
registered post or deliver it personally to the re- 
turning officer, and if it is addressed.to him as re- 
turning officer, keep it in his custody and deal with it 
in accordance with the provisions of this Act: Pro- 
vided that the presiding officer for votes of special 
voters may deliver such larger envelope to the pre- 
siding officer at any polling station in the division 
concerned or cause it to be so delivered by a pre- 
‘siding officer for absent votes or any other presiding 
officer for votes of special voters instead of dealing 
with it in the manner prescribed in the preceding 
provisions. 

(5) Any such envelope addressed to the returning 
officer, which is received into the custody of the 
postal authorities without being registered for 
transmission through the post, shall forthwith be so 
registered and transmitted to the returning officer to 
whom it is addressed. 

(6) The failure to register any such envelope shall 
not invalidate the vote of the special voter. 

(7) The provisions of section seventy-eight shall 
mutatis mutandis apply in the case of a special voter 
who, because of his inability to read or his blindness 
or physical infirmity, is unable personally to record 
his vote, and for that purpose a reference therein to a 
presiding officer shall be construed as a reference toa 

' presiding officer for votes of special voters. 

Tinov. (1) A presiding officer for votes of special 
voters may, at the request in writing of a special 
voter, who in his opinion is unabie to attend before 
a presiding officer for votes of special voters, call 
upon that voter at any time during the period from 
seven o’clock in the forenoon of the twenty-first day 
before polling day up to and including nine o’clock 
in the afternoon of the second day immediately pre- 
ceding polling day, at any address in order to enable 
that voter to vote asa special voter, provided such
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vir die offisiéle merk en sy naamtekening en die 
datum van die stemdag in die ruimtes daarvoor 
aangedui. 

(2) Onmiddellik nadat hy die in sub-artikel (1) 
bedoelde stappe gedoen het, oorhandig die voor- 
sittende beampte aan die betrokke kieser— 
(a) die betrokke stembrief jen koevert; 
(b) een van die afskrifte van daardie kieser se aan- 

- soek om as ’n spesiale kieser te stem; en 
(c) ’n stembriefkoevert,: 

. en bedoelde. spesiale. kieser moet daarop onmiddel- 
lik volgens voorskrif van | artikel een-en-sewentig 
oct. handel. 

Wyse Tloct. (1) Die voorsittende beampte vir stemme 
eat oke van spesiale kiesers verleen aan ’n spesiale kieser 
iGeser alle moontlike hulp wat nie in stryd met hierdie 
system . Wet is nie, en deel die kieser in die teenwoordig- 
uitbring. heid van die nodige getuie mee dat hy in die geheim 

moet:stem: en niemand.‘mag toelaat om te sien hoe 
hy. gestem het nie, en ‘verseker dat daar geskikte ~ 
fasiliteite beskikbaar is) waar die kieser sy stem in 
die geheim kan uitbring. 

(2) Die spesiale kieser bring sy stem uit deur die 
stembrief op die regterkant teenoor die naam van 
die kandidaat vir wie hy stem, met ’n kruis te merk. 

(3) Die spesiale kieser mag niemand toelaat om 
te sien hoe hy gestem het, nie. 

(4) Onmiddellik nadat hy gestent ‘het, plaas die 
spesiale kieser in die teenwoordigheid van die 
voorsittende beampte , vir) stemme van spesiale 
kiesers en die nodige getuie, maar sonder om te 

' laat blyk hoe hy gestem het) die gemerkte stembrief 
in die stembriefkoevert en maak hy dit toe, en plaas 
hy dan die stembriefkoevert, tesame met die afskrif 
van sy aansoek om as *n spesiale kieser te stem deur 
die bedoeide beampte aan hom oorhandig, in die. 
groter koevert wat aan |die kiesbeampte geadresseer 
is, en oorhandig hy die groter koevért, nadat hy 
dit. toegemaak het, aan die voorsittende beampte 
vir stemme van. spesiale iesers wat dit, tensy dit 
aan hom as kiesbeampte geadresseer is, onverwyld 
of as aangetekende brief per pos afstuur 6f persoon- 
lik aflewer aan die kiesbeampte, en, as dit aan hom 
as kiesbeampte geadresseer| is, dit bewaar en oor- 
eenkomstig die bepalings van hierdie Wet daarmee 
handel: Met dien verstande dat die voorsittende 
beampte vir stemme van spesiale kiesers die bedoelde 
groter koevert aan die vgorsittende beampte by 
enige stemburo in die betrol ke afdeling kan aflewer 
of deur ’n voorsittende beampte vir stemme van 
afwesiges of ’n ander voorsittende beampte vir 
stemme van spesiale kiesers kan laat aflewer in 
plaas van volgens voorskrif van voorgaande be- 
-palings in. verband daarmee te handel. 

(5) So ’n koevert wat aan die kiesbeampte ge- 
adresseer is en in bewaring van posbeamptes kom 
sonder om aangeteken| te wees vir versending per 
pos, word onverwyld aldus aangeteken en gestuur 
‘aan die kiesbeampte aan wie dit geadresseer is. 

(6) Versuim om so ’n koevert te registreer, maak 
die stem van die spesiale kieser nie ongeldig nie. 

(7) Die bepalings van artikel agt-en-sewentig is 
mutatis mutandis van toepassing in die geval van 
*n spesiale kieser wat. weens sy onvermoé om te 
lees of sy blindheid. of liggaamlike swakheid of 
gebrek nie in staat is|om)sy stem. persoonlik uit 
te bring nie, en vir dié doel word ’n verwysing daarin 
na ’n voorsittende beampte 4s ’n verwysing na ’n 
voorsittende beampte | vir| stemme van _spesiale 
kiesers uitgelé, et 

  

Spesiale ° lnov. (1) ’n Voorsittende beampte vir stemme 
Kiesers ‘van: spesiale kiesers kan enige spesiale kieser wat 

_ voorsittende VOlgens sy oordeel nie in. staat is om *n voorsittende 
beamptes  beampte vir stemme. van: spesiale kiesers te besoek 
kan besoek: nie, te eniger: tyd gedut nde die tydperk vanaf 
nie. sewe-uur in die voormiddag van die. een-en-twintigste 

dag voor die stemdag tot en met nege-uur in die na- 
middag’ van die tweede dag onmiddellik voor die 

». stemdag' by. enige adres op skriftelike versoek van 
_ daardie kieser besoek om bedoelde kieser in staat te 

stel om as ’n spesiale Kieser te stem, mits daardie kie-
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voter specifies in that request the name of the divi- 
sion in which he has. reason to believe that he is 
registered as a voter and, except in the case of a 

- voter enrolled in a division situated in the territory 
of .South-West Africa, including. the Eastern 

7 Caprivi Zipfel referred to in section three of the 
South-West Africa’ Affairs Amendment Act, 1951 

“(Act No. 55 of 1951), his identity number. 

Presiding 
Officers _ 
for votes 
of special- 
voters to 
advise 
returning 
officer 
concerned 
of votes 
taken and 
retain 
copy of 
application. 

Ballot box 
for special 
voters. 

(2) If such’ presiding officer is, in his opinion, 
unable to comply with the request of the voter con- 
cerned or to send any other such officer to comply 
therewith, he shall forthwith advise that voter of his 
inability to comply with the request. 

. Tidec. (A) (a) As soon as possible after a special 
- voter has recorded his vote before a pre- 

siding officer for votes of special voters but 
not later than nine o’clock in the forenoon 
of the next day, that officer shall, by telegraph 
and by letter despatched by registered express 
delivery post or whenever possible by registered 
express delivery air mail or by letter delivered 
personally, advise the returning officer for the 
division in respect of which a ballot paper - 
has been issued to that voter of the relevant 
facts relating to that voter. 

(6) Such returning officer shall, upon receipt of stich 
telegraphic advice, forthwith proceed mutatis 
mutandis in accordance with the provisions of 
section jifty-five. 

(c) The telegraphic advices referred to in paragraph 
(a) shail, until the commencement of the 
counting of votes. as provided in section. 
eighty-two, and during a period of one month 
after the declaration of the result of the poll, - 
be open to pubiic inspection free of charge at 
the office of the returning officer. 

(2) (a) One copy of every application to vote as a 
special voter shall, up to and including polling 
day, be open to public inspection free of charge 
at the office of the presiding officer for. votes of 
special voters by whom that application was 

_ received. , 
(b) On the day immediately following polling day 

the presiding officer shall transmit all the said 
applications and all counterfoils of ballot papers 
issued by him to the chief electoral officer or the 
clerk of the provincial council, as the case may 
be, who shall keep the said applications and 
counterfoils in his custody for a period of one 
year from the date of the election, and -there- 
after the said applications and counterfoils shall, 
unless the court otherwise directs, be dealt with 
as the chief electoral officer or the Administra- 
tor may deem fit. 

(3) On the day immediately following polling day, 
every presiding officer for votes of special voters 
shall furnish the chief electoral officer with a list 
showing the name and identity number of every 
voter in respect of whom any of the documents 
referred to in section seventy-one bis were issued, and 
the name of the division in which that voter voted as 
a special voter and such lists shall be open for public 
inspection free of charge at the office of the chief 
electoral officer during a period of thirty days after 
poiling day. 

Tlundec. (1) The returning officer shall provide 
a ballot box for the reception of ballot paper 
envelopes which accompanied applications to vote 
as special voters, when such applications are accep-. 

. ted by him. 

(2) The said ballot box shall immediately before 
the first ballot paper envelope is placed therein, be 
shown open and empty to all the persons present, 
and shall thereafter be sealed with the seal of the 

“returning officer and the seals of such election 
agents, or persons designated by them in terms of 
sub-section (2) of section seventy-one duodec, as
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ser in bedoelde versoek die naam van die afdeling 

waarin hy rede het om te glo dat hy as kieser. ge- 

‘registreer-is en, behalwe in die geval van ’n kieser 

geresistreer in ’n afdeling. geleé in die gebied Suid- 

wes-Afrika, met inbegrip van die Oostelike Caprivi 

Zipfel, .waarna in artikel drie van die Wysigingswet 

No. 1163 

op Aangeleenthede van Suidwes-Afrika, 1951 (Wet - 

No. 55 van 1951), verwys word, sy persoonsnommer 

vermeld. . 

(2) Indien bedoelde voorsittende beampte volgens 

~ sy oordeel nie in staat is om aan die betrokke kieser 

se versoek te voldoen nie of om ’n ander sodanige 

beampte te stuur om daaraan te voldoen nie, stel 

hy die bedocide kieser onverwyld in kennis van sy 

onvermoé om aan die versoek te voldoen. 

Voorsittende idee. (1) (2) So gou moontlik nadat ’n spesiale 
beamptes 
vir stemme 
van spesiale 
kiesers 
stel be- 
trokke kies- 
beampte in 
kennis van 
stemme 
opgeneem 
en hou 
afskrif van 
aansoek, 

Stembus 
vir spesiale 
kiesers. 

kieser sy stem voor ’n voorsittende beampie vir 

stemme van spesiale kiesers uitgebring het, maar 

nie later as nege-uur in die voormiddag van die 

volgende dag nie, stel daardie beampte die kies- 

beampte vir die afdeling ten opsigte waarvan nn 

- stembrief aan daardie kieser uitgereik is, tele- 

grafies asook per aangetekende brief per spoed- 

pos of, waar moontlik, per spoedlugpos versend 

of per brief persoonlik afgelewer, in kennis van 

die ter sake dienende feite met betrekking tot 

daardie kieser. 

(b) Die bedoelde kiesbeampte moet by ontvangs 

van  bedoelde telegrafiese berig onverwyld 

mutatis mutandis: ooreenkomstig die bepalings 

van artikel vyf-en-vyftiz optree. 

(c) Die telegrafiese berigte in paragraaf (a) bedoel, 

18, totdat met die tel van die stemme begin 

word, soos in artikel twee-en-tagtig bepaal, 

en gedurende ’n tydperk van een maand na die 

afkondiging van die uitslag van die stemming, 

op die kantoor van die kiesbeampte ter koste- 

lose publicke insae. 

(2) (a) Een afskrif van elke aansoek om as “n 

spesiale kieser te stem, Jé tot en met stemdag 

op die kantoor van die voorsittende beampte 

vir stemme van spesiale kiesers deur wie daar- 

die aansoek ontvang is ter kostelose publieke 

insae. os 

(5) Op die dag onmiddellik na die stemdag stuur 

die voorsittende beampte al die bedoelde aan- 

soeke en alle teenblaaie van stembriewe deur 

_ hom uitgereik aan die hoofverkiesingsbeampte 

of die klerk van die provinsiale raad, na gelang 

van die geval, wat daardie aansoeke en teen- 

blaaie bewaar vir ’n tydperk van een jaar 

vanaf die datum van die verkiesing en daarna 

word, tensy die hof anders gelas, met genoemde 

aansoeke en teenblaaie na goeddunke van die 

hoofverkiesingsbeampte of die Administrateur 

gehandel. 

(3) Op die dag onmiddellik na stemdag. stuur 

elke voorsittende beampte vir stemme van spesiale 

kiesers aan die hoofverkiesingsbeampte °n lys 

waarin aangegee word die naam en persoonsnom- 

mer van elke kieser ten opsigte van wie van die 

stukke: bedoel in artikel een-en-sewentig bis uitge- 

reik is, en die naam van die afdeling waarin daardie 

kieser as ’n spesiale kieser gestem het en bedoelde 

lyste is ter kostelose publieke insae beskikbaar by die 

kantoor van die hoofverkiesingsbeampte gedurende 

’n tydperk van dertig dae na die stemdag. 

‘Thundec. (1) Die kiesbeampte verskaf *n stem- 

bus vir die ontvangs van stembriefkoeverte wat 

aansoeke om as spesiale kiesers te stem, vergesel 

het, wanneer daardie aansoeke deur hom aanvaar 

word, , 

(2) Bedoelde stembus word onmiddellik voor die 

eerste stembriefkoevert. daarin geplaas word, oop 

en leeg aan al die aanwesige persone vertoon, en 

word daarna met die seél van die kiesbeampte 

verseél, asook met die seéls van die verkiesings- 

agente, of persone deur hulle ingevolge sub-artikel. 

(2) van artikel een-en-sewentig duodec. aangewys, 
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desire to affix their seals,: and shall be marked 
‘ballot box for special voters’; and the returning 
officer shall make provision for the safe custody of 
such ballot box. oy poe | 

Tiduodec. (1) The returning officer shall on the 
date twenty days before polling day open separately 

_ every special covering envelope received by. him 
prior to that date, and shall further, not later. than 
the day after the day of receipt thereof, open 

“separately. every. special. covering envelope received 
by him after that date. 

(2) The returning officer shall give the election 
agent of every candidate for election in the division 

‘in question sufficient notice of the time'when and 
the place where the covering envelopes ‘concerned 
will be opened, in order to enable:him or a person 
nominated by him to be present. . a 

(3) After the returning officer has opened such 
a-covering envelope—. | 
(a) he shall stamp the date of receipt on the appli- 

cation to vote as a special voter; - 
(6) heshallnumberinconsecutive orderall such appli- 

cations and all ballot paper envelopes, if any, 
received with those applications in’ the same 
special covering envelope; uo 

(c) he shall record on a separate list the postal 
' registered number on every special covering 

envelope and the: office of origin of every such 
envelope received through the post, and the 
words ‘personally delivered by’ followed by the 
name of the person by whom delivery was 
effected in respect of every other such envelope, 
and the name of the voter whose application to 
vote as a special voter'-was received therein; . 

(d) he shall compare the postal registered number 
on every such covering envelope with the postal 
numbers entered on the list of special covering 
envelopes received; and =... | 

(e) if he is satisfied that the application was properly 
completed and signed and that the name of 
the applicant appears! on the voters’ list of the 
division for which he is'the returning officer, 
he shall accept that application if it is the only 

' application received by him in respect of the 
same voter and place the ballot paper envelope 
concerned in the ballot box for special voters. 

(4) All applications to' vote. as special voters 
received and accepted by a returning officer shall be 
kept in his custody and shall be open to public 
inspection, free of charge, until after the declaration 
of the result of the poll, when they shall be dealt 
with as provided in section: seventy. 

(5) If the election agent of a:candidate for election 
or the person referred to in sub-section (2) nominated 
by him, requests a returning officer to postpone 
consideration of such an application, the returning © 
officer shall unless he considers the reasons advanced 

for such request to be inadequate keep the docu- 
mients concerned in his custody and shall not con- 
sider that application before: the expiration of a 
period of twenty-four hours after the time at which 
that request was submitted to him: Provided that the 
returning officer shall not postpone consideration of 
such-an application to 4 time:after the commence- 
ment of the counting of votes. 

(6) (a) If the returning ‘officer rejects such an 
_ application, he shall inform the applicant by 
‘telegraph of the reasons for the rejection and 
request him, if the period during which a voter 
may make application to vote as a special voter 
has not expired, to make a fresh application to 
‘vote as a special voter.’ ~ ” 

(6) If the defect in the application is clearly due to 
, the negligence of the presiding officer for votes 

of special voters, the! returning -officer shall 
. --postpone consideration of that application 
~~ until after he has communicated with that pre- 
. Siding officer, and if ithat- officer is able to
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Oorweging 
van spesiale 
stemme 
deur kies-- 
beampte. 

wat hul seéls wens aan te heg, en gemerk ,stembus 
vir. spesiale’ kiesers’; en die kiesbeampte maak 
voorsiening vir die veilige bewaring van bedoeide 
stembus. 

Tiduodec..(1) Die kiesbeampte maak op die 
datum twintig dae voor die stemdag elke spesiale 
omslagkoevert wat deur hom voor daardie datum 

_ ontvang is, afsonderlik oop, en maak voorts elke 
spesiale.omslagkoevert wat na daardie.datum deur 
hom ontvang word, afsonderlik oop nie later as 

die dag. na die dag van ontvangs daarvan nie. 

No. 1163 

(2) Die kiesbeampte gee aan die verkiesingsagent — 
van elke verkiesingskandidaat in die betrokke 
afdeling voldoende kennis van die tyd wanneer en 
die plek waar bedoelde omslagkoeverte oopgemaak 
gaan word ten einde hom of iemand deur hom 
aangewys in staat te stel om. teenwoordig te wees. 

(3) Nadat die kiesbeampte so ’n omslagkoevert 
oopgemaak het— 
(a) stempel hy die datum van ontvangs op die 

aansoek om as ’n spesiale kieser te stem; 
(5) plaas hy ’n volgnommer op elke sodanige aan- 

soek en dieselfde volgnommer op die stembrief-. 
koevert, as daar een is, wat saam met daardie 
aansoek in dieselfde, spesiale omslagkoevert 
ingesluit is; 

(c). skryf hy op ’n afsonderlike lys: die posnommer 
van aantekening in op elke spesiale omslag- 
koevert, asook die kantoor van afsending van 
iedere sodanige koevert wat per pos ontvang is, 
en die woorde ,persoonlik afgelewer deur’ ge- 
volg deur die naam van die persoon deur wie 
aflewering geskied het ten opsigte van iedere 
ander sodanige koevert, en die naam van die 
kieser wie se aansoek om as °n spesiale kieser 
te stem daarin ontvangis; 

(d) vergelyk hy die posnommer van aantekening op 
elke sodanige omslagkoevert met die posnom- 
mers wat op die lys van ontvange spesiale 
omslagkoeverte ingeskryf is; en 

{e) ‘as hy bevind dat die aansoek behoorlik voitooi en 
onderteken is en dat die naam van die aansoeker 
voorkom op die kieserslys van die afdeling | 
waarvoor hy kiesbeampte is, aanvaar hy daardie 
aansoek as dit die enigste aansoek is wat deur 
hom ten opsigte van dieselfde kieser ontvang is, 
en plaas hy die betrokke stembriefkoevert in die 
stembus vir spesiale kiesers. 

4 Alle aansoeke om as Spesiale kiesers te stem, 
deur ’n kiesbeampte ontvang en aanvaar, word deur 
hom bewaar en is oop vir kKostelose publieke insae 
tot na afkondiging van die uitslag van die stemming, 
en. daarna word met hulle gehandel soos in artikel ~ 
Sewentig bepaal. 

(5) Indien die verkiesingsagent van ’n verkiesings- 
kandidaat of die persoon bedoel in sub-artikel (2) 
deur hom aangewys, ’n kiesbeampte versoek om die 
oorweging van so °n aansoek uit te stel, bewaar die 
kiesbeampte, tensy hy'die redes vir bedoelde versoek 
aangevoer onvoldoende ag, die betrokke stukke en 
oorweeg hy nie daardie aansoek nie voor die ver- 
stryking van ’n tydperk van vier-en-twintig uur na die 
tydstip waarop daardie versoek tot hom gerig is: Met 
dien verstande dat. die kiesbeampte die oorweging 
van so "n aansock nie witstel tot *n tydstip na die tyd- 

. stip waarop daar met die tel van stemme begin word 
nie. 

(6) (a) Indien die kiésbeampte' so ’n aansoek 
afwys, deel hy die aansoeker telegrafies die 
redés mee waarom dit afgewys is en versoek hy 

‘ hom, as die tydperk waarbinne °’n  kieser | 
aansoek kan doen om as ’n spesiale kieser te 
stem nog nie verstryk het nie, om weer aansoek 
te'doen om as ’n spesiale kieser te stem. 

(b) Indien die gebrek in die aansoek klaarblyklik te 
wyte is aan die nalatigheid van die voorsittende 

. beampte vir. stemme van spesiale kiesers,’ stel 
die kiesbeampte oorweging van daardie: aansoek 
‘uit’ tot nadat hy in ‘verbinding getree het met 
daardie voorsittende beampte, en as bedoelde 
beampte in staat ‘is: om die gebrek aan te 
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Amendment of 
section 74 of 
Act 46 of 1946, 
as amended 
by section 22 of 
Act 50 of 1948, 
section 3 of Act 

remedy the defect, he shall either by telephone 
or personally furnish the missing particulars or 
an explanation of the defect to the returning offi- 
cer, who shall endorse and initial the said 
particulars or explanation on the application. 

(c) If after consultation with ail the candidates for 
election or the election agents of the candidates 
for election or.the persons referred to in sub- 
section (2) nominated by them, the returning 
officer is of the. opinion that the said particulars 
are or the said explanation is acceptable, he 
shall consider the said application provided 
the said particulars are or the said explanation 
is received by him prior to the commencement 
of the counting of votes. 

(7) (a) Where a returning. officer has received 
two or more applications to vote as a special 
voter from the same voter, he shall compare 
the applications and if he is satisfied that 
the applications were received from the same 

-voter, he shall, deal in accordance with the 
provisions of paragraph. (e) of sub-section 
(3) with. the earliest completed application 
in which there is no defect and. the ballot 
paper envelope received in conjunction with 

‘that application. 
(b) The other applications received in respect 

of the same voter, shall be rejected by the 
returning officer and dealt with as provided 
in sub-section (8). 

(8) (a) If the returning officer rejects an app- 
lication to vote as a special voter, he shall 
“endorse the application ‘vote rejected’ and 
shall attach thereto the ballot paper envelope, 
without opening such envelope, or, if there is no 
such envelope, the ballot paper, and if objection 
to his decision is made by or on behalf of. 
any candidate he shall add to the endorsement 
the words ‘rejection objected to’. 

(b) The returning officer. shall keep all. rejected 
applications with the attached envelopes or 
ballot papers, as the ,case may. be, separate 
from other documents and shali deal with 
them as provided in section seventy. 

(c) Where an. application to vote as a special 
voter does not appear to accompany a ballot 
paper envelope, the returning officer shall 
open the ballot paper envelope, and if it is 
found to contain the application in question, 
he shall remove it and again seal the ballot 
paper in the ballot paper envelope and deal 
with the application.and ballot paper envelope 

__ -as provided in this section. 
(d) Any application to vote as a special voter 

which on receipt by a returning officer is not 
accompanied by a ballot paper, and any ballot 
paper not accompanied by such an application, 
shall be marked ‘rejected’. 

Application © 7izredec. The provisions of sections fifty-eight, 
of-certain | Gfty-nine, sixty-three and sixty-eight shall mutatis 
ecti in} . : : 

regard Son mutandis apply with reference to special voters, 
special’ | and in the application of the said provisions any 
voters. reference therein— 

(a) to an absent voter shall be construed as a 
reference to-a special voter; 

(b) to a presiding officer for absent votes shall 
be construed as a reference to a presiding 
officer for votes of special voters; 

(c) toa covering envelope shall be construed 
as a reference to. a special covering envelope. 

Prevention § 71guattuordec. Any person who wilfully prevents 
of presiding a presiding officer for absent votes or a presiding 
from. officer for votes of special voters from performing 
performing his duties under this Act shall be guilty of an 
duties. —  offence.”’. 

18. Section seventy-four of the principal Act is hereby 
amended— 

(a) by the substitution for sub-section (2) of the following 
sub-section: 

“*(2) Save as provided in -this section and in 
sections fifty-seven and seventy-one oct., no person
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suiwer, verstrek hy die ontbrekende besonder- 
hede of °n verduideliking van die gebrek of 
telefonies of persoonlik aan die kiesbeampte wat 
die bedoelde besonderhede of verduideliking op 
die aansoek aanteken en parafeer. 

(c) As die kiesbeampte na corlegpleging met al die 
verkiesingskandidate of die verkiesingsagente 
van die verkiesingskandidate of die persone 
bedoel.in sub-artikel (2) deur hulle aangewys, 
van oordeel is dat die bedoelde besonderhede of 
verduideliking aanvaarbaar is, corweeg hy die 
betrokke aansoek mits daardie besonderhede of 
verduideliking deur hom ontvang word voor die 
tydstip waarop daar met die tel. van die stemme 
begin word, 

(7) (a) Wanneer ’n kiesbeampte twee of meer 
aansoeke om as ’n spesiale kieser te stem van 
dieselfde kieser ontvang het, vergelyk hy die 
aansoeke met mekaar en indien hy oortuig is 
dat die aansoeke van dieselfde kieser ontvang is, 
handel hy met die vroegste voltooide aansoek 
waarin daar geen gebrek is nie en met die 
stembriefkoevert wat tesame met die betrokke 
aansoek ontvang is ooreenkomstig die bepalings 
yan paragraaf (e) van sub-artikel (3). 

(b) Die ander aansoeke ten opsigte van dieselfde 
kieser ontvang, word deur die kiesbeampte 
verwerp en mee geharidel ooreenkomstig die 
bepalings van sub- ‘artikel (8). 

(8) (a) Indien die kiesbeampte °n aansoek om as’n 
spesiale kieser te stem, afwys, endosseer hy op 
die aansoek ,stem verwerp’ en heg hy die 
stembriefkoevert, sonder om daardie koevert 
oop te maak, of as daar nie so ’n koevert is nie, 
die stembrief daaraan, en as daar deur of ten 
behoewe van ’n kandidaat teen sy _besluit 
beswaar geopper word, voeg hy die woorde 
,beswaar geopper teen verwerping’ by die 
endossement. 

(b) Die kiesbeampte hou alle verworpe aansoeke 
met die aangehegte koeverte of stembriewe, na 
gelang van die geval, afgeskei van ander stukke 
en handel daarmee soos in artikel sewentig 
bepaal. 

(c) Wanneer ’ n stembriefkoevert blyk nie vergesel te 
gaan van ’h aansoek om as ’n spesiale kieser te 
stem nie, maak die kiesbeampte die stembrief- 
koevert oop, en as-hy vind dat dit die bedoelde 
aansoek bevat, haal hy die aansoek uit en 
verseél hy die stembrief weer in die stembrief- 
koevert en handel hy met die aansoek en stem- 
briefkoevert ooreenkomstig die bepalings van 
hierdie artikel. 
(d) ’n Aansoek om as ’n spesiale kieser te stem 
wat by ontvangs deur ’n kiesbeampte nie van ’n 
stembrief vergesel gaan. nie en ’n-stembrief wat 
nie van so *n aansoek vergesel gaan nie, word 
gemerk ,verwerp’. 

Toepassing  Jiiredec. Die bepalings van artikels agt-en-vyftig, 
van sekere nege-en-vyftig, drie-en-sestig’ en agt-en-sestig 1s 

artikels . : S, : 
met be- mutatis mutandis van toepassing met betrekking tot 
trekking spesiale kiesers, en by die toepassing van bedoelde 

' tot spesiale bepalings word? n verwysing daarin— 
kiesers. . ’ (a) na °n afwesige kieser as ’n verwysing na ’n 

spesiale kieser uitgelé; 
(b) na °n voorsittende beampte vir stemme vam 

afwesiges as ’n verwysing na *n voorsittende 
beampte vir stemme van spesiale kiesers uitgelé; 

(c) na ’n omslagkoevert as ’n verwysing na ’n 
spesiale omslagkoevert uitgelé. 

Verhin- Tiguattuordec. lemand wat opsetlik ’n. voorsit= 
dering van / a . : 3 voortittende ude beampte vir stemme van afwesiges of *n 
beamptes  VOOrsittende beampte vir stemme van spesiale 
om pligte _kiesers verhinder om sy pligte ingevolge hierdie Wet 
teverrig. te verrig, is aan ’n misdryf skuldig.”. » 

18. Artikel vier-en-sewentig van die ‘Hoofwet word hierby Wysiging van 
artikel 74 van gewysig— 

(a) deur sub-artikel (2) deur die volgende sub-artikel te Wet 46 van 1946, 
vervang: 

soos gewysig 
deur artikel 22 

,(2) Behoudens die bepalings van hierdie artikel en van Wet 50 van 
artikels sewe-en-vyftig en een-en-sewentig oct. word 1948, artikel 3
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8 of 1957 and 
section 33 of 
Act 72 of 1962. 

Amendment of 
section 76 of 
Act-46 of 1946, 
as amended 
by section 35 of 
Act.72 of 1962, 

Substitution of 
section 77 of 
Act 46 of 1946. 

Amendment of 
section 79 of 
Act 46 of 1946 
as substituted by 
section 24 of : 
Act 51 of 1964, 

‘Amendment of 
section 81. of Act 
46 of 1946, as 
amended by section 
38. of Act 72 of 
1962 and section 
25 of Act 51 of 
1964. 

' Amendment of 
section 82 of Act 
46 of 1946, as © 

_ amended by section 
39 of Act 72 of 

‘1962. and section 
26 of Act 51 of 
1964. 

‘graph: 

shall be permitted to record his vote elsewhere than at 
the polling station for the division or, if a division is 
divided into polling districts, elsewhere than at. the 

- polling station for the polling district in respect of which 
he is registered : Provided that if moré than one polling 
station in any division or polling district has been 
established under the proviso to sub-section (4) of 
‘section. forty, the voters for whom any polling station 
has been established shall vote at that polling station 
and at no other.” 

> °(b) by the:addition of the following sub-section: 
(9) The’ provisions of this section shall mutatis 

mutandis apply in respect of an absent voter or a 
special voter who signs a declaration in the prescribed 
form to the effect that he. has not voted as an absent 
voter or a special voter at the election in question.” 

19. Section seventy-six of the principal Act is hereby amended 
by the substitution for paragraph (1) of the following para- 

(1): Every: ballot paper ‘shallbe in both official Jan- 
guages, in the form set out in the First Schedule; and 
there shall be printed or written on every ballot paper in alpha- 
betical order the names of all the duly nominated candidates 
at the election and their addresses and occupations.”. 

20. The following ‘section is hereby substituted for section 
seventy-seven of the principal Act: . 

“Spoiled 17. If a voter or. a special voter inadvertently 
ats spoils -a ballot paper he may return it to the pre- 

- siding’ officer or the presiding officer for votes 
of special voters, as. the case may be, who shall, 
if satisfied of the inadvertence, give him another 

. paper. and retain the spoiled paper, whereupon 
the spoiled. paper shall be immediately cancelled, 
and. the fact of the cancellation shall be noted 
upon the.counterfoil.”’. 

se Section | seventy-nine of the principal Act. is hereby 
‘amended by the substitution for sub-section (1) .of the following 
sub-section: 

“(1) If a person representing himself to be a particular 
voter applies for a ballot paper after another person has 
voted in his name, the applicant shall, upon duly answering 
the questions permitted by section seventy-five to be asked 
of voters at.the time of polling, be entitled to mark a ballot 
paper in the same manner as any other voter, but the ballot 
paper shall not be put into the ballot box but shall be given 
to the presiding officer, endorsed by him with the name of 
the voter and his number on the voters’ list and set aside in 
a separate packet, and shall not be counted by the returning 
officer.” 

4 an Section eighty-one of the principal Act is hereby amen- 
e —_— 

(a) by the deletion at the end. of paragraph. (f) of sub- 
section (1) of the word “‘and” ;- 

(b) by the addition at the end of paragraph (g) of that sub- 
section of the word “and” and the insertion after that 
paragraph of the following paragraph: _ 
“(A) the envelopes containing or purporting to contain 

ballot papers, delivered to him in, terms of para- 
graph (f) of sub-section (1) of section Hifty-seven 
and sub-section (4) of section seventy-one oct.; 

23, Section eighty-two of the principal Act is hereby amen- 
ded— 

: (a) by the. substitution for sub-section (3) of the following 
sub-section: 

“(3) The returning officer shall also open the sealed 
packets-of declaration envelopes, and, if on the afore- 
said comparison. of the marked copies of the voter’s 
list, it appears that the same person has received a 
ballot paper at two or more polling stations, or if the 
returning officer has received a ballot paper on which 

-the same person has recorded his vote as an absent 
“-yoter. ofa special voter, shall forthwith reject every 
vote appearing to have been given by such person. by 

«means of declaration ballot papers.’ 
(b) by-the substitution for sub- section (5) of the. following 

.Sub-section:: 
» 6S) Tf onthe compatison aforesaid it appears that a
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niemand toegelaat om sy stem op ’n ander plek uit te van Wet 8 van 

bring nie dan by die stemburo vir die afdeling, of as die 1957 en artikel 33 

afdeling in stemdistrikte verdeel is, by die stemburo 4969. 

vir die stemdistrik ten opsigte waarvan hy geregistreer 

is: Met dien verstande dat indien meer dan een stem- 

buro kragtens die voorbehoudsbepaling by sub-artikel 

(4) van artikel veertig in ’n afdeling of stemdistrik in- 

gerig is, die kiesers vir wie ’n stemburo ingerig is, by | 

daardie stemburo moet stem en by geen ander nie.”’; 

(b) deur die volgende sub-artikel by te voeg: 
,(9) Die bepalings van hierdie artikel is mutatis 

‘mutandis van toepassing ten opsigte van ’n afwesige 

kieser of °’n spesiale kieser wat ’n verklaring in die 
voorgeskrewe vorm onderteken ten effekte dat hy nie _ 

as ’n afwesige kieser of spesiale kieser by die betrokke 

verkiesing gestem het nie.”’. oo 

19. Artikel ses-en-sewentig van die Hoofwet word hierby Wysiging van 
: : artikel 76 van 

gewysig deur paragraaf (1) deur die volgende paragraaf te Wot 46 van 1946, 

vervang: i 
,(L) Elke stembrief is in albei amptelike tale en het Sour ee ehel 35 

‘die vorm in die Eerste Bylae aangegee; en op elke stem- van Wet 72 van 

brief staan die name van al die behoorlik benoemde 1962. ~ 

kandidate by die verkiesing in alfabetiese orde afgedruk 

of ingeskryf, met hul adresse en beroepe.”. 

20. Artikel sewe-en-sewentig van die Hoofwet word hierby Vervanging van 

deur die volgende artikel vervang: artikel.77 van 
er > . : .,. Wet 46 van 1946. 

»Bedorwe 77. Indien ’n kieser of ’n spesiale kieser onopsetlik 

stembriewe. *» stembrief bederf, kan hy dit aan die voorsittende 

beampte of voorsittende beampte vir stemme van 

spesiale kiesers, na gelang van die geval, teruggee, — 

en as laasgenoemde oortuig is dat dit onopsetlik 
gebeur het, gee hy hom ’n ander stembrief en behou ~ 
hy die bedorwe stembrief, waarop die bedorwe 

stembrief onmiddellik gekanselleer word en die 

kansellering op die teenblad aangeteken word.”. 

21. Artikel nege-en-sewentig van die Hoofwet word hierby ge- Wysiging van 

wysig deur sub-artikel (1) deur die volgende sub-artikel te ver- are ao 46, 

vang: o. . soos vervang deur 
,(1) Indien iemand wat voorgee dat hy ’n bepaalde kieser artikel 24 van 

is, om °n stembrief aansoek doen nadat ’n ander persoon in Wet 5 1 van 1964, 

sy naam gestem het, is die aansoeker, nadat hy behoorlik 

geantwoord het op die vrae wat volgens artikel vyf-en- 

sewentig tydens die stemming aan kiesers gestel mag word, 

geregtig om ’n stembrief te merk op dieselfde wyse as enige 

ander kieser, maar die stembrief word nie in die stembus ge- 

plaas nie, maar word aan die voorsittende beampte gegee en 

deur hom met die naam van die kieser en sy nommer op die 

kieserslys geéndosseer, eenkant gesit in °’n_ afsonderlike 

pakket, en nie deur die kiesbeampte getel nie.”. 

22. Artikel een-en-tagtig van die. Hoofwet word hierby Wysiging van 
artikel 81 van 

gewysig— 
(a) deur aan die end van paragraaf (f) van sub-artikel wet ean 

=. (1) die woord ,,en” te skrap; en deur artikel 38 

(b) deur aan die end van paragraaf (g) van daardie sub- van Wet 72 van 

artikel die woord ,,en” by te voeg en na daardie 1962 en artikel 25 
. : van Wet 51 van 

paragraaf die volgende paragraaf in te voeg: 1964. 

,.(h) die ingevolge paragraaf (f) van sub-artikel (1) 

van artikel sewe-en-vyftig en sub-artikel (4) van 

artikel eer-en-sewentig oct. aan hom oorhandigde 

koeverte wat stembriewe bevat of heet te bevat;”. 

23. Artikel twee-en-tagtig van die Hoofwet word hierby Wysiging van 

gewysig— 
artikel 82 van 

(a) deur sub-artikel (3) deur die volgende sub-artikel te Wet wits 946, 

.vervang: - deur artikel 39 

,(3) Die kiesbeampte maak ook dic verseélde van Wet 72 van 

_pakkette verklaringskoeverte oop, én indien dit by ae en artikel 

““voormelde vergelyking van die gemerkte afskrifte van 1964. een wan 

kieserslyste blyk dat dieselfde persoon by twee of meer 

stemburo’s 1 stembrief ontvang het of indien die 
kiesbeampte ’n stembrief ontvang het waarop dieselfde 
persoon sy stem as ’n afwesige kieser of spesiale kieser 

uitgebring het, verwerp hy dadelik alle stemme wat 
deur daardie persoon deur middel van verklaringstem- 
briewe uitgebring blyk te wees.”; 

(b) deur sub-artikel (5) deur die ‘volgende sub-artikel te 
vervang: 

,.(5) Indien dit by voormelde vergelyking blvk dat’n -
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person has received a ballot paper at a polling station, 
other than the polling station of the polling district | 
“in respect of which he is registered, but has not received 
a ballot paper at such last-mentioned polling station, 
or if the returning officer has not received a ballot 
paper on which the same person has recorded his vote 

‘as an absent voter or a special voter, the returning 
Officer shall carefully open the declaration envelope of 
such person so that the declaration appearing thereon _ 
is not defaced in any way or the ballot paper enclosed 
therein is net torn or mutilated, and shall place the 
declaration ballot paper envelope, unopened, in a 
ballot box or other suitable receptacle where it shall 
remain until dealt with as provided in sub-section (9).”; 

(c) by the substitution for sub-section (9) of the following 
sub-section: 

“(9) When the returning officer has completed the 
verification of the ballot paper account, and whether or 
not the same is found to be correct, he shall. in the 
presence of such candidates and agents of the candi- 
dates as may be in attendance (not exceeding two 
agents of each candidate) mix together the whole of the 
ballot papers contained in all the ballot boxes, except _ 

' the ballot papers contained in the. absent voters’ 
ballot box and the special voters’ ballot box, so that it 
is impossibie to determine from which ballot box any 
particular ballot paper was taken.’’; and 

(d) by the substitution for sub-section (13) of the following 
sub-section: . 

“(13) After the counting is completed the returning 
officer shall determine the result of the poll by adding 
the number of votes given for a candidate by absent 
and special voters to the number of votes given for 
that candidate by other voters and shall forthwith 
declare the candidate who has the greater or the 
greatest number of votes to be duly elected a member 
of the House of Assembly or of the provincial council 
(as the case may be) for the division in which the poll 
was heid with effect from the polling day fixed in 
respect of the election in question.’’. : 

Substitution of - 24, The following section is ‘hereby substituted for section 
Senet of Act eighty-three of the principal Act: _ 
amended by section peat 83. (1) The returning officer shall reject and not 
40 of Act 72 of Tee count any ballot paper which— ; 
1962. rejected. (4) does not bear the official mark mentioned 

in section seventy-six or the stamp and sig- 
nature mentioned in section seventy-one sept.; 

(b) gives votes to more than one candidate; 
(c) is unmarked or void for uncertainty. 

(2) The returning. officer shall not reject but 
shall count— 
(a) any ballot paper on which there is a mark 

or writing, other than the signature of a voter, 
by means of which a voter has clearly indicated 
his choice otherwise than by means of a 
cross, except a ballot paper marked by an 
absent or a special voter on which a vote 
in favour of any candidate has been altered 
to a vote in favour of another candidate; 

(6) any baliot paper marked by a special voter 
on which the names of the candidates and 
their addresses and occupations have not 
been fully inscribed, provided it is clearly 
evident for which candidate the voter votes.”’. 

Amendment of 25. Section ninety-ihree of the principal Act is hereby 
section 93 of Act j Sag scart ° ° 
46 of 1946, as amended by the substitution for sub-section (1) of the following 
amended by section Sub-Ssection: 
27 of Act 51 of “(1) Any person who— 
1964. - (a) forges or counterfeits or fraudulently destroys any 

ballot paper or the official mark or the stamp of 
office or signature of the presiding officer for votes 
of special voters on any ballot paper; ; 

(6) without due authority supplies any ballot paper to 
any person; 

(c) fraudulently puts into any ballot box any paper 
other than the ballot paper which he is authorized 
by law to put in;
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persoon by ’n ander stemburo dan dié stemburo van die 
stemdistrik ten opsigte waarvan hy geregistreer is, ’n 
stembrief ontvang het, maar nie by laasbedoelde stem- 
buro ’n stembrief ontvang het nie of indien die kies- 
beampte geen stembrief ontvang het waarop dieselfde 
persoon sy stem as *n afviesige Keser of spesiale kieser 
uitgebring het nie, maak die kiesbeampte die ver- 
Klaringskoevert van daardie gersoon sorgvuldig oop 
sodat die verklaring wat daarop voorkom op generlei 
wyse geskend word nie of die stembrief wat daarin toe- 
gemaak is, nie geskeur of vermink word nie, en plaas die 
verklaringstembriefkoevert ongeopen in ’n stembus of 
ander geskikte houer, waar dit bly totdat daarmec 

- volgens voorskrif van sub-artikel (9) gehandel word.”; 
(c) deur sub-artikel (9) deur dig volgende sub-artikel 

(a) deur sub-artikel (13) deur di 

24, Artikel drie-en-tagtig van die 
deur die volgende artikel vervang: | 
3 Watter 

stembriewe stembrief nie wat— ——| 
verwerp 
word. 

25. Artikel drie-en-negentig van die 
gewysig 
te vervang: 

(1) temand wat— 

(a) ° 

(b) sonder behoorlike magtiging ’n 

(c) met opset om te bedrieg enige 

te vervang: : 

»(9) Wanneer die kiesbeampte die toets van die 
opgawe van stembriewe voltooi het, maak hy,. ongeag 
of bedoelde opgawe al dan nie juis bevind is, in die 
teenwoordigheid van die: kandidate en agente van 
kandidate (maar nie meer dan twee agente van elke 
kandidaat nie), wat aanwesig 
uit al dic stembusse, uitgesq 
uit die stembus vir afwesige 

is, al die stembriewe 
nderd die stembriewe 
kiesers en die stembus 

vir spesiale kiesers, op so °n wyse deurmekaar dat dit 
onmoontlik: is om te bepaal 
besondere stembrief geneem is 

te vervang: 

(13) Nadat die telling vo 
beampte die uitslag van die 
getal stemme deur afwesige en 

uit welke stembus ’n 
99, 

> &H 

volgende sub-artikel rs, 
7 

tooi is, stel die kies- 
temming vas deur die 
spesiale kiesers op ’n 

kandidaat uitgebring, by te tel by die getal stemme 
deur ander kiesers op daardie kandidaat uitgebring 
en verklaar hy onverwyld die kandidaat wat die 
grotere of die grootste getal stemme het, behoorlik tot 
lid van die Voiksraad of van die provinsiale raad, na 

- gelang van die geval, verkies tie wees vir die afdeling 
waarin die stemming gehou i 
stemdag ten opsigte van di 
bepaal.”’. 

s, met ingang van die 
e betrokke verkiesing 3 

Hoofwet word hierby 

83. (1) Die kiesbeampte verwerp en tel nie ’n 

(2) nie die in artikel ses 
offisiéle merk of die in 
sept. bedoelde stempei en naamtekening dra nie; 

(b) stemme uitbring op meer as een kandidaat; 
{c) ongemerk of weens onsek erheid ongeldig is, 

(2) Die kiesbeampte verwerp nie maar tel— 
(a) enige stembrief met ’n| ander merk of skrif 

. daarop as die handtekening van die kieser, 
waardeur ’n kieser op ’njander wyse as by wyse 
van ’n kruisie duidelik aangedui het vir watter 
kandidaat hy stem, behalwe ’n stembrief gemerk 
deur ’n afwesige off spesiale kieser waarop ’n 
stem vir enige kandidaat verander is na ’n stem 
vir ’n ander kandidaat; 

(4) enige stembrief deur ’n spesiale kieser gemerk as 
die name van die kandidate asook hul adresse en 
beroepe nie volledig ingevui is nie, mits dit 
duidelik blyk vir watter kandidaat die kieser 
stem.”’. | 

-en-sewentig bedoelde 
artikel een-en-sewentig 

Hoofwet word hierby 
deur sub-artikel (1) deur) die volgende sub-artikel 

n stembrief of die offisiéle merk of die ampstempel of 
naamtekening van die voorsittende beampte vir stemme 
van spesialc kiesers op ’n stembrief vervals, namaak of 
met opset om te bedrieg, vernictig; 

ander van *n stembrief 
voorsien; A 

Inder stuk papier in ’n 
stembus plaas dan die stembrief| wat hy regtens daarin 
mag plaas; oO   

No. 1163 95 

Vervanging van 
artikel 83 van 
Wet 46 van 1946, 
SOOSs gewysig 
deur artikel 40 
van Wet 72 van 
1962, 

Wysiging yan 
artikel 93 van 
Wet 46 van 1946, 
soos gewysig 
deur artikel 27 
van Wet 51 van 
1964,
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Amendment of 

(d) fraudulently takes out of the polling station or the 
office of a presiding officer for votes of special voters 
any ballot paper; or 

(e) without due authority destroys, takes, opens or other- 
wise interferes with any ballot box or packet of ballot 
papers then in use for the purposes of the election, 

shall be guilty of an offence and liable, if he is a returning 
officer or an officer in attendance at a polling station 
or a presiding officer for absent votes or a presiding officer 
for votes of special voters, to imprisonment for a period not 
exceeding two years, and if he is any other person, to im- 
prisonment for a:period not exceeding nine months.” 

26. Section one hundred and fourteen of the principal Act 
section 114 of Act is hereby amended by the substitution for sub-section (3) of 
46 of 1946, as 
amended by section 
28 of Act 51 of 
1964, 

Short title and 
commencement. 

the following sub-section: 

“(3) Any person who, within a polling station or within 
a place at which any. voter votes as an absent or special 

_ voter, attempts by. threats, intimidation or otherwise 
to influence a voter to vote in favour of a particular 
candidate or political party, shall be guilty of the offence 

_of undue influence.” 

27. (1). This Act shalt be called the Electoral Laws Amend- 
ment Act, 1965; and shall come into operation on a date 
to be fixed. by the State President by proclamation in the Gazette. 

(2) Different dates may in terms of sub-section (1) be fixed 
in respect of the several provisions of this Act.
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(d) met opset om te bedrieg ’n stembrief uit die stemburo of 
die kantoor van ’n voorsittende. beampte vir stemme 
van spesiale kiesers wegneem; of 

(e) sonder behoorlike magtiging ’n stembus of pak stem- 
briewe wat dan vir doeleindes van die verkiesing in 
gebruik is, vernietig, neem, oopmaak of hom op ander 
wyse daarmee bemocei, 

is aan ’n misdryf skuldig en strafbaar, as hy ’n kiesbeampte | 
of ’n beampte in ’n stemburo of ’n voorsittende beampte vir 
stemme van afwesiges of *n voorsittende beampte vit 
stemme van spesiale kiesers is, met gevangenisstraf vir °n 
tydperk van hoogstens twee jaar, en, as hy ’n ander persoon 
is, -met.gevangenisstraf vir ’n tydperk van hoogstens nege 
maande.”’. 

26. Artikel jonderd-en-veertien van die Hoofwet word Wysiging van 

hierby gewysig deur sub-artikel (3) deur die volgende sub-artikel artikel 114 van 6, 
te vervang: soos gewysig 

»(3) Iemand wat deur dreigemente, intimidasie of deur artikel 28 

andersins poog om ’n kieser in *n stemburo of in ’n plek 196: wet Si van 
waar die kieser as ’n afwesige of spesiale kieser stem, te ° 
beinvloed om sy stem ten gunste van ’n bepaalde kandidaat 
of politieke party uit te bring, is aan die misdryf van 
onbehoorlike beinvloeding skuldig.”’. 

27. (1) Hierdie Wet heet die Wysigingswet op die Kies- Kort titelen 

wette, 1965, en tree in werking op ’n datum wat die Staats- inwerkingtreding. 
president by proklamasie in die Staatskoerant bepaal. 

(2) Verskillende datums kan ingevolge sub-artikel (1) ten 
opsigte van die verskillende bepalings van hierdie Wet vasgestel 
word.



98 No. 1163 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 301TH JUNE, 1965 
  

No. 85, 1965.] 

ACT 
To consolidate and amend the laws relating to the payment of 

pensions and other benefits to members of Parliament, 
Administrators, certain persons employed in the diplomatic 
service of the Republic and commissioners-general, and to 
‘their. widows, and te provide for other incidental matters. 

(English text signed by the State President.) 
(Assented to 18th June, 1965.)° 

BE IT ENACTED by the State President, the Senate and the 
House of Assembly of the Republic of South Africa, as 

follows :-— 

INTRODUCTORY. 

Interpretation 1. (1) In this Act, unless the context otherwise indicates— 
oftterms. (i) “Administrator” means an Administrator of a 

province or the territory of South-West Africa; (ii) 
(ii) “allowance” means any allowance which was received 

by any member under. sub-section (1) of section 
Jifty-six of the South Africa Act, 1909; (xv) 

(iii) “arrear contributions” means any amount— 

(a) which is due by a member in terms of sub-section 
(2) or (3) of section three; or 

(6) which prior to the fixed date became due by a 
member in terms of sub-section (3) of section 
three or sub-section (3) of section three bis or 
sub-section (1) of section nine of the Pensions 
Act, sub-section (1) of section thirteen of the 
Parliamentary Service Pensions Amendment Act, 
1956 (Act No. 68 of 1956), paragraph (a) or (c) of 
sub-section (3) of section seven of the Parlia- 
mentary: Service and Administrators’ Pensions 
Amendment Act, 1961 (Act No. 70 of 1961), or 
sub-section (3) of section fourteen of the Parlia- 
mentary Service Pensions Amendment Act, 1963 
(Act No. 96 of 1963); (iii) 

(iv) “commissioner-general” means a person who, having 
been a member of the Senate or the House of Assembly 
established under the Constitution Act, has been 
appointed as a commissioner-general under sub- 
section (2) of section two of the Promotion of Bantu’ 
Self-government Act, 1959 (Act No. 46 of 1959), 
with effect from the date immediately following the 
date upon which he ceased to be such a member and 
who has, in the case of a person so appointed 
before the commencement of the Parliamentary 
Service and Administrators’ Pensions Amendment 
Act, 1961 (Act No. 70 of 1961), made the election 
provided for in sub-section (1) of section seven of 
that Act; (ix) . 

(v) “Constitution Act’? means the Republic of South 
Africa Constitution Act, 1961 (Act-No. 32 of 1961); 
(vii) 

(vi) “contributions” means contributions which have been 
deducted in terms of section two of the Pensions’ Act 

- or sub-section (10) of section two of this Act, but does 
not include arrear contributions; (iv) 7 

(vii) “Deputy Minister” means a person appointed as a 
Deputy Minister in terms of section twenty-one of the 
Constitution Act; (i) - , 

(vil) “fixed date” means the date of commencement of 
this Act; (xvi)
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No. 85, 1965.] 

WET 
Tot samevatting en wysiging van die wette betrefiende. die 

betaling van pensioene en ander voordele aan lede van die 
Parlement, Adiministrateurs, sekere persone in die diplo- 
matieke diens van die Republiek en kommissarisse-generaal, 
en aan hulle weduwees, en om vir ander bykomstige 
aangeleenthede voorsiening te maak. 

(Engelse teks deur die Staatspresident geteken.) 
(Goedgekeur op 18 Junie 1965.) 

  

PAAR WORD BEPAAL deur die Staatspresident, die Senaat 
en die Volksraad van die Republiek van Suid-Afrika, soos 

volg:— ; 

INLEIDENDE BEPALINGS. 

1. (1) Tensy uit die samehang anders blyk, beteken in hierdie 
Wet— 

(i). ,,Adjunk-minister’’ iemand wat kragtens artikel een- 
en-twintig van die Grondwet as ’n Adjunk-minister 
aangestel is; (vii) 

(ii) ,, Administrateur’’ ’n administrateur van ’n provinsie of 
die gebied Suidwes-Afrika; (i) 

(iti) ,,agterstallige bydraes”’ ’n bedrag— 

(a) wat deur ’n lid verskuldig is ingevolge sub-artikel 
(2) of (3) van artikel drie; of 

(b) wat voor die vasgestelde datum deur ’n lid ver- 
skuldig geword het ingevolge sub-artikel (3) van 
artikel drie of sub-artikel (3) van artikel drie bis 
of sub-artikel (1} van artikel nege van die Pen- 
sioenwet, sub-artikel (1) van artikel dertien van 
die Wysigingswet op Pensioene vir Parlements- 
diens, 1956 (Wet No. 68 van 1956), paragraaf (a) 
of (c) van sub-artikel (3) van artikel sewe van die 
Wysigingswet op Pensioene vir Parlementsdiens 
en Administrateurs, 1961 (Wet No. 70 van 1961), 
of sub-artikel (3) van artikel veertien van die 
Wysigingswet op Pensioene vir Parlementsdiens, 
1963 (Wet No. 96 van 1963); (iii) 

(iv) ,,bydraes”. bydraes wat ingevolge artikel twee van die 
Pensioenwet of sub-artikel (10) van artikel twee van 

’ hierdie Wet afgetrek is, maar nie ook agterstallige 
bydraes nie; (vi) 

(v) ,,diens”— 

Woordbepaling 

(a) met. betrekking tot diens in die hoedanigheid van - 
Leier van die Opposisie in die Senaat of in die 
Volksraad of in die hoedanigheid van ’n Sweep in 

_ die Senaat of in die Volksraad, diens soos deur die 
Sekretaris van die Volksraad of die Sekretaris 
van die Senaat, na gelang van die geval, gesertifi- 
seer; 

(b) met betrekking tot diens in die hoedanigheid van— 
(i) Administrateur van ’n provinsie, diens soos 

deur die Sekretaris. van Binnelandse Sake 
gesertifiseer; - 

(ii) Administrateur van die gebied Suidwes- 
Afrika, diens soos deur die Sekretaris van die 
Eerste Minister gesertifiseer ; 

(c).met betrekking tot diens in ’n sub-artikel (1) 
, van artikel elf bedoeide amp, diens soos deur die 

Sekretaris van Buitelandse Sake. gesertifiseer ;
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(ix) “member”? means a member of the Senate or the 
House of Assembly, an Administrator or a com- 
missioner-general, and includes— 

' (a) any Minister or Deputy Minister lawfully acting 
as such, whether or not he is a member of the 
Senate or the House of Assembly during the period 
within which he so acts; and 

. (6b) any person who in terms of section eleven is 
deemed-to be a member; (x) 

(x) “Minister” means a person appointed as a Minister 
in terms of section twenty of the Constitution Act; (xi) 

(xi) “pensionable salary” means— 
(a) in relation to a member to whom paragraph (i) 

of sub-section (1) of section one of the Payment 
of Members of Parliament Act, 1961 (Act No. 58 
of 1961) applies, the salary payable to the member 
in terms of that paragraph; and 

(b).in relation to any, other member, the amount 
which would have been payable to him by way 
of salary in terms'of the said paragraph had he 
ea) a person to whom that paragraph applies; 
xiii 

(xii) “‘pensionable service’ ‘means service in respect of 
' which contributions have been deducted in terms of 

section two, or service which has become pensionable 
service by virtue of an election made in terms of 
section three, and includes any period which immedi- 
ately prior to ‘the fixed date was a period of pensionable 
service within the meaning of the Pensions Act; (xii) 

(xii) “‘revenue” means— 
(a) in relation to any amount to be paid to revenue, 

the Consolidated Revenue Fund; and 
(5) in relation to any amount to be paid from revenue, 

moneys appropriated’ by Parliament for the 
purpose of such payment; (viii) 

(xiv) “salary” means— 
(a) in relation to’a member referred to in sub-section 

(1) of section one of the Payment of Members of 
Parliament Act, 1961.(Act No. 58 of 1961), the. . 
salary paid to such member. in terms of that sub- 
section; or 

(6) in relation to a Minister, a Deputy Minister, an 
~ Administrator, a commissioner-general or the 

holder of an office referred to in section eleven, 
the salary received by, him in his capacity as. the 
holder of the office in question; 

(c) the salary paid to any commissioner-general ap- 
: pointed under the Promotion of Bantu Self- 
government Act, 1959; (xiv) 

(xv) ‘‘service” means— 
(a) in relation to service in the capacity of Leader of 

the Opposition.in the Senate or in the House of 
Assembly or in the capacity of a Whip in the 
Senate or in the House of Assembly, ‘service as 
certified by the Secretary to the House of Assembly 
or the Secretary to the Senate, as the case may be; 

(6) in relation to service in the capacity of-——- 
(i) Administrator of a province, service as 

~ certified by the Secretary for the Interior; 

(ii) Administrator of the Territory of South- 
West Africa, service as certified by the 
Secretary to the Prime Minister; 

' (c) in relation to service in an office referred to in 
sub-section (1) of section eleven, service as 
certified by the Secretary for External Affairs; 

(d) in relation to service as a commissioner-general, 
service as certified by the Secretary for Bantu 
Administration and Development; and 

(e) in relation to any other service of a member, 
service as certified by the Secretary to the Senate 
or the Secretary to the House of Assembly, as 
the case may be; (v) 

(xvi) “the Pensions Act” means the Parliamentary Service 
and Administrators’ Pensions Act, 1951 (Act No. 70 
of 1951). (vi)
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(d) met betrekking tot diens as °n kommissaris- 
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generaal, diens soos deur die Sekretaris van , 

Bantoe-administrasie en -ontwikkeling | gesertifi- 
seer; en 

(e) met betrekking tot enige ander diens van ’n lid, 

diens soos gesertifiseer deur die Sekretaris van die 

Senaat of. die Sekretaris van die Volksraad, na 

; gelang van die geval; (xv) 

(vi) ,,die Pensioenwet” die Wet op Pensioene vir Parle- 

mentsdiens en Administrateurs, 1951 (Wet No. 70 

van 1951); (xvi) 
(vii). ,,Grondwet” die Grondwet. van die Republick van 

Suid-Afrika, 1961 (Wet No. 32 van 1961); (v) 
(viii) ;,inkomste”— 

(a) met betrekking tot ’n bedrag wat aan inkomste 

betaal moet word, die Gekonsolideerde. Inkom- 

stefonds; en 
(b) met betrekking tot ’n bedrag wat uit inkomste 

betaal moet word, gelde. wat vir die doeleindes 

van sodanige betaling deur die Parlement bewillig 

word; (xiii) 
(ix) ,.kommissaris-generaal’” iemand wat lid was van die 

Senaat of die Volksraad ingestel ingevolge die Grond- 

wet en wat met ingang van die datum onmiddellik na 

- die datum waarop hy opgehou het om so ’n lid te wees, 

kragtens sub-artikel (2) van artikel twee van die Wet op 
die Bevordering van Bantoe-selfbestuur, 1959 (Wet No. 

46 van 1959), as °n kommissaris-generaal aangestel is, 

en wat, in die geval van iemand aldus aangestel voor 
die inwerkingtreding van die Wysigingswet op Pen- 
sicene vir Parlementsdiens en Administrateurs, 1961 

(Wet No. 70 van 1961), die keuse waarvoor sub- 
attikel (1) van artikel sewe van daardie Wet voorsiening 
maak, uitgeoefen het; (iv) 

(x) ,,lid’ ’n lid van die Senaat of die Volksraad, ’n 
Administrateur of ’n kommissaris-generaal, en ook— 
(a) ’n Minister of Adjunk-minister wat wettiglik as 

- sodanig optree, hetsy hy ’n lid is van die Senaat of 
die Volksraad al dan nie, gedurende die tyd- 
perk wat hy aldus optree; en 

(b) iemand wat ingevolge artikel elf geag word ’n lid 
te wees; (ix) De 

(xi) ,,Minister” iemand wat ingevolge artikel twintig van 
die Grondwet as ’n Minister aangestel is; (x) 

(xii) ,,pensioengewende diens” diens ten opsigte waarvan 
bydraes ooreenkomstig artikel twee afgetrek is, of diens 
wat ooreenkomstig *n keuse uitgeoefen ingevolge 
artikel drie, pensioengewende diens geword het, en ook 
’n tydperk wat onmiddellik voor die vasgestelde datum 
’n tydperk van pensioengewende diens was binne die 
bedoeling van die Pensioenwet ; (xii) 

(xiii) ,,pensioengewende salaris”— 
(a) met betrekking tot ’n lid. op wie. paragraaf (i) 

van sub-artikel (1) van artikel een van die Wet op 
die Betaling van Parlemenislede, 1961. (Wet No. 
58 van 1961), van.toepassing is, die salaris 
aan die lid ingevolge daardie paragraaf betaalbaar; 

~ en ; 
(b) met betrekking tot ’n ander lid, die bedrag wat 

ingevolge genoemde paragraaf by wyse van 
salaris aan hom betaalbaar sou gewees het indien 
hy iemand was op wie daardie paragraaf van. 
toepassing is; (xi) , 

(xiv) ,,salaris”’— 
(a) met betrekking tot ’n lid bedoel in sub-artikel (1) 

van artikel cen van die Wet op die Betaling van 
Parlementslede, 1961 (Wet No. 58 van 1961), die 
salaris ingevolge daardie sub-artikel aan dié lid 
betaal; of 

(6) met. betrekking tot ’n Minister, ’n Adjunk-minis- 
ter, ’n Administrateur, ’n kommissaris-generaal of 
die bekleér van ’n amp in artikel e/f bedoel, die 
salaris in sy hoedanigheid van bekleér van die 
betrokke amp deur hom ontvang; 

(c) die salaris wat betaal word aan ’n kommissaris- 
generaal aangestel ingevolge die. Wet op die 
Bevordering van Bantoe-selfbestuur, 1959; (xiv) 

(xv) ,toelae” ’n toelae wat ’n lid ingevolge sub-artikel () 
van artikel ses-en-vyftig van die ,,Zuid-Afrika Wet, 

_ 1909”, ontvang het; Gi). | 
. (xvi) »vasgestelde datum” die datum van inwerkirigtreding 

van hierdie Wet. (viii) 
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Contributions 
by members. 

(2) (a) Any period between the date of dissolution of the 
Senate or the House of Assembly and the subsequent 
election of a President of the Senate or a Speaker of 
the House of Assembly, as the case may be, during 
which the President of the Senate or the ‘Speaker 
of the House of Assembly holding office at such 
dissolution is in terms of any law required to perform 
any functions as such shall, whether or not he again 
becomes a member with effect from the date of such 
election, be deemed to be a period of service as 
President of the Senate or Speaker of the House of 
Assembly, as the case may be, for the purposes of 
this Act. 

(b) The provisions of paragraph (a) shall mutatis mutandis 
‘apply with reference to any period during which: a 
person who is a member at the commencement of 
this Act, was at any time required to perform any 
functions contemplated in that paragraph by virtue 
of his having held office as President of the Senate 
or Speaker of the House of Assembly at the date of 
any dissolution of the Senate or the House of Assembly 
which took place before the commencement of this 
Act. 

CHAPTER I. 

ORDINARY MEMBERS. 

2. (1) Subject to the provisions of this Act, a member 
shall from the fixed date contribute to revenue at the rate of 
five per cent of his pensionable salary. 

(2) A member who. on the day immediately preceding the 
fixed date has had not less than twenty years of pensionable 
service shall contribute in terms of sub-section (1) in. respect 
of a period of service equal to two years and six months after 
that day: Provided that if his service terminates before he has 
contributed in respect of the whole period of two years and 
six months. and he has had not less than twenty-two years 
and six months service, he shall be deemed to have had twenty- 
two years and six months pensionable service. 

(3) A member who on the day immediately preceding the 
fixed date has had less than twenty years of pensionable service 
shall contribute in terms of sub-section (1) until the total 
periods of his pensionable service before and on and after that 
day amount to twenty-two years and six months. 

(4) A member who has made an election in terms of sub- 
section (1). or (3) of section three shail cease to contribute in 
terms of sub-section (1) as soon as he has so contributed in 
respect of a-period. which when added to the period which 
became pensionable service in consequence of such an election, 
is equal to twenty-two years and six months. 

(5) Notwithstanding anything to the contrary contained in 
sub-section (1), (2), (3) or (4) no contributions shall be payable 
by a member who occupies or has occupied an office referred to 
in sub-section (1) of section ten and who has had not less than 
ten years of pensionable service, after the date on which he 
would, if he then ceased to be a member, be entitled to the 

maximum pension provided for in respect of such a member 
in terms of sub-section (2) of that section, and if at any time 
the sum of such member’s contributions and arrear contributions 
(if any) exceeds the lowest amount required to be contributed 
by such member in respect of his pensionable service in order 
to be entitled to such maximum pension if he then ceased to 
be a member, the excess shall be refunded to him from‘revenue: 
Provided that no refund shall be paid to such member except 

_ in so far as the sum of such contributions exceeds the contribu- 
tions and arrear contributions (if any) required to be contributed 
by him in respect of the first ten years of his pensionable service. 

(6) The member who on the fixed date occupies the office of 
Prime Minister shall not at any time on or after that date 
contribute in terms of sub-section (1). 

(7) Contributions by any member shall cease with effect 
from the date.on which he becomes Prime Minister, and no 
contributions shall at any time thereafter, irrespective of 
whether he thereafter ceases to be Prime Minister, be payable 
by him and any arrear contributions which may still be due 
by.such member but which are unpaid on the said date shall 
cease to be payable.
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(2) (a) Enige tydperk tussen die datum van ontbinding van 
die Senaat of die Volksraad|en die daaropvolgende 
verkiesing van ’n President|/van die Senaat of ’n 
Speaker van die Volksraad, n na gelang van die geval, 
waartydens die President van die Senaat of die Speaker 
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van die Volksraad wat by. sodanige ontbinding die. _ 
amp beklee het, ingevolge ¢ die een of ander wetsbepaling 
enige werksaamheid i in dié hcedanigheid moet verrig, 
word, hetsy hy vanaf die datum van bedoelde ver- 
kiesing weer ’n lid word al dan nie, by die toepassing 
van hierdie Wet geag ’n tydperk van diens as President 
van die Senaat of Speaker van die Volksraad, na gelang 
van die geval, te wees. » 

(6) Die bepalings van paragraaf|(a) is mutatis mutandis 
van toepassing met betrekking tot enige tydperk 
waartydens iemand wat by die inwerkingtreding van 
hierdie Wet ’n lid is, te eniger tyd enige in daardie 
paragraaf bedoelde werksaainhede moes verrig uit 
hoofde daarvan dat hy die amp van President van die 

. Senaat of Speaker van die Volksraad beklee het op die 
datum van enige ontbinding| van die Senaat of dic 
Volksraad wat voor die inwerkingtreding van hierdie 
Wet plaasgevind het. 

| 

HOOFSTUK 1. 

GEWONE LEDE 

‘2. (1) Behoudens die bepalings van |hierdie Wet, moet ’n lid 
vanaf die vasgestelde datum tot inkomste bydra teen die skaal 
van vyf persent van sy pensioengewende|salaris. 

(2) *n Lid wat op die dag onmiddellik voor die vasgestelde 
datum nie minder as twintig jaar pensioengewende diens gehad 
het nie, dra ooreenkomstig sub-artikel (1) by ten opsigte van ’n 
iydperk van twee jaar en ses maande diens na daardie dag: 
Met dien verstande dat indien sy'diens eindig voordat hy ten 
opsigte van die hele tydperk van twee| jaar en ses maande by- 
gedra het, en hy nie minder as twee-en-twintig jaar. en ses 
maande diens gehad het nie, by se g word twee-en-twintig 
jaar en ses maande pensioengewende diens te gehad het. 

(3) ’n Lid wat op die dag onmidde lik voor die vasgestelde 
datum minder as twintig jaar pensioengewende diens gehad het, 
dra ooreenkomstig sub-artikel (1)| by totdat die totaal van die 
tydperke van sy pensioengewende diens|voor en op en na daardie 
dag twee-en-twintig jaar en ses maande beloop. 

(4) ° n Lid wat ingevolge sub-artikel (1) of (3) van artikel 
drie’n keuse gedoen het, hou op om obreenkomstig sub-artikel 
(1) by te dra sodra hy aldus bygedra het ten opsigte van. ’n 
tydperk wat, indien bygereken by die tydperk wat as gevolg 
van bedoelde keuse pensioengewende diens geword het, 

. gelykstaan met twee-en-twintig jaar en ses maande. 

(5) Ondanks andersluidende bepali ngs van sub-artikel (1), 
(2), (3) of (4) is geen bydraes betaalbaar deur ’n lid wat ’n in 
sub-artikel (1) van artikel tien bedoeld e amp beklee of beklee 
het, en wat nie minder as tien jaar pensioengewende diens gehad 
het nie, na die datum waarop hy, indien hy dan sou ophou om ’n 
lid te wees, geregtig sou wees op die maksimum pensioen 
waarvoor ingevolge sub-artikel (2) van daardie artikel in die 
geval van so ’n lid voorsiening gemiaak word, en indien die som 
van bedoelde lid se bydraes en agterstallige bydraes (as daar is) 
te eniger tyd meer is as die kleinste bedrag wat bedoelde lid 
ten opsigte van sy pensioengewende diens moet betaal ten einde 
op bedoelde maksimum pensioen. geregtig te wees indien hy dan 
sou ophou om ’n lid te wees, word die oorskot uit inkomste aan 
hom. terugbetaal: Met dien verstandd dat geen terugbetaling 
aan bedoelde lid geskied nie behalwe vir sover die som van 
bedoelde bydraes meer is as die bydraes en agterstallige bydraes 
(as daar is) wat hy verplig was om ten opsigte van die eerste tien 
jaar van sy pensioengewende diens by te dra. 

(6) Die lid wat op die vasgestelde datum die amp van Eerste 
Minister beklee, dra nie te eniger jtyd op of na daardie datum 
ingevolge sub-artikel (1) by nie. | 

(7) ’n Lid hou op om bydraes te doen met ingang van die 
datum waarop hy Eerste Minister wo rd, en geen bydraes is te 
eniger tyd daarna deur hom betaalbaar nie, ongeag of hy daarna 
ophou om Eerste Minister te wees, |en enige agterstallige bydraes 
wat nag deur bedoelde lid | verskuldig is maar op 
genoemde datum onbetaald jis, hou op om betaalbaar te wees. 

|   

Bydraes deur 
lede. 
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Option to count 
certain service as 
pensionable 

_ Service. 

Contributions in 
respect of prior 
service, 

Pension after ten 
years of 
pensionable 
service. 

(8) A’‘member to whom sub-section (2), (3), (4), (5), (©) or 
(7) does not apply shall cease to contribute in terms of sub- 
section (1) as soon as he has so contributed in respect of a 
period of twenty-two years and six months. 

(9) A member who has not made an election in terms of 
sub-section (1) of section thirteen or sub-section (1) of section 
thirteen bis of the Parliamentary Service Pensions Amendment 
Act, 1963 (Act No. 96 of 1963), shall not contribute in terms of 
sub-section (1) of this section unless he makes an election in 
terms of sub-section (3) of section twenty-five. 

(10) Contributions due in terms of this section shall be 
deducted by the responsible accounting officer from a member’s 
salary in monthly instalments and paid to revenue. 

3. (1) Any person— 

(a) who has had service as a member of the Senate or the 
House of Assembly prior to the first day of July, 1951; 
and 

(6) who has not been such a member at any time after 
that date but before the fixed date; and 

(c) who. again becomes such a member on or after the 
fixed date, 

may elect in writing within ninety days of the date on which 
he makes and subscribes the oath referred to in section fifty-two - 
of the Constitution Act, or the solemn affirmation referred to 
in section one hundred and fifteen of that Act, to count any 
period of such service as pensionable service. 

(2) A member who makes an election in terms of sub-section 
(1) shall contribute.to revenue an amount calculated at the rate 
of twelve rand for every month of the period in respect of 
which he has so elected: 

(3) Any person to whom an amount has been paid in terms 
of section seven or eight of the Pensions Act or section six or 
eight of this Act, upon the termination of any period of pension- 
able service under the Pensions Act or under this Act, and who 
again becomes a member, may elect in writing— 

(a) if he so becomes a member by reason of the fact that 
he has become a Minister, a Deputy Minister or a 
member of the Senate or the House of Assembly, 
within ninety days of the date on which he makes and 
subscribes the oath or affirmation referred to in sub-: 
section (1); or 

(6) if he so becomes a member by reason of the fact that 
he has become an Administrator, within ninety days 
of the date on which he again becomes a member, 

to repay to revenue the amount so paid to him, and to pay to 
revenue any. amounts or arrear contributions for which he 
ceased to be liable in terms of sub-section (2) of section seven 
or sub-section (2) of section eight of the Pensions Act, or sub- 
section (2) of section six or sub-section (2) of section eight 
of this Act, and if he makes such an election the period or 
periods of his service which were previously pensionable service 
shall again become pensionable service. 

4. (i) Any. amount or arrear contributions which. may 
become due by a member in terms of sub-section (2) or (3) 
of section three may, if he so desires, be deducted by the 
responsible accounting officer from his salary in monthly 
instalments at the rate of not jess than two per cent of his 
pensionable salary, and shali be paid to revenue. 

(2) A member shall continue to be liable for any arrear | 
contributions due by him immediately prior to the fixed date 
under any law repealed by this Act, and the provisions of sub- 

_ section (1) shall mutatis mutandis apply in respect of such 
contributions: Provided that in the case of a member to whom 
sub-section. (2) of section two applies, the aggregate of— 

(i) the arrear contributions payable by the member or 
deducted from his salary or allowance in terms of 
this Act or a law repealed thereby; and 

(ii) the contributions deducted from his salary in terms 
of section two of the Pensions Act, 

shall not exceed an amount calculated at the rate prescribed in 
the last-mentioned section for a period of twenty years. 

5. (1) Subject to the provisions of this section, there shall, 
on the termination of his service, be payable to a member who 
has had not less than ten years of pensionable service, a pension 
calculated at the rate of one-thirticth of the annual average of 
his pensionable salary during the last four years of his service
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(8). °n Lid op wie sub-artikel (2), (3), (4), (5), (©) of (7) nie van 
toepassing is nie, hou op om ingevolge sub-artikel (1) by te dra 
sodra hy ten opsigte van ’n tydperk van twee-en-twintig jaar en 
ses maande aldus bygedra het. on 

(9) ’n Lid wat nie ’n keuse ingevolge sub-artikel (1). van 
artikel dertien of sub-artikel (1) van artikel dertien bis van die 
Wysigingswet op Pensioene vir Parlémentsdiens, 1963 (Wet No. 
96 van 1963), gedoen het nie, dra nie ingevolge sub-artikel (1) 
van hierdie artikel by nie tensy hy ’n keuse ingevolge sub-artikel 
(3) van artikel vyf-en-twintig doen. 

(10) Bydraes ingevolge hierdie attikel verskuldig, word deur 
die verantwoordelike rekenpligtige amptenaar in maandelikse 
paaiemente van °n lid se salaris afgetrek|en word aan inkomste 
betaal. 

3. (1) Iemand— ~- Keuse om sekere 

(a) wat diens gehad het as ’nj lid van die Senaat of die Glens as Deusioen- 
Volksraad voor die eerste dag van Julie 1951; en te tel. 

(b) wat nie te eniger tyd na daardie datum maar voor die 
vasgestelde datum so ’n lid was nie; en 

‘(c) wat op of na die vasgestelde datum weer so ’n lid word, 
kan binne negentig dae na die datum waarop hy die in artikel 
twee-en-vyftig van die Grondwet bedoetie eed of die in artikel 
honderd-en-vyftien van daardie Wet bedoelde plegtige ver- 
klaring aflé en onderteken, skriftelik kies om ’n tydperk van 
sodanige diens as pensioengewende diens te tel. 

(2) ’n Lid wat ingevolge sub-artikel (1) ’n keuse doen, dra’n 
bedrag tot inkomste by bereken teen die skaal van twaalf rand 
vir elke maand van die tydperk ten opsigte waarvan hy aldus 
gekies het. , ; 

(3) Iemand aan wie by beéindiging van ’n tydperk van pen- 
sioengewende diens ingevolge die ‘Pensioenwet of ingevolge 
hierdie Wet °n bedrag kragtens artikel sewe of agt van die 
Pensioenwet of artikel ses of agt van [hierdie Wet. betaal is, 
en wat weer ’n lid word, kan skriftelik kies— 

(a) indien hy uit hoofde van die feit dat hy ’n Minister, ’n 
Adjunk-minister of ’n lid van die Senaat of die Volks- 
raad geword het, aldus ’n lid word, binne negentig dae 
na die datum waarop hy die in sub-artikel (1) bedoelde 
eed of plegiige verklaring aflé en onderteken; of 

(6) indien hy uit hoofde van die feit dat hy ’n Administra- 
teur geword het, aldus ’n lid word, binne negentig dae 
vanaf die datum waarop hy were ’n lid word, 

om die bédrag wat aldus ‘aan hom betaal is, aan inkomste terug 
te betaal, en om enige bedrae of agterstallige bydraes waarvoor 
hy ingevolge sub-artikel (2) van artikel |sewe of sub-artikel (2) 
van artikel agt van die Pensioenwet, of sub-artikel (2) van 
artikel ses of sub-artikel (2) van artikel agt van hierdie Wet 
opgehou het om aanspreeklik te wees, Jan inkomste te betaal, 
en indien hy aldus ’n keuse doen, word die tydperk of tydperke 
‘van sy diens wat voorheen pensioengewende diens was, weer 
pensioengewende diens. 

  

4, (1) Enige bedrag of agterstallige bydraes wat ingevolge Bydraes ten 
sub-artikel (2) of (3) van artikel drie deur|’n lid verskuldig word, opsigte van 
kan, indien hy dit verlang, deur die verantwoordelike reken- VorTige diens. 
pligtige amptenaar in maandelikse |paaiemente van sy salaris 
afgetrek word teen die skaal van minstehs twee persent van sy 
pensioengewende salaris, en word aan i komste betaal. 

(2) ’n Lid bly aanspreeklik vir enige agterstallige bydraes 
ingevolge ’n by hierdie Wet herroepe wet deur hom verskuldig 
onmiddellik voor die vasgestelde datuml en die bepalings van 
sub-artikel (1) is mutatis mutandis van oepassing ten opsigte 
van bedoelde bydraes: Met dien verstande dat in die geval van 
’n lid op wie sub-artikel (2) van artikel twee van toepassing is, 
die totaal van— | 

(i) die agterstallige bydraes deur die lid betaalbaar of van 
sy salaris of toelae afgetrek ingevolge hierdie Wet of 
’n daarby herroepe. wet; en 

(ii) die bydraes ingevolge artikel twee van die Pensioen- 
wet van sy salaris afgetrek, 

nie *n bedrag bereken teen die in laasgenoemde artikel voor- 
geskrewe skaal vir ’n tydperk van twintig jaar oorskry nie. 

5. (1) Behoudens die bepalings van hierdie artikel, is daar by Pensioen na tien 
die beéindiging van sy diens, aan ’n lid wat minstens tien jaar jaar pensioenge- 
pensioengewende diens gehad het,| ’n| pensioen betaalbaar Wende diens. 
bereken teen die skaal van een-dertigste van die jaarlikse gemid-_ 
delde van sy pensioengewende salaris gedurende die laaste vier



106 No, 1163 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 30TH JUNE, 1965 
  

Option of 
payment in lieu 
of pension. 

in respect of each year of his pensionable service: Provided that | 
such pension shall not exceed seventy-five percent of the said 
average. 

(2) For the purpose of this section, a member who, at the 
date of termination of any period of his service, has had more 
than nine years and six months but less than ten years of 
pensionable service shall be deemed to have completed ten years 
of pensionable service on that date. 

(3) Any member who is in terms of sub-section (2) deemed 
to have completed ten years of pensionable service, shall 
contribute in terms of section two in respect of such a period 
as, together with any period in respect of which he has already 
contributed or is liable to contribute, is equal to a period of 
ten years. 

(4) A pension payable in terms of sub-section (1) shall be 
payable with effect from the day following the day of termina- 
tion of the service of the member concerned: Provided: that 
no pension shall be payable to any member in respect of any 
period before the date on which he attains the age of fifty years. 

(5) For the purposes of sub-section (1) the period of pension- 
able service shall be calculated by the year and month and 
fractions of a month shall be disregarded. 

6. (1) A member who becomes entitled to a pension in 
terms of section five may elect in writing, within ninety days 
after the date on which he attains the age of fifty years or the 
date on which his service terminates, whichever is the later date, 
to receive in lieu of the said pension an amount equal to the 

aggregate of his contributions and any arrear contributions 

Contributions in 
respect of prior 
service to form first 
charge on 
pension. 

Other benefits. 

Special pension to 
Prime Minister. 

Special pensions 
to members 

. holding certain 
offices. 

which have been paid by him or deducted from his salary or 
allowance in terms of this Act or a law repealed thereby. 

(2) The provisions of sub-section (2) of section eight shall 
mutatis mutandis apply in respect of any arrear contributions 
which are still due but are unpaid at the date of the termination 
of the service of a member who has made an election in terms 
of sub-section (1). , 

7, Whenever a member becomes entitled to a pension in 
terms of section five before the total amount of the arrear 
contributions due by him has been paid by him, the amount 

which remains unpaid shall be set off against the pension payable 
to him. 

8. (1) A member, other than a member to whom sub-section 
(2) of section five applies, whose service terminates before the 
completion of ten years of pensionable service shall be entitled 
to an amount equal to the aggregate of his contributions and 

any arrear contributions which have been paid by him or 
deducted from his salary or allowance in terms of this Act or 
a law repealed thereby. 

(2) A member who becomes entitled to an amount in terms 
of sub-section (1) shall cease to be Hable for any arrear contri- 
butions which may still be due by him but which are unpaid | 

at the date of the termination of his service. 

9, (1) There shall be payable to any member who at any 
time on or after the fixed date has occupied the office of Prime 
Minister, a pension of ten thousand rand per annum. 

(2) Such pension shall be payable with effect from the day 
following the day of the termination of such member’s service 
as a member or as 2 Minister, whichever is the later date, and 

irrespective of such member’s age or the period of his pension- 

able service. 
(3) A-member to whom a pension is payable in terms of sub- 

section (1) shall not be entitled to any other pension or benefit 
interms of this Act. 

19. (1) Subject to the provisions of sub-section (3) of section 

nine and sub-sections (2) and (3) of this section, a member who 
has occupied the office of— 

(a) Minister, President of the Senate, Speaker of the 

House of Assembly, Leader of the Opposition in the 
House of Assembly or Administrator; 

(b) Deputy Minister; 
(c) Deputy Speaker and Chairman of Committees of the 

House of Assembly, Chief Government Whip in the 
House of Assembly, Chief Whip of the official Opposi- 
tion in the House of Assembly or commissioner- 

general; 
(d) Deputy President and Chairman of Committees of the 

Senate, Leader of the Opposition in the Senate, Chief
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jaar van sy diens ten opsigte van elke jaar van sy pensioen- 
gewende diens: Met dien verstande dat bedoelde pensioen nie 
vyf-en-sewentig persent van genoemde spmicdeite te bowe gaan . 
nie, | 

(2) By die toepassing van hierdie artikel word ’n lid wat op 
die datum van beéindiging van enige tydperk van sy diens meer 
as nege jaar en ses maande maar minder as tien jaar pensioen- 
gewende diens gehad het, geag op daardie datum tien jaar 
pensioengewende diens te voltooi het. | 

(3) ’n Lid wat ingevolge sub-artikel (2) geag word tien jaar 
pensioengewende diens te voltooi het, dra ooreenkomstig artikel 
twee by ten opsigte van ’n tydperk wat, t¢same met enige tydperk 
ten opsigte waarvan hy reeds bygedra het of verplig is om by te 
dra, gelyk is aan ’n tydperk van tien. jaar, 

(4) *n Pensioen betaalbaar ingevolge sub-artikei (1), is betaal- 
baar met ingang van die dag na die dag waarop die betrokke lid 
se diens ten einde loop: Met dien verstande dat geen pensioen 
aan ’n lid betaalbaar is ten opsigte van ’n,tydperk voor die datum 
waarop hy die ouderdom van vyftig jaar bereik nie. 

(5) By die toepassing van sub-artikel ((1} word die tydperk van 
pensioengewende diens by die jaar en maand bereken en word 
breukdele van ’n maand buite rekening gelaat. 

. (1) *n Lid wat ingevolge artikel vyfop ’n pensioen geregtig Keuse van 
word, kan binne negentig dae vanaf di¢ datum waarop hy die betaling in plaas 
ouderdom van vyftig jaar bereik, of die|datum waarop sy diens “*" P°mst0e”- 
eindig, watter ook al die laatste datum is, skriftelik kies om in 
plaas van bedoelde pensicen ’n bedrag te ontvang gelyk aan die 
totaal van sy bydraes en enige agterstallige bydraes ingevolge 
hierdie Wet of ’n daarby herroepe wet deur hom betaal of van 
sy salaris of toelae afgetrek. 

(2) Die bepalings van sub-artikel (2) van artikel ag? is mutatis 
mutandis van tocpassing ten opsigte yan enige agterstallige 
bydraes wat op die datum van die beéindiging van die pensioen- 
gewende diens van ’n lid wat ooreenkomstig sub-artikel (1) °n 
keuse gedoen het, nog verskuldig maar |nie betaal is nie. 

7. Wanneer ’n lid ingevoige artikel vyfop ’n pensioen geregtig Bydraes ten 
word voordat hy die volle deur hom verskuldigde agterstallige opsigte van 
bydraes betaal het, word die bedrag wat nog nie betaal is nie, Yorige diens word 

j re. 1 hy eers van teen die aan hom betaaibare pensioen verreken. pensioen afgetrek.   8. (1) ’n Lid, behalwe ’n lid op wie sub-artikel (2) van artikel Ander voordele. 
yyf van toepassing is, wie se diens yoor|die voltociing van tien 
jaar pensioengewende diens eindi g, is |geregtig op ’n bedrag 
gelyk aan die totaal van sy bydraes en enige agterstallige bydraes 
ingevolge hierdie Wet of *n daarby h troepe wet deur hom 
betaal of van sy salaris of toelae afgetrek, 

(2) ’n Lid wat ingevoige sub-artikel (J) op ’n bedrag geregtig 
word, hou op om aansprecklik te wees vir enige agterstallige 
bydraes wat nog deur hom verskuldig is maar op die datum van 
die be@indiging van sy diens nie betaal is nie. 

_ 9. (1) Daar is aan ’n lid wat te eniger tyd op of na die vas- Spesiale pensioen 
gestelde datum die amp van Eerste Minister beklee het, ’n aan Eerste 
pensioen van tienduisend rand per jaar betaalbaar. Minister. 

(2) Sodanige pensicen is betaalbaar thet ingang van die dag 
na die dag van die beéindiging van so ’n lid se diens as lid of as’n 
Minister, na gelang van watter die laatste datum is, en ongeag 
so ’n lid se ouderdom of die tydperk van sy pensioengewende 
diens. 

(3) *n Lid aan. wie °n pensioen ingevolge sub-artikel (1) 
betaalbaar is, is nie op enige ander pensioen of voordeel inge- 
volge hierdie Wet geregtig nie. 

10. (1) Behoudens die bepalings van sub-artikel (3) van Spesiale pensioene 
artikel nege en sub-artikels (2) en (3) van hierdie artikel, word aan lede wat 
*n lid wat die amp van— sekere ampte 

. . a! beklee. 
(a) Minister, President van die Senaat, Speaker van die we 

Volksraad, Leier van die Opposisie in die Volksraad, 
of Administrateur; 

(5) Adjunk-minister ; ; 
(c) Adjunk-Speaker en Voorsitter van Komitees van die 

Volksraad, Regeringshoofsweep in die Volksraad, 
Hoofsweep van die amptelike Opposisie in die Volks- 
raad of kommissaris-generaal; |. 

(d) Adjunk-president en Voorsitter| van Komitees van die 
Senaat, Leier van die Opposisie i die Senaat, Rege-  
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Ministers and 

- Government Whip in the Senate, Chief Whip of the 
official Opposition in the Senate or Deputy Chairman 
of Committees of the House of Assembly; or 

(e) Assistant Whip in the Senate or in the House of 
’ Assembly, 

shall, in addition to any other pension or benefit payable to 

him in terms of this Act, be entitled to a pension in respect of 

each completed year of service in such office calculated at the 

rate of— — 

(i) three hundred rand per annum in the case of a member 

referred to in paragraph (a); 

(ii) two hundred rand per annum in the case of a member 
_ referred to in paragraph (6); 

(iii) one hundred and fifty rand per annum in the case of 
a member referred to in paragraph (c); 

(iv) one hundred rand per annum in the case of a member 
referred to in paragraph (d); and 

(v) fifty rand per annum in the case of a member referred 
to in paragraph (e). 

(2) The aggregate of any pensions payable in terms of this 

Chapter to any member referred to in sub-section (1) shall not 

exceed seventy-five per cent of the highest annual average of 

the member’s salary during any uninterrupted period of four 
years of his service. 

(3) The provisions of sub-section (4) of section five shail 

mutatis mutandis apply in respect of a pension which is payable 
to any member in terms of this section. 

(4) For the purposes of sub-section (1) any portion of a year 

not being less than six months shall be deemed to be a com- 
pleted year. 

1. (1) If a Minister or Deputy Minister is with effect from 

members appointed the day immediately succeeding the last day on which he holds 
to certain offices to office as such, appointed— 
be deemed to 
remain Ministers 
and members. 

Pension and 
other benefits. 
to widows. 

(a) to the office of Envoy Extraordinary and Minister 

Plenipotentiary or Ambassador Extraordinary and 

Plenipotentiary outside the Republic; or 

(b) to any similar office outside the Republic approved by 

the Prime. Minister for the purposes of this section, 

“he shall for the purposes of this Act be deemed to be a member 

holding office as a Minister or Denuty Minister, as 

the case may be, so long as he continues to hold such an office. 

(2) If any member (other than a Minister, a Deputy Minister, 

a commissioner-general or an Administrator) is or was with 

effect from the day immediately succeeding the last day of his 

service as a member appointed to an office referred to in sub- 

section (1), he shall for the purposes of this Act be deemed to 

be a member so long as he continues to hold such an office. 

(3) Any person to whom sub-section (2) applies shall for 

the purposes of this Act be deemed to be occupyitig or to have 

occupied an office referred to in paragraph (c) of sub-section (1) 

of section ten so long as he holds or held an office referred to in 

sub-section (1) of this section. 

(4) No person deemed to be a member in terms of this section, 

shall, so long as he holds an office referred to in sub-section (1), 

become a member of any pension or provident fund established 

by or under any law for the benefit of employees of the 

Government. 

12. (1) There shall be payable to the widow of a member 

(other than a member to whom section nine applies) who dies 

while he is still a member, and who at the date of his death 

has or is deemed to have had not less than ten years of pension- 

able service, a pension equal to two-thirds of the pension to 

which such member would, if he had not died, have been 

entitled under section five had he ceased to be a member at the 

date of his death. 

(2) If any person (other than a person to whom section nine 

applies), who is entitled to or in receipt of a pension under 

section five, dies after he has ceased to be a member there shall, 

if he has not made an election in terms of section six, be paid | 

to his widow a pension equal to two-thirds of such pension. 

(3) If a member to whom section ten applies, dies while he 

is still a member, there shall be paid to his widow a pension 

equal to two-thirds of the pension to which he would, if he had 

not died, have been entitled under that section had he ceased 

to be a member on the date of his death.
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it, Hoofsweep van die 
amptelike Opposisiec in die Senlaat of Adjunk-voorsitter 
van Komitees van die Volksraad; of 

(e) Assistent-sweep in die Senaat 
beklee het, benewens enige ander p 

opsigte van elke voltooide jaar. van 
bereken teen die skaal van— 

(i) driechonderd rand per jaar in 
graaf (a) bedoelde lid; - 

Gi) tweehonderd rand per jaar in. 
graaf (b) bedoelde lid; 

(iii) honderd-en-vyftig rand per ja 
paragraaf (c) bedoelde lid; 

(iv) honderd rand per jaar in die g 
(d) bedoelde lid; 

(v) vyftig rand per jaar in die gev 
bedoeide tid. 

(2). Die totaal vat enige pensioene b 
die Hoofstuk aan ’n in sub-artikel (1 
meer as vyf-en-sewentig persent van die 
gemiddelde salaris gedurende omer on 
sy diens nie. 

(3). Die bepalings van sub- artikel (4) 
mutandis van toepassing ten opsigte va 
volge hierdie artikel aan ’n lid betaalba 

(4) By die toepassing van sub- artik 
van ’n jaar wat nie minder as ses maand 
jaar te wees. 

14. (1) Indien ’n Minister of Adjunk 

ensic 
ingevolge hierdie Wet. betaalbaar, gere 

of in die Volksraad, 
en of voordeel aan hom 
‘stig op ’n pensicen ten 
diens: in bedoelde amp 

lie geval van ’n in para- 

die geval van ’n in para- 

ar in die geval van ’n in 

eval van ’n in paragraaf 

al van ’n in paragraaf (e) 

staalbaar ingevolge hier- 
bedoelde lid bedra nie 

e lid se hoogste jaarlikse 
onderbroke vier jaar van 

van artikel vyfis mutatis 
in °n pensioen wat inge- 
iar is, 
el (1). word ’n gedeelte 
e is nie, geag’n voltooide 

“minister met ingang van Ministers en 
die dag onmiddellik na die laaste dag waarop hy sy amp as lede wat in sekere 
sodanig beklee, aangestel word— 

(a) in die betrekking buite die. F 
wone Gesant en Gevolmagtig 
wone en Gevolmagtigde Aml 

(5) in ’n soortgelyke betrekking bui 

betrekkings aan- 
gestel word, word 

Republiek van Buitenge- geag Ministers en 
de Minister, of Buitenge- lede te bly. 
passadeur; of 
ite die Republiek wat vir. .   

die doeleindes van hierdie artikel deur die Eerste 
_ Minister goedgekeur word, 

word hy by die toepassing van hi¢rdie, Wet geag ’n lid te wees 
wat die amp van Minister of Adjunk;minister, na gelang van 
die geval, beklee solank hy so ’n betrekking bly beklee. 

(2) Indien.’n lid (behalwe ” n Ministe 
kommissaris-generaal of ’n Administra 
dag onmiddellik na die laaste dag va 
sub-artikel (1) bedoelde betrekking a 
hy by die toepassing van hierdie Wet g 
hy so ’n betrekking bly beklee. 

(3) Iemand op wie sub-artikel (2) va 
die toepassing van hierdie Wet geag n 
artikel (1) van artikel tien bedoelde| amp 
solank hy *n in sub-artikel (1) van 

 betrekking beklee of beklec het. | 
(4) Iemand wat ingevolge hierdie ar 

wees, word nie solank hy ’n in sub-art 
king beklee, lid van ’n pensioen- of va 
kragtens enige wetsbepaling ten ba 
nemers ingestel is nie. | 

12. (1) Daar is aan die weduwee v. 
op wie artikel nege van toepassing is) 

-' hy nog ’n lid is, en wat op die datum v 
_ jaar pensioengewende diens gehad he   

‘ 

t, °n Adjunk-minister, ’n 
teur), met ingang van die 
diens as ’n lid, in ’n in 
gestel is of word, word 

eag “n lid te wees solank 

n toepassing is, word by 
in paragraaf (c) van sub- 
te beklee of te beklee het 
hierdie artikel bedoelde 

tikel geag word ’n lid te 
ikel (1) bedoelde betrek- 
orsorgfonds wat deur of 
te van Regeringswerk- 

an °n lid (behalwe ’n lid Pensioene en 
wat te sterwe kom terwyl ander voordele 
an sy dood minstens tien 241 weduwees. 
t of geag word te gehad 

het, ’n pensioen betaalbaar gelyk aan twee-derdes van die 
pensioen waarop dié lid, as hy nie gesterf het nie, ingevolge 
artikel vyf geregtig sou gewees het indien hy op die dag van sy 
dood opgehou het om n lid te wees. 

(2) Indien iemand (behalwe ieman op wie artikel nege van 
toepassing is) wat ingevolge artikel vyflop’n pensioen geregtig is 
of dit ontvang, te sterwe kom nadat hy opgehou het om lid te 
wees, word daar, indien hy nie ingevolge artikel ses ’n keuse ge- 
doen het nie, aan sy weduwee ’n pensigen gelyk aan twee-derdes 
van bedoelde pensioen betaal. | 

(3) Indien ’n lid op. wie artikel tien ven toepassing is, te sterwe 
kom terwy! hy nog °n lid is, word aar aan sy weduwee ’n 
pensioen betaal gelyk aan twee-derdes van die pensioen waarop 
hy, as hy nie te sterwe gekom het nie, ‘ingevolge bedoelde artikel 
geregtig sou gewees het indien hy op die dag van sy dood 
opgehou het om ’n lid te-wees. 

| 

|
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Definitions. 

(4) If any person who is entitled to a pension under section 
ten dies after he has ceased to be a member, there shall be paid 
to his widow a pension equal to two-thirds of such pension. 

(5) Whenever a pension becomes payable to the widow of a 
member in terms of sub-section (1), (2), (3) or (4— 

(a) the unpaid balance of any-arrear contributions or any 
other amount due by such member under any pro- 
vision of this Chapter; and 

(b) in the case of a member referred to in sub-section (2) 
of section five, any contributions for which that 
member would under sub-section (3) of that section 
have been liable if he had not died but had ceased to 
be a member at the date of his death, 

shall be set off against the pension payable to her. 
(6) There shall be payable to the widow of any member to 

whom section nine applies, a pension equal to. two-thirds of 
the pension which was paid to him prior to his death or which 
would have been payable to him had he become entitled to a 
pension on the date of his death. 

(7) If a member (other than a member to whom sub-section 
(2) of section five or section nine applies) has had less than ten 
years of pensionable service and dies while he is still a member, 
there shall be paid to his widow an amount equal to the aggre- 
gate of his contributions and any arrear contributions which 
have been paid by him or deducted from his salary or allowance 
under this Act or a law repealed thereby, and any amounts 
which are still due in terms of any provision of this Chapter 
but which are unpaid at the date of his death shall cease to be 
payable. 

(8) Any pension under this section shall be payable with 
effect from the day following the day of the death of the member 
or person concerned, irrespective of his age at the date of his 
death. 

(9) For the purpose of this section, “widow” shall not include 
the widow of a person who at any time was a member, whom 
she married after he ceased to be a member. 

CHAPTER II 

MEMBERS WHO HAVE SERVED AS MEMBERS OF A PROVINCIAL 

COUNCIL OR THE LEGISLATIVE ASSEMBLY OF SOUTH-WEST AFRICA 
OR AS MEMBERS OF AN EXECUTIVE COMMITTEE. 

13. In this. Chapter, unless the context otherwise indicates— 
(i) “amendment Act” means the Parliamentary Service 

Pensions Amendment Act, 1963 (Act No. 96 of 1963); 
(xii) 

Gi) “applicable pensions ordinance’’, in relation to any 
person who has been a member of a provincial 
council or of the Legislative Assembly of the territory 
of South-West Africa or of an executive committee, 
means the pensions ordinance to which such person 
was subject prior to the date on which he became 
a Parliamentary member; (x) 

(iii): “executive committee” means an executive committee 
_ referred to in section seventy-six of the Constitution 

Act, or the executive committee referred to in section 
two of the South-West Africa Constitution Act, 
1925 (Act No. 42, of 1925); (xi) 

(iv) “member of an executive committee’’ does not include 
an administrator of a province or the territory of 
South-West Africa; (iv) 

(v) “Parliamentary member” means a member as defined 
in section one; (v) 

(vi) “participating member’ means a person’ who has 
elected in terms of any provision of this Chapter 
to be subject to the provisions of such Chapter, 
or who elected in.-terms of any provision of the amend- 
ment Act to be subject to the provisions of Chapter 
I of that Act; (ii) 

(vii) ‘pensionable service under the applicable pensions 
ordinance” means pensionable. service as defined 
in the. applicable. pensions ordinance, and includes 
any period which in terms of such ordinance is deemed. 
to be a period of pensionable service as so. defined; 
(vii) ; 

(viii) ‘‘pensionable service as a Parliamentary member” 
means pensionable service as~ defined in section 
one and includes any period which in terms of sub- 
section (2) of section five of this Act is deemed to be a 
period of pensionable service as so defined; (vi)
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(4) Indien iemand wat op ’n pensicen ingevolge artikel tien 
geregtig is, te sterwe kom nadat hy opgehou het om ’n lid te wees, 
word daar ’n pensioen gelyk aan, rans van bedoelde 
pensioen aan sy weduwee betaal. 

(5) Wanneer ’n pensioen ingevolge sub-artikel (1), (2), (3) of 
(4) aan die weduwee van ’n lid betaalbaar word, word— 

(a) die onbetaalde balans van enige agterstallige bydraes 
of enige ander bedrag ingevolge enige bepaling van 
van hierdie Hoofstuk deur daardie lid verskuldig; en 

(6) in die geval van °n in sub-artikel (2) van artikel vyf 
bedoelde lid, enige bydraés waarvoor daardie lid in- 
gevolge sub-artikel (3) van daardie artikel aanspreck- 
lik sou gewees het indien hy nie te sterwe gekom het nie, 
maar op die datum van sy dood opgehou het om ’n lid 
te wees, 

teen die aan haar betaalbare pensioen verreken. 
(6) Daar is aan die weduwee van ’n lid op wie artikel nege van. 

toepassing is, ’n pensioen betaalbaar gelyk aan twee-derdes van 
die pensioen wat-.voor sy dood aan hom, betaal is, of wat aan 
hom betaalbaar sou gewees het indien hy op die datum,van sy 
dood. op ’n pensioen geregtig geword het. 

(7) Indien ’n lid (behalwe ’n lid op|wie sub-artikel (2) van 
artikel vyf of artikel nege van toepassing is) minder as tien jaar 
pensioengewende diens gehad het, en terwyl hy nog ’n lid is, te 
sterwe kom, word daar aan sy weduwee ’n bedrag betaal wat 
gelykstaan met die totaal van sy bydraes en enige agterstallige 
bydraes wat deur hom betaal is of ingevolge hierdie Wet of ’n 
daarby herroepe Wet van sy salaris of toelae afgetrek is, en hou 
enige bedrae wat nog. ingevolge ‘n, bepaling van hierdie Hoof- 
stuk verskuldig is, maar. wat op die. dag van sy dood nog nie 
betaal is nie, op om betaalbaar te wess| 

(8) Enige pensioen ingevolge hierdie artikel is met ingang van 
die dag na die dag van die dood van die betrokke lid of persoon 
betaalbaar, afgesien van sy ouderdom op die datum van sy dood. 

(9) By die toepassing van hierdie artikel beteken ,weduwee’ 
nie ook ’n weduwee van ’n persoon wat te eniger tyd *n lid was 
met wie sy getroud is nadat hy opgehoulhet om n lid te wees nie. 

| 

  
  

HOOFSTUK IL. 
| 

LEDE WAT AS LEDE VAN ’N PROVINSIALE RAAD OF DIE WET- 

GEWENDE VERGADERING VAN SUIDWESVAFRIKA OF AS LEDE VAN 
°N UITVOERENDE KOMITEE |GEDIEN HET. 

13. Tensy uit die samehang anders |blyk, beteken in hierdie 
Hoofstuk— 

(i) ,,bepaaide amp” ’n amp in sub-artikel (1) van artikel 
tien vermeld ; (xii) | 

(ii) ,,deelnemende lid” ’n ;persoon wat ingevolge ’n 
bepaling van hierdie Hoofstuk gekies het om aan die 
bepalings van genoemde Hoofstuk onderhewig te 
wees, of wat ingevolge 1 bepaling van die Wysigings- 
wet gekies het om aan die bepalings van Hoofstuk It 

_ van daardie Wet onderhewig te wees; (vi) 
(iii) ,,inkomstefonds” die provinsiale inkomstefonds van 

die betrokke provinsie of die Inkomstefonds van die 
Gebied ingestel ingevolge artikel ses-en-dertig van die 
»Zuidwest-Afrika Konstitutie Wet, 1925” (Wet No. 
42 van 1925), na gelang van die omstandighede; (x) 

(iv) ,,lid van ’n uitvoerende komitee” nie ook ’n adminis- 
trateur van ’n provinsie of die gebied Suidwes-Afrika 
nie; (iv) 

(v) ,,Parlementére lid” ’n lid soos omskryf in artikel een: 

(v) 
(vi) ,,pensioengewende diens as ’n Parlementére. lid” 

pensioengewende diens soos omskryf in artikel een 
en ook ’n tydperk wat jingevolge sub-artikel (2). van 
artikel vyf van hierdie Wet|geag word ’n aldus om- 
skrewe tydperk van pensioengewende diens te wees; 
(viti) | 

(vii) ,.pensioengewende diens ingevolge die toepastike 
pensioenordonnansie’”’ pensioengewende diens soos 
omskryf in die toepaslike pensioenordonnansie, en ook 
*n tydperk wat ingevolge dié jordonnansie geag word ’n 
aldus omskrewe tydperk' van|pensioengewende diens te 
wees; (vil). 

(viii) ,,pensioenordonnansie”’'’n ordonnansie verorden in- 
gevolge die bevoegdhede-aan ’n provinsiale raad ver- 
leen by die Wet tot! Uitbreiding van Provinsiale 
Bevoegdhede, 1960 (Wet Na. 42 van 1960), en ook die 
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Option to 
become partici- 
pating member, 

(ix) “pensions ordinance” means an ordinance made 
under the powers conferred on a provincial council 
by the Provincial Powers Extension Act, 1960 (Act 
No. 42 of 1960), and includes the Legislative Assembly 
and Executive Committee Members’ Pensions Ordi- 
nance, 196i (Ordinance No. 29 of 1961), of South- 
West Africa; (viii) 

{x) “revenue fund” means the provincial revenue fund 
of the province concerned or the Territory Revenue 
Fund established under section thirty-six of the South- 
West Africa Constitution Act, 1925 (Act No. 42 of 
1925), as the circumstances may require; (iii) 

(xi) “special pension’? means a. pension payable to any 
person under the applicable pensions ordinance 
by virtue of the fact that such person held office 
as a member of an executive committee or as chair- 
man or deputy-chairman of a provincial council, or as 
chairman of the Legislative Assembly of the territory 

. of South-West Africa or as deputy-chairman and 
chairman of committees of that Assembly; (ix) 

(xii) “specified office” means an office referred to in sub- 
section (1) of section ten. (i) 

14, (1) Any person who becomes a Parliamentary member 
on or after the date of commencement of this Act, and who, 
prior to the date on which he becomes such a member, was a 
member of a provincial council or of the Legisiative Assembly 
of :the territory of South-West Africa or of an executive com- 
mittee and was subject to a pensions ordinance, may; if.a 
period of not more than one year has elapsed between the last’ 
day of his service as a member of a provincial council or of the 
said Assembly or of an executive committee and the first day 
‘of his service as a Parliamentary member, elect in writing 
within ninety days of the date on which he becomes such a 
member to be subject to the provisions of this Chapter. 

(2) (a) If any person who has made an _ election 
in terms of sub-section (1) was on the date on which 
he became a Parliamentary member entitled to a 
pension under the applicable pensions ordinance, 
such pension shall as from that date cease to be pay- 
able to him and he shall refund to the revenue fund 
concerned any amount which may have been paid 
to him by way of such pension in respect of any period 
as from the said date. 

(b) If any such person was in terms of the applicable 
pensions ordinance and by reason of the fact that 
he ceased to be a member of a provincial council, 
the Legislative Assembly of the territory of South- 
West Africa or an executive committee, paid an 
amount equal to the aggregate of the amounts which 

_ had ‘been paid by him or deducted from his salary or 
allowance under that ordinance, he shall repay the © 
said’ amount to the revenue fund from which it was 
paid. 

(c) Any contributions or- other amounts which were 
due by any such person under any provision of the 
applicable pensions ordinarice on the date of termina- 
tion of his pensionable service under such ordinance, 
but are unpaid on that date, shall, notwithstanding 
anything to the contrary contained in the said ordi- 
nance, be paid by him to the revenue fund to which 
they were due in terms of that.ordinance. 

(3) If any person to whom sub-section (1) refers does not 
make an election in terms of that sub-section, and he was 
entitled to a pension under the applicable pensions ordinance 
on the date on which he became a Parliamentary member, 
the provisions of sub-section (1) of section twenty-five shall 
apply in respect of him. 

(4) Any amount which may become due by any person in 
terms of paragraph (b) or (c) of sub-section (2) of this section 
and the balance of any amount which, on the day immediately 
preceding the fixed date, was due by any person in terms of 
paragraph (b) or (c) of sub-section (2) or sub-section (4) of 
section two of the amendment Act, or paragraph (a) or (6) 
of sub-section (7) of section thirteen of that Act, may, if the
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Ordonnansie op Pensioene aan Lede van die Wet- 
gewende Vergadering en die |Uitvoerende Komitee, 
1961 (Ordonnansie No. 29 van 1961), van Suidwes- 
Afrika; (ix) I . 

(ix) ,,spesiale pensioen”’ ’n pensioeh ingevolge die toepas- 
like pensicenordonnansie aan|’n persoon betaalbaar 
uit hoofde van die feit dat dié /persoon ’n amp beklee 
het as lid van ’n uitvoerende komitee of as voorsitter 
of ondervoorsitter van. ’n provinsiale raad, of as 
voorsitter van die Wetgewende Vergadering van. die 
gebied Suidwes-Afrika of 'as ondervoorsitter en voor- 
sitter van komitees van daardie/Vergadering; (xi) 

(x) ,,toepaslike pensioenordonnansie”, met betrekking tot 
’n persoon wat ‘n lid van ’n provinsiale raad of van die 
Wetgewende Vergadering van die gebied Suidwes- 
Afrika of van ’n witvoerende komitee was, die pen- 
sioenordonnansie waaraan dié persoon onderhewig 
was voor die datum waarop)hy ’n Parlementére lid 
geword het; (ii) S 

(xi) ,,uitvoerende komitee” ’n uityoerende komitee bedoel 
in artikel ses-en-sewentig van die Grondwet, of die 
uitvoerende komitee bedoel jan artikel twee van die 
,,Zuidwest-Afrika Konstitutie Wet, 1925” (Wet No. 
42 van 1925); (iii) 

(xii). ,, Wysigingswet” die Wysigingswet op Pensioene vir 
 Parlementsdiens, 1963 (Wet ? 96 van 1963). (i) 

| 

14, (1) ’n Persoon wat. op of ha die datum van inwerking- 
treding van hierdie Wet ’n Parlementére lid word, en wat, voor 
die datum waarop hy so ’n lid word,)’n lid van ’n provinsiale 
raad of van die Wetgewende Vergadering van die gebied 
Suidwes-Afrika of van ’n uitvoerende komitee was, en aan ’n 
pensioenordonnansie onderhewig was, kan, indien °n tydperk 
van hoogstens een jaar tussen die laaste dag van sy diens as lid 
van ’n provinsiale raad of van die gemelde Vergadering of van 
’n witvoerende komitee en die eerste dag van sy diens as ’n 
Parlementére lid verstryk het, binne negentig dae na die datum 
waarop hy so ’n lid word, skriftelik kies om aan die bepalings 
van hierdie Hoofstuk. onderhewig te /wees. 

(2) (a) Indien ’n persoon jwat|’n keuse ingevolge sub- 
artikel (1) uitgeoefen het, op die datum waarop hy ’n 
Parlementére lid geword het op ’n pensioen ingevolge 
die toepaslike pensioenerdonnansie geregtig was, word 
die betaling van dié pensioen aan hom vanaf daardie 
datum gestaak en moet hy ehige bedrag wat ten opsigte 
van enige tydperk vanaf gemelde datum by wyse van 
so "n pensioen aan hom betaal is, aan die betrokke 
inkomstefonds terugbetaal. 

(b) Indien aan so °*n pergoon ingevolge die toepaslike 
pensioenordonnansie en uit hoofde van die feit dat hy 
opgehou het om ’n lid van ’n provinsiale raad, die 
Wetgewende Wergadering |van die gebied Suidwes- 
Afrika of ’n uitvoerende komitee te wees, ’n bedrag 
gelyk aan die totaal van die bedrae wat ingevolge 
daardie ordonnansie deur hom betaal of van sy salaris 
of toelae afgetrek was, betaal is, moet hy die gemelde 
bedrag aan die inkomstefonds waaruit dit betaal is, 
terugbetaal. 

{c) Enige bydraes of ander bedrae wat deur so ’n persoon 
ingevolge ’n bepaling van die toepaslike pensioen- 
ordonnansie op die datum van beéindiging van sy 
pensioengewende diens ingevolge bedoelde ordonnan- 
sie verskuldig was, maar op daardie datum nog nie 
betaal is nie; moet, ondanks andersluidende bepalings 
van genoemde ordonnansie deur hom aan die inkom- 
stefonds waaraan dit ingevolge daardie ordonnansie 

_ verskuldig was, betaal wore. 
(3) Indien ’n persoon op wie snb-artikel (1) betrekking het, 

nie ’n keuse ingevolge daardie! sub/artikel uitoefen nie en hy op 
die datum waarop hy ’n Parlementére lid geword het, op ’n 
pensioen ingevolge die toepaslike pensioenordonnansie geregtig 
was, is die bepalings van sub-artikel (1) van artikel vyf-en-twintig 
ten opsigte van hom van toepassing. 

(4) °n Bedrag wat deur ’n/ perkoon ingevolge paragraaf (5) 
of (c) van sub-artikel (2) van hierdie artikel verskuldig word en 
die balans van ’n bedrag wat op die dag onmiddellik voor die 
vasgestelde datum deur ’n persoon ingevolge paragraaf (b) of 
(c) van sub-artikel (2) of sub-ar kel (4) van artikel twee van 
die Wysigingswet, of paragraaf bo of (6) van sub-artikel (7) 
van artikel dertien van daardie Wet verskuldig was, kan, indien 
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person concerned so desires, be deducted from his salary by the 
responsible accounting officer in monthly instalments at the 
rate of not less than six rand per month and shall be paid to 

- the revenue fund to which it is due. 

Restriction as to 
benefits payable 
under this Act and 
pensions 
ordinance. 

Benefits payable 
to participating 
members. 

15. Save as provided in this Chapter and notwithstanding 
anything: to the contrary contained in. Chapter I or any 
other law, no benefits shall be paid to a participating member 
or to his widow— _ 

(a) in terms of the applicable pensions ordinance; or 
(b) in respect of his pensionable service as a Parliamentary 

member. 

16. (1) If the periods of a participating member’s pensionable 
service under the applicable pensions ordinance and as a Parlia- 
mentary member amount in the aggregate to not more than 
nine years and six months on the date of termination of his 
service he shall be paid— 

(a) in respect of his pensionable service under such 
ordinance, an amount equal to the aggregate of the 
amounts which have been paid by him or deducted 
from his. salary or allowance under that ordinance 
or which have been paid by him in terms of paragraph 
(6) or (c) of sub-section (2) of. section fourteen of 
this Act or paragraph (6) or (c) of sub-section (2) 
or sub-section (4) of section two or sub-section (7) 
of section thirteen of the amendment Act or which 
have been deducted from his salary in terms of sub- 
section (4) of section fourteen of this Act or sub- 
section (5) of section two of the amendment Act; and 

(6). in respect of his pensionable service as a Parliamentary 
member an amount equal to the aggregate of his 
contributions and any arrear contributions which 
have been deducted from his salary in terms of this 
Act or a law repealed thereby. 

(2) If such member has had not iess than one year of pen- 
sionable service under the applicable pensions ordinance, and 
if the periods of his pensionable service under such ordinance 
and as a Parliamentary member amount in the aggregate to 
more than nine years and six months on the date of termina- 
tion of his service, he shall be paid— 

(a) in respect of his pensionable service under the applic- 
able pensions ordinance, a pension calculated at the 
rate of thirty-six rand per annum in respect of each. 
complete year of such service not exceeding twenty 
years; and 

(b) in respect of his pensionable service as a Parliamentary 
member— 

(i) if one-half of the period of his pensionable 
service under the applicable pensions ordi- 
nance and the full period of his pensionable 
service as a Parliamentary member amount in 
the aggregate to more than nine years and 
six months, and if the period of his pension- 
abie service as a Parliamentary member is not 
less than one year, a pension calculated at the 
rate of one-thirtieth of the annual average of 
his.pensionable salary during the last four 
years of his service or the whole period of his 
service, whichever is the lesser period, in respect 
of each year of his pensionable service as a Parlia- 
mentary member not exceeding twenty-two years 
and six months; or 

(ii) if the period of his pensionable service as a 
Parliamentary member is less than one year or 
if one-half of the period of his pensionable 
service under the applicable pensions ordinance 
and the full period of his pensionable service 
as a Parliamentary member amount in the aggre- 
gate to not more than nine years and six months, 
an amount equal to the aggregate of his contri- 
butions and any arrear contributions. which 
have been deducted from his salary in terms of 
this Act or a law repealed thereby: 

Provided that if the aggregate of the pensions payable in 
terms of paragraph (a) and sub-paragraph (i) of paragraph 
(b) exceeds the maximum pension referred to in the proviso to 
sub-section (1) of section five, the pension payable in terms of 
sub-paragraph (i) of paragraph (6) shall be reduced by an 
amount equal to the excess. 

(3) If such member has had less than one year of pensionable 
service under the applicable pensions ordinance, there shall 
on the termination of his service be paid to him—



  

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 30 JUNIE 1965 No. 1163 = 145 
  

die betrokke persoon dit verlang, deur die verantwoordelike 
rekenpligtige amptenaar van sy salaris afgetrek word in maande- 
likse paaiemente van minstens ses rand per maand en moet aan 
die inkomstefonds waaraan dit verskuldig is, betaal word. 

15. Behalwe soos in hierdie Hoofstuk bepaal, en ondanks 
andersluidende bepalings van Hoofstuk I of ander wetsbe- 
palings, word geen voordele aan ’n fleelnemende lid of sy 
weduwee betaal nie— 

(a) ingevolge die toepaslike pensioenordonnansie; of 
(b) ten opsigte van sy pensioengewende diens as ’n Par- 

lementére lid. 

16. (1) Indien ’n deelnemende lid se/tydperke van pensioen- 
gewende diens ingevoige die toepaslike [pensioenordonnansie en 
as "n Parlementére lid op die datum jvan beéindiging van sy 
diens tesame hoogstens nege jaar en sés maande beloop, word 
daar aan hom betaal— 

(a) ten opsigte van sy pensioengewende diens ingevolge 
bedoelde ordonnansie, ’n, bedrag gelyk aan die totaal 
van die bedrae wat ingevolge daardie ordonnansie 
deur hom betaal of van sy salaris of toelae afgetrek is, 
of wat deur hom ingevolge paragraaf (6) of (c) van 
sub-artikel (2) van artikel veertien van hierdie Wet, 
of paragraaf (4) of (c) van sub-artikel (2) of sub-artikel 
(4) van artikel. twee of sub-artikel (7) van artikel 
dertien van die Wysigingswet betaal is of wat ingevolge 
sub-artikel (4) van artikel veertien van hierdie Wet of 
sub-artikel (5) van artikel twee van die Wysigingswet 
van sy salaris afgetrek is; er, 

(b) ten opsigte van sy pensioengewende diens as *n Par- 
lementére lid, ’n bedrag gelyk aan die totaal van sy 
bydraes en enige agterstallize bydraes. wat ingevolge 
hierdie Wet of ’n daarby herroepe wet van sy salaris 
afgetrek is. 

(2) Indien so ’n lid minstens cen jaar pensicengewende diens 
ingevolge die toepaslike pensioenorfionnansi¢ gehad het, en 
indien die tydperke van sy pensioengewende diens ingevolge 
bedoelde ordonnansie en as ’n Parlementére lid op die datum 
van beéndiging van sy diens tesame/ meer ds nege jaar en ses 
maande beloop, word daar aan hom|betaal— 

(a) ten opsigte van sy pensioengewende diens ingevolge 
die toepaslike pensicenordonnansie, ’n pensioen 
bereken teen ses-en-dertig rand per jaar ten opsigte 
van elke voltooide jaar van sodanige diens wat nie 
twintig jaar te bowe gaan ni¢;en 

(b) ten opsigte van sy pensioengewende diens as ’n Parle- 
mentére lid— : 

(i) indien die heifte van die tydperk van sy pensioen- 
gewende diens ingevolge die toepaslike pensicen- 
ordonnansie en di¢ vollle tydperk van sy pensioen- 
gewende diens as ‘in Parlementére lid tesame meer 
as nege jaar en ses maande beloop, en indien die 
tydperk van sy |pensioengewende diens as °n 
Parlementére lid minstens een jaar is, ’n pensioen 
bereken teen die koers van een-dertigste van die 
jaarlikse gemiddelde| van sy pensioengewende 
salaris gedurende die laaste vier jaar van sy diens 
of die hele tydperk van sy diens, na gelang van 
watter tydperk die kortste is, ten opsigte van elke 
jaar van sy pensioengewende diens as ’n Parle- 
mientére lid wat twee-en-twintig jaar en ses maande 
nie te bowe gaan nies of 

(ii) indien die tydpeyk van sy pensioengewende diens 
as ’n Parlementére lid minder as een jaar is, of 
indien die helfte van die tydperk van sy pensioen- 
gewende diens ingevolge die toepaslike pensioen- 
ordonnansie en die wplle tydperk van sy pensioen- 
gewende diens las jn Parlementére lid tesame 
hoogstens nege jaar} en ses maande beloop, ’n 
bedrag gelyk aan die totaal van sy bydraes en 

-enige agterstailige bydraes wat ingevolge hierdie 
Wet of ’n daarby heyroepe wet deur hom betaal of 
van sy salaris afgetrek is: 

Met dien verstande dat indien die totaal van die pensioene 
betaalbaar ingevolge paragraaf (a) en sub-paragraaf (i) van 
paragraaf (b) die maksimum peisioen bedoel in die voorbe- 
houdsbepaling by sub-artikel (1) van artikel vyf oorskry, die 
pensioen betaalbaar ingevolge sub-paragraaf (i) van paragraaf 
(>) verminder word met ’n bedrag gelyk aan die verskil. 

(3) Indien sodanige lid minder as een jaar pensioengewende 
diens ingevolge die toepaslike pensioenordonnansie gehad het, 
word daar by beéindiging van sy |diens aan hom betaal— 
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Maximum amount 
of contributions by 
participating 
members under 
Chapter f. 

(a) in respect of his pensionable service under the applicable 
pensions ordinance, an amount equal to any amounts 
which have been paid by him or deducted from his 
salary or allowance under such ordinance, or which 
have been paid by him in terms of paragraph (4) 
or (c) of sub-section (2) of section fourteen of this 
Act or paragraph (5) or (c) of sub-section (2) or sub- 
section (4) of section two or sub-section (7) of section 
thirteen of the amendment Act or which has been 
deducted from his salary in terms of sub-section (4) 
of section fourteen of this Act or sub-section (5) 
of section.two of the amendment Act; and 

(b) in respect of his pensionable service as a Parliamentary 
member— 

Gi) if one-half of the period of his pensionable 
service under the applicable pensions ordinance 
and the full period of his pensionable service 
as a Parliamentary member amount in the aggre- 
gate to more than nine years and six months, 
a pension calculated at the rate of one-thirtieth 
of the annual average of his pensionable salary 
during the last four years of his service or the 
whole period of his service, whichever is the 
lesser period, in respect of each year of his pen- 
sionable service as a Parliamentary member not 
exceeding twenty-two years and six months; or 

(ti) if the period of his pensionable service as. a 
Parliamentary member is less than one year, 
or if one-half of the period of his pensionable 
service under the applicable pensions ordinance 
and the full period of his pensionable service 
asa Parliamentary member amountin the aggregate 
to not more than nine years and six months, 
an amount equal to the aggregate of his con- 
tributions and any arrear contributions which 
have been ‘deducted from his salary in terms of 
this Act or a law repealed. thereby. 

(4). For the purposes of sub-paragraph (i) of paragraph (5) 
of sub-section (2) and sub-paragraph (i) of paragraph (0) 
of sub-section (3) the period of pensionable service as a Parlia- 
mentary member in respect of which any pension is to be 
calculated in terms of the relevant sub-paragraph, shall be 
calculated by the year and month and fractions of a month 
shall be disregarded. 

(5) The provisions of sub-section (4) of section five shall 
mutatis mutandis apply with reference to any pension payable 
to a participating member in terms of sub-section (2) or (3). 

(6) Whenever a participating member becomes entitled to a 
benefit in terms of paragraph (a) of sub-section (1) or para- 
graph (a) of sub-section (3), the unpaid balance of any amount 
‘referred to in sub-section (4) of section fourteen shall cease 
to be payable. 

(7) Whenever a participating member becomes entitled 
to a benefit in terms of paragraph (2) of sub-section (1) or 
sub-paragraph (ii) of paragraph (5) of sub-section (2) or sub- 
paragraph (ii) of paragraph (5) of sub-section (3), he shall 
cease to be liable for any arrear contributions which may 
still be due by him but which are unpaid at the date of termina- 
tion of his service. 

17. Notwithstanding anything to the contrary contained 
in Chapter I, a participating member who has had not less 
than ten years of pensionable service as a Parliamentary 
member shall cease to contribute in terms of sub-section (1) . 
of section two immediately after the date on which he would, 
if he then ceased to be a Parliamentary member, be entitled in 
terms of sub-section (1) of section sixteen to pensions which in 
the aggregate exceed the maximum pension referred to in the 
proviso to sub-section (1) of section five, and any period of 
his service as a Parliamentary member after that date shali 

’ be deemed not to be pensionable service of such a member 

Unpaid amounts . 
to form first 
charge on 
pensions, 

for the purpose of calculating. any pension which is payable 
under this Chapter in respect of such pensionable service. 

18. Whenever a participating member becomes entitled to a 
pension in terms of section sixteen— 

(a) the unpaid balance of any amount due by such member 
under any provision of Chapter I shall be set off 
against the pension payable to him in respect of his 
pensionable service under that Chapter; and 

(6) the unpaid balance of any amount referred to in sub- 
section (4) of section fourteen shall be set off against
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(a) ten opsigte van sy pensioengewende diens ingevolge die 

toepaslike pensioenordonnansie, ’n bedrag gelyk aan 

die bedrae wat ingevolge bedoelde ordonnansie deur 

hom betaal of van sy salaris of toelae afgetrek is, 
of wat ingevolge paragrawe (b) of (c) van sub-artikel 

(2) van artikei veertien van hierdie Wet of paragraaf 
(b) of (c) van sub-artikel (2) of sub-artikel (4) van 

artikel twee of sub-artikel (7) van artikel dertien van 

die Wysigingswet deur hom betaal is of wat ingevolge 

sub-artikel (4) van artikel veertien van hierdie Wet 

of sub-artikel (5) van artikel twee van die Wysigings- 
wet van sy salaris afgetrek is; en 

(b) ten opsigte van sy pensioengewende diens as ’n Parle- 

mentére lid-— i 
(i) indien die helfte van die tydperk van sy pensioen- 

gewende diens ingevolge die toepaslike pensioen- 
ordonnansie en die volle tydperk van sy pensicen- 
gewende diens as *n Parlementére lid tesame 

meer as nege jaar en ses maande beloop, ’n 

pensioen bereken teen | een-dertigste van die 

jaarlikse gemiddelde van sy pensioengewende sala- 
ris gedurende die laaste pe jaar van sy diens of 
die hele tydperk van sy diens, na gelang van watter 
tydperk die kortste is, ten opsigte van elke jaar 
van sy pensioengewende|diens as ’n Parlementére 

lid wat twee-en-twintig jaar en ses maande nie te 
bowe gaan nie; of | 

(ii) indien die tydperk van sy pensioengewende diens 
as ’n Parlementére:lid [minder as een jaar is, of 
indien die helfte van die/tydperk van sy pensioen- 

' gewende diens ingevolge die toepaslike pensioen- 

‘ ordonnansie en die volle/tydperk van sy pensioen- 

gewende diens as'’n Parlementére lid tesame 
hoogstens nege jaar en ses maande beloop, ’n 
bedrag gelyk aan die totaal van sy bydraes en 

aes wat ingevolge hierdie enige agterstallige bydr 
Wet of ’n daarby, hertoepe wet van sy salaris 
afgetrek is. i 

(4). By die toepassing van sub-paragraaf (i) van paragraaf (b) 

van sub-artikel (2) en sub-paragraafj (i) van paragraaf (>) van 

sub-artikel (3) word die tydperk: van|pensioengewende diens as 

’» Parlementére lid ten opsigte waarvan ’n pensioen ingevolge 

die toepaslike sub-paragraaf bereken moet word, by die jaar en 

maand bereken en word breukdele van ’n maand buite rekening 

gelaat. ! i 
(5) Die bepalings van sub-artik 

mutatis mutandis van toepassing’ met] betrekking tot ’n pensioen 

ingevolge sub-artikel (2) of (3) aan ’n deelnemende lid betaalbaar. 

(6) Wanneer ’n deelnemende lid ingevolge paragraaf (a) van 

sub-artikel (1) of paragraaf (a)ivan|sub-artikel (3) op ’n voor- 
deel geregtig word, is die onbetaalde balans van ’n in sub-artikel 

(4) van artikel veertien bedoelde bedrag nie meer betaalbaar nie. 
(7) Wanneer ’n deelnemende lid jngevolge paragraaf (b) van 

sub-artikel (1) of sub-paragraaf Gi{van paragraaf (6) van sub- 
artikel (2) of sub-paragraaf Gi) van paragraaf (6) van sub-artikel 
(3) op ’n voordeel geregtig word, hou hy op om aanspreeklik te 

wees vir enige agterstallige bydraes wat nog deur hom verskuldig 
is maar by beéindiging van sy diens| nie betaal is nie. 

17. Ondanks anderstuidende bepalings van Hoofstuk I, 
hou ’n deelnemende lid wat nie minder as tien jaar pensioen- 
gewende diens as ’n Parlementére lid gehad het nie, op. om 
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el (4) van artikel vyf is . 

Maksimum 
bedrag van 
bydrae deur 
deelnemende 

ii17 

ingevolge sub-artikel (1) van artikel twee by te dra onmiddellik lede ingevolge 
na die datum waarop hy, indien hy dan ophou om ’n Parlemen- Hoofstuk 1. 

tére lid te wees, ingevolge sub-artikel (1) van artikel sestien 
geregtig sou wees op pensioene wat tesame die in die voorbe- 
houdsbepaling by sub-artikel (1) yan artikel vyf bedoelde mak- 

simum pensioen oorskry, en word]’n tydperk van sy diens as ’n 
Parlementére lid na daardie datum geag nie pensioen-— 

- gewende diens van bedoelde lid te wees by die berekening van’n 

pensioen wat ingevolge hierdie Hoofstuk ten opsigte van so- 
danige pensioengewende diens betaalbaar is nie. 

18. Wanneer ’n deelnemende 
artikel sestien geregtig word—    lid op °’n pensioen ingevolge Onbetaalde 

bedrae word 
eerste van 

(a) word die onbetaalde balans van ’n bedrag wat ingevolge pensioen 
n bepaling van Hoofstuk I deur dié lid verskuldig is, afgetrek. 

sioengewende diens ingevolge daardie Hoofstuk aan 
hom betaalbaar; en: 

(b) word die onbetaalde balans van ’n in sub-artikel (4) 
van artikel veertien bedoelde bedrag verreken teen 

verteken teen die io ten opsigte van sy pen-
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Option of 
payment in lieu 
of pension. 

Supplementary 
pensions. 

the pension payable to him in respect of his pension- 
able service under the applicable pensions ordinance. 

19. (1) A participating member who: becomes entitled to a 
pension under section sixteen may elect in writing within 
ninety days of the date on which he attains the age of fifty 
years or the date on which his service terminates, whichever is 
the later date, to receive-— 

(a) in lieu of any pension payable to him in respect of his 
pensionable service as a Parliamentary member, an 
amount equal to the aggregate of his contributions 
and any. arrear contributions which have been deducted 
from his salary or allowance in terms of this Act or a 
law repealed thereby; and 

(6) in lieu of any pension payable to him in respect of his 
pensionable service under the applicable pensions 
ordinance, an amount equal to the aggregate of the 
amounts which have been paid by him or deducted 
from his salary or allowance under such ordinance or ~ 
which have been paid by him in terms of paragraph 
(5) or (c) of sub-section (2) of section fourteen of this 
Act or paragraph (b) or (c). of sub-section (2) or 
sub-section (4) of section two or paragraph (a) or 
(b) of sub-section (7) of section thirteen of the amend- 
ment Act, or which have been deducted from his 
salary in terms of sub-section (4) of section fourteen 
of this Act or sub-section (5) of section two or para- 
graph (c) of sub-section (7) of section thirteen of the 
amendment Act. 

(2) If a participating member elects to receive the amounts 
referred to in sub-section (1), the unpaid balance of any amount 
due by him in terms of any provision of Chapter I or of any 
amount referred to in sub-section (4) of section fourteen, shall 
cease to be payable. 

20. (1) Ifa participating member who has not held a specified 
office was entitled to receive a special pension, and if any 
pension or the aggregate amount of any pensions which become 
payable to him in terms of sub-section (2) or (3) of section 
sixteen is less than seventy-five per cent of the annual average 
of his pensionable salary during the last four years of his 
service, the pension or the aggregate amount of the pensions 
payable to him in terms of sub-section (2) or (3) of section 
sixteen shall be supplemented— 

(a) by an amount equal to the special pension to which 
he was entitled under the said ordinance: or 

(5) by an amount equal to the deficit, 

whichever is the lesser amount. 

(2) If a participating member who has not occupied a 
specified office and who was entitled to receive a special pension, 
is not entitled to a pension in terms of section sixteen or makes 
an election in terms of section nineteen, he shall, with effect 
from the day following the last day of his service, be paid a 
pension equal to the special pension to which he was entitled 
under the applicable pensions ordinance: Provided that 
if the said special pension exceeds seventy-five per cent of the 
annual average of his pensionable salary during the last four 
years of his service, the pension payable in terms of this sub- 
section shall be reduced by an amount equal to the excess, 

(3) If a participating member who has occupied a specified 
office, was entitled to receive a special pension, and if the 
aggregate amount of any pensions which become payable to 
him--- 

(a) in terms of sub-section (2) or (3) of section sixteen: and 

(6) in terms of section ten, 

is less than seventy-five per cent of the annual average of his 
salary during the last four years of his service or of the annual 
average salary referred to in the proviso to sub-section (2) of 
section ten, whichever is the higher average, the said aggregate 
amount shall be supplemented—
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die pensioen ten opsigte van sy pensioengewende diens 

ingevolge die toepaslike pensioe ordonnansie aan hom 

betaalbaar. 

19. (1) °n Deelnemende lid wat ingevolge artikel sestien 

op ’n pensioen geregtig word, kan binne negentig dae na die 

datum waarop hy die leeftyd van vyftig jaar bereik of die datum 

waarop sy diens eindig, watter ook all die laatste datum is, 

skriftelik kies— 

(a) om in plaas van ’n pensioen ten opsigte van sy pensioen- 

gewende diens as *n Parlementére lid aan hom betaal- 

baar, ’n bedrag te ontvang gelyk aan die totaal van sy 

bydraes en enige agterstailige bydraes wat ingevolge 

hierdie Wet of ’n daarby herroepe wet deur hom betaal 

of van sy salaris afgetrek is; en 

(6) om in plaas van ’n pensioen ten opsigte van sy pen- 

sioengewende diens ingevol re die toepaslike pen- 

sioenordonnansie aan hom betaalbaar, ’n bedrag te 

ontvang gelyk aan die totaal yan die bedrae wat inge- 

volge bedoelde ordonnansie deur hom betaal of van 

sy salaris of toelae afgetrek is, of wat ingevolge para- 

graaf (6) of (c) van sub-artikel (2) van artikel veertien 

van hierdie Wet of paragraaf \b) of (c) van sub-artikel 

(2) of sub-artikel (4) van. artikel twee of paragraaf (a) 

of (6) van sub-artikel (7) van artikel dertien van die 

Wysigingswet deur hom betaal is, of wat ingevolge 

sub-artikel (4) van artikel veertien van hierdie Wet of 

sub-artikel (5) van artikel twee of paragraaf (c) van 

sub-artikel (7) van artikel dertien van die Wysigingswet 

van sy salaris afgetrek is. | ~ 

(2) Indien ’n deelnemende lid -kies| om die bedrae bedoel in 

sub-artikel (1) te ontvang, is die onbetaalde balans van *n 

bedrag ingevolge ’n bepaling van Hoofstuk I deur hom ver- 

skuldig, of van ’n in sub-artikel (4) v in artikel veertien bedoelde 

bedrag, nie meer betaalbaar nie. | 

20. (1) Indien ’n deelnemende lid wat nie ’n bepaalde amp 

beklee het nie, geregtig was om ’n spesiale pensioen te ontvang, 

en indien ’n pensioen of die totale jbedrag van pensioene wat 

ingevolge sub-artikel (2) of (3) van artikel sestien aan hom betaal- 

baar word, minder is as vyf-en-sewentig persent van die jaarlikse 

gemiddelde van sy pensioengewende salaris gedurende die 

laaste vier jaar van sy diens, word die pensioen of die totale 

bedrag van die pensioene wat ingevolge sub-artikel (2) of (3) 

van artikel sestien aan hom betaalbaar is, aangevul— 

(a) met ’n bedrag gelyk aan die spesiale pensioen waarop 

hy ingevolge die gemelde ordonnansie geregtig was; of 

(b) met ’n bedrag gelyk aan die tekort, 

watter bedrag ook al die minste is. 

(2) Indien ’n deelnemende lid wat nie ’n bepaalde amp beklee 

het nie, en wat geregtig was om ’n pesiale pensioen te ontvang, 

nie op ’n pensioen ingevolge artikel sestien geregtig is nic, of 

’n keuse ingevolge artikel negentien doen, word daar met 

ingang van die dag wat volg opjdie laaste dag van sy diens, 

aan hom ’n pensioen betaal| gelyk aan die spesiale pensioen 

waarop hy ingevolge die | tocpaslike pensioenordonnansie 

geregtig was: Met dien verstande dat indien die gemelde spesiale 

pensioen meer is as vyf-en-sewentig persent van die jaarlikse 

gemiddelde van sy pensioengewende salaris gedurende die 

laaste vier jaar van sy diens, die pensicen betaalbaar ingevolge 

hierdie sub-artikel, met ’n bedrag gelyk aan die oorskot ver- 

minder word. 

(3) Indien ’n deelnemende lid wat ’n bepaalde amp beklee 

het, geregtig was om “n spesiale jpensioen te ontvang, en indien 

die totale bedrag van pensioene wat aan hom betaalbaar word— 

(a) ingevolge sub-artikel (2) of (3) van artikel sestien; en 

(b) ingevolge artikel tien, | 
minder is as vyf-en-sewentig persent van dic jaarlikse gemiddelde 

van sy salaris gedurende die laaste vier jaar van sy diens of van 

die in die voorbehoudsbepaling by sub-artikel (2) van artikel 

tien bedoelde jaarlikse gemiddelde salaris, watter gemiddelde 

ook al die hoogste is, word die gemelde totale bedrag aangevul— 
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(i) by an amount equal to the special pension he was 
entitied to receive; or 

(ii) by an amount equal to the deficit, 
whichever is the lesser amount. 

(4) If a participating member who has occupied a specified 
office and who was entitled to receive a special pension, is not 
entitled to a pension in terms of section sixteen or makes an 
election in terms of section nineteen and if the pension payable 
to him in terms of section ten is less than seventy-five per cent 
of the annual average of his salary during the last four years 
of his service or the annual average salary referred to in the 
proviso to sub-section (2) of section ten, whichever is the 
higher average, the pension payable to him in terms of section 
ten shall be supplemented— 

(a) by an amount equal to the special pension he was 
entitled to receive; or 

(6) by an amount equal to the deficit, 
whichever is the lesser amount. 

21. For the purpose of determining any maximum amount 
referred to in sub-section (2) of section ten, any pension to which 
a participating member becomes entitled in terms of section 
sixteen, shall be deemed to be a pension payable under section 
five. 

22. (1) If any participating member who is entitled to or in 
receipt of a pension in terms of section sixteen dies after the 
termination of his service, there shall, if he has not made an 
election in terms of section nineteen, be paid to his widow a 
pension equal to two-thirds of such pension. 

(2) If any participating member who is entitled to or in 
receipt of a supplementary pension in terms of sub-section 
(1), (3) or (4) of section twenty or a pension in terms of sub- 
section (2) of that section, dies after the termination of his 
service, there shall be paid to his widow a pension equal to 
two-thirds of such. pension. 

(3) There shall be payable to the widow of a participating 
member who dies while he is still a Parliamentary member— 

(a) a pension equal to two-thirds of any pension to which 
such member would have been entitled in terms of 
this Chapter; and 

(6) an amount equal to the amount of any other benefit 
to which such member would have been entitled in 
terms of this Chapter, 

if he had not died but had ceased to be a Parliamentary member 
at the date of his death. 

(4) Whenever in terms of this section a pension becomes 
payable to the widow of a participating member in respect of 
his pensionable service under the applicable pensions ordinance 
or by virtue of the fact that such member has held office as a 
member of an executive committee or as chairman or deputy- 
chairman of a provincial council or as chairman of the Legisla- 
tive Assembly of the territory of South-West Africa or as 
deputy-chairman and chairman of committees of the said 
Assembly, the unpaid balance of any amounts referred to in 
sub-section (4) of section fourteen shall be set off against such 
pension. 

(5) Whenever in terms of this section a pension becomes 
payable to the widow of a participating member in respect of 
his pensionable service as a Parliamentary member, the unpaid 
balance of any amount due by such member under any provision 
of Chapter I shall be set off against such pension. 

(6) Any pension under this section shall be payable with 
effect from the day following the date of the death of the 
member concerned, irrespective of the age of such member at 
that date. 

(7) No widow shall be entitled to a pension or any other 
benefit which in terms of this section is payable in respect of a 
participating member’s pensionable service under the applicable 
pensions ordinance or by virtue of the fact that such member 
held office as a member of an executive committee or as chairman 
or deputy-chairman of a provincial council or as chairman of 
the Legislative Assembly of the territory of South-West Africa 
or as deputy-chairman and chairman of committees of that 
Assembly, unless she is a widow within the meaning of the 
applicable pensions ordinance. 

(8) No widow shall be entitled to a pension or any other 
benefit which in terms of this section is payable in respect of a 
participating member’s pensionable service as a Parliamentary 
member unless she is a widow within the meaning of section 
twelve.
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(i) met ’n bedrag gelyk aan die spesiale_pensioen wat hy 
geregtig was om te ontvang; of! 

(ii) met ’n bedrag gelyk aan die tekort, 
waiter bedrag ook al die minste is. : _ 

(4) Indien *n deelnemende lid wat ’n bepaalde amp beklee 
het en wat geregtig was om °n spesiale pensioen te ontvang, 
nie op ’n pensioen ingevolge artikel sestien geregtig is nie, of ’n 
keuse ingevolge artikel negentien doen,|en indien die pensioen 
betaalbaar aan hom ingevolge artikel tien minder is as vyf-en- 
sewentig persent. van die jaarlikse gemiddelde van sy salaris 
gedurende die laaste vier jaar van sy diens of van die in die 
voorbehoudsbepaling by sub-artikel (2) van artikel tien bedoelde 
jaarlikse gemiddelde salaris, watter gemiddelde ook al die 
hoogste is, word die pensioen ingevolge artikel tien aan hom 
betaalbaar, aangevul— | 

(a) met ’n bedrag gelyk aan die spesiale pensicen wat hy 
geregtig was om te ontvang; of 

(b) met °n bedrag gelyk aan die tekort, 
watter bedrag ook al die minste is. 

21. By die bepaling van ’n maksimum bedrag vermeld in 
sub-artikel (2) van artikel tien, word ’n pensioen waarop *n 
deelnemende lid ingevolge artikel sestien geregtig word, geag *n 
pensioen te wees wat ingevolge artikel vyf betaalbaar is. 

22. (1) Indien °n deelnemende lid wat ingevolge artikel 
sestien op ’n pensioen geregtig is of dit ontvang, te sterwe kom 
nadat sy diens geéindig het, word daar, indien hy geen keuse 
ingevolge artikel negentien uitgeoefen het nie, aan sy weduwee 
’n pensioen gelyk aan twee-derdes van sodanige pensioen betaal. 

(2) Indien ’n deelnemende lid wat ingevolge sub-artikel (1), 
(3) of (4) van artikel twintig op ’n supplementére pensioen of 
ingevolge sub-artikel (2) van daardie artikel op *n pensioen 
geregtig is of dit ontvang, te sterwe kom nadat sy diens geéindig 
het, word daar aan sy weduwee °n) pensioen gelyk aan twee- 
derdes van sodanige pensioen betaail 

(3) Daar word aan die weduwee van ’n deelnemende lid 
wat te sterwe kom terwyl hy nog ’n Parlementére lid is— 

(a) ’n pensioen betaal gelyk| aan twee-derdes van °n 
pensioen waarop dié lid ingevolge hierdie Hoofstuk 
geregtig sou gewees het; en 

(b) °n bedrag betaal gelyk aan die bedrag van enige ander 
voordeel waarop dié lid ingevolge hierdie Hoofstuk 
geregtig sou gewees het, 

indien hy nie te sterwe gekom. het nie, maar op die dag van sy 
dood opgehou het om °n Parlementére lid te wees. 

(4) Wanneer *n pensioen ingevolge hierdie artikel aan die 
weduwee van ’n deelnemende ‘lid betaalbaar word ten opsigte 
van sy pensioengewende diens ingevolge die toepaslike pen- 
sioenordonnansie of uit hoofde van die feit dat dié lid ’n amp 
beklee het as lid van ’n uitvoeren 

  

e komitee of as voorsitter of 
ondervoorsitter van ’n provinsiale raad of as voorsitter van die 
Wetgewende Vergadering van die lgebied Suidwes-Afrika of as 
ondervoorsitter en voorsitter :van! komitees van gemelde Ver- 
gadering, word die onbetaalde balans van enige in sub-artikel (4) 
yan artikel veertien bedoelde bedrae teen die pensioen verreken. 

(5) Wanneer °n pensioen ingevolge hierdie artikel aan die 
weduwee van ’n deelnemende lid| betaalbaar word ten opsigte 
van sy pensioengewende diens as ’n Parlementére lid, word die 
onbetaaide balans van ’n bedrag ingevolge °n bepaling van 
Hoofstuk I deur die lid verskuldig teen dié pensioen verreken. 

(6) ’n Pensioen ingevolge hierdie artikel is betaalbaar vanaf 
die dag. wat volg op die datum waarop die betrokke lid te 

sterwe gekom het, ongeag die ouderdom van dié lid op daardie 
atum. 
(7) Geen weduwee is op. ’n pensioen of enige ander voordeel 

wat ingevolge hierdie artikel betaalbaar is ten opsigte van “n 
deeinemende lid se pensioengewende diens ingevolge die toe- 
paslike pensioenordonnansie of pit hoofde van die feit dat dié 
lid ’n amp beklee het as lid van ’n uitvoerende komitee of as 
voorsitter of ondervoorsitter van °n provinsiale raad of as 
voorsitter van die Wetgewende Vergadering van die gebied 
Suidwes-Afrika of as ondervoorsitter en voorsitter van komitees 
van daardie Vergadering, geregtig nie tensy sy ’n weduwee binne 
die bedoeling van die toepaslike pensicenordonnansie is. 

(8) Geen weduwee is op ’n pensioen of enige ander voordeel 
wat ingevolge hierdie artikel ten! opsigte van ’n deelnemende lid 
se pensioengewende diens as ’n|Parlementére lid betaalbaar is, 
geregtig nie tensy sy °"n weduwee binne die bedoeling van artikel 
twaal? is. ' 

No. 1163 9121 
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Pensions and other 
benefits to be paid Cc 
from revenue funds 
or from moneys 
appropriated by 
Parliament for 
the purpose. 

Revivalof 
previous service. 

Provisions 
relating to 
persons who 
‘do not or cannot 
elect to become 
participating 
members. 

23. (1) Any pension or other benefit which in terms of this 
hapter is payable in respect of a participating member’s 

pensionable service under a pensions ordinance or by. virtue 
of the fact that such member held office as a member of an 
executive committee or as chairman or deputy-chairman of a 
provincial council or as chairman of the Legislative Assembly of 
the territory of South-West Africa or as deputy-chairman and 
chairman of committees of that Assembly, shall be paid from 
the revenue fund concerned. ' 

(2) Any pension or other benefit which in terms of this 
Chapter is payable in respect of a participating member’s 
pensionable service as a Parliamentary member shall be paid 
out of moneys appropriated by Parliament for the purpose. 

24, (1) If any person to whom an amount has been paid in 
terms of sub-section (1) or sub-paragraph (ii) of paragraph (5) 
of sub-section (2) or paragraph (a) or sub-paragraph (ii) of 
paragraph (6) of sub-section (3) of section sixteen, again 
becomes a Parliamentary member, he shall pay or repay to 
revenue or to the appropriate revenue fund, as the case may be, 
any amount which was so paid to him or for which he ceased 
to be liable in terms of sub-section (5) or (6) of section sixteen, 
and the periods which were previously pensionable service 
under the applicable pensions ordinance or as a Parliamentary 
member shall again become such service. , 

(2) Any amount which becomes due in terms of sub-section 
(1) in respect of any period of such person’s pensionable service . 
under the pensions ordinance, shall, for the purposes of this 
Chapter, be deemed to be an amount referred to in sub-section 
(4) of section fourteen, and any ammount which so becomes due 
in respect of any period of that person’s pensionable service 
as a Parliamentary member, shall for the purposes of Chapter I 
be deemed to be arrear contributions. 

25. (1) The following provisions shall apply in respect of 
any person referred to in sub-section (3) of section fourteen 
namely— 

(a) save as provided in paragraph (c) such person shall 
not be permitted or required to pay contributions in 
terms of section two, and any contributions which 
may have been deducted from his salary in terms of 
that section shall be refunded to him; 

(6) unless such person makes an election in terms of 
paragraph (c) neither he nor his widow shall be entitied 
to @ pension or any other benefit under this Act; 

(c) if after such person has become a Parliamentary 
member, he becomes the holder of a specified office 
he may elect in writing within ninety days of the day 
on which he becomes the holder of such an office, 
to be subject to the provisions of this Chapter as 
from that date, and if he makes such an election— 

(i) any pension to which he is entitled under the 
applicable pensions ordinance shall cease to be 
payable to him as from that date and he shall 
repay to the revenue fund concerned any amount 
which may have been paid to him by way of such 
pension in respect of any period as from that 
date; 

(ii) he shall contribute in terms of section two as 
from the said date. 

(2) The provisions of sub-section (1) shall mutatis mutandis 
apply in respect of any person who on the date on which he 
becomes a Parliamentary member is entitled to a pension 
under the applicable pensions ordinance and who, by reason 
of the fact that a period of more than one year has elapsed 
between the last day of his service as a member of a provincial 
council or of the Legislative Assembly of the territory of 
South-West Africa or of an executive committee and the first 
day of his service as a Parliamentary member, is not entitled 
to make an election in terms of sub-section (1) of section 
fourteen, 

(3) If any Parliamentary member to whom sub-section (3) 
of section thirteen or sub-section (3). of section thirteen bis 
of the amendment Act applied, becomes the hoider of a specified 
office, he may elect in writing within ninety days of the date on 
which he became the holder of such an office to be subject 
to the provisions of this Chapter as from that date, and if he 
makes such an election— 

(a) any pension to which he is entitled under a pensions 
ordinance shall cease to be payable and he shall 

“repay to the revenue fund concerned any amount
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23. (1) ’n Pensioen of ander yoordee! wat ingevolge hierdie Pensioene en 
Hoofstuk betaalbaar is ten opsigte van deelnemende lid se ander voordele 
pensioengewende diens ingevolge ’n pensioenordonnansie of uit inkomstefondse 
hoofde van die feit dat dié lid ’n amp beklee het as lid van.’n of uit gelde wat 
uitvoerende komitee of as voorsitter of ondervoorsitter van ’n deur die Parle- 
provinsiale raad of as voorsitter van die} Wetgewende Vergade- deal bon dié . 
ring van die gebied Suidwes-Afrika off as ondervoorsitter en ©°% COWS ** 
voorsitter van komitees van daardie Vergadering, word uit die 
betrokke inkomstefonds betaal. 

(2) ’n Pensioen of ander voordeel|wat ingevolge hierdie 
Hoofstuk betaalbaar is ten opsigte van ’n deelnemende lid se 
pensiocengewende diens as ’n Parlementére lid word betaal uit 
gelde wat die Parlement vir dié doel bewillig. 

Herstel van 24. (1) Indien iemand aan wie ’n' bedrag ingevolge sub-artikel MCtSt™! N 
vorige diens. 

(1) of sub-paragraaf (ii) van paragraaf (b) van sub-artikel (2) of 
paragraaf (a) of sub-paragraaf Gi) van paragraaf (b) van sub- 
artikel (3) van artikel sestien betaal is, weer ’n Parlementére lid 
word, moet hy aan inkomste of aan die toepaslike inkomste- 
fonds, na gelang van die geval, enige bedrag wat aldus aan hom 
betaal is of waarvoor hy ingevolge snb-artikel (5) of (6) van 
artikel sestien opgehou het om aanspreeklik te wees, betaal of 
terugbetaal, en word die tydperke wat voorheen pensioenge- 
wende diens ingevolge die toepaslike! pensioenordonnansie of 
as ’n Parlementére lid was, weer sodanige diens. 

(2) ’n Bedrag wat ingevolge sub-artikel (1) verskuidig word 
ten opsigte van ’n tydperk van bedoelde persoon se pensioen- 
gewende diens ingevolge die pensioenordonnansie word by die 
toepassing van hierdie Hoofstuk geag ’n in sub-artikel (4) van 
artikel veertien bedoelde bedrag te wees, en ’n bedrag wataldus 
verskuldig word ten opsigte van ’n tydperk van daardie persoon 
se pensioengewende diens as ’n Parlementére lid word by die 
toepassing van Hoofstuk I geag agterstallige bydraes te wees. 

25. (1) Die volgende bepalings is van toepassing ten opsigte Bepalings met 
van ’n in sub-artikel (3) van artikel peertien bedoelde persoon, bettckking tot 
naamlik— | persone wat nie 

kies of nie 
(a) behoudens die bepalings van paragraaf (c), word so kan kies om 

iemand nie toegelaat of verplig om ingevolge artikel dee!nemende . 
twee bydraes te betaal nie, en word enige bydraes wat cde te wore me. 
ingevolge daardie artikel Yan sy salaris afgetrek is, 
aan hom terugbetaal; , | 

(6) tensy so iemand ’n keuse ingevolge paragraaf (c) 
uitoefen, is nog hy ndg sy jweduwee ingevolge hierdie 
Wet op ’n pensioen of ’n ander voordeel geregtig; 

(c) indien so iemand nadat hy fn Parlementére lid geword 
het die bekleér van ’n bepaalde amp word, kan hy, 
binne negentig dae na die datum waarop hy die bekleér 
van so ’*n amp word, skriftelik kies om vanaf daardie 
datum aan die bepalings van hierdie Heofstuk dnder- 
hewig te wees, en indien hy so ’n keuse uitoefen— 

Gj) how ’n pensioen: waarop hy ingevolge die toe- 
paslike pensioenordgjanansie gerestig is, vanaf 
daardie datum op om aan hom betaalbaar te 
wees, en betaal hy gan die betrokke inkomste- 
fonds enige bedrag |terug wat ten opsigte van 
enige tydperk vanaf daardie datum by wyse 
van sodanige pensioen aan hom betaal is; 

Gi) dra hy vanaf genoemde datum by ingevolge artikel 
twee. 

(2) Die bepalings van sub-artiea (1) is mutatis mutandis van 
toepassing ten opsigte van iemand wat op die datum waarop 
hy ’n Parlementére lid word, ingevolge die toepaslike pensioen- 
ordonnansie op ’n pensioen geregtig is, en wat op grond van 
die feit dat ’n tydperk van meer fas een jaar tussen die laaste 
dag van sy diens as lid van ’n prowinsiale raad cf van die Wet- 
gewende Vergadering van die gebied Suidwes-Afrika of van ’n 
uitvoerende komitee en die eerstd dag van sy diens as ’n Par- 
lementére lid verstryk het, nie geregtig is om ingevolge sub-artikel 
(1) van artikel veertien ’n keuse uit te cefen nie. 

(3) Indien ’n Parlementére lid op wie sub-artikel (3) van 
artikel dertier of sub-artikel (3) van artikel dertien bis van die 
Wysigingswet van toepassing was, die bekleér van ’n bepaalde 
amp word, kan hy binne negentig dae na die datum waarop hy 
die bekleér van so ’n amp geword het, skriftelik kies om vanaf 
daardie datum aan die bepalings van hierdie Hoofstuk onder- 
hewig te wees en indien hy so ’n Keuse vitoefen— 

(a) hou enige pensioen waarop hy ingevolge ’n pensioen- 
ordonnansie. geregtig iy op om aan hom betaalbaar 
te wees, en betaal hy aan die betrokke inkomstefonds
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which may have been paid to him by way of such 
pension in respect of any period as from that date; and 

(b) he shall contribute in terms of section two as from 
the said date. 

(4) If any Parliamentary member to whom sub-section (3) 
of section thirteen bis of the amendment Act applied, makes 
an election in terms of sub-section (3) of this section— 

(a) he shall pay to revenue an amount calculated at the 
rate of six rand for each month of the period of his 
service as a member of the Legislative Assembly of 
South-West Africa; 

(6) such service shall for the purposes of this Chapter be 
deemed to be “pensionable service under the applicable 
pensions ordinance” as defined in section chirteen; and 

(c) notwithstanding anything to the contrary contained 
in sub-section (1) of section twenty-three any pension 
or benefit which in terms of this Chapter becomes 
payable in respect of such service, shall be paid out 
of revenue. 

(5) (a) Any amount which becomes. payable by a Parliamen- 
tary member in terms of paragraph (a) of sub-section 
(4), may, if he so desires, be deducted from his salary 
by the. responsible accounting officer in monthly 
instalments at the rate of six rand per month and 
shall be paid to revenue. 

(6) Such amount shall for the purposes of sub-section (6) 
of section sixteen, paragraph (b) of section eighteen, 
sub-section (2) of section nineteen and sub-section — 
(4) of section twenty-two, be deemed to be an amount 
referred to in sub-section (4) of section fourteen. 

Special 26. Notwithstanding anything to the contrary contained in 
provisions this Chapter— 
relating (a) any service referred to in paragraph (b) of sub-section (5) 

participating of section thirteen bis of the amendment Act shall, 
members. for the purposes of this Chapter, be deemed to be 

“pensionable service under the applicable pensions 
ordinance” as defined in section thirteen of this Act; 
and 

(b) any pension or other benefit which in terms of this 
Chapter becomes payable in respect of such.service, 
shall be paid out of revenue. 

No pension 27. (1) No pension or any other benefit for which this 
under this Chapter or any pensions ordinance makes provision shall be 

apter or ‘ payable to any person to whom section nine applies or to the 
any pensions . : 
ordinance payable Widow of any such person. 

to certain persons. = (2) Contributions or other amounts which any person is 
required to pay in terms of this Chapter or any pensions or- 
dinance shail cease to be payable as from the date on which he 
becomes Prime Minister, and no contributions shall at any 
time thereafter, irreSpective of whether he thereafter ceases to 
be Prime Minister, be deducted from his salary under this 
Chapter or any pensions ordinance, and any amounts which 
may still be due by such person in terms of this Chapter or 
any pensions ordinance but are unpaid on the said date, shall 
cease to be payable. 

CHAPTER III. 

MISCELLANEOUS PROVISIONS. 

Abatement of 28. (1) If any person (other than the widow of a member) 
pensions. who is under the Pensions Act, the Parliamentary Service 

Pensions Amendment Act, 1963 (Act No. 96 of 1963), or this 
Act in receipt of a pension or entitled to a pension which owing 
to his age is not payable to him, again becomes a member, such 
pension shall cease to be paid to him, or, as the case may be, 
such person shali cease to be entitled to such pension, and if 
he thereafter ceases to be a member, his pension shall be recal- 
culated in terms of section five, ten, sixteen or twenty on the 
combined periods of his service if, on the date on which he 
again became a member, he was not entitled to the maximum 
pension or pensions payable to him under this Act. 

(2) If any widow who is in receipt of or entitled to a pension 
in terms of— 

(a) section twelve or twenty-two; 
(b) an ordinance made under the powers conferred on a 

provincial council by the Provincial Powers Extension
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enige bedrag terug wat ten opsigte van enige tydperk 
vanaf daardie datum by wyse van sodanige pensioen 
aan hom betaal is; en 

(6) dra hy vanaf genoemde datum 
twee. 

(4) Indien ’n Parlementére lid op wi 
artikel dertien bis van die Wysigingswet 1 
keuse ingevolge sub-artikel (3) van hierdi 

(a) betaal hy ’n bedrag aan inkomste 
vir elke maand van die tydper 
van die Wetgewende Vergad 
Afrika; 

(6) word sodanige diens by die tc 
Hoofstuk geag _,,pensicengewe 
die toepaslike pensioenordonna 
artikel dertien omskryf; en 

(c) word ’n pensioen of voordeel | 
Hoofstuk ten opsigte van soda 
word, ondanks andersluidende 
artikel (1) van artikel drie-en- 
betaal. 

(5) (a2) ’n Bedrag wat ingevolge paragr 
(4) deur *n Parlementére — lid 
indien hy dit verlang, deur 
rekenpligtige amptenaar van sy 
in maandelikse paaiemente ' teen 
en word aan inkomste betaal. 

(6) By die toepassing van sub-ar 

(2) van artikel negentien en sub- 
twee-en-twintig word sodanige b 
artikel (4) van artikel veertien bed 

26. Ondanks andersluidende bepalings v: 
(a) word enige diens in paragraaf (6) v 

artikel dertien bis van die. Wysigi 
toepassing van hierdie Hoofst 
gewende dieris ingevolge die 
ordonnansie”’ te wees soos in artil 
Wet omskryf; en 

(5) word ’n pensioen of ander! voc 
hierdie Hoofstuk ten opsigte yan s 
baar word, uit inkomste betaal. 
- | 

27, (1) Geen pensioen of ander voord 
Hoofstuk of ’n pensioenordonnansie 
iemand op wie artikel nege van toepassing 
van so iemand betaalbaar nie. | 

(2) Bydraes of ander bedrae wat iema 
Hoofstuk of ’n pensioenordonnansie| mo 
die datum waarop hy Eerste Minister WO! 
te wees, en geen bydraes word te eniger ty 
hy daarna ophou om Eerste Minister te we 
Hoofstuk of ’n pensioenordonnansie van 8} 
en enige bedrae wat nog ingevolge ‘hier, 
pensioenordonnansie deur so iemand] ver 
daardie datum nie betaal is nie, how op on 

HOOFSTUK IL. 

DIVERSE BEPALINGS. 

| 
28. (1) Indien iemand (behalwe die w 

vo on 

by ingevolge artikel 

e sub-artikel (3) van 
van toepassing was, *n 
e artikel uitoefen— 

bereken teen ses rand 
k van sy diens as lid 
ering van Suidwes- 

epassing van hierdie 
nde diens ingevolge 
nsie’’ te wees soos in 

wat ingevolge hierdie 
nige diens betaalbaar 
bepalings van sub- 

twintig uit inkomste 

aaf (a) van sub-artikel 
erskuldig word, kan, 
die verantwoordelike 
salaris afgetrek word 
ses rand per maand, 

tikel (6) van artikel 
sestien, paragraaf (b) van artik el agtien, sub-artikel 

artikel (4) van artikel 
edrag geag ’n in sub- 
loelde bedrag te wees. 

an hierdie Hoofstuk— ‘ 
an sub-artikei (5) van 
ngswet bedoel, by die 
uk geag ,,pensicen- 
toepaslike pensioen- 
<el dertien van hierdie 

deel wat ingevolge 
odanige diens betaal- 

siening maak, is aan 

nd ingevolge hierdie 
et betaal, how vanaf 
d op om betaalbaar 
d daarna, ongeag of 
eS, ingevolge hierdie 
y salaris afgetrek nie, 
die Hoofstuk of ’n 
skuldig is, maar op 
1 betaalbaar te wees. 

eduwee van ’n lid) 
wat ingevolge die Pensioenwet, die Wysigingswet op Pensioene 
vir Parlementsdiens, 1963 (Wet No. 96 v. 
Wet ’n pensioen ontvang of geregtig is op ’n 
sy ouderdom nie aan hom betaalbaar is nj 
word bedoelde pensioen nie meer aan ho 

_ gelang van die geval, hou so iemand |op 
geregtig te wees, en word sy pensioen, indi 
om °n lid te wees, ingevolge artikel vyj, tic 
op die gesamentlike tydperke van sy dicen 
hy op die datum toe hy weer lid geword he 
mum pensioen of pensioene ingevolge hie 
betaalbaar, geregtig was nie. 

(2) Indien ’n weduwee wat in ontvangs 
op ’n pensioen ingevolge— 

(a) artikel twaalf of twee-en-twint, ib; 
(8) ’n ordonnansie verorden kragtens di 

Wet tot Uitbreiding van Provinsiale 

an 1963), of hierdie 
pensioen wat weens 

ie, weer °n lid word, 
m betaal nie of, na 
om op die pensioen 
on hy daarna ophou 
n, sestien of twintig 

s herbereken indien 
t, nie op die maksi- 
rdic. Wet aan hom 

§ van of geregtig is 

e bevoeghede by die 
> Bevoegdhede, 1960     
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Members deemed 
to have been 
members during 
certain periods 
which were 
not periods 
of service. 

Pensions and other 
benefits under 
Chapter I to be 
paid from 
revenue, 

Pensions and other 
benefits not 
executable. 

Bifect of 
insolvency. 

“Method of making 
election. 

Act, 1960 (Act No. 42 of 1960), or in terms of the 
Legislative Assembly and Executive Committee Mem- 
bers’ Pensions Ordinance, 1961 (Ordinance No. 29 of 
1961), of South-West Africa by virtue of any service 
rendered by her late husband as a member of a pro- 
vincial council or an executive committee of a 
province or as a member of the Legislative Assembly 
of the territory of South-West Africa or the executive 
committee of that territory; or 

(c) section twelve of the Pensions Act or section ten of the 
Parliamentary Service Pensions Amendment Act, 1963, 

becomes a. member, such pension shall cease to be paid or 
payable to her during the period of her service as a member. 

29. (1) If the period of service of a member terminated 
prior to the commencement of the Constitution Act, by reason 
of the dissolution of the Senate or the House of Assembly, he 
shall, if he was again elected or nominated at the ensuing 
election or. nomination of any member or members of the 
Senate or the House of Assembly, be deemed to have been a 
member during the period between the date of the dissolution 
and the date of his re-election or re-nomination and such 
period shall for the purposes of this Act be deemed to be a 
period of service. 

(2) Any member who has contributed or elected to con- 
tribute in respect of any period of his service which terminated 
prior to the commencement of the Constitution Act, in con- 
sequence of the dissolution of the Senate or the House of 
Assembly, shall, if he was not again elected or nominated at © 
the ensuing election or nomination of any member or members. 
of the Senate or the House of Assembly, contribute at the rate 
of twelve rand per month in respect of any remaining portion 
of any uncompleted year of the period of service which so 
terminated, provided such portion does not exceed six months, 
and any period in respect of which he so contributes shall be 
included in his pensionable service. 

(3) Any amount required to be contributed by any person in 
terms of sub-section (2) shall be deducted from any pension 
to which he may become entitled under this Act. 

30. All pensions and benefits for which Chapter [ of this 
Act makes provision shall be paid from revenue. 

31. (1) No pension or benefit and no right in respect of a 
pension or benefit payable under this Act, shall be capable of 
being assigned or transferred or otherwise ceded or of being 
pledged or hypothecated or, save as is provided in sub-section 
(2) of section eleven of the Maintenance Act, 1963 (Act No. 23 of 
1963), be liable to be attached or subjected to any form of 
execution under a judgment or order of a court of law. 

(2) If any person attempts to assign or transfer or otherwise 
cede or to pledge or hypothecate any such pension or benefit to 
which he is entitied or any right in respect of such pension or 
benefit, payment of such pension or benefit may, if the Minister 
of Social Welfare and Pensions so directs, be withheld, sus- 
pended or discontinued: Provided that the Minister of Social 
Welfare and Pensions may direct that such pension or benefit 
or part thereof be paid to one or more of the dependants of 

such person or to a trustee for such person or his dependants 

during such period as he may determine. 

32. If the estate of any person who is in receipt of a pension 
under this Act is sequestrated or surrendered, such person’s 
pension shall be deemed not to form part of the assets in his 
insolvent estate. 

33. (1) A member who is a member of the Senate or of the 
House of Assembly and who is entitled to make any election 
under this Act, may do so by notice in writing to the Secretary 

to the Senate or the Secretary to the House of Assembly, as 

the case may be. ~ 

(2) Any other member who is entitled to make any election 
under this Act, may do so by notice in writing to the Secretary 
for Social Welfare and Pensions.
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(Wet No. 42 van 1960), aan ’n provinsiale raad verleen, 
of ingevolge die Ordonnansie bp Pensioene aan Lede 
van die Wetgewende Vergadering en die Uitvoerende 
Komitee, 1961 (Ordonnansie No. 29 van 1961), van 
Suidwes-Afrika, uit hoofde van enige diens deur haar 
oorlede eggenoot verrig as lid van ’n provinsiale raad 
of witvoerende komitee van ’n iprovinsie of as lid van 
die Wetgewende Vergadering van die gebied Suidwes- 
Afrika of die uitvoerende komitee van daardie gebied ; 
of 

(c) artikel twaalf van die Pensioenwet of artikel tien van 
die Wysigingswet op Pensioene vir Parlementsdiens, 

’n lid word, word bedoelde pensioen gedurende die tydperk 
van haar diens as lid nie aan haar betaal nie en is dit nie aan 
haar betaalbaar nie. 

29, (1) Indien ’n lid se tydperk van diéns voor die inwerking- 
treding van die Grondwet uit hoofde van|die ontbinding van die 
Senaat of die Volksraad beéindig was, word hy, indien hy weer 
by die eersvolgende verkiesing of benoeming van enige lid of 
lede van die Senaat of die Volksraad verkies of benoem was, 
geag ’n lid te gewees het gedurende die tydperk tussen die datum 
van die ontbinding en die datum van sy herverkiesing of her- 
benoeming en bedoelde tydperk word by die toepassing van 
hierdie Wet geag ’n tydperk van diens te|wees. 

(2) ’n Lid wat bygedra het of wat gekies het om by te dra ten 
opsigte van enige tydperk van sy diens wat uit hoofde van die 
ontbinding van die Senaat of die Volksraad voor die inwerking- 
treding van die Grondwet beSindig was, moet, indien hy by die 
eersvolgende verkiesing of benoeming van enige lid of lede van 
die Senaat of die Volksraad nie weer verkies of benoem was nie, 
bydra teen die koers van twaalf rand per maand ten opsigte 
van enige oorblywende gedeelte van enige onvoltooide jaar van 
die tydperk van diens wat aldus be@indig was, mits bedoelde 
gedeclie nie meer as ses maande is nie, en ’n tydperk ten op- 
sigte waarvan hy aldus bygedra het, word by sy pensioenge- 
wende diens ingereken. | 

(3) Enige bedrag wat ingevolge sub-artikel (2) deur enige 
persoon bygedra moet word, word afgetrek van enige pensioen 
waarop hy ingevoige hierdie Wet geregtig| word. 

  

30. Alle pensioene en voordele waaryoor Hoofstuk 1 van 
hierdie Wet vocrsiening maak, word uit inkomste betaal. 

31. (1) Geen pensioen of voordeel en|geen reg ten opsigte 
van ’n pensioen of voordeel betaalbaar ingevolge hierdie Wet 
kan oorgemaak of oorgedra of andersins gesedeer of verpand of 
verhipotekeer word nie, of is, behalwe soos in sub-artikel (2) 
van artikel elf van die Wet op Onderhoud, 1963 (Wet No. 23 van 
1963), bepaal, vir beslaglegging vatbaar of aan enige vorm van 
eksekusie ingevolge ’n vonnis of bevel van ’n geregshof onder- 
hewig nie. 

(2) Indien iemand poog om so ’n pensicen of voordeel waar- 
op hy geregtig is of ’n reg ten opsigte van so ’n pensioen of 
voordeel oor te maak of oor te dra off andersins te sedeer of te 
verpand of te verhipotekeer, kan die betaling van so ’n pensioen 
of voordeel, indien. die Minister van Volkswelsyn en Pensioene 
dit gelas, weerhou, opgeskort of gestaak word: Met dien ver- 
stande dat die Minister van Volkswelsyn en Pensioene kan gelas 
dat so ’n pensioen of voordeel of ’n gedeelte daarvan gedurende 
die tydperk wat hy bepaal aan een of meer van die afhanklikes 
van so iemand of aan ’n kurator ten behoewe van so lemand of 
sy afhanklikes betaa!l word. 
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Lede wat geag 
word lede te 
gewees het 
gedurende sekere 
tydperke wat nie 
tydperke van 
diens was nie. 

Pensioene en 
ander voordele 
ingevolge 
Hoofstuk I uit 
inkomste 
betaalbaar. 

Pensicene en 
ander voordele 
nie vir beslag- 
legging vatbaar 
nie. . 

32. Indien die boedel van iemand wat ingevolge hierdie Wet Gevolge van 
*n pensioen ontvang, gesekwestreer of oorgegee word, word die insolvensie. 
pensioen van daardie persoon geag nie n deel nit te maak van die 
bates in sy insolvente boedel nie. | 

33. (1) ’n Lid wat’n lid van die Senaat ofjvan die Volksraad is Wyse waarop 
en wat ingevolge hierdie Wet geregtig isjom (n keuse uit te oefen, Keuse uitge- 
kan dit doen deur skriftelike kennisgewing aan die Sekretaris °¢fen word. 
van die Senaat of die Sekretaris van die Volksraad, na gelang van 
die geval. : 

(2) ’n Ander lid wat ingevolge hierdie Wet geregtig is om ’n 
keuse wit te oefen, kan dit doen deur skriftelike kennisgewing 
aan die Sekretaris van Volkswelsyn en Pensioene.    
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Administration of 
Act. 

Method of paymen 
of pensions. 

Application of Act 
to South-West 
Africa. 

Repeal of laws. 

Short title and 

34. The Secretary for Social Welfare and Pensions shall, 

subject to the control of the Minister of Social Welfare and 

Pensions, be charged with the general administration of this Act. 

35. All pensions under this Act shall be paid in such instal- 
ments and on such dates and in such manner as the Minister 

of Social Welfare and Pensions may determine. 

36. This Act shall, in so far as is necessary for the effective 

application thereof, apply also in the Territory of South-West 
Africa. 

37. The laws specified in the Schedule to this Act are hereby 
repealed to the extent indicated in the third column of that 

Schedule. 

38. This Act shall be called the Parliamentary Service and 

  

  

    

commencement. Administrators’ Pensions Act, 1965, and shall be deemed to have 

come into operation on the first day of the month in which it 
is published tn the Gazette. 

Schedule. 

Laws REPEALED. 

Number and 
year of Law. Short Title. Extent of Repeal. 

Act. No. 70 | Parliamentary Service Pensions Act, £951. The whole. 

of 1951. 

. Act No. 68 | Parliamentary Service Pensions Amendment | The whole. 
of 1956. Act, 1956. 

Act No. 66 | Parliamentary Service. Pensions Amendment | The whole. 
of 1957. Act, 1957, , 

Act No. 46 | Parliamentary Service and- Administrators’ | The whole. 
of 1958. Pensions Amendment Act, 1958. 

Act No. .48 Parliamentary Service and Administrators’ | The whole. 

of 1960. Pensions Amendment Act, 1960. 

Act No. 70 | Parliamentary Service and Adniinistrators’ | The whole. 
of 1961. Pensions Amendment Act, 1961. 

Act No. 92 | Pension Laws Amendment Act, 1962. Sections five, six and 
of 1962. : Jifty-three. 

Act No. 96 | Parliamentary Service Pensions Amendment | The whole. 

of 1963. Act,. 1963. 

Act No. 84 | Pension Laws Amendment Act, 1964. Sections six, twenty- 

of 1964. eight, twenty-nine 
and thirty. 
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34, Die Sekretaris van Volkswelsyn en Pensioene word, Vitvoering van 
onderhewig aan die beheer van die Minister 
Pensioene, met die algemene uitvoering va 

35. Alle pensioene ingevolge hierdie We 
paaiemente en op. die datums en wyse w 

Volkswelsyn en Pensicene bepaal. 

van Volkswelsyn en die 
n hierdie Wet belas. 

t word betaal in die Wyse van be- 
at die Minister van ‘ling van 

pensioene. 

Wet. 

36. Hierdie Wet is, vir sover dit vir die doeltreffende toe- Toepassing van 
passing daarvan nodig i is, ook in die gebied 
toepassing. 

37. Die Wette in die Bylae by hierdie 
hierby herroep vir sover in die derde kolo 
aangetoon. 

38. Hierdie Wet heet die Wet op Pensipene vir Parlements- Kort titel 
diens en Administrateurs, 1965, en word 

Staatskoerant.gepubliseer word. 

Bylae. 

WETTE |HERROEP. 

geag in werking te 
getree het op die eerste dag yan die maand waarin dit in die 

Wet vermeld, word. Herroeping 

m van daardie Bylae van Wette. 

treding. 
en inwerking- 

Suidwes-Afrika van Wet op Suidwes- 
Afrika. 

  

Nommer en 
jaar van Wet. Kort. Titel. In hoeverre herroep. 
  

Wet No. 70 
van 1951. 

Wet No. 68 
van 1956. 

Wet No. 66 
van 1957. 

Wet No. 46 
van 1958, 

Wet No. 48 
van 1960. 

Wet No. 70 
van 1961. 

Wet No. 92 
van 1962. 

Wet No. 96 
van 1963. 

Wet No. 84 
van 1964.   

Wet op Pensioene vir Parlementsdiens, 1951. 

Wysigingswet op Pensioene vir 
diens, 1956. | 

Parlements- 

Wysigingswet op Pensioene vir Parlements- 
diens, 1957. 

Wysigingswet op Pensioene vit 
diens en Administrateurs, 19 58, 

‘Wysigingswet op Pensioene vir Parlements- 
diens en Administrateurs, 1960. 

Wysigingswet op Pensioene vir Parlements- 
diens en Administrateurs, 1961. 

Wysigingswet op die Pensioenwette, 1962. 

Wysigingswet op Pensioene vit 
diens, 1963. 

Parlements- 

Wysigingswet op die Pensioenwette, 1964. 

Parlements- 

  

Die geheel. 

Die. geheel. 

Die geheel. 

Die geheel. 

Die geheel. 

Die geheel. 

Artikels vyf, ses en 
drie-en-vyftig. 

Die geheel. 

Artikels ses, agt-en- 
twintig, nege-en- 
twintig en dertig. 
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No. 86, 1965.] 

ACT 
To provide for the establishment of development corporations for 

the economic development of the Bantu homelands and for 
matters incidental thereto. 

(English text signed by the State President.) 
(Assented to 18th June, 1965.) 

BE IT ENACTED by the State President, the Senate and the 
House of. Assembly of the Republic of South Africa, 

as follows :— 

Definitions. — 1. In this Act, unless the context otherwise indicates— 

(i) “Bantu areas” means the areas which in accordance 
with the Bantu Trust and Land Act, 1936 (Act No. 
18 of 1936), are scheduled Bantu areas or released 
areas; (i) 

Gi) “Bantu company”: means any company in which all 
the shares are held by Bantu persons or by Bantu 
persons and a corporation, and includes any asso- 
ciation of persons of which only Bantu persons or 
Bantu persons and a corporation are membets; (ii) 

(iii) “Bantu homeland” or “homeland” means the portions 
of the Bantu areas occupied by a national unit; (iv) 

(iv) “Bantu person” means a person who in fact is or is 
generally accepted as a member of any aboriginal 
race or tribe of Africa and includes a Bantu company; 
(iii) 

(v) “board” means a board of directors referred to in 
section ten; (vii) 

(vi) “corporation” means a development corporation 
established under section two; (v) 

(vii) “Minister” means the Minister of Bantu Admini- 
stration and Development; (vi) 

(viii) “national unit”? means a national unit mentioned 
in sub-section (1) of section two. of the Promotion 
of Bantu Self-government Act, 1959 (Act No. 46 of 
1959); (ix) 

(ix) “regulations” means the regulations made under 
section twenty-two. (vii) 

Establishment, 2. (1) The Minister may by notice in the Gazette from a 
nature and date fixed by him in such notice establish a development 
deren ofa corporation in respect of the Bantu homeland of a national 
evelopment : : : 

corporation. unit mentioned in such notice. 
(2) A corporation so established shall be known under the 

name mentioned in the notice by which it has been established 
and shall be a corporate body with limited liability and with 
perpetual succession and capable of suing and being sued in its 
own name and of performing all such acts as are necessary 
for or incidental to the performance of the tasks and the 

‘exercise of the powers entrusted to or conferred upon it by or 
under this Act and the regulations. 

(3) Upon the date so fixed, the Registrar of Companies 
shall enter the name of such corporation in his registers. 

Field of 3. (1) Save as is otherwise provided in this Act, the activities 
operation of a of a corporation shall be confined to the Bantu homeland in 
corporation. respect of which it has been established and to Bantu persons 

belonging to the national unit concerned and to industrial, 
business and financial undertakings of such Bantu persons 
in the said homeland.



BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 30 JUNIE 1965 No, 1163-131. 

No. 86, 1965.] 

| WET 
Om voorsiening te maak vir die instelling van ontwikkelings- 

korporasies vir die ekonomiese ontwikkeling yan die Bantoe- 
tuislande en vir daarmee in verband siaande aangeleenthede. 

(Engelse teks deur die Staatspresident geteken.) 
(Goedgekeur op 18 Junie 1965.) 

PAAR WORD BEPAAL deur die | Staatspresident, die 
Senaat en die Volksraad van die Republiek van Suid- 

Afrika, soos volg:— : 

1. Tensy uit die samehang anders, blyk, beteken in hierdie Woordbepalings. 
Wei— 

(i) ,,Bantoegebiede” die gebiede wat volgens die Bantoe- 
trust en -grond Wet, 1936 (Wet No. 18 van 1936), 
afgesonderde Bantoegebiede of |oopgestelde gebiede 
is; (i) 

(ii) ,,Bantoemaatskappy” ’n maatskappy waarin al die 
aandele besit word deur Bantoepersone of deur 
Bantoepersone en ’n korporasie, len ook ’n vereniging 
van persone waarvan slegs Bantoepersone of Bantoe- 
persone en ’n korporasie lede is; (ii) 

(iii) ,, Bantoepersoon” ’n persoon wat werklik ’n lid van 
*n inboorlingras of -stam van Afrika is of gewoonlik 
daarvoor deurgaan en ook ’n Bantoemaatskappy ; iv) 

(iv) ,,Bantoetuisland” of ,,tuislarid’” die gedeeltes van die 
Bantoegebiede wat deur °n volkseenheid bewoon 
word ; (iii) | 

(v) ,.korporasie” ’n ontwikkelingskorporasie kragtens 
artikel twee ingestel; (vi) , 

(vi) ,,Minister” die Minister van Bantoe-administrasie 
* en -ontwikkeling; (vii) 

(vii) ,,raad”’ °*n raad van direkteurelin artikel tien bedoel; (v) 
(viii) ,,regulasies” die regulasies kragtens artikel twee-en- 

twintig uitgevaardig; (ix) | 
(ix) ,,volkseenheid” ’n volkseenheid in sub-artikel (1) van 

artikel twee van die Wet op die Bevordering van 
Bantoe-selfbestuur, 1959 (Wet No. 46 van: 1959), 
vermeld. (viii) 

  
2. (1) Die Minister kan by kennisge ving in die Staats- Instelling; 

koerant vanaf ’n datum deur hom in die ke misgewing bepaal ’n aard.en— ; 
ontwikkelingskorporasie instel ten opsigte |van die Bantoetuis- eine a 
land van °n volkseenheid in die kennisgewing vermeld. korporasie 

(2) *n Korporasie aldus ingestel staan bekend onder die naam. 
wat vermeld staan in die kennisgewing waarby hy ingestel is en 
is ’n regspersoon met beperkte aanspreeklikheid en met ewig- 
durende regsopvolging en bevoeg om in sy cie naam as eiser en 
as verweerder in regte op te tree en om alle lhandelinge te verrig 
wat nodig is vir of in verband staan met die verrigting van die 
take en die uitoefening van die bevoegdhede wat deur of 
kragtens hierdie Wet en die regulasies aan hom opgedra of 
verleen word. | 

(3) Op die datum aldus bepaal, teken die Registrateur van 
Maatskappye die naam van bedoelde korporasie in sy registers 
aan. 

3. (1) Behalwe vir sover hierdie Wet anders bepaal, is die Terrein van 
aktiwiteite van ’n korporasie beperk tot die Bantoetuisland Werksaamhede: 
ten opsigte waarvan hy ingestel is en tot Bantoepersone wat tot korporasie. 
die betrokke volkseenheid: behoort en tot |nywerheids-, sake- 
en finansiéle ondernemings van sodanige Bantoepersone binne 
bedoelde tuisland. !  
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Objects of a 
corporation. 

Tasks to be 
performed by a 
corporation. 

General 
powers of 4 
«corporation. 

(2) For the purposes’ of this Act a corporation shali itself 

determine whether an industrial, business or financial under- — 

taking is an. undertaking of such Bantu persons and whether 

a Bantu person belongs to the national unit concerned. 

4. The objects of a corporation shall be to plan and to 

promote in all spheres the economic development of the Bantu 

homeland in respect of which it has been established and the 

general welfare and advancement of such Bantu homeland and 

its population and to perform such other tasks as may be 

entrusted to a corporation by or under this Act. 

5. (1) The tasks to be performed by a corporation in respect 

of the Bantu homeland for which it has been established, 

shail include the following, namely— 
(a) to determine the general economic position and methods 

for the acceleration of the economic growth; 

(b) to determine the nature and extent of the natural 

'” . sesources, which, in addition to the ordinary meaning 

thereof, shall include labour, land, minerals, metals, 

“precious stones, water, wood, agriculture, fishing 

and sea products, methods of transport and com- 

munication and methods for the development | of 

power; 
(c) to plan, co-ordinate, inaugurate or carry out or to 

-assist in the planning, co-ordination, inauguration 

or carrying out of development projects which are 

intended to benefit and develop the Bantu homeland 

concerned economically or which relate to the ex- 

ploitation, development or utilization of a natural 

resource; 
_(d) to prepare and bring about the implementation of any 

other schemes for economic development, and to 

investigate and report upon any schemes referred to 

it by the Minister; 
(e) to do research and to carry out investigations in respect 

of any matter which falls within the ambit of its 

tasks; 

‘(f) from time to time to investigate any projects and 

schemes established under this Act and to report 

thereon and make recommendations thereon to the 

Minister; 
(g) to encourage, promote and co-ordinate. tuition in 

any subject in the fields of agriculture, forestry, 

mining, commerce, industry and any other field 

which falls within the ambit of its tasks; 

(h) to encourage and promote the establishment of 

industrial, business and financial undertakings; 

(i) to: furnish technical and other assistance and expert 

and specialized advice, information and guidance; 

-(j) to plan, encourage, co-ordinate or undertake the 

training of Bantu persons as employees, officers, 

managers or directors in the industrial, business 

and financial field; and , 

(k) to perform any other task determined by the Minister 

by notice in the Gazette. 

(2) In respect of any tasks referred to in sub-section (1), 

which are also or may also be performed in a Bantu homeland 

. by any other. corporation, board. or body established by law, 

the Minister may in particular cases or in general determine _ 

which of those tasks, or to what extent those tasks, and any 

"power conferred in relation thereto, may be performed or 

exercised .by the corporation or by such other corporation, 

board or body. 

6. (1) For the purpose of achieving its objects a corporation 

may— 
(a) establish and carry.on industrial, business and financial 

undertakings, or acquire such undertakings from 

persons who are not Bantu persons and sell or other- 

wise dispose of such undertakings to Bantu persons; 

(6) assist in connection with the establishment or extension 

of such undertakings by Bantu persons, or achieve 

the transfer to the Bantu homeland of such an existing 

undertaking situated outside such homeland and 

owned by a Bantu person who belongs to the national 

..° unit concerned; / , 

(c) establish or assist. in establishing Bantu companies 

for industrial, business or financial purposes; 

(d) provide capital or other means; 
- (e) raise or borrow money with or without security -and 

with or without interest and. on such other “terms
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(2) By die toepassing van hierdie wet bepaal ’n korporasie 

self of ’n nywerheids-, sake- of finansiéle onderneming n 

onderneming van bedoeide Bantoep srsone is en of *n Bantoe- 
persoon tot die betrokke volkseenheid|behoort. 

| 

4. Die doelstellinge van *n korporasie is om op alle terreine die Doelstellinge 

ekonomiese ontwikkeling van die Bantoctuisland ten opsigte [or Srasie 

waarvan hy ingestel is en die algemene welvaart en vooruitgang P , 

van sodanige Bantoetuisland en sy bevolking te beplan en te 

bevorder en om die ander take te verrig wat deur of kragtens 

“hierdie Wet aan ’n korporasie oper word. 

5, (1) Die take wat ’n korporasie moet verrig ten opsigte van Take deur ’n 

dic Bantoetuisland waarvoor liy ingestel is, sluit die volgende tee ord. 

(a) om die algemene ekonomiese toestand en metodes vir 

die versnelling van die ekonomiese gtoei te bepaal; 

(b) om die aard en omvang te bepaal van die natuurlike 

hulpbronne, wat, benewens| die gewone betekenis 

daarvan, ook arbeid, grond,| minerale, metale, edel- 

gesteentes, water, hout, landbou, visvangs en see- 

produkte, vervoer- en - kommunikasiemetodes en 

metodes vir die ontwikkeling [van krag, insluit; 

(c) om ontwikkelingsprojekte wat ten doel het om die 
betrokke Bantoetuisland ckoénomies te bevoordeel 

en te ontwikkel, of wat in verband staan met die 

ontginning, ontwikkeling of benutting van °n natuur- 

like hulpbron, te beplan, te Lodrdineer, te loods o 

uit te voer, of met die be vlanning, kodrdinering, 

loodsing of uitveering daarvan| behulpsaam te wees; 
(d) om enige ander skemas vir ekonomiese ontwikkeling 

op te stel en die uiivoering daarvan te bewerkstellig en 

om skemas wat die Minister na hom verwys, te onder- 

soek en daaroor verslag te doen; 
(e) om navorsing te doen en ondersoek in te stel ten aan- 

sien van enige aangeleentheid wat binne die raamwerk 
van sy take val; 

(f) om enige projekte en skemas wat kragtens hierdie Wet 

tot stand gekom het, van tyd tot tyd te ondersoek en 

verslag daaroor te doen aan en| aanbevelings daaroor 
te maak by die Minister; 

(g) om onderrig in enige onderwerp op die gebied van 

landbou, bosbou, mynbou, handel, nywerheid en enige 

ander gebied wat binne die raamwerk van sy take val, 

aan te moedig, te bevorder en te koGrdineer; 

(h) om die oprigting en uitbreiding van nywerheids-, sake- 
en finansiéle ondernemings aan’ te moedig en te be- 

vorder; 
(i) om tegniese en ander hulp en deskundige en ge- 

spesialiseerde advies, inligting en voorligting te verskaf; 

(j) om die opleiding van Bantoepersone as werknemers, 
amptenare, bestuurders of direkteure op nywerheids-, 

handels- en finansiéle gebied Ite beplan, aan te moedig, 
te kodrdineer of te onderneem; en 

(k) om enige ander taak wat die Minister by kennisgewing 
in die Staatskoerant bepaal, te verrig. 

(2) Ten opsigte van enige take in sub-artikel (1) genoem wat 

ook deur ’n ander by wet ingestelde korporasie, raad of liggaam 

in ’n Bantoetuisland verrig word of verrig kan word, kan die 
Minister in besondere gevalle of in die algemeen bepaal watter 
van dié take, of in watter mate dié take, en enige bevoegdheid 

wat in verband daarmee verleen is, deur ci korporasie of deur 

sodanige ander korporasie, raad of liggaam| verrig of uitgeoefen 
kan word. 

6. (1) Ten einde sy doelstellinge te bereik'kan ’n korporasie— Algemene 

(a) nywerheids-, sake- en finansiéle ondernemings oprig en bevoegdhede 

voortsit of sodanige ondernemings verkry van persone ,orporasie. 

wat nie Bantoepersone is nie en sodanige ondernemings 
vetkoop of andersins vervreem aan Bantoepersone; 

(b) hulp in verband met die oprigting| of uitbreiding van 
~ sodanige ondernemings deur Bantoepersone verleen, of 

die oorplasing na die Bantoetuisland bewerkstellig van 
so ’n bestaande onderneming wat| buite die tuisland 
geleé is en besit word deur ’n Bantoepersoon wat tot die 
betrokke volkseenheid behoort; 

(c) Bantoemaatskappye vir nywerheids-} sake- of finansiéle 
doeleindes stig of help stig; 

(d) kapitaal of ander middele voorsien; 
(e) geld opneem of leen met of sonder sekuriteit en met of 

sonder rente en op die ander bedinge en voorwaardes
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Additional 
power of a 
corporation 
in connection 
with safe- 
guarding of 
investments. 

and conditions as may be agreed upon and issue 
debentures, bills of exchange and other negotiable 
instruments; 

(f) apply its funds or moneys to the establishment of a 
reserve fund, or invest with the Public Debt Com- 
missioners or in any other manner approved by 
the Minister in consultation with the Minister of 
Finance, any of its funds or moneys not immediately 
required for the performance of its tasks; 

(g) for the performance of its tasks purchase, hire or 
otherwise acquire land or buildings; erect buildings 
on its land; sell, let or otherwise dispose of or morigage 
such property or let any portion of any such building 
as is for the time being not required for the perfor- 
mance of its tasks; 

(A) accept donations and receive any moneys offered or 
due to it; 

(i) act as broker; 
(J) open banking accounts; 
(kK) employ officers and employees; 
(J) enter into any contract on such terms and conditions 

as may be agreed upon; - 
(m) lend money without security or with such security 

as it may deem fit; 
(n) support, carry out, guarantee, underwrite, finance 

or bring about the issue of any loans, shares, stock 
or debentures of a Bantu company; 

(0) guarantee the due fulfilment of the contracts and 
obligations of Bantu persons and enter into surety 
bonds and deeds of security; 

(p) act as agent or representative of a Bantu person, 
or itself appoint agents or representatives; 

(q) purchase, hold, subscribe to or otherwise acquire 
or take over movable property of any kind, including 
any shares, stocks, debentures and securities of a 
Bantu company, or an interest in any business of or 
a mortgage over any property of any Bantu person 
and may sell, alienate or pledge it or deal otherwise 
therewith; 

(r) by legal process cause any Bantu company in which 
it has a share or interest to be liquidated or placed 
under judicial management and may for that purpose 
itself be appointed as liquidator or judicial manager; 

(s) assume and accept cession and transfer of all rights 
and obligations under any contract entered into by 
and between the Minister and third persons on behalf 
of such a corporation prior to its establishment 
before or after this Act comes into operation and 
thereupon such rights and obligations shall- be en- 
forceable by and binding upon that corporation as 
if it had been duly constituted at the time when the 
contract was made and such contract had been made 
with its authority; 

and may, generally, do anything that is necessary for or conducive 
to the attainment of its objects, even though it is not expressly 
mentioned in this section. 

(2) In respect of any powers referred to in paragraphs (a) 
and (6) of sub-section (1) and in paragraphs (m) to (q), inclusive, 
of the said sub-section, which are also or may also be exercised 
in a Bantu homeland by any other corporation, board or body 
established by law, the Minister may, in particular cases or 
in general, determine which of those powers may be exercised 
by the corporation or by such other corporation, board or body. 

(3) The powers conferred by sub-section (1) may also be 
exercised by a corporation in any urban area, as defined in 
section one of the Bantu (Urban Areas) Consolidation Act, 
1945 (Act No. 25 of 1945), which is surrounded by the Bantu 
homeland for which such corporation has been established, 
or which adjoins the said homeiand but excluding an urban 
area which is not intended for occupation or ownership by 
Bantu persons. 

7. If a corporation considers it necessary for safeguarding 
any investment made by it, it may act as director, manager, 
trustee, curator, executor or administrator of any business, 
estate, trust or fund of a Bantu person or of a Bantu company 
or may designate any person to act as such on behalf of the 
corporation.
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| 
waarop ooreengekom word, en skuldbriewe, wissels en 
ander verhandelbare stukke uitreik; 

Cf) sy fondse of geld aanwend vir die instelling van ’n 
teserwefonds, of enige van sy|fondse of geld wat nie 
onmiddellik vir die verrigting\van sy take benodig is 
nie, belé by die Staatskuldkornmissarisse of op enige 
ander wyse wat die Minister injoorleg met die Minister 
van Finansies goedkeur; 

(g) vir die verrigting van sy take grond of geboue koop, 
huur of andersins verkry; geboue op sy grond oprig; 
sodanige grond of geboue verkoop, verhuur of ander- 
sins vervreem of dit met verband beswaar of enige ge- 
deelte van so ’n gebou verhuur ii dit tydelik nie vir 

  

die verrigting van sy take benodig is nie; 
(A) skenkings aanneem en geld wat hom aangebied word of 

hom toekom, in ontvangs neem} 
(i) as makelaar optree; 
(j) bankrekenings open; 
(k) amptenare en werknemers in diens neem; 
(J) enige kontrak aangaan op die bedinge en voorwaardes 

waarop ooreengekom word; 

(m) geld witleen sonder sekuriteit of met dié sekuriteit wat 
hy goedvind; a [ 

(n) die uitgifte van lenings, aandele, effekte of skuldbriewe 
van ’n Bantoemaatskappy ondersteun, uitvoer, waar- 
borg, onderskryf, finansier of bewerkstellig; 

(0) borgstaan vir die behoorlike nakoming van die kon- 
trakte en verpligtinge van Bantoepersone en borgaktes 
en aktes van sekerheidstelling aangaan; 

(p) optree as agent of verteenwoordiger van “n Bantoe- 
perscon of self agente of verteenwoordigers aanstel; 

(g) enige soort roerende goed, met inbegrip van aandele, 
effekte, skuldbriewe en geldwaaidige stukke van ’n 
Bantoemaatskappy, of ’n belang in)’n saak van of ’n ver- 
band oor goedere van ’n Bantoepersoon koop of besit 
of daarop inskryf of dit andersins|verkry of oorneem, 
enkan dit verkoop, vervreem of verpand of andersins 
daarmee handel; 

(r) enige Bantoemaatskappy waarin hy /n aandeel of belang 
het, by regsproses laat likwideer of onder geregtelike 
bestuur laat plaas en kan vir dié doel self as likwidateur 
of geregtelike bestuurder aangestel| word; 

(s) sessie en oordrag van alle regte en verpligtings ingevolge 
enige kontrak wat aangegaan is deur en tussen die 
Minister en derde partye namens so ’n korporasie voor 
sy instelling voor of na hierdie Wet van krag word, aan- 
vaar en aanneem en sodanige regte en verpligtinge is 
daarna afdwingbaar deur en bindend vir dié korporasie 
asof hy op die datum waarop die kontrak aangegaan 
is, behoorlik ingestel was en' die kontrak met sy 
magtiging aangegaan was; 

en kan hy in die algemeen enigiets doen wat nodig of bevorderlik 
is vir die bereiking van sy doelstellinge, hoeweél dit nie uitdruklik 
in hierdie artikel vermeld word nie. 

(2) Ten opsigte van enige bevoegdhede!in paragrawe (a) en (6) 
van sub-artikel (1) en in paragrawe (m) tot en met paragraaf (q) 
van bedoelde sub-artikel genoem wat ook deur ’n ander by wet 
ingestelde korporasie, raad of ander liggaam in ’n Bantoetuis- 
land vitgecefen word of uitgeoefen kan word, kan die Minister 
in besondere gevalle of in die algemeen bepaal watter van dié 
bevoegdhede deur die korporasie of deur sodanige ander kor- 
porasie, raad of liggaam uitgeoefen kan word 

(3) ’n Korporasie kan die bevoegdhede wat|by sub-artikel (1) 
verleen word, ook uitoefen in ’n stadsgebi¢d, soos omskryf 
in artikel een van die Bantoe (Stadsgebiede) Konsolidasie Wet, 
1945 (Wet No. 25. van 1945), wat omsluit| word deur die 
Bantoetuisland waarvoor daardie korporasie ingestel is, of wat 
aan bedoelde tuisland grens maar uitgesonderd ’n- stadsgebied 
wat nie vir okkupasie of besit deurBantoe persone bedoel is nie. 

7. Indien ’n korporasie dit nodig ag ter 1 cee van “Nn Bykomende 
belegging deur hom gedoen, kan hy optree as direkteur, bestuur- bevoegdheid 
der, trustee, kurator, eksekuteur of administrateur van ’n saak, hor 5 asi 
boedel, trust of fonds van °n Rantoepersoon of van °n Bantoe- im verband 
maatskappy of iemand aanwys om as sodanig namens die met beveiliging 
korporasie op te tree. van beleggings.
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8. A corporation may in respect of its officers and employees 
prescribe the general conditions of service and disciplinary 
measures and may remunerate, discharge or suspend them 
temporarily, indemnify them in respect of any harm, damage 
or loss suffered by them in the course of the performance of 
their duties, and provide or give pension and sick benefits 
for or to them. 

9, The amount owing by a corporation at any time in respect 
of loans negotiated and moneys raised shall not exceed one 
half of the amount then obtained by adding the amount paid 
up on shares in the corporation and the amount of any reserve 
fund of the corporation, except to the extent authorized by the 
Minister. 

10. CG) The affairs of a corporation shall be managed and 
controlled by a board of directors which may exercise all the 
powers and shall perform all the duties of the corporation sub- 
ject to the provisions of this Act and the regulations. 

(2) The Minister shall from time to time fix the number o 
directors of a board and he shali appoint such directors and 
designate one of them as chairman of the board. 

(3) The Minister shall select all directors appointed by him 
for their ability and experience in business or administration 
or their knowledge of the requirements of the Bantu people 
of the Bantu homeland concerned and their suitability other- 
wise for appointment as directors. 

ii. (1) If the Minister is of opinion that circumstances 
require the appointment of an alternate director, he may appoint 
such a director to act in the place of any director during his 
absence or incapacity to act as director. 

_ (2) When an alternate director acts in the place of any 
director he shall in all respects have all the powers and perform 
all the duties of that director. 

(3) An alternate director shall be remunerated, as determined 
by the board, out of the remuneration which is due to the director 
in whose place he is acting or would have become due to such 
director if he had acted as director. 

12. A member of the Senate or the House of Assembly or 
a Provincial Council may not be appointed as a director or 
an alternate director of a corporation. 

13. (1) The Minister shall determine the period of office of 
the directors of a corporation and also the period of office 
of the chairman of a board. 

(2) A director of a corporation shail hold office on such 
conditions as to remuneration as the Minister may determine 
and on such other conditions as may be prescribed by the 
regulations. 

14. A director of a corporation shall not be~ personally 
liable for any loss or damage which may occur in or in con- 
nection with the performance. of his duties, unless such loss or 
damage was due to his wilful misconduct, dishonesty, gross 
negligence or failure to comply with any provision of this Act 
or the regulations. 

15. (1) Subject to the provisions of this section the share 
capital of a corporation shall consist of a sum of money 
determined by the Minister in consultation with the Minister 
of Finance, which sum shall be divided into ordinary shares 
of one rand each. 

(2) The share capital of a corporation may, on the recom- 
mendation of the board of the corporation, be increased to 
such an extent.as the Minister in consultation with the Minister 
of Finance may deem expedient. 

(3) Only the South African Bantu Trust, established. by 
- section four of the Bantu Trust and Land Act, 1936 (Act No. 
18 of 1936), may become a shareholder in a corporation. 

16. The liability of the South African Bantu Trust as holder 
of the shares in a corporation shall be limited to the amount 
unpaid on the shares held by it. 

17. The expenditure incurred by or on behalf of a corporation, 
including the remuneration of directors, shall be defrayed out 
of the funds of the corporation. 

18. All income and property, and all profits of a corporation, 
from whatever source the same may be acquired, shali be 
applied exclusively to the promotion of the objects of a corpora- 
tion and no dividend shall be paid to the shareholder.
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8. °n Korporasie kan ten opsigte van sy amptenare en werk- Bevoegdhede van 

nemers die algemene diensvoorwaardes en tugmaatreéls voor- (2 korporasie 
. c * en aansien van 

skryf, en hy kan hulle besoldig, ontslaan of tydelik skors, hulle sy amptenare en 
skadeloos stel ten opsigte van enige leed, skade of verlies deur werknemers. 
hulle in die loop van die verrigting van hulle pligte opgedoen, 
efi pensioen- en siektevoordele vir hulle voorsien of aan hulle 

- verskaf. 

  

9. Die bedrag deur ’n korporasie tejeniger tyd verskuldig ten Beperking op 

opsigte van lenings aangegaan en. geld opgeneem, mag nie die leningsbe- ; 
helfte oorskry nie van die bedrag dan verkry deur die bedrag yoesdheit van a 

° * nat . . orporasic. 

opbetaal op aandele in die korporasie|en die bedrag van enige 
reserwefonds van die korporasie ‘bymekaar te tel, behalwe vir 
sover die Minister dit gemagtig het.    

  

19. (1) Die sake van ’n korporasie word bestuur en beheer Raad van 
deur ’n raad van direkteure wat, met inagneming van die be- direkteure. 
palings van hierdie Wet en die regulasies, aldie bevoegdhede van 
die korporasie kan uitoefen en al sy pligte moet verrig. 

(2) Die Minister bepaal van tyd tot yd die getal direkteure 
waaruit ’n raad moet bestaan, en hy stel hulle aan en wys een van 
hulle as voorsitter van die raad aan. | 

(3) Die Minister kies alle direkteure wat hy aanstel, op grond 
van hulle bekwaambeid in en ondervinding van sake doen o 
administrasie of hulle vertroudheid met die behoeftes van die 
Bantoebevolking van die betrokke Bantoetuisland en hul 
geskiktheid andersins vir aanstelling as direkteure. 

11. (1) Indien die Minister van oordeél is dat omstandighede Plaasver- 
dit vereis, kan hy ’n plaasvervangende direkteur aanstel om vangende 

; : : > vs . ekteure. 
gedurende die afwesigheid van ’n direkteur, of sy onvermoé om 
as direkteur op te tree, in sy plek op te tree. 

(2) Wanneer ’n plaasvervangende direkteur in die plek van ’n 
direkteur optree, het hy in alle opsigte al die bevoegdhede en 
verrig hy al die pligte van daardie direkteur. 

(3) Die plaasvervangende direkteur word besoldig uit die 
besoldiging wat die direkteur in wie se plek hy optree, toekom of 
sou toegekom het, indien hy as direkteur opgetree het, en wel 
soos die raad bepaal. 

12. °n Lid van die Senaat of Volksraad of ’n Provinsiale Raad Verbod op 
kan nie as direkteur of plaasvervangende |direkteur van ’n kor- aanstelling 
porasie aangestel word nie. persone as 

direkteure 
of plaas- 
vervangende 

! direkteure. 

13. (1) Die Minister bepaal die ampstermyn van die direk- Ampstermyn en 
‘eure van °*n korporasie asook die ampstermyn van die voor- ~voorwaardes 
sitter van ’n raad. . 

(2) ’n Direkteur van °n korporasie beklee sy amp op die 
voorwaardes betreffende besolding wat die Minister bepaal en op 
die ander voorwaardes by die regulasies Yorarstv 

14. ’n Direkteur van ’n korporasie is nie persoonlik aan- Aanspreeklikheid 
spreeklik nie vir enige verlies of skade wat in of in verband met van direkteure 
die verrigting van sy pligte voorkom, tensy, die verlies of skade OF ees: 
te wyte was aan sy opsetlike wangedrag, oneerlikheid, srowwe ‘ , 
nalatigheid of versuim om aan die een of jander bepaling van 
hierdie Wet of die regulasies te voldoen. 

15. (1) Onderworpe aan die bepalings van hierdie artikel, Aandele en 
bestaan die aandelekapitaal van ’n korporasie uit ’n bedrag geld pan 
deur die Minister in oorleg met die Minister van Finansies , 
bepaal, watter bedrag in gewone aandele van een rand elk ver- 
deel word. 

(2) Die aandelekapitaal van ’n korporasie kan op aanbe- 
veling van die raad van die korporasie in so ‘n mate vermeerder 
word as wat die Minister in oorleg met die Minister van Finan- 
sies raadsaam ag. 

(3) Slegs die Suid-Afrikaanse Bantoetrust,| ingestel by artikel 
vier van die Bantoetrust en -grond Wet, 1936 (Wet No. 18 van 
1936), kan ’n aandeelhouer in ’n korporasie er 

16. Die aanspreeklixheid van die Suid-Afrikaanse Bantoetrust Aanspreeklikheid 
as houer van die aandele in *n korporasie word beperk tot die V4" 2anceetnouer. 
bedrag wat verskuldig is op die aandele deur) hom besit. 

17. Die uitgawes wat deur of namens ’n korporasie aangegaan Uitgawes. 

word, met inbegrip van. die besoldiging van ditekteure, word uit 
die fondse van die korporasie bestry. 

18. Alle inkomste en eiendom, en alle winste van ’n kor- Aanwending 

-porasie, uit watter bron ook al verkry, moet uitsluitend ter van winste. 

bevordering van die doelstellinge van die korporasie aangewend 

word en geen dividend word aan die aandeelhouer betaal nie.
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19. (1) A board of a corporation shall cause proper books 
of account to be kept, as well as all necessary books and records 
in connection therewith. 

(2) The accounts of a corporation shall be audited by a 
person who is a registered accountant and auditor, to be 
appointed by the Minister. 

20. (1) As soon as practicable after the end of every financial 
year of a corporation, the board concerned shail submit to 
the Minister— 

(a) a balance sheet and profit and loss account which 
truly and correctly reflects the.state of the affairs 
of the corporation as at the end of the last preceding 
financial year; 

(b) a report signed by the auditor appointed under sub- 
section. (2) of section nineteen and containing a 
statement that to the best of his knowledge and 
belief and on information supplied to him, the balance 
sheet and profit and loss account reflects a true 
statement of the assets and liabilities of the corporation 
as at the end of the last preceding financial year and of 
the profit and loss for the period covered, or, if he 
is unable to make such a statement or to make it 
without qualification, containing particulars of the facts 
or circumstances which prevent him from making such 
a statement, or an indication of such qualification, 
as the case may be; and 

(c) a report of the board concerning the business of the 
board during the last preceding financial year. 

(2) The Minister shall lay copies of the balance sheet, profit 
and loss account and reports referred to in sub-section (1) 
on the Table of the Senate and of the House of Assembly within 
one month after the receipt thereof by him, if Parliament is 
in ordinary session, or, if Parliament is not in ordinary session, 
within one month after the commencement of its next ensuing 
ordinary session. 

21. Upon any matter submitted by a board to the Minister 
for decision, the Minister shall give his decision after consul- 
tation with the board, and every such decision shall be deemed 
for all purposes to be a decision of the corporation concerned. 

22. The Minister may make regulations as to— 
(a) the place where the head office of a corporation shall 

be situated; 
(6) the date upon which the financial year of a corporation 

shall end in every year; 
(c) the matters which shall from time to time be submitted 

by a board to the Minister for decision, and the time 
when this shall be done; 

(d) the procedure to be followed by a board to obtain a 
decision of the Minister on any matter; 

(e) the conditions of appointment and the powers and_ 
duties of directors of a corporation, and the quorum 
and procedure at meetings of a board; 

(f) the keeping of registers, records and books of account; 
(g) an Official seal and the use thereof; 
(A) the preparation and. submission of annual balance 

sheets, profit and loss accounts and reports by a board 
and its auditor; 

(i) the service of notices; and 
(j) such other. matters as are necessary or useful to be 

prescribed for the attainment of the objects of this 
Act. 

23. A corporation shall not be liquidated except by or under 
the authority of an Act of Parliament. 

24, (1) No person and no company shall carry on business 
or be registered under the Companies Act, 1926 (Act No. 
46 of 1926), under a name which is the same as that of a 
corporation or so nearly resembles it as to be calculated to 
deceive: Provided that the provisions of this section shall not 
prohibit any company from carrying on business or remain- 
ing registered under the name under which it was registered 
under the said Act at the establishment of the corporation 
concerned. 

(2) Any person who carries on business in contravention 
of sub-section (1) shali be guilty of an offence and liable on 
conviction to a fine not exceeding one hundred rand. 

25. No provision of the Bantu Land Act, 1913, shail apply 
to a corporation.
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19, (1):’n Raad van ’n korporasie moet toesien dat behoor- Rekenings en 

like rekeningboeke, asook alle nodige boeke en aantekeninge in ouditering. 
verband daarmee, gehiou word. 

(2) Die rekenings van ’a korporasie moet geouditeer word 
deur iemand wat ’n geregistreerde Tekenmeester en ouditeur is en 
wat deur die Minister benoem word. 

20. (1) So gou doenlik na die einde van elke boekjaar van ’n Inligting aan 

korporasie 1é die betrokke raad aan die [Minister yoor— die eer 

(a) ’n balansstaat en. ’n wins-en-verliesrekening wat die toe- ment verstrek 
stand van die korporasie se sake aan die einde van dic te word. 
jongste voorafgaande boekjaar juis en korrek aantoon; 

(b) °n verslag wat deur die kregtn sub-artikel (2) van 
artikel negentien benoemde ouditeur onderteken is ea 
wat ’n verklaring bevat dat die balansstaat en wins-en- 
verliesrekening na sy beste wete en oortuiging en 
volgens inligting aan hom verstrek, ’n juiste opgawe is 
van die bates en laste van die korporasie aan die einde 
van die jongste voorafgaande |boekjaar en van die 
winste en verliese vir die tydperk waaroor dit loop, of 
wat, indien hy nie in staat is om so ’n verklaring te 
doen nie, of om dit sonder voorbehoud te doen nie, ’n 
uiteensetting bevat van die feite of omstandighede wat 
hom belet om so ’n verklaring te doen, of, na gelang 
van die geval, ’n aanduiding van die voorbehoud; en 

(c) ’n verslag van die raad oor die werksaamhede van die 
raad gedurende die jongste voorafgaande boekjaar. 

(2) Die Minister 1é afskrifte van die balansstaat, wins-en-ver- 
liesrekening en verslae vermeld in sub-artikel (1), in die 
Senaat en die Volksraad ter Tafel binne sen maand nadat hy 
hulle ontvang het as die Parlement in gewone sessie is, of, as die 
Parlement nie in gewone sessie is nie, binne een maand na die 
aanvang van sy eersvolgende gewone sessie. 

21. Oor enige aangeleentheid wat deur ’n raad aan die Minis- Aangeleenthede 

ter voorgelé word vir beslissing, gee die Minister sy beslissing na 940 die . 
; | 7. -. Minister voorgelé. 

oorlegpleging mei die raad, en elke sodanige beslissing word vir 
alle doeleindes geag ’n besluit van die betrokke korporasie te 

wees. 

22, Die Minister kan regulasies uitvaardig betreffende— Regulasies. 

(a) die plek waar die hoofkantoor van|’n korporasie geleé 
moet wees; 

(b) die datum waarop die boekjaar van ’n korporasie in 
_ elke jaar eindig; . 1 

(c) die aangeleenthede wat van tyd tot tyd deur ’n raad aan 
_ die Minister voorgelé moet word vir beslissing en 
wanneer dit gedoen moet word; 

(d) die prosedure wat deur ’n raad gevolg moet word om ’n 
beslissing van die Minister oor enige aangeleentheid te 
verkry; 

(e) die voorwaardes van aanstelling'en die bevoegdhede en 
pligte van direkteure van ’n korporasie, en die kworum 
en prosedure op vergaderings van *n raad; 

(f) die hou van registers, aantekeninge en rekeningboeke; 
(g) ’n amptelike seél en die gebruik daarvan; 
(h) die opmaak en voorlegging van jaarlikse balansstate, 

wins-en-verliesrekenings en verslae van ’n raad en sy 
ouditeur ; 

@) die bestelling van kennisgewings; en 
(j) die ander aangeleenthede wat nodig of nuttig is om voor- 

geskryf te word vir die bereiking van die oogmerke van 
hierdie Wet. 

23. ’n Korporasie word nie gelikwideer nie behalwe by, of op Likwidasie van 
gesag van, ’n Wet van die Parlement. n korporasie. 

24, (1) Niemand en geen maatskappy mag sake doen of krag- Gebruik van 
tens die Maatskappywet, 1926 (Wet No. 46 van 1926), geregi- koro van a 
street word nie onder ’n naam wat dieselfde is as dié van *n “POT 
korporasie of soveel daarmee ooreenkom dat dit bereken is om 
te mislei: Met dien verstande dat hierdie arti kel nie °n maat- 
skappy belet om sake te doen, of geregistreer te bly, onder die 
naam waaronder dit kragtens genoemde Wet by die instelling van 
die betrokke korporasie geregistreer was nie. 

(2) Iemand wat sake doen in stryd met sub-artikel (1), is aan 
’n misdryf skuldig en by skuldigbevinding strafbaar met ’n 
boete van hoogstens honderd rand. 

- 25. Geen bepaling van die Bantoe Grond Wet} 1913, is op ’n Toepassing van 
korporasie van toepassing nie. - van 191: 3,
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Short title. 

26. (1) Subject to the provisions of sub-section (2) no 
provision of the Companies Act, 1926, shall apply to a 
corporation. 

(2) The State President may by proclamation in the Gazette 
declare that any provision of the Companies Act, 1926, which 
is not inconsistent with the provisions of this Act, shall apply 
to a corporation with such modifications as he may determine, 
and may withdraw or amend any such proclamation. 

27. No provision of the Banks Act, 1965, shall apply to 
a corporation. 

28, This Act shall be called the Bantu Homelands Develop- 
“ment Corporations Act,. 1965.
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26. (1) Behoudens die bepalings van| sub-artikel (2), is geen Toepassing van 

bepaling van die Maatskappywet, 1926, op ’n korporasie van Wet M5 46 

toepassing nie. ‘ 

(2) Die Staatspresident kan by proklamasie in die Staats- 
koerant verklaar dat enige bepaling van die Maatskappywet, 

1926, wat nie met die bepalings van hierdie Wet strydig is nie, op. 
’n korporasie van toepassing is met die veranderings wat hy 
bepaal, en kan enige sodanige proklamasie intrek of wysig. 

27. Geen bepaling v an die Bankwet, (1965, is op ’n korpo- Toepassing van 
rasie van toepassing nie. Wet No, 23 van 

1965, 

28. Hierdie Wet heet die Wet op die Ontwikkelingskorpo- Kort titel. 
rasies vir Bantoetuislande, 1965. 
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No. 87, 1965.] 

ACT 
To amend the Deeds Registries Act, 1937. 

(Afrikaans text signed by the State President.) 
(Assented to 18th June, 1965.) 

RE IT ENACTED by the State President, the Senate and the 
House of Assembly of the Republic of South Africa, 

as follows :— 

Amendment of i. Section two of the Deeds Registries Act, 1937 (hereinafter 
section 2 0 inci i . —_— ‘Act 47 of 1937, referred to as the principal Act), is hereby amended. 

as amended by (a) by the substitution for sub-section (1) of the following 
section 1 of sub-section: 
Act 43 of 1957 ; ; ; 
and section 1 of (1) Subject to the laws. governing the public 
Act 43 of 1962. service there shall be appointed— 

(a) a chief registrar of deeds, who shall as such 
be the chairman and executive officer of the 
deeds registries regulations board mentioned in 
section nine, who shall, subject to the directions 
of the Minister, exercise such supervision over 
all the deeds registries as may be necessary in 
order to bring about uniformity in their practice 
and procedure, and who shall also hold office 
as one of the registrars of deeds mentioned in 
paragraph (5); 

(b) in respect of each deeds registry, a registrar 
‘of deeds or a registrar of Rand townships, 
as the case may be, who shall be in charge 
of the deeds registry in respect of which he has 
been appointed ; 

(c) for each deeds registry, one or more deputy 
registrars of deeds or one or more assistant 
registrars of deeds or Rand townships, as the 
case may be, or one or more deputy registrars 
of deeds and one or more assistant registrars 
of deeds, who shall respectively have the power, 
subject to the regulations, to do any act or 
thing which may lawfully be done under this 
Act or any other law by a registrar of deeds, 
or by the Rand townships registrar, as the 
case may be.”; and 

(8) by the substitution for sub-section (1)bis of the following 
sub-section: 

“(2) No person shall be appointed as registrar, 
deputy registrar or assistant registrar of deeds after 

.the commencement of the Deeds Registries Amend- 
ment Act, 1957, unless he has passed the Public 
Service Law Examination or an examination deemed 
by the Public Service Commission to be equivalent 
thereto and has served in the administrative division 
of the public service in one or more deeds registries 
or in the deeds registry established by the Deeds 
Registry Proclamation, 1939 (Proclamation No. 
37 of 1939), of the Administrator of South-West 
Africa, or in one or more deeds registries established 
under this Act and in the lastmentioned deeds registry 
for a period of not less than seven years: Provided
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WET 
Tot wysiging van die Registrasie van   tes Wet, 1937. 

(Afrikaanse teks deur die Staatspresident geteken.) 
(Goedgekeur op 18 Junie 1965.) 

D448 WORD BEPAAL deur die Staatspresident, die Senaat 
en die Volksraad van die Republiek van Suid-Afrika, 

soos volg:— 

1. Artikel twee van die Registrasie van Aktes Wet, 1937 Wysiging van 
artikel 2 van (hieronder die Hoofwet genoem), word hierby gewysig— Wet 47 van 1937, 

(a) deur sub-artikel (1) deur die volgende sub-artikel te soos gewysig deur 

vervang * Wet 43 van 1957 
»(1) Daar word, met inagneming van die wets- en artikel 1 van 

bepalings op die Staatsdiens, aangestel— Wet 43 van 1962. 

(2) ’n hoofregistrateur van skis wat as sodanig die 
voorsitter en uitvoerende beampte is van die 
registrasiereguiasieraad vermeld in artikel nege, 
wat met inagneming van dic Minister se voor- 
skrifte, sodanige toesig uitoefen oor alle registrasie- 
kantore as wat nodig mag wees om eenvormigheid 
in hul praktyk en prosedure teweeg te bring, en 
wat ook die amp beklee van een van die registra- 
teurs van aktes vermeld in paragraaf (b); 

6) ten opsigte van elke registrasickantoor, ” ’n regi- 
strateur van aktes of ’n registrateur van Rand- 
dorpe, na gelang van die geval, wat aan die hoof 
staan van die registrasiekantoor waaroor hy 
aangestel is; 

vir elke registrasiekantoor, een! of meer adjunk- 
registrateurs van aktes of cen lof meer assistent- 
registrateurs van aktes of Rand-dorpe, na gelang 
van die geval, of een of meer a djunk-registrateurs 
van aktes en een of meer ass istent-registrateurs 

van aktes, wat onderskeidelik evoeg is om, met 
inagneming van die regulasies, enige handeling 
of ding te doen wat kragtens hierdie Wet of enige 
ander wetsbepaling wettig verrig|kan word deur ’n 
registrateur van aktes of deur die registrateur van 
Rand-dorpe, na gelang van ‘die geval. *sen 

(6) deur sub-artikel (1)bis deur die volger ide sub-artikel te 
vervang: 

»(2) Niemand word na die inwerkingtreding van die 
Wysigingswet op Régistrasie van we 1957,: as 

  

registrateur, adjunk-registrateur of ssistent-registra- 
teur van aktes aangestel nie, tensy y in die Staats- 
dienseksamen in die Regte of ’n eksamen wat die 
Staatsdienskommissie daaraan gelykwaardig ag, ge- 
slaag het, en in die administratiewe afdeling van die 
Staatsdiens in een of meer registrasiekantore van aktes 
of in die registrasiekantoor ingestel deur die Registra- 
sie van Aktes Proklamasie, 1939 (Pro ‘lamasie No. 37 
van 1939), van die Administateur van Suidwes- 
Afrika, of in een of meer ingevolge hierdie Wet inge- 
stelde registrasiekantore van aktes.en in laasbedoelde 
registrasiekantoor vir ’n tydperk van |minstens sewe 
jaar gedien het: Met dien verstande dat hierdie sub-
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that this sub-section shail not apply with reference 
to the appointment as registrar of deeds of any 
person who held office as registrar of deeds in terms 
of the said proclamation or as an assistant registrar 
of deeds at the commencement of the said Act or 
with reference to the appointment of the Rand 
townships registrar or assistant Rand townships 
registrar.” 

2. The following section is hereby substituted for section 
three of the principal Act: 

‘Duties of 3. (1) The registrar shall; subject to the pro- 
registrar. visions of this Act— 

(a) take charge of and, except as provided in 
sub-section (2), preserve all records which 
were prior to the commencement of this 
Act, or may become after such commence- 
ment, records of any deeds registry in respect 
of which he has been appointed: Provided 
that the registrar may destroy or otherwise 
dispose of any record as prescribed which 
has. been cancelled in terms of this sub-section; 

(b) examine all deeds or other documents sub- 
mitted to him for execution or registration, 
and after examination reject any such deed 
or other document the execution or regis- 
tration of which is not permitted by this 
Act or by any other law, or to the execution 
or registration of which any other valid 
objection exists: Provided that such deed 
or document need not be examined in its 
entirety before being rejected ; 

(c) register grants or leases of land lawfully issued 
by the Government or grants issued by any 
other competent authority, and register amend- 
ments, renewals and cancellations of ‘such 
leases, and releases of any part of the property 
leased ; 

(d) attest or execute and register deeds of transfer 
of land, and execute and register certificates 
of title to land; 

(e) attest and register mortgage bonds; 

(f) register cessions (including cessions made as 
security) of registered mortgage bonds, and 
register cancellations of such cessions if 
made as security; 

(g) register cancellations of registered mortgage 
bonds, releases of any part of. the property 
hypothecated thereby or of all such property 
if the debt is further secured by a collateral 
bond, releases of any joint debtor or of any 
surety in respect of any such bond, the sub- 
stitution of another person for a debtor in 
respect of any such bond, reductions of cover 
in respect of any such bond intended to 
secure future debts, and part payments of the 
capital amount due in respect of any such 
bond other than a bond intended to secure 
future debts; 

(h) register waivers of preference in respect of 
registered mortgage bonds and notarial bonds 
with regard to the whole or any part of the 
property hypothecated thereby in favour of 
other such bonds whether registered or about 
to be registered; 

(i) register waivers of preference in. respect of 
registered real rights in land, in favour of 
mortgage bonds, whether registered or about 

- to be registered; 

(jf) register notarial bonds, and cancellations and 
cessions thereof (including cessions made 
as security) and cancellations of such cessions 
if made as security; 

(j)bis register releases of any part of the property. 
hypothecated by any registered notarial bond
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artikel nie met betrekking tot die aanstelling as 
registrateur van aktes van iemand wat by die inwerking- 
treding van bedoelde Wet die amp van registrateur 
van aktes ingevolge bedoelde proklamasie of van ’n 
assistent-registrateur van aktes beklee het, of met 
betrekking tot die aanstelling yan die registrateur of 
assistent-registrateur van Rand dorpe, van toepassing 
is nie.”’. 

No. 1163 = 145 

2. Artikel drie van die Hoofwet word hierby deur die vol- Vervanging van 
gende artikel vervang: . 
»Pligte van 3. (1) Die registrateur moet, met inagneming van 
registrateur. die bepalings van hierdie Wet 

(a) alle stukke wat voor die tnwerkingtreding van 
hierdie Wet tot die argief van ’n_registrasie- 
kantoor, waaroor hy aangestel is, behoort het 
of wat na daardie inwerkingtreding daarin 
opgeneem word, onder sy hoede neem en, 
behalwe soos in sub-artikel (2) bepaal, bewaar: 
Met dien verstande dat die registrateur enige 
stuk soos voorgeskryf wat kragtens hierdie sub- 
artikel gerojeer is, kan vernietig of andersins 
daaroor kan beskik; 

(b) alle aktes of ander dokuihente aan hom ter 
ondertekening of registrasie|voorgelé, ondersoeck 
en na gedane ondersoek so ’n akte of ander 
dokument afwys, as. hierdie Wet of ’n ander 
regsbepaling sy onderiekening of registrasie nie 
veroorloof nie of as daar *n ander geldige be- 
swaar teen sy ondertekening of registrasie be- 
staan: Met dien verstande dat sodanige akte o 
dokument nie in sy geheel|ondersoek hoef te 
word alvorens dit afgewys word nie; 

(c) grondbriewe of huurkontrakte van grond wettig- 
lik deur die Regering uitgereik, of grondbriewe 
deur enige ander bevoegde gesag uitgereik, 
registreer, en verbeterings, hernuwings en kan- 
sellerings van sodanige huurkontrakte, en be- 
vrydings van enige deel van die verhuurde 
eiendom, registreer ; 

(d) aktes van transport van grond attesteer of onder- 
teken en registreer, en titelsertifikate van grond 
onderteken en registreer;, 

(e) verbandaktes attesteer en registreer; 

(f) sessies (met inbegrip var sessies as sekuriteit 
gedaan) van geregistreerde verbande registreer, 
en rojerings van sodanige sessies, indien as 
sekuriteit gedaan, registreer; | 

(g) rojerings van geregistreerde verbande, bevrydings 
van enige deel van die daarmee| beswaarde goed, 
-of van al daardie goed indien|die skuld verder 
verseker is deur ’n bykomende verband, be- 
vrydings van ’n medeskuldenaar of van ’n borg 
ten opsigte van so ’n verband, die vervanging 
van °n skuldenaar ten aansien van so ’n verband 
deur ’n ander persoon, verminderings in dekking 
ten opsigte van so ’n verband wat bedoel is om 
toekomstige skulde te verseker| en gedeeltelike 
afbetalings van die hoofsom|verskuldig ten 
opsigte van °n ander sodanige \verband as een 
bedoel om toekomstige skulde te verseker, 
registreer ; 

(h) afstand van voorrang ten opsigte: van geregi- 
streerde verbande en notariéle verbande met 
betrekking tot die geheel of ’n deel van die daar- 
mee beswaarde goed, ten gunste van ander 
sodanige verbande, hetsy hul reeds geregistreer 
is of op die punt staan om geregistreer te word, 

- registreer; 
(i) afstand van voorrang ten aansien van geregi- 

streerde saaklike regte op grond ten gunste van 
verbande, hetsy hul reeds geregistreer is of op 
die punt staan om geregistreer te word, regi- 
streer ; 

(J) notariéle verbande en rojerings en sessies daarvan 
(met inbegrip van sessies as sekuriteit gedaan), 
en rojerings van sulke sessies, indien as sekuri- 
teit gedaan, registreer; 

(bis bevryding van ’n deel van die grond beswaar 
deur ’n geregistreerde notariéle verband, of van 

  

artikel 3 van 
Wet 47 van 1937, 
soos gewysig deur 
artikel 14 van 
Wet 50 van 1956, 
artikel 2 van 
Wet 43 van 1957 
en artikel 2 van 
Wet 43 van 1962.
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or of all such property if the debt is further 
secured by a collateral bond, releases of any 
joint debtor or of any surety in respect of 
any such bond, reductions of cover in respect 
of any such bond intended to secure future 
debts, and part payments in respect of the 
capital amount due in respect of any such 
bond other than a bond intended to secure 
future debts; 

(k) register ante-nuptial contracts, and_ register 
such notarial deeds of donation (including 
a donation to be held in trust), and such 
other notarial deeds having reference to 
persons and property within the area served 
by the registry in question as are required 
or. permitted by law to be registered ; 

(J) register grants or leases lawfully issued by the 
Government, of rights to minerals; 

(m) register notarial cessions, leases or sub-leases of 
rights to minerals and notarial variations of 
such cessions, leases or sub-leases, notarial 
cessions of such registered leases or sub-leases, 
notarial cancellations of such leases or sub- 
leases, certificates of registration of such rights, 
and reservations of such rights made in grants 
or transfers of Jand, and notarial variations of 
such reservations; - 

(n) register on the title deeds of the land and of the 
rights to minerals affected, and in the relative 
registers, the issue of mynpachtbrieven; 

(o) register any servitude, whether personal or 
praedial, and record the modification or 
extinction of any registered servitude; 

(p) register notarial leases, sub-leases, and cessions: 
of leases or of sub-leases, of land, and notarial 
cessions of underhand leases or sub-leases of 
land, which have been registered prior to the 
commencement of this Act, and notarial 
amendments of such leases and sub-leases, and 
notarial renewals and notarial cancellations 
of such leases and sub-leases and notarial 
releases of any part of the property leased; 

(q) register notarial prospecting contracts and 
notarial cessions thereof and cancellations of 
such contracts ; 

(r) register any real right, not specifically referred to 
in this sub-section, and any cession, modifica- 
tion or extinction of any such registered right; 

(s) register against any registered mortgage or 
notarial bond any agreement entered into by the 
mortgagor and the holder of that bond, whereby 
any terms of that bond have been varied; 

(4) register general plans of erven or of sub-divisions 
of land, open registers of the erven or sub- 
divisions of land shown on such general plans, 
and record in such registers the conditions 
upon which the erven or sub-divisions have 
been laid out or established; 

(u) register powers of attorney whereby the agents 

named therein are authorized to act generally for 
the principals granting such powers, or to carry 
out a series of acts or transactions registrable 
in a deeds registry, and register copies of such 

powers registered in another deeds regisiry, 
which have been certified by the registrar 

thereof, or which have been issued for the 

purpose of being acted upon in a deeds registry 
by a Master or registrar of the Supreme Court
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al daardie goed indien die skuld verder verseker 
is deur ’n bykomende verband, bevrydings van 
*n medeskuidenaar of van ’n borg ten opsigte 
van so ’n verband, ferband bedo in dekking ten 
opsigte van so ’n verband bedoel om toekom- . 
stige skulde te verseker, en gedeeltelike af- 
betalings ten opsigte van die hoofsom ver- 
skuldig ten aansien van jn ander sodanige ver- 
band as een bedoel om tockomstige skulde te 
verseker, registreer; 

(k) huweliksvoorwaardes' registreer, en notariéle 
skenkingsaktes (met inbegrip van aktes wat be- 
trekking het op toevertroude skenkings) en 
ander notariéle akties registreer wat betrekking 
het op persone en goedere binne die gebied van 
die betrokke registrasiekantoor en wat regtens 
geregistreer moet of mag word; 

(J) toekennings- of pagbriewe van regte op minerale 
wettig deur die Regering |uitgereik, registreer ; 

(m) notariéle konirakte van Sessie, verpagting of 
onder-verpagting van regte op minerale en 
notariéle wysigings van sodanige sessies, ver- 
pagtings of onder-verpagtings, notariéle sessies 
van sodanige geregistreerde verpagtings of 
onder-verpagtings, notariéle rojerings van so- 
danige verpagtings of oncer-verpagtings, ser- 
tifikate van registrasie. vat sodanige regte en 
uithouding van sodanige regte by toekenning 
of transport van grond en|notariéle wysigings 
van sodanige uithoudings, |registreer ; 

(nm) op die titelbewyse van die |betrokke grond en 
regte op minerale en in die\aangewese registers 
die uitreiking van. mynpagbriewe registreer; 

(o) alle persoonlike of grondserwitute registreer en 
die wysiging of opheffing jvan geregistreerde 
serwitute aanteken; 

(p) notariéle huurkontrakte, onderverhurings, en 
sessies van huurkontrakte jof van onderver- 
hurings, van grond, en notariéle sessies van 
nie-notariéle huurkontrakte of onderverhurings 
van grond wat voor die inwerkingtreding van 
hierdie Wet geregistreer is, en notariéle wysi- 
gings van sodanige huurkontrakte en onder- 
verhurings, en notariéle: hernuwings en nota- 
riéle kansellasies van sodanige huurkontrakte 
en onderverhurings en | notariéle bevrydings 
van "n gedeelte van di¢ verhuurde eiendom, 
registreer ; | 

(q) notariéle prospekteerkontrakte en notariéle ses- 
sies daarvan en rojerings van sodanige kon- 
trakte registreer ; 

(r) saaklike regte wat nie uitdruklik in hierdie 
sub-artikel genoem word nie, en die oordrag, 
wysiging of opheffing van sulke geregistreerde 
regte regisireer ; 

(s) op ’n geregistreerde verband of notariéle verband 
’n ooreenkoms registreer, wat die verband- 
skuldenaar en die verbandhouer aangegaan het, 
waardeur voorwaardes van die verband gewysig 
word; 

(t) algemene planne van erwe off onderdele van 
grond registreer, registers van die erwe of 
onderdele van grond op ddardie algemene 
planne aangetoon, open, en in daardie registers 
die voorwaardes waaronder| die erwe of 
onderdele aangelé of tot. stand gebring is, 
opteken; 

(u) prokurasies registreer waarin (die lashebbers 
daarin genoem, gemagtig word om oor die 
algemeen namens hul lasgewets wat daardie 
prokurasies verleen het, te handel of om ’n 
reeks dade of regshandelings te verrig wat in 
*n regisirasiexantoor registreerbaar is, en 
kopicé van sodanige prokurasies in ’n ander 
registrasickantoor geregistreer, wat deur dic 
registrateur daarvan gesertifiseer is, of wat 
uitgereik is met die doel om gebtmik te word in 
’n registrasickantoor deur °n meester of 
registrateur van die Hooggeregshof van Suid-
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of South Africa or a registrar of mining titles 
or a mining commissioner in his capacity as a 
registration officer; 

(v) make, in connection with the registration of 
any deed or other document, or in compliance 
with the requirements of any law, such en- 
dorsements on any registered deed or other 
document as may be necessary to give effect to 
such registration or to the objects of such law; 

(w) record all notices, returns, statements, or orders 
of court lodged with him in terms of any lew; 

(x) remove from his records, with the approval of 
the Master and after the lapse of ten years from 
the date of entry in such records, any entry made 
therein, whether before or after the commence- 
ment of this Act, in pursuance of the trans- 
mission to him of a notice of liquidation or an 
order of liquidation or sequestration or in 
pursuance of the lodging with him by the 
Master of a return under section ten of the 

. Administration of Estates Act, 1965; 

(vy) keep the registers prescribed under this Act and 
any other law, and make such entries therein as 
are necessary for the purpose of carrying out 
the provisions of this Act or such other law and 
of maintaining an efficient system of registration 
calculated to afford security of title and ready 
reference to any registered deed; 

and generally the registrar shall discharge all such 
duties as by law may or are to be discharged by a 
registrar of deeds or as are necessary to give effect to 
the provisions of this Act: Provided that nothing 
in this Act contained shall be construed as imposing 
upon the Rand townships registrar the duty of 
registering any deed or other document which he 
would not have registered if this Act had not been 
passed. 

(2) (a) If the registrar concerned is satisfied that 
any record referred to in paragraph (a) of sub- 
section (1) has become so dilapidated or has 
deteriorated to such an extent that it requires 
urgent restoration for the preservation thereof, 
he may transfer such record to the Director of 
Archives for restoration and preservation. 

(b) The Director of Archives shail— 

(i) forthwith furnish the registrar concerned 
with so many photographic copies of any 
record received for restoration and preser- 
vation as the registrar may require; 

(ii) as soon as any record has been restored 
for preservation, furnish the registrar 
concerned with so many photographic 
copies thereof as the registrar may require; 

(iii) preserve any record restored under this 
sub-section in the archives depot at the 
seat of the provincial administration 
within the territorial limits of which the 
deeds registry in question is situate. 

(c) Any photographic copy (certified by the Director 
of Archives or any person designated by him 
for the purpose) of any record furnished under 
this sub-section by the Director of Archives to 
a registrar of deeds shall, for the purposes of a 
deeds registry, be deemed to be the original 
record.”’, 

3. The following section is hereby substituted for section 
seven of the principal Act: 

“Inspection 
of records 
and supply 
of informa- 
tion. 

7. Each registrar shall on conditions prescribed 
and upon payment of the prescribed fees, permit 
any member of the public to inspect the public 
registers and other public records in his registry, 
other than the index to.such registers or records, and 
to make copies of those records or extracts from
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| 
Afrika of ’n registrateur van myntitels of *n 
mynkommissaris in sy hoedanigheid van ’n 
registrasiebeampte, registreer ; : 

(v) sodanige aantekenings lmaak op geregistreerde 
aktes of ander dokumente in verband met die 
registrasic van aktes of ander dokumente, of 

_ ter voldoening aan diel voorskrifte van een of 
ander wet, as wat nodig mag wees om aan 
daardie registrasie of aan die bedoeling van 
daardie wet gevolg te. gee; 

(w) aantekening hou van elke kennisgewing, op- 
gaaf, staat of order van\’n hof wat volgens een 
of ander regsbepaling |by hom ingedien is; 

(x) °’n inskrywing, hetsy voor of na die inwerking- 
treding van hierdie Wet ingevolge die deurstuur 
na hom van ’n kennisgewing van likwidasie of 
van ’n likwidasie-: of |sekwestrasieorder, of 
ingevolge die inlewering by hom deur die 
Meester van ’n opgaaf onder artikel tien van 
die Boedelwet, 1965, in By oorkondes gedoen, 
met goedkeuring van die Meester en na verloop 
van tien jaar vanaf die datum van die inskrywing 
in bedoelde oorkondes, Caaruit verwyder; 

(y) die registers hou wat ingevolge hierdie Wet en 
enige ander wet voorgeskryf is en die inskry- 
wings daarin doen wat nodig is om aan die 
bepalings van hierdie Wet of daardie ander 
wet gevolg te gee en om ’n doeltreffende 
registrasiestelsel in stand| te hou, wat strek 
tot regsekerheid en wat \die naslaan van ’n 
geregistreerde akte vergemaklik; 

en oor die algemeen moet die registrateur alle werk- 
saamhede verrig wat regtens deur ’n registrateur van 
aktes verrig mag of moet word! of wat nodig is om 
gevolg te gee aan die bepalings van hierdie Wet: 
Met dien verstande dat die bépalings van hierdie 
Wet nie in die sin uitgelé word nie dat die registrateur 
van Rand-dorpe verplig is om ’njakte of ander doku- 
ment te registreer wat hy nie sou geregistreer het as 
hierdie Wet nie ingevoer was nie. 

(2) (a) Indien die betrokke registrateur oortuig is 
dat ’n in paragraaf (a) van} sub-artikel (1) be- 
doelde stuk so verweérd of in so ’n mate 
verrinneweer geraak het dat| dit vir die behoud 
daarvan dringende herstel yereis, kan hy so- 
danige stuk na die Direkteur van Argiewe vir 
herstel en bewaring oorplaas. 

(6) Die Direkteur van Argiewe moet— 
(i) onverwyld die betroicke} registrateur voor- 

sien van soveel fotografiese afdrukke van ’n 
stuk wat vir herstel en bewaring ontvang 
is as wat die registrateur| verlang; 

(ii) sodra ’n stuk vir bewaring herstel is, die be- 
trokke registrateur voorsien van soveel 
fotografiese afdrukke daarvan as wat die 
registrateur verlang; L , 

Gii) ’n stuk wat kragtens hierdie sub-artikel her- 
stel is, bewaar in die argiefbewaarplek by 
die setel van die provinsiale administrasie 
binne die gebiedsgrense waarvan die be- 
trokke registrasiekantoor geleé is. 

(c) ’n Fotografiese afdruk (gewaarmerk deur die 
Direkteur van Argiewe of iemand deur hom vir 
die doel aangewys) van ’n stuk wat kragtens hier- 
die sub-artikel deur die Direkteur van Argiewe 
aan ’n registrateur van aktes voorsien is, word 
vir die doeleindes van ’n registrasiekantoor, 
geag die oorspronklike stuk te \wees.”’. 
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3. Artikel sewe van die Hoofwet word hierby deur die vol- Vervanging van 
gende artikel vervang: 
»,Ondersoek 
van stukke 
en ver- 
skaffing van 
inligting. | 

7. Elke registrateur moet enigeen uit die pu- 
bliek op voorgeskrewe voorwaardes en teen be- 
taling van die voorgeskrewe fooie toelaat om die 
publieke registers en ander publicke stukke in sy 
registrasickantoor in te sien, behalwe die inhouds- 
opgawe van sodanige registers of stukke, en kopieé 
van daardie stukke of uittreksels uit daardie registers 
te maak en sodanige ander gegewens|omtrent aktes 

artikel 7 van 
Wet 47 van 1937, 
soos gewysig deur: 
artikel 4 van 
Wet 43 van 1957.
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Amendment of 
section 10 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 5 of 
Act 43 of 1957 
and section 5 
of Act 43 of 1962. 

Amendment of 
section 13 of 
Act 47 of 1937, 
as substituted by 
section 6 of 
Act 43 of 1957. 

Amendment of 
section 14 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 7 of 
Act 43 of 1957 
and section 7 
-of Act 43 of 1962. 

those registers and to obtain such other information 
concerning deeds or other documents registered or — 
filed in the registry as prior to the commencement 
of this Act could, customarily, be made or obtained: 
Provided that no such fee shall be payable in respect 
of any search or inspection made in a deeds regis- 
try— 

(a) by a conveyancer or notary public in connection 
(with any deed which he has been instructed to 
prepare, attest or lodge in such registry; or 

(6) by any land surveyor in’ connection with any 
survey which he has been instructed to per- 
form; or 

(c) by any sheriff or messenger of a magistrate’s 
court or his deputy, in connection with the 
exercise of his duties as such.”’. 

4, Section fen of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the insertion after paragraph (r) of sub-section (i) 
of the foilowing paragraph: 
“bis the records which may be destroyed in terms of 

the proviso to paragraph (a) of sub-section (1) of 
section three;”; and 

(b) by the substitution for sub-sections (4) and (5) of the 
following sub-sections: 

“(4) In making any regulation prescribing the fees 
and charges of conveyancers In connection with the 
preparation and passing of deeds the board may 
prescribe separate fees for the preparation and the 
passing of deeds in the event of the deeds being 
prepared by one conveyancer and passed by another. 

(5) Notwithstanding anything contained in section 
one of Act No. 29 of 1908 and sub-section (1) of 
section three of Act No. 34 of 1908, both of the 
Transvaal, the State President may, by proclamation 
in the Gazette, declare the whole or any part of the 
regulations published under Government Notice No. 
1498 of 1918, as amended by Government Notice 
No. 1631 of 1922, to be no longer of force and effect, 
and thereupon the regulations board may make in 
lieu of those regulations new regulations in relation 
to the matters referred to in sub- section (1) of this 
section.” 

5. Section thirteen of the principal Act is hereby amended 
_ by the addition of the foliowing sub-section: 

“(4) Any deed, document or endorsement which under 
this section is required to be signed by a registrar, may, if 
the registrar is not available to sign such deed, document 
or endorsement, be signed by the successor in office of the 
registrar or by any person acting in the place of the registrar, 
whereupon any reference in sub-section (1) or (3) to the 
signature of the registrar shall be deemed to include a 
reference to the signature of such successor or person acting 
as registrar, as the case may be.”’. 

6. Section fourteen of the principal Act is hereby amended 
by the substitution for paragraph (6) of sub-section (1) of the 
following paragraph: 

“(b) it shall not be lawful to depart from any such sequence 
in recording in any deeds registry any change in the 
ownership in such land or of such reai right: Provided 
that— 

(i) if the property has passed in terms of a will or 
through intestate succession from a deceased. 
person to his descendants, and one or other of 
these decendants has died a minor and intestate 
and no executor has been appointed in his estate, 
transfer or cession of the property which has vested 
in that descendant may be passed by the executor 
in the estate of the deceased person direct to the 
heirs ab intestato of the descendant; 

(ii) if the registrar is satisfied that the value of the 
immovable property which has vested in any heir
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of ander dokumente, in ti registrasiekantoor 

geregistreer of bewaar, te|verkry, as wat voor die 

inwerkingtreding van hierdie Wet volgens gewoonte 

kon gemaak of verkry word Met dien verstande dat 

geen sodanige fooi betaalbaar is nie ten opsigte van 

enige opsporing of insage in ’n registrasickantoor— 

(a). deur ’n transportbesorger of notaris in verband 

met ’n akte waarvan di¢ opstelling, attestasie of 

indiening by die registrasiekantoor aan hom 
opgedra is; of 

(b) deur ’n landmeter in verband met ’n opmeting 
wat aan hom opgedra is; of 

(c) deur ’n balju of ’n geyegsbode van *n magi- 

_straatshof of sy plaasvervanger in verband met 

die verrigting van sy \werksaamhede as so- 

danig.”’. 

4. Artikel tien van die Hoofwet word hierby gewysig— 

(a) deur na paragraaf (r) van sub-artikel (1) die volgende 
paragraaf in te voeg: , 

,(r)bis die stukke wat ingevolge die voorbehouds- 

bepaling by paragraaf (a) van sub-artikel (1) van 
artikel drie vernietig kan word.”; en 

(b) deur sub-artikels (4) en (5) deur die volgende sub-artikels 
te vervang: 4 

(4) By die uitvaardiging van ’n regulasie wat die 
fooie en kosteberekening van transport besorges in 

verband met die opstel en-passeer van aktes voorskryf, 

kan die raad afsonderlike foole voorskryf vir die 

opstel en die passeer van aktes ihgeval die aktes deur 

een transportbesorger opgestel| en deur ’n ander 

gepasseer word. , 
(5) Ondanks die bepalings, van| artikel een van Wet 

No. 29 van 1908 en sub-artikel (1) van artikel drie van 

Wet No. 34 van. 1908, albei, van Transvaal, kan die 

Staatspresident by proklamasie in die Staatskoerant, 

die geheel of ’n gedeelte van die regulasies gepubliseer 

kragtens Regeringskennisgewing No. 1498 van 1918, 

soos gewysig deur -Regeringskennisgewing No. {631 

van 1922, verklaar nie langer geldig en van krag te 

wees nie en daarna kan die regulasieraad instede van 

daardie regulasies nuwe regulasies uitvaardig met 

betrekking tot die aangeleenthede vermeld in sub- 
artikel (1) van hierdie artikel.”’. 

§, Artikel dertien van die Hoofwet word hierby gewysig 

deur dic volgende sub-artikel by te voeg: 

(4) *n Akte, dokument of endossement wat ingevolge 

hierdie artikel deur ’n registrateur ond irteken moet word, 

kan, indien die registrateur nie beskikbaar is om bedoelde 

akte, dokument of endossement te onderteken nie, deur die 

ampsopvolger van die registrateur of deur ’n persoon wat 

in die plek. van die registrateur waarneem, onderteken 

word, waarop ’n verwysing in sub-artikel (1) of (3) na die 

handtekening van die registrateur geag|word ook ’n ver- 

wysing te wees na die handtekening van bedoelde opvolger. 

of persoon wat as registrateur waarneem, na gelang van die 
geval.”’. 

deur paragraaf (b) van sub-artikel (1) deur die volgende para- 
graaf te vervang: | 

,(b) is dit onwettig om by die opteken van *n verandering 

in die eiendom van daardie grond of saaklike reg, in 

’n tegistrasiekantoor, van bedoelde volgorde af te 

wyk: Met dien verstande dat— 
(i) indien die goed ooreenkomstig|’n testament. of 

ingevolge intestaat erfopvolging van ’n oorlede 

persoon op sy afstammelinge oorgegaan het, en 

een of ander van die afstammelinge minderjarig 

en sonder ’n geldige testament oorlede is en geen 

eksekuteur in sy boedel aangestel i nie, transport 

of sessie van die goed wat op daardie afstamme- 

ling oorgegaan het, deur die ekejekuteur van die 

boedel van die oorlede persoon regstreeks aan die 

etfgename ab intestato van die afstammeling 
gepasseer kan word; 

(ii) indien die registrateur oortuig is|dat die waarde 

van die onroerende goed wat ooreenkomstig *n 

6. Artikel veertien van die Hoofwet wi hierby gewysig 

Wysiging van 
artikel 10 van. 
Wet 47 van 1937, 
soos gewysig deur 
artikel 5 van 
Wet 43 van 1957 
en artikel 5 van 
Wet 43 van¥i962. 

Wysiging van 
artikel 13 van. 
Wet 47 van 1937, 
soos vervang deur 
artikel 6 van 
Wet 43 van 1957. 

Wysiging van 
artikel 14 van 
Wet 47 van 1937, 
soos gewysig deur 
artikel 7 van 
Wet 43 van 1957 
en artikel.7 van 
Wet 43 van 1962.
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Substitution of 
section 16 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 4 of 
Act 80 of 1964. 

Insertion of 
section 235is 
in Act 47 of 1937. 

or legatee in terms of a will or through intestate 
succession would be equalled or exceeded by the 
costs involved in transferring or ceding it to the 
heir or legatee, and the heir or legatee has sold 
the. property, transfer or cession thereof may, 
with the. consent in writing of.the heir or legatee, 
be passed by the executor in the estate of the 
deceased person direct to the purchaser; 

(iii) if in the administration of the estate of a deceased 
person any redistribution of the whole or any 
portion of the assets in such estate takes place 
among the heirs and legatees (including ascer- 
tained fidei-commissary heirs and legatees) of the 
deceased, or between such heirs and legatees and 
the surviving spouse, the executor or adminis- 
trator of such estate may transfer the land or 
cede the real rights therein direct to the persons 
entitled thereto in terms of such redistribution; 

(iv) in a redistribution mentioned in proviso (iii) it 
shall be lawful to introduce movable property not 
forming part of the estate for the purpose of 
equalizing the division; 

(v) the provisions of proviso (iii) shall apply mutatis 
mutandis with reference to a redistribution of 
assets of the joint estate of spouses who were 
married in community of property and have been 
divorced or judicially separated, and with reference 
to a redistribution. of assets of a partnership on 
dissolution of the partnership; , 

(vi) if a fiduciary interest in land or in a real right 
terminates before transfer of the land or cession 
of the real right has been registered in favour of 
the fiduciary, it shali be competent to transfer 
the land or cede the real right direct to the. 
fidei-commissary; 

(vii) if the right of any person to claim transfer of 
such land or cession of such real right from any 
other person has been vested in any third person 
in terms of any judgment or order of any court 
(including a magistrate’s court and a court of a 
Bantu Affairs Commissioner), or in terms of a 
Sale in execution held pursuant to any such 
judgment or order, transfer of such land or cession 
of such real right may be passed direct to such 
third person by the person against whom such 
right was exercisable.”. 

7. The following section is hereby substituted for section 
sixteen of the principal Act: 

“How real 16. Save as otherwise provided in this Act or in 
tights shall any other law the ownership of land may be con- e transfer- - 
red. veyed from one person to another only by means of 

a deed of transfer executed or attested by the 
registrar, and other real sights in land may be 
conveyed from one person to another only by means 
of a deed of cession attested by a notary public and 
registered by the registrar: Provided that notarial 
attestation shall not be necessary in respect. of the 
conveyance of real rights acquired under a mortgage 
bond: Provided further that where the State acquires 
all the land held under any title deed, the registrar 
shall make such alterations and entries in his 
registers and such endorsements on such title deed 
as may be necessary to register transfer to the State 
of the property so acquired free of charge.”’. 

8. The following section is hereby inserted in the principal 
Act after section twenty-three: 

_ “Transfer 23bis. Undivided shares in more than one piece 
of shares in of Jand may not be transferred to more than one properties : 
to more transferee in the same deed if the shares appro- 
than one priated to any one transferee ate not the same ‘in 
transferee respect of each piece of land.”. 
in one deed. 1
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testament of ingevolge intestaat erfopvolging op 
’n erfgenaam of legataris oorgegaan het, met die 
koste betrokke by die transport of sessie daarvan 
aan die erfgenaam of legataris sou gelykstaan of 
deur daardie koste oortref.sou word, en die erf- 
genaam of legataris die goed verkoop het, trans- 
port of sessie daarvan deur die eksekuteur van 
die boedel van die oorlede persoon met skrifte- 
like toestemming van die erfgenaam of legataris 
regstrecks aan die koper gepasseer kan word; 

(iii) indien daar by die administrasie van die boedel 
van, °n oorlede persoon ’n \herverdeling van al die 
bates. in daardie boedel off’ deel daarvan plaas- 
vind tussen die erfgename en legatarisse (met. 
inbegrip van bepaalde fideikommissére erfgename 
en legatarisse) van die oorledene, of tussen sulke 
erfgename en legatarisse jen die langslewende 
eggenoot, die eksekuteur of administrateur van 
die boedel die grond of die|saaklike regte daarin, 
regstreeks kan transporteer of sedeer aan die 
persone wat voigens die | herverdeling daarop 
geregtig is; : 

(iv) by ’n herverdeling in voorbehoudsbepaling (iii) 
vermeld, dit toelaatbaar is am roerende goed wat 
nie deel van die boedel uitmaak nie, in te bring 
ten einde *n gelyke verdeling te bewerkstellig; 

(v)} die bepalings. van voorbehoudsbepaling (in) 
mutatis mutandis van toepassing is met betrekking . 
tot ’n herverdeling van bates in die gemeen- 
skaplike boedel van eggenote wat in gemeen- 
skap van goedere getroud was en wat geskei is 
of ten opsigte van wie ’n geregtelike skeidings- 
bevel bestaan, en met betrekking tot *n herver- 
deling van bates van ’n vennootskap by ont- 
binding van die vennootskap i 

(vi) indien ’n fidusiére belang in grond of in ’n saaklike 
reg eindig voordat transport, van die grond of 
sessie van die saaklike reg ten gunste van die 
fiduciarius geregistreer is, dit geoorloof is om 
die grond of die saaklike'reg \direk aan die fidei- 

_ commissarius te transporteer of sedeer; 
(vil) indien die reg van iemand. om transport van 

daardie grond of-sessie van daardie saaklike reg 
van ’n ander persoon te eis op ’n derde persoon 
oorgegaan het ingevolge ’n uitspraak of bevel 
van ’n hof (met inbegrip |van|’n magistraatshof 
en ’n hof van ’n Bantdesakekommissaris) of 
ingevolge ’n verkoping in ook gehou ooreen- 

  

komstig so ’n uitspraak of bevel, transport van 
daardie grond of sessie van daardie saaklike 
reg regstreeks aan daardie persoon gepasseer kan 
word deur die persoon teen |wie daardie reg 
afdwingbaar was.”’. oy 

7. Artikel sestien van die Hoofwet word|hierby deur die Vervanging van 
volgende artikel vervang: artikel 16 van. 4 
Hoe saak- 46. Behalwe vir sover hierdie et of ’n ‘ander soos gewysig deur 
like reste wet anders bepaal, kan die eiendom van grond van artikel 4 van oorgedra een > d d all Wet 80 van 1964. persoon op ’n ander oorgedra word alleen word. : : : 

deur middel van ’n transportakte deur die registra- 
teur onderteken of geattesteer en kan ander saaklike 
regte op grond van een persoon: op ’n ander oor- 
gedra word alleen deur middel van ’n akte van 
oordrag, deur °n notaris geattesteer en deur die 
registrateur geregistreer: Met dicen verstande dat 
notariéle attestasie nie ten opsigte van die oordrag 
van saaklike regte-kragtens ’n yerbandakte verkry, 
nodig is nie: Met dien verstande voorts dat waar 
die Staat al die grond. verkry wat kragtens ’n 
titelbewys besit word, die registrateur die ver- 
anderings en inskrywings in sy registers en die 
endossemente op bedoelde titelbéwys|moet aanbring 
wat nodig is om oordrag aan die \Staat van die 
eiendom aldus verkry, kosteloos te registreer.”. 

8. Die volgende artikel word hierby in, die Hoofwet na Invoeging van 
artikel drie-en-twintig ingevoeg: artikel 23bis in, 
»,Oordrag 23bis. Onverdeelde aandele in'meer as een stuk Wet 47 van 1937. 
van aandele s+ond kan nie aan meer as een transportnemer in in eiendom- 49. rer . 
me aan meer “ieselfde akte oorgedra word nie indien die aandele 
as een aan enige een transportnemer toegewys, nie dieselfde 
transport- is ten opsigte van elke stuk grond ‘nie.”’. 
hemer , 

in een -akte.
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Amendment of 
section 24bis of 
Act 47 of 1937, 
as inserted by 
section 9 of 
Act 43 of 1962. 

Amendment of 
section 26 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 11 of 
Act 43 of 1957 
and section 11 of 
Act 43 of 1962. 

Substitution of 
section 31 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 13 of 
Act 43 of 1957 
and section 13 of 
Act 43 of 1962. 

9, Section twenty-four bis of the principal Act is hereby 

amended by the addition of the following sub-section: 

(3) If the land or real right referred to in sub-section 

(2) is hypothecated under a registered mortgage bond, the 

endorsement contemplated in the said sub-section shall not 

be made unless such bond is cancelled or the holder thereof 

consents in writing (in duplicate) to the substitution of the 

individual members or partners as debtors under the bond: 

Provided that such substitution shall not be allowed 

unless— a 

(i) the individual members or partners apply in writing 

to be substituted, jointly and severally, as debtors 

under the bond; such application to be in duplicate 

and witnessed; and 

(ii) the individual members or partners are competent to 
mortgage the land; and 

(iii) where applicable, the individual members or partners 

renounce in the said application the exception de 

duobus vel pluribus reis debendi; and 

(iv) where the member or partner is a woman, she re- 

nounces in the. said application any special legal 

exceptions which she would otherwise be entitled to 

raise.””. 

16. Section twenty-six of the principal Act is hereby amended 

by the substitution for sub-section (7) of the following sub- 

section: 
“(7) The provisions of this section shail also apply te 

partitions of land registered in different deeds registries.”’. 

li. The following section is hereby substituted for section 

thirty-one of the principal Act: 

“Transfer 31. (1) Whenever any land has, under the 

Oe ean d authority of any law, been expropriated by, and 

or land ‘ : 

vested by been vested in, the State, any public or local 

statute. authority or any corporate body on any association 

whenever the ownership of any land has by statute 

of persons, the registrar shall, upon lodgment with 

‘him of a deed of transfer in the prescribed form 

prepared by a conveyancer in favour of the trans- 

feree, execute the same, and if the land is hypothe- 
cated, he shall note the fact of such transfer against 
the entry of the bond in the register in which such 

entry has been made: Provided that no such transfer 

shall prejudice any claim to compensation which 

any owner or other person may have in respect of 

the change of ownership of such land. 

(2) The transferee shall produce the title deeds of 

such land to the registrar together with the aforesaid 

deed of transfer, and the registrar shall thereupon 
note the transfer on such title deeds. Failing the 
production of such title deeds, the transferee shail 

produce to the registrar an order of court referred 
to in sub-section (3) or an affidavit to the satisfaction 
of the registrar that he has been unable to obtain 

possession of the title deeds. 

(3) The owner of such land shall, upon demand, 

hand over his title deeds to the transferee and if he 

fails to do so, the transferee may apply to court 

for an order directing the owner to do so, and 

authorizing the registrar to execute the aforesaid 

deed of transfer without the production of the said 

title deeds, if the owner should fail to comply with 

such order. 

(4) (a) The registrar shall not execute the said 
deed of transfer unless a certificate has been 
furnished to him by the transferee referred to 
in sub-section (1), to the effect that the pro- 
visions of any law in connection with the 
change of ownership in the land in consequence 
of expropriation or vesting, have been complied 

with. 

(b) The said deed of transfer shall be registered 
subject to all existing conditions affecting the 
land in question which have not been expropria- 
ted or vested in the transferee.
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§, Artikel vier-en-twintig bis van die Hoofwet word hierby Wysiging van 
gewysig deur die volgende sub-artikel by te voeg: artikel 24bis van 

»(3) Indien die in sub-artikel|(2) bedoelde grond of Wet ane n 1937, 
saaklike reg ingevolge *a geregistreerde verband ver- artikel 9 van 
hipotekeer is, word die endossement in bedoelde ‘sub- Wet 43 van 1962 
artikel beoog, nie aangebring nie tensy daardie verband igevocs. 
gekanselleer is of die houer daarvanl skriftelik Gin tweevoud) 
tot die vervanging van die individuele lede of vennote as 
skuldenaars ingevolge die verband instem: Met dien 
verstande dat bedoelde vervanging nie toegestaan. word 
nie tensy— |. 

(i) die individuele lede of vennote skriftelik aansoek 
doen om, gesamentlik en afsonderlik, as skuldenaars 
ingevolge die. verband vervang te word; bedoelde 
aansock in tweevoud en deur| ’n getuie onderteken 
te wees; en 

(ii) die individuele lede of vennote ro is om die grond 
, te verbind; en 
(iii) waar toepaslik, die nu lede of vennote in 

bedoelde aansoek van die e oepsie de duobus vel 
pluribus reis debendi afstand doen; en 

(iv) wanneer die lid of vennoot ’n vrou is, sy in bedoelde 
aansock afstand doen van enige spesiate regseksepsies 
wat sy andersins sou kon opwerp. 

10. Artikel ses-en-twintig van die Hoofwet word hierby wysiging van 
gewysig deur sub-artikel (7) deur dic volgende sub-artikel te artikel 26 van 
vervang: Wet 47 van 1937, 

»(7) Die bepalings van hierdie artikel is ook van toe- soos gowrysig deur 
passing op verdelings van grond wat in verskillende regi- Wet 43 van 1957 
strasiekantore geregistreer is.”. en artikel 11 van 

Wet 43 van 1962. 

Wi. Artikel een-en-dertig van die Hooft et word hierby deur Vervanging van 
artikel 31 van die volgende artikel vervang: Wet 47 van 1937, 

»transport 3%. (1) Wanneer grond ingevolge magtiging deur soos gewysig deur 
Monde gron q 0 Wet onteien is deur, en wanneer die eiendomsreg i in artikel 13 van 
of van erond grond kragtens wet gevestig is in die Staat, ’n open- Wet 43 yan 1957 
wat kragtens bare of plaaslike bestuurstiggaa of ’n ligeaam met en arti van 1962 
wet oor- , regspersoonlikheid beklee' of |’n vereniging van ° 
gaan, persone, moet die registrateur, s by hom ’n trans- 

portakte ten gunste van die \transportnemer, in 
die voorgeskrewe vorm en deur ‘in transportbesorger 
uitgemaak, ingedien word, die akte onderteken, en 
as die grond met verband beswaar is, die feit ‘dat 
bedoelde transport gepasseer is, aanteken teen cie 
inskrywing van die verband in die register waari 
daardie inskrywing gedoen | is: Met dien verstande 
dat so ’n transport geen afbreuk doen aan ’n eis vir 
skadevergoeding wat ’n eienaar of ander persoon 
na aanleiding van die eiendomsy randering van die 
grond mag hé nie. 

(2) Die transportnemer' moet saam met die 
vermelde transportakte aan di¢ registrateur die 
titelbewyse van die grond voorlé, en die registrateur 
teken dan die transport op daard e titelbewyse aan. 
As daardie titelbewyse nie voorgelé word nie, moet 
die transportnemer aan die registrateur ’n bevel 
van die hof in sub-artikel (3) vermeid, of ’n beédigde 

verklaring tot ocortuiging van die registrateur dat 
hy nie in staat was om besitivan| die titelbewys te 
verkry nie, voorlé: 

(3) Die eienaar van bedoelde grond moet op 
aanvraag sy titelbewyse aan die transportnemer 
oorhandig, en as hy versuim om ‘dit te doen, kan 
die transportnemer by dic hof aansoek doen om ’n 
bevel wat die cienaar gelas | om dit te doen en wat 
die registrateur magtig om die voormelde transport- 
akte sonder voorlegging van ‘die genoemde titel- 
bewyse te onderteken as die eienaar|sou versuim om 
gevolg te gee aan daardie bevel, 

(4) (a) Die registrateur registreer. nie bedoelde 
transportakte nie, tensy daar aan hom ’n- 
settifikaat deur die transportnemer in sub- 
artikel (1) bedoel, verstrek is ten\effckte dat daar 
voldoen is aan ‘die bepalings. van °n wet in 
verband met die verandering van eiendomsreg 
op die grond ten gevolge! van, onteiening of 
vestiging. 

(5) Bedoelde transportakte word geregistreer onder- 
worpe aan alle bestaande -voorwaardes ver- 
bonde.aan die betrokke grond wat nie onteien 
of in die transportnemer gevestig is nie. 
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Substitution of 
section 32 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 14 of 
Act 43 of 1957 
and section 14 of 
Act 43 of 1962. 

(5) No deed by the expropriating authority - 
purporting to transfer such land or to create or 
deal with any real right therein shall be registered 
in a deeds registry until transfer thereof has been 
passed in accordance with sub-section (1). 

(6) (a) Immediately after any land has been 
expropriated the expropriating authority shall 
lodge with the registrar a certified copy of 
the notice of expropriation and two copies © 
of the relevant expropriation plan of the jand 
in question and the registrar shall cause a 
note of the expropriation to be made in his 
registers and endorsed on: the office copy of 
the title deed, and if at any time the original 
of the title deed is lodged in his registry for any 
purpose, he shall cause a similar note to be 
endorsed thereon and a copy of the expropria- 
tion plan to be annexed thereto: Provided that 
the aforementioned expropriation plans shall 
be dispensed with where the whole of a piece of 
land has been expropriated. 

(6) The existence of any endorsement referred to in | 
paragraph (a), shall not debar the registered 
owner of the land in question from transferring 
or otherwise dealing with that land and upon 
registration of a transfer deed in favour of the 
transferee in pursuance of the expropriation, 
any such endorsement shall lapse: Provided that 
where the entire extent of a piece of land 

_recognized as a separate entity in a deeds 
registry has been expropriated, the registered 
owner of the said land shall be debarred from 
transferring it or otherwise dealing therewith 

_ except to effect registration of a transfer deed in 
favour of the transferee in pursuance of the 
expropriation. 

(7) Where any land has been expropriated and 
formal transfer of such land to the transferee has 
not been effected, the registrar shall, on written 
application by the transferee and the owner, cancel 
any endorsement made in connection with . the 
expropriation in his registers or on the title deed 
of the land, and thereupon the land so expropriated 
shall vest in such owner. 

(8) The provisions of sub-sections (6) and (7) 
shail not affect the provisions of section eleven of the 
Railway Expropriation Act, 1955 (Act No. 37 of 
1955).”, 

12. The following section is hereby substituted for: section 
thirty-two of the principal Act— 

“Registra- 
tion. of 
expropriated 
servitudes 

32. (1) Whenever any right of servitude or right 
to minerals over any land has under the authority of 
any law been expropriated by, or has by statute been 

or servitudes vested in the State; any public or local authority or 
vested by 
statute. 

any Gorporate body or any association of persons, 
the owner of the land or right to minerals shall on 
demand of the holder of such right sign or authorize 
the signature of a notariai deed evidencing such 
servitude or right to minerals and hand over to such 
holder the title deeds of the land or right to minerals. 

(2) If the owner of the land or right to minerals 
fails to comply with the provisions of sub-section 
(1), the nominee of the holder of the right of servitude 
or right to minerals shall appear before a notary and 
execute the said deed. 

(3) On production of the prescribed number of 
copies of the said deed duly executed and of the 
title deeds or of an affidavit to the satisfaction of the 
registrar that the holder of the right of servitude or 
right to minerals has been unable to obtain possession 
of the title deeds, the registrar shall register the deed, 
and if the land is hypothecated, shall note the fact 
of such registration against the entry of the bond in 
the register in which such entry has. been made: 
Provided that no such registration shall prejudice any 
claim to compensation which any owner or other
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(5) Geen akte deur die| onteienende gesag wat 
bedoelde: grond heet te transporteer of ’n saaklike 
reg daarop te vestig of met so ’n reg te handel, 
word in ’n registrasickantoor geregistreer nie, 
alvorens transport daarvan ooreenkomstig sub- 
artikel (1) gepasscer is. 

(6) (a) Die onteienende gesag moet onmiddellik 
nadat enige grond onteien is, "n gesertifiseerde 
afskrif van die keninisgewing van ontciening 
en twee afskrifte van die betrokke onteienings- 
plan van die betrokke grond by. die registrateur 
.indien en die registrateur moet ’n aantekening 
van die onteiening in sy registers en op dic 
kantoorafskrif van die titelbewys laat aanbring, 
en indien die oorspronklike titelbewys te eniger 
tyd vir-enige doel by sy kantoor ingedien word, 
moet hy ’n soortgelyke endossement daarop 
laat aanbring en.’n afskrif van die onteienings- 
plan daaraan laat heg: Met dien verstande dat 
van die voormelde cniteningsplanne afgesien 
moet word waar die geheel van ’n stuk grond 
onteien is. 

(b) Die aanwesigheid van [n in paragraaf (a) 
bedoelde endossement belet nie die geregi- 
streerde eienaar van, die| betrokke grond om 

~ daardie grond te. transporteer of andersins 
daaroor te beskik nie, en|by registrasie van ’n 
transportakte ten gtinste| van die transport- 
nemer ingevolge die ontéiening, verval so ’n 
endossement: Met dien "yerstande dat waar 
die geheel van ’nstuk grorid wat as ’n afsonder- 
like entiteit in ’n registrasickantoor erken 
word, onteien is, die geregistreerde eienaar van 
bedoelde grond belet word om dit oor te dra 
of andersins daarmee te handel behalwe om 
registrasie van ’n transportakte ten gunste van 
*n  transportnemer ooreenkomstig die ont- 
eiening te bewerkstellig. 

(7) Waar enige grond onteien lis, en formele trans- 
port van bedoelde grond aan die transportnemer nie 
geskied het nie, moet die registrateur op skriftelike 
aansoek deur die traasportaemer en die cienaar enige 
endossement in. verband met die onteiening in sy 
registers of op die titelbewys van die grond aange- 

- bring, rojeer, en daarop berus die|eiendomsreg in die 
aldus onteiende grond in bedoelde eienaar. 

(8) Die bepalings van sub-artikels (6) en (7) raak 
nie die bepalings van artikel! elf yan die Spoorweg- 
onteieningswet, 1955 (Wet No. 37 van 1955) nie.”. 

12. Artikel twee-en-dertig van die Hoofwet word hierby Vervanging van 
deur die volgende artikel vervang: artikel 32 van 
»Registrasie 32, (1) Wanneer ’n serwituutreg oor grond of reg soos gewysig deur 
van ontelende gy minerale daarop ingevolge magtiging deur ’n wet artikel 14 van 
of van onteien is deur, of ingevolge’n Wet gevestig is in Wet 49 van 1957 
serwitute die Staat, ’n openbare of plaaslike bestuursliggaam Wet 43 yan 1962, 

. wat kragtens of ’n liggaam met regspersconlikheid beklee of ’n 
Wer Oor vereniging van persone, moet die eienaar van die 
gaan. grond of reg op minerale op aanvraag van die 

houer van daardie reg ’n notariéle akte waaruit 
bedoelde serwituut of reg op mineraie blyk, onder- 
teken of die ondertekening daarvan magtig, en aan 

' bedoeide houer die titelbewyse van die grond of 
reg op minerale corhandig. |: 

(2) Indien die eienaar van die grond of reg op 
minerale versuim om aan die bepalings van sub- 
artikel (1) te voldoen, moet die genomineerde van 
die houer van die serwituutreg, of reg op minerale 
voor ’n notaris verskyn en bedoelde\akte verly. 

(3) By voorlegging van die voorgeskreweaantal 
kepieé van genoemde akte, behoorlik onderteken, 
en van die titelbewyse of ’n be&digde verklaring tot 
cortuiging van die registrateur dat die houer van die 
serwituutreg of reg op minerale nie in staat was om 
besit van die titelbewyse te verkry| nie, moet die 
registrateur die akte registreer, en hy moet, as die 
grond met verband beswaar is, die feit dat die akte 
geregistreer is, aanteken teen dic! inskrywing van die 
verband in die register waarin daardie inskrywing 
gedoen is: Met dien verstande dat so ’n registrasie 
geen afbreuk doen aan ’n eis vir skade vergoeding wat  
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person may have in respect of the expropriation or 
vesting of such servitude or right. to minerals. 

(4) The registrar shall not register the said deed 
‘unless a certificate has been furnished to him 
by the cessionary to the effect that all notices pre- 
scribed by or under any law in connection with the 
expropriation of such servitude or right to minerals 

_have been served upon the person entitled to such 
notices, and if it appears from the said certificate 
that such servitude or right to minerals has been 
expropriated subject to any existing conditions, the 
deed shall be registered subject to those conditions. 

(5) Immediately after any right of servitude over 
any land or right to minerals therein has been 
expropriated, the expropriating authority shall 
lodge with the registrar a certified copy of the notice 
of expropriation and two copies of the relevant 
diagram of the servitude in question, or where the 
right to minerals in only a portion of the land has 
been expropriated, two copies of the relevant dia- 
gram of such portion, and the registrar shall cause a 
note of the expropriation to be made in his registers 
and endorsed on the office copy of the title deed of the 
land which is subject to the servitude or. the title 
under which the right to minerals in question is 
held, as the case may be, and if at any time the 
original of the title deed or of such title is lodged in 
his registry for any purpose, he shall cause a similar 
note to be endorsed thereon and a copy of the 
diagram to be annexed thereto. 

(6) The provisions of sub-section (5) shall not 
affect the provisions of section eleven of the Railway 
Expropriation Act, 1955 (Act No. 37 of 1955).”’. 

Amendment of 13. Section thirty-three of the principal Act is hereby amended 
section 33 of by the substitution for sub-secti 11) of the following sub- 
Act 47 of 1937, ration: ion (11) of the following sub 
as substituted 
by section 15 of , . . 
Act 43 of 1962. “(11). Upon production to the registrar of deeds of any 

order made under this section and of a certificate by the 
proper officer as to the payment of the transfer duty, if 
any, which the person named in the order is liable to pay, 
and on compliance with any other requirements which have . 
under this Act to be complied with, the registrar shall 
register such property in accordance with the said order, by 
executing.a deed of transfer thereof in the prescribed form 
im favour of the person named inthe order: Provided that 
it shall not be necessary.to produce the title deed of the 
property or a certified copy thereof, if an affidavit by the 
transferee is produced that he has been unable to obtain 
possession of such title deed.’’. 

Amendment of 14. Section thirty-four of the principal Act is hereby amended 
section 34 of by the substitution for sub-section (1) of the following sub- 
Act 47 of 1937. section: . 

_ “() Any person who is the joint owner of a piece of land 
the whole of or shares in which is or are held by such 
person and others under one title deed, may, subject to the 
provisions of section thirty-seven, obtain a certificate of 
registered title of his undivided share in such land, and no 
transfer of a fraction only of his undivided share or hypo- 
thecation or lease of the whole or any fraction of his 
undivided share in the land shall be registered in a deeds 
registry unless a certificate of registered title of such 
undivided share is produced to the registrar: Provided that 
all the joint owners so holding under one title deed may 
together transfer an undivided share in the land or a 
fraction of the share held under such deed or hypothecate 
or effect the registration. of a lease of the whole of such 
land or share without the production of such a certificate: 
Provided further that such a certificate shall not be necessary 
where a joint owner disposes of the whole of his share by 
deeds of transfer to be registered simultaneously.”’.  
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’n eienaar of ander persoon na aanleiding van die 

onteiening of vestiging van| bedoelde serwituut of 

reg op minerale mag hé nie. 

(4) Die registrateur registreer nie die bedoelde 

akte nie, tensy die sessionaris aan hom ’n sertifikaat 

verstrek het ten effekte dat alle kennisgewings voor- 

geskryf deur of ingevolge enige wet in verband met 

die onteiening van bedoelde serwituut of reg op 

minerale, bestel is aan die persone wat op sulke 

kennisgewings geregtig is, enlindien dit uit bedoelde 

sertifikaat biyk dat sodanige serwituut of reg op 

minerale onteien is onderworpe aan enige bestaande 

voorwaardes, word die akte onderworpe aan daardie 
voorwaardes geregistreer. 

(5) Onmiddellik nadat'’n serwituutreg oor enige 

grond of reg op minerale daarop onteien is, verstrek 

die onteienende gesag aan.die registrateur ’n gewaar- 

merkte afskrif van die onteieningskennisgewing en 

twee kopieé van die toepaslike kaart van die betrokke 

serwituut, of waar die reg op| minerale op slegs ’n 

gedeelte van die grond onteien is, twee kopieé van 

die toepaslike kaart van sodanige gedeelte, en die 

registrateur moet ’n aantekening van die onteiening 

in sy registers laat aanbring en\laat endosseer op die 

kantoorafskrif van die titelbewys van die grond wat 

aan die serwituut onderhewig is! of die titel waarkrag- 

tens die betrokke reg op minerale gehou word, na 

gelang van die geval, en indien die oorspronklike van 

die titelbewys of van sodanige titel te eniger tyd by 

sy registrasiekantoor vir enige |doel ingedien word, 

moet hy ’n soortgelyke aantekening daarop laat 

endosseer en ’n afskrif van die kaart daaraan laat 

heg. 

(6) Die bepalings van sub-artikel (5) raak nie die 

bepalings van artikel elf van| die Spoorwegont- 

eieningswet, 1955 (Wet No.'37 yan 1955), nie.”. 

13. Artikel drie-en-dertig van die ‘Hoofwet word hierby Wysiging van 

ig deur sub-artikel (11) deur die'volgende sub-artikel te artikel 33 van 

vervang: = a) vers Wet 47 van 1937, 

(11) By voorlegging aan die registrateur van aktes van soos vervang deur 

*nkragtens hierdie artikel uitgereikte bevelenvan’n sertifikaat Wet 43 van 1962. 

deur die bevoegde beampte aangaande die betaling van 

hereregte, indien daar hereregte betaalbaar is, wat die in 

die bevel genoemde persoon aanspteeklik is om te betaal, . 

en na voldoening aan enige ander vereistes waaraan kragtens 

~ hierdie Wet voldoen moet word, registreer die registrateur 

die goed ooreenkomstig bedoelde bevel deur dic onder- 

tekening van ’n akte van transport daarvan in die voor- 

geskrewe vorm ten gunste van die, persoon in die bevel 

genoem: Met dien verstande dat dit ni nodig is om die 

titelbewys van die eiendom of ’n | ge aarmerkte afskrif 

daarvan voor te 16 nie, indien ’n beédigde verklaring deur 

die transportnemer voorgelé word dat hy nie in staat was 

om besit van sodanige titelbewys te verkry nie.”. 

14. Artikel vier-en-dertig van die Hoofwet word hierby Wysiging van 

i ° -arti j 5 -arti artikel 34 van 
gewysie Cent sub-artitel (1) deur die valge de sub-artikel te Se va 37. 

(1) Die mede-eienaar van ’n stuk) gro d wat hy geheel 

of waarvan hy aandele tesame met jandpre kragtens cen 

titelbewys besit, kan, met inagneming van die bepalings 

van attikel sewe-en-dertig, °n sertifikaat van geregistreerde 

titel van sy onverdeelde aandeel in daardie grond verkry, 

en geen transport van siegs ’n breukdeel van sy onver- 

deelde aandeel in daardie grond en geen verband op of huur 

van daardie aandeel, in sy geheel of ’n br ukdeet daarvan, 

word in ’n registrasickantoor geregistreer nie, tensy ‘n 

sertifikaat van geregistreerde titel van \daasdie onverdeelde 

aandeel aan die registrateur voorgelé word: Met dien 

verstande dat al die voormelde mede-eienaars kragtens 

een titelbewys, tesame *n onverdeelde aandeéel in die grond 

of ’n breukdeel van die aandeel wat hulle kragtens daardic 

titelbewys besit, kan transporteer, of daardie grond of 

aandeel in sy geheel met verband kan beswaar of ’n verhu- 

ring daarvan kan laat registreer, sonder voorlegging van 

so n sertifikaat: Met dien verstande voorts|dat so ’n serti- 

fikaat nie nodig is nie waar ’n mede-eienaar| die geheel van - 

sy aandeel van die hand sit kragtens tran portaktes wat 

gelyktydig geregistreer word.”.  
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Amendment of 5. i — inci i seotion AL a 15. Section forty-one of the principal Act is hereby _ 
Act 47 of 1937, amended— 

(a) by the substitution for sub-section (2) of the following 
sub-section: 

“(2) Every such certificate. shall be in accordance 
with the new diagram and shall be issued on written 
application by the owner or owners of the land in 
question, accompanied by the title deed or titie deeds 
thereof, together with any bond thereon and the 
written consent of the holder of any such bond.”; and 

(6) by the addition of the following sub-sections: ‘ 

“(3) In registering the certificate the registrar shall 
endorse on the title deed or title deeds of the land in 
question that the title deed has or the title deeds have ~ 
been superseded by the certificate, and on the certificate 
that the land therein described or the share thereof 
referred to in such endorsement, is mortgaged by such 
bond, and shall make such endorsements on the bond 
and such entries in the registers as shall clearly indicate 
that the land is now owned by virtue of such certificate 
and that the land or such share thereof is subject to 
such bond. 

(4). The provisions of paragraph (a) of sub-section 
(5) and of sub-section (6) of section forty shall mutatis 
mutandis apply in respect of such certificate.’’. 

Amendment of 16. Section forty-four of the principal Act is hereby amended 
section 44 of by the addition of the following sub-section: 
Act 47 of 1937, . " 
as amended by “(3) The provisions of sub-sections (1) and (2) shall 

: section 18 of ‘Act 43 of 1962 mutatis mutandis apply in respect of a deed of cession or 
certificate of rights to minerals when the surveyor-general 
has approved a new or corrected diagram in consequence 
of a survey or re-survey of the land over which such rights 
operate or for the purpose of correcting any error in the 
diagram thereof in terms. of the Land Survey. Act, 1927 
(Act No. 9 of 1927).”. 

Amendment of | 17. Section forty-six of the principal Act is hereby amended 
section 46 of by the addition of the following sub-section: 
Act 47 of 1937, / . 
as amended by , “(7) Where a general plan has been registered in terms 
section 22 of 
‘Act 43 of 1957 of sub-section (1), it shall not be necessary, where a whole 

erf is transferred, to produce a diagram thereof: Provided 
that where a diagram has not been produced, a reference 
shall be made to the general plan in the relevant deed of 
transfer: Provided further that the provisions of this sub- 
section shall apply only with reference to general plans 
lodged for registration on or after the date of commence-: 
ment of the Deeds Registries Amendment Act, 1965.”. 

Substitution of 18. The following section is hereby substituted for section 
ea 20 oh Jifty of the principal Act: 

“Execution 59, (1) A mortgage bond shall be executed in.the 
of bonds. presence of the registrar by the owner of the 

immovable property therein described or by a 
conveyancer duly authorized by such owner by 
power of attorney, and shall be attested by the 
registrar. 

(2) A mortgage bond or notarial bond. may be 
registered to secure an existing debt or a future 
debt or both existing and future debts. 

(3) Mortgage bonds or notarial bonds intended 
to secure loans for building purposes shall be 
deemed to be bonds to secure existing debts. 

(4) If in a mortgage bond or notarial bond 
purporting to secure a future debt the amount of 
an existing debt is mentioned, such existing debt 
shall be deemed to be secured as part of the maxi- 
mum amount intended. to be secured by such bond. 

(5) Save as authorized by any other law or by 
order of the Court, debts or obligations to more than 
one creditor arising from different causes may not be 
secured by one mortgage bond or notarial bond.”. 
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15. Artikel een-en-veertig van die Hoofwet. word hierby Wysiging van 
gewysig— artikel 41 van 

(a) deur sub-artikel (2) deur die olgende sub-artikel te Wet 47 van 1937. 
vervang: 

»(2) Iedere sodanige serti caat moet in ooreen- 
stemming met die nuwe kaart wees en word uitgereik 
op skriftelike aansoek deur die gienaar of eienaars van 
die betrokke grond, vergesel van die titelbewys of - 
titelbewyse daarvan, tesame’ met|enige verband daarop 
en die skriftelike toestemming van die houer van enige 
sodanige verband.”’; 

(6) deur die volgende sub, artikels byl te voeg: 
- ,,(3) By registrasie van die set; tifikaat endosseer die 
registrateur op die titelbewys of titelbewyse van die 
betrokke grond dat die titelbewys of titelbewyse deur 
die sertifikaat. vervang is, en op die sertifikaat dat 
die grond daarin beskryf of die aandeel daarin waarna 
in bedoelde endossement verwys\word, deur sodanige 
verband beswaar is, en bring sodanige endossemente op 
die verband en sodanige inskrywings in die registers 
aan dat duidelik aangedui word| dat die grond nou 
“kragtens sodanige sertifikaat besit word en dat die 
grond of scdanige aandeel daarin aan sodanige 
verband onderhewig is. 4 

(4) Die bepalings van paragraaf (a) van sub-artikel 
(5) en van sub-artikel (6) van artikel veertig is mutatis 
mutandis van toepassing ten opsigte van sodanige 

sertifikaat.’ ” 

16. Artikel vier-en-veertig van die Hoofwet word hierby Wysiging van 
gewysig deur die volgende sub-artikel by te voeg: artikel 4 n 1937, 

. (3) Die bepalings van sub-artikels (1) en (2) is mutatis soos gewysig deur 
mutandis van toepassing ten opsigte van *n sessie-akte of artikel 18 van 
‘sertifikaat van regte op minerale wanneer die landmeter- Wet 43 van 1962. 
generaal ’n nuwe of verbeterde kaart goedgekeur het ten 
gevolge van ’n opmeting of heropmeting van die grond 
wat aan sodanige regte onderhewig is of ten einde *n fout 
op ’n kaart daarvan Aragtens die Opmetingswet, 1927 
(Wet No. 9 van 1927), te wysig.” 

17. Artikel ses-en-veertig van die Hoofwet word hierby Wysiging van 
gewysig deur die volgende sub-artikel by te voes: artikel 46 van 

»(7) Waar "n algemene plan Kragter s sub-artikel (1) wet Coty doc 
geregistreer is, is dit nie nodig, waar ’n hele erf oorgedra artikel 23. van 
word, om "ni kaart daarvan voor te lé nie: Met dien ver- Wet 43 van 1957. 
stande dat waar.’n kaart nie voorgelé is Inie, °n verwysing — 
na die algemene plan in die betrokke t ansportakte aan- 
gebring moet word: Met dien verstande voorts dat die 
bepalings van hierdie sub-artikel alleenlik van toepassing 
is met betrekking tot algemene planne wat op of na die 
datum van inwerkingtreding van die Wysigingswet op 
Registrasie van Aktes, 1965, vir registrasie ingedien word.” 

18. Artikel vyftig van die Hoofwet word hierby deur die Vervanging van 
volgende artikel vervang: artikel 50 van 

,,Onderte- 50. (1) ’n Verbandakte moet in die teenwoordig- 
Kening van heid van, die registrateur onderteken word deur die 
aktes, eienaar van die daarin omskrewe onroerende goed of 

deur ’n transportbesorger wat deur die cienaar by 
prokurasie behoorlik gemagtig is, en moet deur die 
registrateur geattesteer word. , 

(2) °n Verbandakte of: notariéle, verband kan 
geregistreer word. tot versekering vain ’n bestaande 
skuld of van ’n toekomstige skuld of| van bestaande 
sowel as toekomstige skulde. | 

(3) Verbandaktes or notariéle yerbande wat 
bestem is om boulenings te verseker, word geag 
verbande tot versekering van bestaande skulde te 
wees. 

(4) As in ’n verbandakte of | notatiéle verband 
wat heet-’n toekomstige skuld: to verseker, die 
bedrag van ’n bestaande skuld genoem word, word 
daardie bestaande skuld geag verseker te wees as ’n 
deel van die maksimum-bedrag tot versekering 
waarvan sodanige verbandakte of not riéle verband 
bestem is. 

(5) Skulde of verpligtings aan’ ‘of eenoor meer 
as een skuldeiser, wat voortspruit uit verskillende 
oorsake kan, behalwe wanneer ’n ander wet of 
*n bevel van die hof dit. magtig, die deur een 
verbandakte of notariéle verband verseker word. 

33 
nie.”,  
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Substitution of 
section 51 of 
Act 47 of 1937. 

Substitution of 
section 52 of 
Act 47 of 1937, 
as substituted by 
section 23 of 
Act 43 of 1957. 
and amended by 
section 22 of 
Act 43 of 1962. 

Substitution of 
section 54 of 
Act 47 of 1937. 

Substitution of 
section 55 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 25 of 
Act 43 of 1957 
and section 23 of 
Act 43 of 1962. 

~ secure future 

19. The following section is hereby substituted for section 
fifty-one of the principal Act: 

“Require- Si. (1) Except where passed, in Natal or the 
ae ars range Free State, on the authority of a power of 
bonds in. attorney granted prior to the commencement of the 
tended to Deeds Registries Act, 1918, or, in the Transvaal, on 
secure the authority of a power of attorney granted prior 
future debts. to the commencement of the Registration of Deeds 

and Titles Act, 1999 (Act No. 25 of 1909) of the 
Transvaal, which power of attorney has in either 
case been duly registered in terms of sub-section (2) 
of section fifty of the first-mentioned Act, no 
mortgage bond or notarial bond attested or regi- 
stered after the commencement of this Act shall 
be of any force or effect for the purpose of giving 
preference or priority in respect of any debt incurred 
after the registration of such bond, unless— 

(a) it is expressly stipulated in the bond that the 
bond is intended to secure future debts generally 
or some particular future debt described 
therein; and - 

(b) a sum is fixed in the bond as an amount beyond 
which future debts shail not be secured by the 
bond. 

(2) If a mortgage bond or notarial bond purports 
to secure payment by the mortgagor of the costs of 
preserving and realizing the security or of fire 
insurance premiums, cost of netice or bank exchange, 
such costs and charges shall not be deemed to be 
future debts within the meaning of sub-section (1).”. 

20. The following section is hereby substituted for section 
Jifty-two of the principal Act: 

“Cession 52. A cession of a mortgage bond or notarial 
of bond to’ bond passed to secure future advances may be 

registered and the registration of such a cession 
shall not affect the provisions of the bond relating to 
future advances up to the amount stated in such 
bond or the amount as reduced.”’. 

advances. 

21. The following section is hereby subsituted for section 
jifty-four of the principal Act: 

“No bond 54. No mortgage bond or notarial bond shall 
2 pe Passed be passed in favour of any person as the agent of 
of an agent. a principal.’’. 

22. The following section is hereby substituted for section 
Jifty-five of the principal Act: 

“Require-_ 55. (1) If a mortgage bond or notarial bond is 
ea passed by two or more mortgagors, no release 

bonds from the bond— 
passed by 
or in favour (a) of any mortgagor and his. property, or of a 

or or portion of the property of any mortgagor may 
be registered without the written consent of the sons. 
other mortgagor or mortgagors; or 

(b) of all the property of any mortgagor may be 
registered unless such mortgagor is also 
released. 

(1)bis If a mortgage bond or notarial bond 
is passed by two or more mortgagors, no waiver of 
preference by the mortgagee in favour. of a further 
mortgage bond or notarial bond over the property 
of one of the mortgagors may be registered without 
the written consent of the other mortgagor or 
mortgagors. 
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19. Artikel een-en-vyftig van die Ho fwet word hierby deur Vetvanging van 
die volgende artikel vervang: artikel. ol van 

» Voor - 51. (1) Behalwe wanneer|’n verband gepasseer 
skrifte vir is in Natal of die Oranje-Vrystaat kragtens ’n 

tot ver- prokurasie verleen voor die inwerkingtreding van 
sekering dic ,,Wet op Registratiekantoren van Akten, 1918” 
van toekom- of in Transvaal kragtens ’n prokurasie verleen voor 
stige skulde. die inwerkingtreding van die ,/Registration of Deeds 

and Titles Act, 1909 (Wet No. 25 van 1909), 
van Transvaal en die prokurasie in albei gevalle 
behoorlik geregistreer is volgens sub-artikel (2) 
van artikel vyftig van eersgencemde Wet, is geen 
verbandakte of notariéle verband wat na die. in- 
werkingireding van hierdie |Wet geattesteer of 
geregistreer is, regsgeldig nie, ter verlening van 
voorkeur of voorrang ten opsigte van ’n skuld wat 
na die registrasie van sodanige verbandakte of 
notariéle verband aangegaan is| tensy—. 
(a) in die verbandakte of notariéle verband uit- 

druklik beding word dat \die verbandakte of 
notariéle verband bestem|\is om toekomstige 
skulde oor die algemeen| of een of ander 
bepaalde daarin genoemde toekomstige skuld 
te verseker; en : 

(6) ’n som in die verbandakte of notariéle verband 
vasgestel word as ’n bedrag waarbo toekomstige 
skulde nie deur die verbandakte of notariéle 
verband verseker word nie. 

(2) Indien. ’n verbandakte of ’n notariéle verband 
betaling deur die verbandskuldenaar heet te verseker 
van die koste daaraan verbonde om die sekuriteit 
in stand te hou en te gelde te maak of van brand- 
assuransiepremies, of van die kost¢ van kennisgewing 
of van bankprovisie, word daardie koste en vorde- 
rings nie geag toekomstige skulde lin die sin van sub- 
artikel (1) te wees nie.”’. 

20. Artikel twee-en-vyftig van die Hoofwet word hierby deur Vervanging van 
die volgende artikel vervang: artikel 52 van 

. ; . , ..,_ Wet 47 van 1937, wSessic van = $2, ’n Sessie van ’n verbanddkte of notariéle soos vervang deur 
verband tot verband gegee om toekomstige voorskotte te artikel 23 van__ versekering k : rd dj . _ Wet 43-van 1957 van toe-  Verseker, kan geregistreer word, en die registrasie en gewysig deur 
komstige , van so ’n sessie raak nie die bepalings van die ver- drtiel 2 van 
voorskotte. bandakte of notariéle verband met betrekking tot Wet 43 van 1962. 

toekomstige voorskotte tot die bedrag in sodanige 
verbandakte of notariéle verband ‘aangegee of die 
bedrag soos verminder nie.”’. - | 

21. Artikel vier-en-vyftig van die Hoofwet word hierby deur Vervanging van 
die volgende artikel vervang: artikel 54 van 

i, Wet 47 van 1937. 
»Geen ver- 54, Geen verbandakte of notariéle verband mag 
band mag . * 3 
ten gunste OP naam van iemand as verteenwcordiger van ’n 
van ’n yer- Jasgewer gepasseer word nie.”. | 
teenwoor- 
diger gepas- 
seer word 
nie, 

22. Artikel vyf-en-vyftig van die Hoofwet word hierby deur Vervanging van 
die volgende artikel vervang: artikel 55 van 

. : a Wet 47 van 1937, 
»,WOOr- 55. (1) Indien ’n verbandakte of notariéle verband soos gewysig deur 

skrifte in deur twee of meer verbandgewers gepasseer word, artikel 25 van 
erbande ‘Kan geen vrystelling van die verband—- wet 18 van 1997 
deur of ten (@) van enige verbandgewer en sy eiehdom, of van Wet 43 van 1962. 
gunste van ’n gedeelte van die eiendom van ’n verband- 
twee of gewer, sonder skriftelike toestemming van die meer per- ° sone ge- ander verbandgewer of verbandgewers geregi- 

passeer. streer word nie; of 
(6) van al die eiendom van enige Jerbandgewer 

geregistreer word nie, tensy daardie verband- 
gewer ook vrygestel word. 

(1)bis Indien ’n verbandakte of notariéle verband 
deur twee of meer verbandgewers |gepasseer word, 
kan geen afstand van voorrang deur die verband- 
houer ten gunste van ’n verdere 'verbandakte of 
notariéle verband op die eiendom van ten van die 
verbandgewers, sonder skriftelike toestemming van 
die ander verbandgewer of verbandgewers, geregi- - 
streer word nie.
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Amendment of 
section 56 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 26 of 
Act 43 of 1957. 

Amendment of 
section 61 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 28 of 
Act 43 of 1957. 

Amendment of 
section 64 of 
Act 47 of 1937. 

Amendment of - 
section 71 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 29 of 
Act 43 of 1962. 

Insertion of 
section 74bis in © 
Act 47 of 1937. - 

Amendment of 
section 76 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by. 
‘section 35 of 
Act 43 of 1957 
and section 33 of 
Act 43 of 1962. 

(2) No mortgage bond or notarial bond may 
be passed in favour of two or more persons in 
which it is stipulated that the share of one holder 
shall rank prior in order of preference to the share 
of another, nor may any transaction be registered 
which would have the effect of giving preference to 
one share in such bond over another share.”’. 

23. Section fifty-six of the principal Act is hereby amended 
by the substitution for paragraph (a) of sub-section (1) of 
the following paragraph: 

“(a) in execution of the judgment of any court (including a 
magistrate’s court and a court of a Bantu Affairs 
Commissioner) by the competent officer; or’. 

24. Section sixty-one of the principal Act is hereby amended 
by the substitution for sub-section (1) of the following sub- 
section: 

“(1): Every notarial bond executed before or after the 
commencement of this Act shall be registered in a deeds 
registry within the period of three months after the date 
of its execution or within such extended period as the court 
may on application aliow.”. 

25. Section sixty-four of the principal Act is hereby amended 
by the insertion after sub-section (2) of the following sub- 
section: . 

“(2)bis Any person who transfers land or on whose land 
a township or settlement is established subject to a reserva- 
tion in his favour of the right to receive the claim and 
stand licence moneys or rents, or any part thereof, accruing 
under any law relating to mining to the owner of such land, 
shall simultancously with the passing of transfer or the 
opening in the deeds registry of a register in respect of 
such township or settlement, as the case may be, take out 
in the prescribed form a certificate of registered real rights 
in respect of the right so reserved; where the register has 
been opened, such certificate may be taken out in respect 
of the remainder of the township or settlement. upon a 
certificate from the Surveyor-General as to the remainder.”’. 

26. Section seventy-one of the principal Act is hereby amended 
by the substitution for paragraph (a) of sub-section (2)dis of 

the foliowing paragraph: , 
“(a) Notwithstanding the provisions of paragraph (a) of 

sub-section (2), upon the written application to the 
registrar of any person who is the holder of or who is 
entitled to the rights. to minerals reserved before the 
commencement of this Act in respect of any land on 
which a township or settlement has before or after the 
-commencement of this Act been established, the 
registrar may issue to such person a certificate of 
rights to minerals in the prescribed form in réspect of 
such. tights without the production of the title deed of 
each erf, lot or other piece of land in any such township 
or settlement which is subject to such reservation of 
rights to minerals.”’. 

27. The following section is hereby inserted in the principal 
Act after section seventy-four : 

7Abis. (1) If by reason of an error the same rights 
to minerals have been registered in the names of 
different persons, the registrar may, upon cession of _ 
the rights being given to one of them by the other or 
others, issue to the person to whom cession is so 

- given a certificate of rights to minerals in the 
prescribed form in respect of the rights held by 
him under the various titles. 

(2) The provisions of section thirty-seven shall 
mutatis mutandis apply in respect of the issue of such 

certificate.”*. 

“Correction 
of error in 
registration 
of rights to 
minerals. 

28. Section seventy-six of the principal Act is hereby 

amended— 
(a) by the substitution for paragraph (b) of sub-section 

(1) of the following paragraph: 
“(b) the person to whom the transfer is to be passed
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naam van twee of meer persone gepasseer word nie 

as daarin beding word dat aan die aandeel van die 

een verbandhouer ’n voorrang bo die aandeel van ’n 

ander toegeken word, en daar mag ook geen regs- 

handeling geregistreer word nie wat bevoorregting 

van die een aandeel in sodanige verbandakte of 

notariéle verband bo ’n ander aandeel ten gevolge 

sou hé.”’. 

(2) Geen verbandakte of oe verband kan op 

23. Artikel ses-en-vyftig van die Hoofwet word hierby Wysiging van 

i -arti i artikel 56 van 
gewysig deur paragraaf (a) van sub-arti el (1). deur die volgende (oi 47 van 1937. 

paragraaf te vervang: . , ; _ soos gewysig deur 

,,(a) ter volvoering van die vonnis van ‘n hof (met inbegrip artikel 26 van 

van ’n landdroshof en ’n hof van ’n Bantoe-sakekom- Wet 43 van 1957. 

missaris) deur die bevoegde amptenaar; of”. 

24. Artikel een-en-sestig van die Hoofwet word . hierby Wysiging van 
: ; : _arti artikel 61 van 

gewysig deur sub-artikel (1) deur die Yolgende sub-artikel te Wet 47 van 1937, 

vervang: . co. . 800s gewysig deur 

»(1) Elke notariéle verband voor of na die inwerking- artikel 28 van 

treding van hierdie Wet onderteken,) moet binne ’n tydperk Wet 43 van 1957. 

van drie maande na die dag van sy ondertekening of binne 

so ’n verlengde tydperk as wat di¢ hof op aansoek mag 

toestaan, in n registrasiekantoor geregistreer word.”. | 

25. Artikel vier-en-sestig van die Hoofwet word hierby Wysiging van 

gewysig deur na sub-artikel (2) die volgende sub-artikel in te artikel 64 van 

voeg: - Wet 47 van 1937. 

,(2)bis Iemand wat grond transporteer of op wie se 

grond ’n dorp of nedersetting gestig) word onderworpe aan 

*n voorbehoud in sy guns van’ die|reg om die kleim- en 

standplaaslisensiegelde of -huur, 0 ’n deel daarvan, wat 

kragtens ’n wet betreffende mynbou|toeval aan die eienaar 

van sodanige grond, te ontvang, moet gelyktydig met die 

passeer van transport of die opening in die registrasie- | 

kantoor, van ’n register ten opsigte van so ’n dorp of 

nedersetting, na gelang van die gel al, ’n sertifikaat van 

geregistreerde saaklike regte in dic voorgeskrewe vorm 

uitneem ten opsigte van die reg aldus voorbehou; waar die 

register reeds geopen is, kan sodanige sertifikaat uitgeneem 

word ten opsigte van die restant van die dorp of neder- 

setting kragtens ’n sertifikaat van die landmeter-generaal 

aangaande die restant.’’. 

26. Artikel een-en-sewentig van die Hoofwet word hierby Wysiging van 

gewysig deur paragraaf (a) van sub-artikel (2)dis deur die vol- artikel 71 van 

gende paragraaf te vervang: Wet comitig deur 

,(a) As iemand wat die besitter is van regte op minerale voor artikel 29 van 

die inwerkingtreding van hierdie Wet voorbehou ten Wet 43 van 1962. 

opsigte van grond waarop *n doip of nedersetting voor 

of na die inwerkingtreding van hierdie Wet gestig is, of 

wat daarop geregtig is, skrifteli ; daarom by die regi- 

strateur aansoek doen, kan die repitrateu, ondanks 

die bepalings van paragraaf (a) van sub-artikel (2), aan 

so iemand ’n sertifikaat van regte op minerale in die. 

voorgeskrewe vorm uitreik ten jopsigte van bedoelde 

regte sonder die voorlegging van die titelbewys van elke 

erf, perseel of ander stuk grond in so ’n dorp of neder- 

setting wat aan daardie voorbehoud van regte op 

minerale onderworpe is.”. | 

27. Die volgende artikel word hierby| in die Hoofwet na Invoeging van 

artikel vier-en-sewentig ingevoeg: artikel 74bis in 

»» Verbete- 7Abis. (1) Indien dieselfde regte op minerale van- Wet 47 van 1937. 

by vest. fout wes ’n fout op die-nameévan| verskillende persone 

svrasic van geregistreer is, kan die registrateur, wanneer sessie 

regte op van die regte aan een van hhul deur een of meer van 

minerale. die ander gegee word, aan die persoon aan wie sessie 

aldus gegee word, ’n sertifikaat wan regte op minerale 

in die voorgeskrewe vorm uitreik ten opsigte van die 

regte deur hom kragtens die verskillende titels gehou. 

(2) Die bepalings van ‘artikel sewe-en-dertig is 

mutatis mutandis van toepassinlg ten opsigte van die 
uitreiking van so ’n sertifikaat.)’. 

28. Artikel ses-en-sewentig van die Hoofwet word hierby Wysiging van 
gewysig— artikel 76 van 

| Wet 47 van 1937, 
(a) deur paragraaf (b) van sub-artikel (1) deur die volgende soos gewysig deur 

paragraaf te vervang: artikel 35 van . 
: a : ++ Wet 43 van 1957 . 

»(b) as die persoon wat transpor wil neem skriftelik 20° tikel 33 van 

| Wet 43 van 1962. 
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Amendment of 
section 77. of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 34 of © 
Act 43 of 1962. 

Substitution of 
section 87 of 
Act 47 of 1937, 
as amended by 
section 3 of 
Act 15 of 1953 
and section 37 of 
Act 43 of 1957, 

- Short title and 
date of 
commencement. 

consents in writing to such servitude being 
embodied in the transfer; and’; and 

(b) by the deletion of sub-section (5). 

29. Section seventy-seven -of the principal Act is hereby 
amended by the insertion after sub-section (1) of the following 
sub-section: 

“(1)bis Whenever a cession of a lease is to be registered 
_ In respect of any portion of the land leased, a notarial 
copy. of the lease shall be attached to such cession and 
after registration such cession with the notarially certified 
copy of the lease annexed thereto shall be deemed to be the 
title to the portion of the lease so ceded, and for any sub- 
sequent registration in respect thereof it shall be part of 
the title.’’. 

30. The following section is hereby substituted for section 
eighty-seven of the principal Act: 
“Manner 
and time of 
registration 
of ante- 
nuptial 
contracts, 

87. (1) An antenuptial contract executed in the 
Republic shall be attested by a notary and shall be 
registered in a deeds registry within three months 
after the date of its execution or within such extended 
period as the court may on application allow. 

(2) An antenuptial contract executed outside the 
Republic shall be attested by a notary or otherwise 
be entered into in accordance with the law of the 
place of its execution, and shall be registered in a 
deeds registry within six months after the date of its 
execution or within such extended period as the 
court may on application allow. 

(3) Registration of an antenuptial contract in any 
one deeds registry in the manner prescribed in 
this section shall be effective as registration for the 
whole Republic: Provided that if any: transaction 
in connection with which evidence of such contract 
is necessary takes place in a deeds registry other 
than that in which such contract has been registered, 
a copy of such contract certified by the registrar 
of the place of registration or a notary public shall 
be recorded and filed in such first-mentioned deeds 
registry. 

(4) For the purposes of this section ‘Republic’ 
- shall include the Territory of South-West Africa.”. 

31. This Act shall be called the Deeds Registries Amendment 
Act, 1965, and shall come into operation on a date to be fixed 
by the State President by proclamation in the Gazette.
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toestem dat die serwituut in die transportakte 
beliggaam word; en”; en 

(b) deur sub-artikel (5) te skrap. 

29, Artikel sewe-en-sewentig van die) Hoofwet word hierby Wysiging van 

gewysig deur die volgende sub-artikel na sub-artikel (1) in eT van 1937, 

te voeg: . . soos gewysig deur 
,(1)bis Wanneer ’n sessie van ’n huur ten opsigte van artikel 34 van 

’n gedeelte van die verhuurde grord geregistreer staan te Wet 43 van 1962. 

word, word ’n notariéle afskrif van|die huur aan bedoelde 

sessie geheg en na registrasie word bedoelde sessie met die 

notarieel gesertifiseerde afskrif van die huur daaraan geheg, 

geag die titel te wees van die gede ite van die huur aldus 

gesedeer en is dit vir ’n latere registrasie ten opsigte daarvan 

deel van die titel.”’. 

’ 

30. Artikel sewe-en-tagtig van die Hoofwet word hierby Vervanging van 
+ : . artikel 87 van 

deur die volgende artikel vervang: — Wet 47 van 1937, 

2 Wwyse en 87. (1) Huweliksvoorwaardes in die Republick sor sewysis deur 
yd van ‘ 2 : ikel 3 van 
registrasie verly, moet deur ’n notaris geattesteer word en Wet 15 van 1953 

ven huwe. moet binne drie maande.na die datum van verlyding on artikel 37 van 

liksvoor-  daatvan of binne sodanige |verlengde tydperk as Wet 43 van 1957. 

waardes. | wat die hof op aansoek ‘toestaan, in ’n registrasie- 

kantoor geregistreer word. 

(2) Huweliksvoorwaardes jbuite die Republiek 

verly, moet deur ’n notaris geattesteer word of 

andersins ooreenkomstig, die jreg van die plek van 

verlyding daarvan aangegaan| word, en moet binne 

ses maande na die datum van verlyding daarvan 

of binne sodanige verlengde tydperk as wat die 
hof op aansoek toestaan, in| ’n registrasickantoor 

geregistreer word. 

» (3) Die registrasie van huweliksvoorwaardes in ’n 

enkele registrasickantoor volgens voorskrif van 

hierdie artikel is geldig as registrasie vir die hele 

Republiek: Met dien verstande dat indien daar in ’n 
ander registrasiekantoor as di¢ waarin die huweliks- 

voorwaardes geregistreer is, ’m verrigting plaasvind 

in verband waarmee bewys van die huweliksvoor- 
waardes nodig is, ’n kopie van die huweliksvoor- 

waardes deur die registrateur van die plek van 
registrasie of deur ’n notaris, gesertifiseer, by die 

eersgenoemde registrasiekantoor opgeteken en geli- 

asseer moet word. 
(4). By die toepassing van} hierdie artikel sluit 

,Republiek’ die gebied Suiniwe ~Afrika in.”. 

31. Hierdie Wet heet die Wysigingswet op Registrasie van Kort titel en 

Aktes, 1965, en tree in werking op ’n datum wat die Staats- datum van din 
president by proklamasie in die Staatskoe ant bepaal. 8 & 

| 
| 
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Rates of 
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normal tax 
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certain companies 
to be paid into 
provincial revenue 
funds. 

Calculation of 
provincial income 
taxes in respect 
of year of 
assessment ending 
28th February, 
1966, or 30th 
June, 1966. 

No. 88, 1965.] 

ACT 
To fix the rates of normal tax payable by persons other than 

companies in respect of taxable incomes for the years of 
-assessment ending the twenty-eighth day of February, 1966, 
and the thirtieth day of June, 1966, and by companies in 
respect of certain taxable incomes for certain years of 
assessment ending during the period of twenty-four months 
ending the thirty-first day of December, 1966, to provide 
for the repayment of certain portions of the said taxes to 
the taxpayers concerned, to provide for the payment of a 
portion of the normal tax payable by certain companies 
inte provincial revenue funds, to provide for the basis of 
calculation of any tax levied by a provincial council on the 
incomes of persons cther than companies, and to amend 
certain sections of and Schedules to the Income Tax Act, 
1962 and to insert certain sections in the said Act. 

(English text signed by the State President.) 
(Assented to 18th June, 1965.) 

BE IT ENACTED by. the State President, the Senate and the 
House. of Assembly of the Republic of South Africa, as 

follows:— . 

1. The rates of normal tax to be levied in terms of sub-section — 
(2) of section five of the Income Tax Act, 1962 (Act No. 58 of 
1962), hereinafter referred to as the principal Act, in respect 
of the relevant years of assessment referred to in the Schedule 
to this Act, ‘shall be as set forth in that Schedule. 

_2. (1) Notwithstanding the provisions of sub-section (1) of 
section five of the principal Act but subject to the provisions 
of any law providing for the payment of moneys into the 
Transkeian Revenue Fund, a portion equal to one-sixth of any 
amount of tax determined in accordance with item (b) of 
paragraph 1,of the Schedule to this Act (before the addition 
of the sum referred to in the proviso to that item) shall accrue 
for the benefit of the respective provincial revenue funds in 
the proportions set forth in Proclamation No. 310 of 1957, 
but subject to such modifications as may be determined by 
the State President by proclamation in the Gazette, and shail 
in the said proportions be paid into the said provincial revenue - 
funds in accordance with the laws relating to the collection, 

_ banking and custody of provincial revenues as though it were 
. a tax imposed by the provincial councils of the said provinces 
on the incomes of companies. 

(2) The provisions of this section shall be deemed to have 
come into operation on the first day of March, 1965. 

3. For the purposes of assessing any tax imposed by a 
provincial council in the exercise of its powers under the 
‘Financial Relations Consolidation and Amendment Act, 1945 
(Act No. 38 of 1945),-on the incomes. of persons, the amount 
of normal tax payable under this Act by any person other than 
a company in respect of the year of assessment ending the 
twenty-eighth day of February, 1966, or the thirtieth day of 
June, 1966, whichever is applicable, shall, notwithstanding the 
provisions of the first-mentioned Act, be deemed to be equal 

+
 

— 
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No. 88, 1965.] 

WET 
.Tot vasstelling van die skale van normale belasting betaalbaar 

deur ander persone as maatskappye ten opsigte van belas- 
bare inkomstes vir die jare van aahslag eindigende op die 
agt-en-twintigste dag van Februarie 1966 en die dertigsie 
dag ‘van Junie 1966, en deur maatskappye ten opsigte 
van sekere belasbare inkomstes vir sekere jare van aanslag 
eindigende gedurende die tydperk van  vier-en-twintig 
maande eindigende op die een-en-dertigste dag van Desember 
1966, om veersiening te maak vir die terugbetaling aan die 
betrokke belastingpligtiges van sekiere gedeeltes van be-. 
doelde belastings, om ‘voorsieniig te maak vir die betaling 
aan provinsiale inkomstefondse van ’n gedeelte van die 
normale belasting deur sekere maatskappye . betaalbaar, 
om yoorsiening te maak vir die grondslag van berekening 
yan enige belasting deur ’n provinsiale raad op die inkomstes 
van ander persone as maatskappye| gehef, en om sekere 
artikels van en Bylaes by die Inkomstebelastingwet, 1962, 
te wysig en om sekere. artikels im genoemde Wet in te voeg. 

(Engelse teks deur die Staatspresident geteken.) 
(Goedgekeur op 18 Junie 1965.) 

PAAR WORD BEPAAL deur die Staatspresident, die Senaat 
en die Volksraad van die Republiek van Suid-Afrika, soos 

volg:— 

1. Die skale van normale belasting wat ooreenkomstig sub- Skale van 
artikel (2) van artikel vyf van die Inkomstebelastingwet, 1962 normale 
(Wet No. 58 van 1962), hieronder die Hoofwet genoem, gehef >elasting. 
moet word ten opsigte van die betrokke jare van aanslag in die 
Bylae by hierdie Wet bedoel, is soos uiteengesit in daardie 
Bylae. 

| 
2. (1) Ondanks die bepalings van sub: rtikel (1) van artikel Gedeeltes van’ 

normale belasting vyf van die Hoofwet, maar behoudens enige wetsbepalings wat betaaibaar deur 
voorsiening maak vir die inbetaling van gélde in die Transkeise setere waa 
Inkomstefonds, val ’n gedeelte gelyki aan) een-sesde van enige skappye word in 
bedrag van belasting bereken ooreenkomstig item (6) van provinsiale 
paragraaf 1 van die Bylae by hierdie Wet (voor byvoeging van inkomstefondse 
die som in die voorbehoudsbepaling by daardie item bedoel), toe . 
ten bate van die onderskeie. provinsiale inkomstefondse in die 
verhoudings uiteengesit in Proklamasié No| 310 van 1957, maar 
_onderworpe aan die wysigings wat die| Staatspresident by 
proklamasie in die Staatskoerant bepaal, enj|word dit in bedoelde 
verhoudings in daardie provinsiale inkomstefondse.coreenkom- 
stig die wette betreffende die invordering, bank en bewaring van 
provinsiale inkomste inbetaal, asof dit n yelasting is wat deur 
die provinsiale rade van daardic. proyinsies op die inkomstes 
van maatskappye gehef is.. | 

' (2) Die bepatings van hierdie artikel word geag in werking 
te getree het op die eerste dag van Maart 1965. 

3. Vir die aanslag van °n belasting deur|’n. provinsiale raad Berekening van 
by die uitoefening van sy bevoegdhede kragtens die Konsoli- provinsiale 
dasie- en Wysigingswet op Finansiéle Verhoudings, 1945 (Wet inkomstebelastings 
No. 38 van 1945), opgelé op die inkomsted van. persone, word Sooo eee cia . . jaar van aansiag 
die bedrag van normale belasting. deur: ’n-dnder péersoon. as’ ’n eindigende op 28 
maaiskappy kragtens hierdie Wet betaalbaar vir die jaar van Februarie 1966 
aanslag wat eindig op die agt-en-twintigste|dag van Februarie of 30 Junie 1966, 
1966 of die. dertigste dag van Junie 1966, ;watter ook ‘al van 

_toepassing is, ondanks die bepalings van cersgenoemde Wet,
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Certain portions 
of the normal 
tax to be repay- 
able to the 
taxpayers 
concerned, 

to the amount which would have been payable as normal tax 
in terms of item (a) of paragraph 1 of the Schedule to this Act 
if the proviso to that item had not been enacted. 

4. (1) Notwithstanding the provisions of sub-section (1) of 
section five of the principal Act, the portion of the normal tax 
(hereinafter referred to as the loan portion of the normal tax) 
determined in accordance with the provisions of item (g) or (A) 
of paragraph 1 of the Schedule to this Act and paid by the 
person concerned shall be repayable to such person in the 
manner and at'the time hereinafter provided. 

(2) (a) The liability for the payment of any unpaid amount. . 
of the loan portion of the normal tax due by any person 
shall cease— 

(@) upon the death, insolvency or liquidation (in the 
case of a company) of that person; or 

Gi) if such person leaves the Republic or ceases. to 
carry on business in the Republic in circumstances 
which, in the opinion of the Secretary for Inland 
Revenue (hereinafter referred to as the Secretary), 
indicate that such person will not be ordinarily 
resident nor carrying on business in the Republic; 
or 

(iii) in the case of a woman who marries, in respect 
of any period of assessment ending before her 
marriage, 

and the estate of a deceased or insolvent person or a 
company in liquidation shali not be liable for the 
payment of the loan portion of the normal tax in 

- respect of any income received by or accrued to or 
in favour of such estate or such company in liquida- 
tion: Provided that nothing in this paragraph con- 
tained shall be construed as relieving any trust created 
under the will of a deceased person from liability 
for the payment of the loan portion of the normal 
tax in respect of any income received by or accrued 
to or in favour of such trust. 

(b) A person to whom the provisions of section thirty-three 
of the principal Act apply and who has no recognized 
agent in the Republic other than the master of the 
ship or the pilot of the aircraft concerned, shall not 
be liable for the payment of the loan portion of the 
normal tax in respect of his taxable income determined 
in accordance with the said provisions. 

(c) No person (other than .a company) not ordinarily 
resident nor carrying on business in the. Republic 
and no company not registered nor carrying .on 

' business in the Republic, shall be liable for the pay- 
ment of the loan portion of the normal tax: Provided 
that any person (other than a company) who proves 
to the satisfaction of the Secretary that his business 
operations in the Republic are of a temporary and 
non-recurrent nature shall for the purposes of this 
paragraph be deemed not to be carrying on business 
in the Republic. 

(3) The provisions of section seventy-six of the principal 
Act and paragraph 20 of the Fourth Schedule to that Act shall 
not. apply in relation to the loan portion of the normal tax. 

_(4) @ There shall from time to time be paid to the credit 
of the loan account referred to in the General Loans 
Act, 1961 (Act No. 16 of 1961), amounts equal to 
the amounts which the Secretary determines to have 
been collected in respect of the loan portion of the 
normal tax, whether by way.of employees’ tax, pro- 
visional tax or otherwise. 

(6) Notwithstanding the provisions of paragraphs 33. and 
34 of the Fourth Schedule to the principal Act, the 
amounts accruing from time to time in terms of those 
paragraphs to the Consolidated Revenue Fund or the 
Transkeian Revenue Fund shall be reduced by so 
much of such amounts as the Secretary determines 
to be payable to the credit of the said loan account,
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geag gelyk te wees aan die bedrag , t as normale belasting 
ingevolge item (a) van paragraaf 1 van die Bylae by hierdie Wet 
betaalbaar sou gewees het as die voorbehoudsbepaling by 
bedoelde item nie verorden was nie. 

  

| 
4, (1) Ondanks die. bepalings van sub-artikel (1) van artikel Sekere gedeeltes 

vyf van die Hoofwet, is die gedeclte van die normale belasting yan die normale 
(hieronder die leningsgedecite van die normale belasting terugbetaalbaar 
genoem) wat ooreenkomstig die bepalings van item (g) of (h) aan die betrokke 
van paragraaf | van die Bylae by hierdie| Wet vasgestel is en deur belasting- 
die betrokke persoon betaal is, aan sddanige persoon op die Plistises. 
hieronder bepaalde wyse en tyd terugbetaalbaar. 

(2) (a) Die aanspreeklikheid vir die betaling van enige 
onbetaalde bedrag van die leningsgedeelte van die 
normale belasting deur *n persoon verskuldig, verval— 

(i) by die dood, insolvensie of likwidasie (in dic. geval 
van ’n maatskappy) van daardie persoon; of 

(ii) indien bedoelde persoon die Republicek verlaat of 
ophou om in die Republick besigheid te dryf in 
omstandighede wat, volgens die oordeel van die 
Sekretaris van Binnelandse Inkomste (hieronder 
die Sekretaris genoem), \aandui dat bedoelde 
persoon nie gewoonlik inj die Republick woon- 
agtig sal wees nie en nie in die Republiek besigheid 
sal dryf nie; of { 

(iii) in die geval van ’n vrou wat in die huwelik tree, 
ten opsigte van enige aanslagtydperk wat voor 
haar huwelik eindig, 

en die boedel van ’n oorlede of insolvente persoon of 
*n maatskappy wat gclikwideer word, is nie aanspreek- 
lik vir die betaling van die leningsgedeelte.van die 
normale belasting ten opsigte van enige inkomste wat 
deur sodanige boedel of sodanige maatskappy wat 
gelikwideer word, ontvang is of daaraan of ten gunste 
daarvan toegeval het nie: Met dien verstande dat die 
bepalings in hierdie paragraaf jvervat nie sé uitgelé 
word dat dit ’n trust wat ingevolge die testament van ’n 
oorledene ingestel is, vrystel van die aanspreeklikheid 
vir-die betaling van die leningsgedeelte van die normale 
belasting ten opsigte van enige inkomste wat deur 
sodanige trust ontvang is of daaraan of ten gunste 
daarvan toegeval het nie. 

(6) °n Persoon op wie die bepalings van artikel drie-en- 
dertig van die Hoofwet van toepassing is en wat geen 
erkende agent in die Republiek jhet nie, behalwe die 
kaptein van die betrokke skip of die loods van die 
betrokke vliegtuig, is nie aanspreeklik vir die betaling 
van die leningsgedeelte van die normale belasting ten 
opsigte van sy belasbare inkomste wat ooreenkomstig . 
genoemde bepalings vasgestel is nie. ; 

(c) Geen persoon (behalwe ’n maatskappy) wat nie gewoon- 
lik in die Republiek woon of daarin besigheid dryf nie, 
en geen maatskappy wat nie in die Republiek geregi- 
streer is of daarin besigheid dryf nie, is vir die betaling 
van die leningsgedeelte van, die normale belasting 
aanspreeklik nie: Met dien verstande dat enige persoon 
(behalwe ’n maatskappy) wat tot bovredigivg van die 
Sekretaris bewys dat sy besigheidsbedrywighede in die 
Republick -van ’n tydelike en nietherhalende aard is, 
by die toepassing van hierdie paragraaf geag word nie 
in die Republick besigheid te dryf nie. 

(3) Die bepalings van artikel ses-en-sewentig van die Hoofwet 
en paragraaf 20 van die Vierde Bylae by daardie Wet is nie met 
betrekking tot die leningsgedeelte van die normale belasting 
van toepassing nie. | " 

(4) (a) Daar word van tyd tot tyd op krediet van die in die 
Algemene Leningswet, 1961 (Wet;No. 16 van 1961), 
bedoelde leningsrekening bedrtae inbetaal wat gelyk- 
staan met die bedrae wat volgens| vasstelling van die 
Sekretaris ten opsigte van die leningsgedeclte van die 
normale belasting ingevorder is, hetsy by wyse van 
werknemersbelasting, voorlopige belasting. of ander- 
sins, 

(6) Ondanks die bepalings van paragrawe 33 en 34 van 
die Vierde Bylae by die Hoofwet, word die bedrae 
wat van tyd tot tyd ingevolge daardie paragrawe aan 
die Gekonsolideerde Inkomstefonds of the Transkeise 
Inkomstefonds toeval, met soveel van daardie bedrae 
as wat volgens vasstelling van die Sekretaris op krediet 
van bedoelde leningsrekening betaalbaar is, verminder,
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and any amounts (other than amounts repayable 
under the provisions of sub-section (6)) refunded. 
by the Secretary in respect of the loan. portion of the 
normal tax shall be paid as a drawback from amounts 
accruing to the said loan account. 

(c) The amounts repayable under the provisions of sub- 
section (6) shall be charged to the said loan account. 

(5) (a) The Secretary shall, at such time as he may decide, 
but not jater than the date referred to in sub-section 
(6), issue to every person who has paid the loan portion 
of the normal tax, a statement of the amount so paid 
by such person: Provided that such statement need 
not be issued if such loan portion has been repaid 
before such date. 

(b) A statement issued in terms of paragraph (a) shall not 
be redeemable or transferable. 

(6) The Minister of Finance shall determine a date, not being 
later than the twenty-eighth day of February, 1973, after which 
the loan portion of the normal tax shall be repaid to the person 
by whom it was paid: Provided that if in the opinion of the 
Secretary the circumstances of the case warrant such action, 
he may, subject to such conditions as he may impose, make 
such repayment to a person other than the person by whom 
such loan portion was paid: Provided further that in the event 
of the death, insolvency or liquidation (in the case of a company) 
of the person concerned before the date so determined, the 
Secretary may, before such date, repay to the estate of such 
person. or to the company in liquidation the amount paid by 
the person concerned in respect of such loan portion, together 
with simple interest determined as hereinafter provided. 

(7) Where the loan portion of the normai tax is repaid as 
provided in sub-section (6) simple interest at the rate of five 
per cent per annum shall be paid for the period from the date 
on which such loan portion is paid to the date determined by 
the Minister of Finance under sub-section (6) or, if repayment 
is made under the second proviso to that sub-section, the date 
of repayment, but such interest shall not be payable until such 
time as the loan portion is tepaid to the person. concerned. 

(8) A person shall for the purposes of this section be deemed 
_ to have paid the loan portion of the normal tax for which he is 
liable in respect of the year of assessment ending on the twenty- 
eighth day of February, 1966— 

(a) if employees’ tax has during such year been deducted 
or withheld from his remuneration as required by the 
principal Act and he either is not required under that 
Act.to pay provisional tax in respect of such year of 
assessment or has made arrangements to the satis- 
faction of the Secretary for increased deductions by 
way of employees’ tax to cover his liability for pro- 
visional tax in respect of such year, on the first day 
of September, 1965; or I 

(b) if during-such year of assessment he has paid directly 
by way of provisional tax ‘in respect. of such year of 
assessment the amount payable by him in terms of 

item (a) of sub-paragraph (1) of paragraph 21 of the 
Fourth Schedule to the principal Act or sub-paragraph 
(1) of paragraph 22 of that Schedule or item (a) of 
paragraph 23 of that Schedule, on the first day of 
the month during which he paid such amount; or 

(c) if the provisions of paragraph (a) or (5) do not apply; 
on the first day of the month during which he pays 
the full amount of such loan portion: Provided that 
where normal, provincial income or personal tax is due 

. by such person, whether for the said year of assessment 
or any other year of assessment, the Secretary may 
for the purposes of this section appropriate to such 
loan portion so much of any amount paid in respect 
of such tax by such person as may be necessary to
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en enige bedrae (behalwe bedrae wat ingevolge die 
bepalings van. sub-artikel (6)| terugbetaalbaar is) wat 
deur die Sekretaris ten opsigte van die leningsgedeelte 
van die normale belasting terugbetaal word, word 
by wyse van ’n terugtrekking uit bedrae wat aan 
bedoelde leningsrekening toeval, betaal. 

(c) Die bedrae wat ingevolge die bepalings van sub-artikel 
(6) terugbetaalbaar is, vord laste van. bedoelde 
leningsrekening betaal. 

(5) (a) Op *n deur hom bepaalde tydstip, dog nie. later nie 
as. die in sub-artikel (6) bedoelde datum, reik- die 
Sekretaris aan iedere persoon| wat die leningsgedeelte 
van die normale belasting betaal het, ’n bewys uit 
vir die bedrag aldus deur so ’n persoon betaal: Met 
dien: verstande dat so ’n bewys nie uitgereik hoef te 
word nie indien bedoelde leningsgedeclte voor bedoeide 
datum terugbetaal is. 

(b) *n Bewys wat ingevolge paragraaf (a) uitgereik word, 
is nie aflosbaar of oordraagbaar nic. 

(6) Die Minister van Finansies bepaal ’n datum, wat nie 
later as die agt-en-twintigste dag. van |Februarie 1973 is nie, 
waarna die leningsgedeelte van die normale belasting aan die 
persoon deur wie dit betaal is, terugbetaal word: Met dien 
verstande dat indien volgens die oordeel van die Sekretaris die 
omstandighede van die geval fens ope regverdig, hy, 
onderworpe aan die voorwaardes wat hy oplé, bedoelde terug- 
betaling aan ’n ander persoon as die persoon deur wie bedoelde 
leningsgedeelte betaal is, kan maak; Met dien verstande voorts 
dat in die geval van die dood, insolvensie of likwidasie (in die 
geval van ’n maatskappy) van die betrokke persoon voor die 
aldus bepaalde datum, die Sckretaris die bedrag wat deur die 
betrokke persoon ten opsigte van bedoelde leningsgedeelte 
betaal is, aan daardie persoon se boedel |of aan die maatskappy 
wat gelikwideer word, voor bedoelde datum kan terugbetaal 
tesame met enkelvoudige rente wat vasgestel word soos hier- 
onder bepaal. 
- (7) Waar die leningsgedeelie van die normale belasting 
volgens voorskrif van sub-artikel (6) terugbetaal word, word 
enkelvoudige rente teen die koers van vyf persent per jaar vir 
die tydperk vanaf die datum waarop die leningsgedeelte betaal 

No, 1163 

word tot die ingevolge sub-artikel (6) deur die Minister van 
Finansies bepaalde datum of, indien terugbetaling ingevolge 
die tweede voorbehoudsbepaling by daardie sub-artikel geskied, — 

bedoelde rente is nie 
sningsgedeclte aan die 

die datum van terugbetaling, betaal, ma 
betaalbaar nie tot tyd en wyl bedoelde | 
betrokke persoon terugbetaal word. | 

(8). Enige. persoon word by die toepassing van hierdie artikel 
‘geag die leningsgedeelte van die normale belasting waarvoor 
hy. ten opsigte van dic jaar van aanslag wat op die agt-en- 
twintigste dag van Februarie 1966 cindig, aanspreeklik is, te 
betaal het— 

   

  

(a) indien werknemersbelasting | gedurende bedoelde jaar - 
ng af van aanslag van sy besoldiging afgetrek of teruggehou 

is soos deur die Hoofwet vereis en hy of nie ten opsigte 
van bedoelde jaar van aanslag|vir die betaling van 
voorlopige belasting aanspreeklik is nie of reélings 
tot bevrediging van die Sckretaris getref het vir 
verhoogde aftrekkings by wyse van werknemers- 
‘belasting om sy aanspreeklikheid vir . voorlopige 
belasting ten opsigte van bedoelde jaar te dek, op die 
eerste dag van September 1965; of 

(6) indien hy gedurende bedoelde ja van aanslag reg- 
streeks by wyse van voorlopige belasting ten opsigte 
van daardie jaar van aanslag die bedrag betaai het 
wat deur hom ingevolge item (@) van sub-paragraaf 
(1) van paragraaf 21 van die Vierde Bylae by die 
Hoofwet of sub-paragraaf (1) van paragraaf 22 van 
daardie Bylae of item (a) van paragraaf 23 van daardie 
Bylae betaatbaar is, op die eerste dag van die-maand 
waarin hy bedoelde bedrag beta il het; of 

(c) indien die bepalings van paragraaf (a) of (5) nie van — 
toepassing is nie, op die eerste dag van die maand 
waarin hy die volle bedrag van bedoelde ienings- 
gedeelte betaal: Met dien verstande dat waar normale, 
provinsiale inkomste- of persoonlike belasting, hetsy 
vir bedoelde jaar van aanslag of enige ander jaar van 

‘aanslag, deur bedoelde persoon’ verskuldig is, die 
. Sekretaris by die toepassing |van| hierdie artikel aan 
bedoelde leningsgedeelte soveel van ehige bedrag deur 
bedoelde persoon ten opsigte " bedoelde_belasting 

| 
{ 
| 
I 
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Amendment of 
section 1 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 3 of 
Act 90 of 1962, 
section 1 of 
Act 6 of 1963, 
‘section 4 of 
‘Act 72 of 1963 
and section 4 of 
Act 90 of 1964, 

Amendment of 
section 5 of 
Act 58 of 1962, 
as substituted by 
section 2 of 
Act 6 of 1963 
and amended by 
section 5 of 
Act 90 of 1964. 

discharge such person’s liability for such loan portion, 
and the date of payment of such loan portion shall 
for the purposes of this section be deemed to be such 
date as the Secretary, having regard to the circum- 
stances of the case, may determine. 

(9) Notwithstanding anything to the contrary in any other 
law contained, no stamp duty shall be payable in respect of 
any receipt given by any person for the repayment to him of 
the loan portion of the normal tax. 

(10) The State President may make regulations as to all 
matters which he considers it necessary or expedient to pre- 
scribe in order that the objects of this section may be achieved, 
and may in such regulations prescribe penalties for any con- 
travention thereof or failure to comply therewith not exceeding 
a fine of fifty rand. 

(11) The State President may by proclamation in the Gazette 
determine a date after which assessments for the payment of 
the loan portion of the normal tax shall not be issued by the 
Secretary. 

(12) The provisions of this section shall be deemed to have 
come into operation on the first day of March, 1965. 

5. Section one of the principal Act is hereby amended— 

(a) with effect from the commencement of the year of 
assessment ended the twenty-eighth day of February, 
1965, by the substitution for the definition of “local 
authority” of the following definition: 

“local authority’ means any divisional council, 
rural council, municipal council, town council, 
village council, town board, local board, village 
management board, health committee or school 
board or any district council or any local or 
general council established or deemed to have 
been established under the provisions of the 
Bantu Affairs Act, 1959 (Act No. 55 of 1959), 
and includes the Rand Water Board, the Evaton 
Bantu Township Liaison Committee constituted 
under Part II of Schedule B to Proclamation No. 
54 of 1959 and the Far West Rand Dolomitic 
Water Association formed on the sixth day of 
July, 1964;”: and 

(b) by the substitution for the definition of ‘married 
person” of the following definition: 
66 6. 

married person’ means any person who— 

(a) during any portion of the period in respect 
of which any assessment is made was married 
and not living apart from his spouse in 
circumstances which, in the opinion of the 
Secretary, indicate that the separation is 
likely to be permanent, or was a widower or 
widow; or 

(6) during the whole of such period— 

' (i) was divorced or was separated under 
an. order of judicial separation, if the 
proceedings for such divorce or judicial 
separation were instituted not later than 
the twenty-first day of March, 1962; or 

(ii) was separated under .a written agreement — 
of separation entered into not later than 
that date, 

and who is entitled to any deduction in 
respect of a child under paragraph (c) of 
sub-section (1) of section six;’”’. 

6. Section five of the principal Act is hereby amended by the 
addition of the following sub-sections: 

“(3) (a) Where it is proved to the satisfaction of the 
Secretary that a portion (but not the whole) of the 
taxable income of any taxpayer in respect of any 
period of assessment commencing on or after the 
first day of March, 1965, is attributable to the inclusion 
in the taxpayer’s income of the. income of his wife, 
and each spouse’s portion of such taxabie income, as
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betaal, kan toewys, as wat|nodig is om bedoelde 
persoon se aanspreeklikheid, vir bedoelde lenings- 
gedeelte te delg, en by die toepassing van hierdie artikel 
word die datum van betaling van bedoelde lenings- 
gedeelte geag die datum te wees wat deur die Sekre- 
taris, met inagneming van die omstandighede van 
die geval, bepaal word. 

(9) Ondanks andersiuidende wetsbepalings, is geen seélregte 
ten opsigte van ’n kwitansie wat deur liemand gegee word vir 
die terugbetaling aan hom. van die leningsgedeelte van die 
normale belasting betaalbaar nie. 

  

(10) Die Staatspresident kan regulasies uitvaardig betreffende 
alle aangeleenthede wat hy nodig of dienstig ag om voor te 
skryf vir die bereiking van die oogmerke van hierdie artikel, 
en kan in sodanige regulasies vir. 'n porteding daarvan of 
versuim om daaraan te voldoen straw 
stens ’n boete van vyftig rand. 

(11) Die Staatspresident kan by show dit in die Staats- 

e voorskryf van hoog- 

koerant ’n datum bepaal waarna aanslae'vir die betaling van die 
leningsgedeelte van die normale belasting nie deur die Sekretaris 
uitgereik mag word nie. 

(12) Die bepalings van hierdie artikel word geag op die eerste 
dag van Maart 1965 in werking te gétreel het. 

5. Artikel een van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur die omskrywing van »gettoude petsoon”’ deur die 

volgende omskrywing te vervang: 
»» getroude persoon’ iemand wat— 

(a) gedurende enige gedeelte van die tydperk ten 
opsigte waarvan ’n abnslag gemaak word 
getroud was en nie apart van sy eggenoot 

gewoon het nie in omstandighede wat, volgens 
die oordeel van die Sekretaris, aandui dat die 
skeiding waarskynlik permanent sal wees, of 
*n wewenaar of hth was; of 

(5) gedurende daardie hele tydperk— 
(i) uit die eg geskei was of ingevolge ’n 

geregtelike bevel van tafel en bed geskei 
was, indien die geregtelike stappe vir 
sodanige egskeiding of geregtelike skei- 
ding nie later, as die een-en-twintigste 
dag van Maart 1962 ingestel is nie; of 

(ii) ingevolge ‘n skriftelike skeidingsoor- 
eenkoms nie later| as daardie datum 
aangegaan nie, van} tafel en bed geskei 
was, 

en wat ingevolge paragraaf (c) van sub-artikei 
(1) van artikel ses op ‘0 korting ten opsigte 
van ’n kind geregtiglis;”; en 

(b) deur met ingang van die begin vanidie jaar van aanslag 
geéindig op die_agt-en-twintigste| dag van Februarie 
1965 die omskrywing van »plaaslike bestuur” deur die 
volgende omskrywing te vervang: \ 
»»plaaslike bestuur’ ’n afdelingsraad, landelike raad, 

munisipale raad, stadsraad, dorpsraad, stadskomi- 
tee, plaaslike bestuursraad, | dorpsbestuursraad, 
gesondheidskomitee of skoolraad of ’n distriks- 
raad of ’n plaaslike of algemene raad ingestel of 
geag ingestel te wees ingevolge die bepalings van 
die Wet op Bantoesake, 11959 (Wet No. 55 van 
1959), en ook die Randwaterraad, die Skakel- 
komitee vir Evaton-Bantoedorp ingestel kragtens 
Deel If van Bylae B by proklamasie No. 54 van 
1959 en die Verre Wesrandse Dolomietwater- 
vereniging wat op die sesde dag van Julie 1964 
gestig is;”’. . | 

  

6. Artikel vyf van die Hoofwet word hierby gewysig deur die 
volgende sub-artikels by te voeg: | \ 

(3) (a) Waar daar tot bevrediging ) an die Sekretaris 
bewys word dat ’n gedeelte (maar nie die geheel nie) 
van die belasbare inkomste van ’n belastingpligtige ten 
opsigte van ’n aanslagtydperk wat op of na die eerste 
dag van Maart 1965 begin, toe te skryf is aan die 
intekening by die belastingpligtige se inkomste van 
die inkomste van sy vrou, en elke eggenoot se gedeelte 

Wysiging van 
artikel 1 van 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 3 van 
Wet 90 van 1962, 
artikel 1 van 
Wet 6 van 1963, 
artikel 4 van 
Wet 72 van 1963 
en artikel 4 van 
Wet 90 van 1964. 

Wysiging van 
artikel 5 van 
Wet 58 van 1962, 
soos vervang deur 
artikel 2 van 
Wet 6 van 1963 
en gewysig deur 
artikel 5 van. 
Wet 90 van 1964.
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determined in accordance with sub-sections (5) and (6), 
is not less than one hundred rand, the normal tax 
chargeable in respect of such taxable income shall, 
unless the provisions of sub-paragraph (3) of para- 
graph 15 of the First Schedule or paragraph 17 of 
that Schedule or paragraph 7 of the Second Schedule 
apply in the case of the taxpayer, be an amount which 
bears to such taxable income the same ratio as the 
amount of normal tax which, applying the relevant 
rate fixed in terms of sub-section (2), would be charge- 
able in respect of a taxable income equal to the 
rating amount (determined as provided in sub-section 
(4)), bears to such rating amount: Provided that in 
no case shail the amount of normal tax chargeable 
be less than the amount of normal tax which would 

‘be chargeable at the relevaiit rate fixed in terms of 
sub-section (2) in respect of the first rand of taxable 
income, and nothing in this section contained shail 
be construed as relieving any person from liability 
for taxation under this Act upon any portion of his 
taxable income. 

(6) In determining under this sub-section the amount of 
normal tax which is or would. be chargeable no 
regard shall be had to the deductions provided for 
in section six or six bis. 

(4) For the purposes of sub-section (3) the rating amount 
shall be deemed to be the aggregate of— 

(a) the greater of the sums remaining after deducting from 
the husband’s and the wife’s portions (determined in 
accordance with the provisions of sub-sections (5) 
and (6)) of the taxable income of the taxpayer for the 
period of assessment the respective amounts (if any) 
allowed to be deducted in terms of sub-section (7), 
or if such sums are equal in value, either such sum; and 

(b) an amount equal to one-half of the lesser of the sums 
referred to in paragraph (a), or if such sums are equal 
in value, one-half of either such sum; and 

(c) an amount equal to twice the amount (if any) by which 
the taxable income of the taxpayer exceeds -eight 
thousand rand: 

Provided that where the said aggregate exceeds the taxable 
income of the taxpayer the rating amount shall be deemed 
to be an amount equal to such taxable income. 

(5) For the purposes of this section— 

(a) the husband’s portion. of the taxable income of the 
taxpayer for any period of assessment shall, subject 
to the provisions of sub-section (6), be deemed to be 
an amount equal to the amount at which the husband’s 
taxable income for such period would have been 
determined under the provisions of this Act if the 
provisions of sub-section (2) of section seven had not 
been applicable: Provided that in the determination 
of such amount— 

(i) any deduction to be allowed under the provisions 
of sub-section (3) of section nineteen shall be 
calculated at the same percentage as the deduction 
allowed to the taxpayer under:those provisions 
in the determination of the taxable income of 
the taxpayer for the said period; 

(ii) any balance of assessed loss to be set off under 
the provisions of paragraph (a) of sub-section (1) 
of section twenty shall be restricted to so much 
of such loss as the Secretary is satisfied was not 
extinguished under. those provisions in the 
determination of the taxpayer’s taxable income or 
assessed loss for any previous period of assess- 
ment; and 

(b). the wife’s portion of the taxable income of the taxpayer 
for such period shall, subject to the provisions of sub-
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van daardie belasbare inkomste, soos volgens voor- 
skrif van sub-artikels (5) en (6) vasgestel, minstens 
honderd rand is, is, tensy die bepalings van_sub- 
paragraaf (3) van paragraaf 15 van die Eerste Bylae 

of paragraaf 17 van daardie Bytae of paragraaf 7 van 
die Tweede Bylae in die geval van die belastingpligtige 

van toepassing is, die normale belasting wat ten 
opsigte van bedoelde belasbare inkomste hefbaar 
is, °n bedrag wat tot bedoelde belasbare inkomste 

-in dieselfde verhouding staan as die verhouding 

waarin die -bedrag van normale] belasting wat (by. die 
toepassing van die. betrokke skaal ingevolge sub- 
artikel (2) vasgestel) hefbaar sou wees ten opsigte 
van ’n belasbare inkomste gelyk aan die tariefbedrag . 
(soos volgens voorskrif van sub-artikel (4) vasgestel) 
tot bedoelde tariefbedrag staan; Met dien verstande 
dat die bedrag van hefbare normale belasting in geen 
geval minder is nie as die bedrag van normale belasting 
wat hefbaar sou wees teen die betrokke skaal ingevolge 
sub-artikel (2) vasgestel ten opsigte van die eerste rand 
van belasbare inkomste, en die bepalings van hierdie 
artikel nie so uitgel8 word dat iemand van aanspreek- 

likheid vir belasting ingevolge hierdie Wet op enige 
gedeelte van sy. belasbare inkoniste onthef word nie. 

(b) By die vasstelling ingevolge hierdie sub-artikel van die 
-bedrag van normale belasting wat hefbaar is of sou 
wees, word die kortings waarvoor in artikel ses of 
ses bis voorsiening gemaak word buite rekening 
gelaat. 

(4) By die toepassing van sub-artikel (3) word die tarief- 
bedrag geag die totaal te wees van— 

(a) die grootste van die some wat oorbly nadat daar 
van die man en die vrou se gedeeltes (soos volgens 
voorskrif van die bepalings van sub-artikels (5) en 
(6) vasgestel) van die belasbaré inkomste van die 
belastingpligtige vir’ die aanslagtydperk die onder- 
skeidelike bedrae, as daar is, afgetrek is wat ingevolge 
sub-artikel (7) afgetrek kan word, of indien bedoelde 
somme ’n gelyke waarde het, die een of die ander van 
daardie somme; en 

(b) °n bedrag gelyk aan cen-helfte van die minste van die 

*”~ gomme bedoel in paragraaf (a),| of indien bedoelde 
somme °n gelyke waarde het, een-helfte van die een 

of die ander van daardie somme; len 
(c) ’n bedrag gelyk aan tweemaal die bedrag, as daar is, 

"waarmee die belasbare inkomste van die belasting- 
pligtige agtduisend rand te bowe gaan: 

Met dien verstande dat waar bedoelde|totaal die belasbare 
inkomste van die belastingpligtige te bowe gaan, die 
tariefbedrag geag word ’n bedrag te wees wat gelyk is aan 

daardie belasbare inkomste. | 
(5) By die toepassing van hierdie artikel— 

(a) word, behoudens die bepalings van sub-artikel (6), 
die man se gedeelte van die belastingpligtige se belas- 
bare inkomste vir ’n aanslagtydperk geag °’n bedrag 
te wees gelyk aan die bedrag waarop die man se 

belasbare inkomste vir daardie tydperk ingevolge die 
bepalings van hierdie Wet vasgestel sou gewees het 
indien die bepalings van sub-artikel (2) van artikel 

No. 1163 - 

sewe nie van toepassing was nie: Met dien verstande 
dat by die vasstelling van daardic bedrag— 

Gi) enige aftrekking wat ingevolge die bepalings van 
sub-artikel (3) van artikel hezentien toegelaat 
moet word teen dieselfde persentasie bereken 
word as die aftrekking wat laan die belasting- 
pligtige ingevolge daardie bepalings by die 
vasstelling van die belastingpligtige se belasbare 
inkomste vir bedoelde tydperk toegelaat word; 

(ii) enige balans van vasgestelde verlies wat ingevolge 
die bepalings van: paragraaf (a) van sub-artikel 

.(4) van artikel twintig in vergelyking gebring 
moet word, tot soveel van bedoelde verlies as wat 
volgens oortuiging van die Sekretaris nie ingevolge 
daardie bepalings by die vasstelling van dic 
belastingpligtige se belasbare ,inkomste of vas- 
gestelde. verlies vir ’n vorige aanslagtydperk 

- uitgewis is nie, beperk word; en 
(b) behoudens die bepalings van sub-artikel (6), die vrou 
"se gedeelte van die belasbare inkomste van die belas- 

tingpligtige vir bedoelde tydperk geag word die bedrag 

| 
| 
| 
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Insertion of 
section 6bis in 
Act 58 of 1962, 

section (6), be deemed to be the amount by which 
such taxable income exceeds the husband’s portion 
of such taxable income as determined under para- 
graph (a). 

(6) For the purpose of determining under the provisions 
of sub-section (5) the husband’s and wife’s portions of the 
taxable income of.a taxpayer in respect of any period of 
assessment— , 

(a) any amount which in fact was received by or accrued 
to either spouse (in this sub-section referred to as the 
spouse) during such period by way of salary, emolu- 
ments, remuneration or any other income of a similar 
nature from the other spouse or any partnership 
of which the other spouse was at the time of such 
receipt or accrual a member or any private company 
of which the other spouse was at such time a director 
or any private company in which the other spouse was 
at such time the main shareholder or one of the 
principal shareholders; and | 

(6) any income received. by or accrued to the spouse by 
reason or as a result of any donation, settlement or 
other disposition made by the other spouse, or of 
any agreement or arrangement between the spouses 
which, in the opinion of the Secretary, has the effect 
of diverting income to the spouse from the other 
spouse, 

shall be deemed to be income of the other spouse. 

(7) The amount which, for the purpose of determining 
the rating amount referred to in sub-section (4), may be 
deducted from a spouse’s portion (as determined in 
accordance with sub-sections (5) and (6)) of the taxable 
income of the taxpayer for any period of assessment, 
shall be the amount which would in terms of sub-paragraph 
(3) of paragraph 15 of the First Schedule or paragraph 17 
of that Schedule or paragraph 7 of the Second Schedule 
have been deducted from the taxable income of such 
spouse for such period for the purpose of calculating the 
rates of normal tax payable by such spouse if the taxable 
income of such spouse for such period had been separately 
determined under the provisions of this Act without 
applying the provisions of sub-section (2) of section seven: 
Provided that the amount which may be deducted as 
aforesaid shall not exceed an amount equal to the said 
portion. 

(8) The provisions of sub-paragraph (3) of paragraph 15 
of the First Schedule or paragraph 17 of that Schedule 
or paragraph 7 of the Second Schedule shall not apply if 
the amount of normal tax (before any deduction is made 
under the provisions of section six or six bis) which would 
be payable by the taxpayer at the rate determined under 
those provisions, exceeds the amount of normal tax (before 
any deduction is made under the provisions of section six 
or six bis) determined under the provisions of sub-section 
(3).”. 

7. The following section is hereby inserted in the principal 
Act after section six: 

“Rebate in bis. There shall be deducted from the norma! 
fovoien of tax (as calculated after deducting the rebates 
come taxes provided for in sub-section (1) of section six and 
on royalties before the addition of any sum which in terms 
and similar of any Income Tax Act is a loan portion which is 
mcome. repayable to the person concerned) payable by any 

person, in whose taxable income there is included 
any amount received by or accrued to him in 
respect of the use in any country other than the 
Republic or the grant of permission to use in such 
other country any patent as defined in the Patents 
Act, 1952 (Act No. 37 of 1952), or any design as 
defined in the Designs Act, 1916 (Act No. 9 of 1916), 
or any trade mark as defined in the Trade Marks 
Act, 1963 (Act No. 62 of 1963), or any copyright 
as defined in the Copyright Act, 1965, or any other 
property which in the opinion of the Secretary is 
of a similar nature, or any motion picture film or 
any sound recording or advertising matter used or 
intended to be used in connection with such film,
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te wees waarmee bedoelde belasbare inkomste die 
man se gedeelte van bedoelde belasbare inkomste, soos 
volgens paragraaf (a) vasgestel, te bowe gaan. 

(6) Ten einde ingevolge die bepalings van sub-artikel 
(5) die man en die vrou se gedeeltes van die belasbare 
inkomste van ’n belastingpligtige ten opsigte van ’n aan- 
slagtydperk vas te stel, word— 1 
(a) enige bedrag wat in werklikheid deur die een of die 

ander eggenoot (in hierdie sub-artikel die eggenoot 
genoem) gedurende bedoelde tydperk ontvang is of 
aan hom toegeval het by wyse van salaris, besoldiging, 
vergoeding of enige ander inkomste van ’n soortgelyke 
aard van die ander eggenoot of *n vennootskap waar- 
van die ander eggenoot ten tyde van bedoelde ontvangs 
of toevalling ’n lid was of ’n private maatskappy waarvan 
die ander eggenoot dan ’n direkteur was of ’n private 
maatskappy waarin die ander eggenoot dan die 
hoofaandeethouer of een vanidie vernaamste aandeel- 
houers was; en 

{b) enige inkomste ontvang' deur of toegeval aan die 
‘eggenoot uit hoofde of as gevolg van ’n skenking, 
oormaking of ander beskikking deur die ander egge- 
noot gemaak, of van ’n oorednkoms of reéling tussen 
die eggenote wat, volgens die oordeel van die Sekretaris, 
die uitwerking het dat inkomste aan die eggenoot 
van die ander eggenoot afgekéer word, 

geag-inkomste van die ander eggenoot te wees, 
(7). Die bedrag wat, by die vassielling van die in sub- 

artikel (4) bedoelde tariefbedrag, van °n eggenoot se 
gedeclte (soos volgens sub-artikels (5) en (6) vasgestel) 
van die belasbare inkomste van tlie belastingpligtige vir 
*n aanslagtydperk afgetrek kan word, is die bedrag wat 
ingevolge sub-paragraaf (3) van |paragraaf 15 van die 
Eerste Bylae of paragraaf 17 van daardié Bylae of paragraaf 
7 van die Tweede Bylae van die belasbare inkomste van 
bedoelde eggenoot vir bedoelde tydperk by die berekening 
van die skale van normale belasting deur bedoelde egge- 
noot betaalbaar, afgetrek sou gewegs het indien die belas- 
bare inkomste van bedoelde eggenopt vir bedoelde tydperk 
ingevolge die bepalings van hierdie Wet, afsonderlik vas- 
gestel sou gewees het sonder om die bepalings van sub- 
artikel (2) van artikel sewe toe te pas: Met dien verstande 
dat die bedrag wat soos voormeld jafgetrek kan word nie 
*n bedrag gelyk aan bedoelde gedeelte te bowe mag gaan 
nie. 

(8) Die bepalings van sub-paragraaf (3) van paragraaf 
15 van die Eerste Bylae of paragraaf 17 van daardie Bylae 
of paragraaf 7 van die Tweede Bylae is nie van toepassing 
nie indien die bedrag van normale belasting (voordat enige 
aftrekking ingevolge die bepalings yan artikel ses of ses 
bis gemaak word) wat deur die belastingpligtige teen die 
ingevolge daardie bepalings vasges telde skaal betaalbaar 
sou wees, die bedrag van normale belasting (voordat enige 
aftrekking ingevolge die bepalings van artikel ses of ses 
bis gemaak word) wat ingevolge die bepalings van sub- 
artikel (3) vasgestel is, te bowe gaan”. 

| : 
7. Die volgende artikel word hierby in die Hoofwet na artikel Invoeging van : ‘ artikel 6dés in Ses Ingevoeg: Wet 58 van 1962. 

»Korting 6bis. Van die normale belasting (soos bereken na 
ven obegte aftrekking van die kortings waarvoor in sub-artikel 
landse (1) van artikel ses voorsiening gemaak word en voor 
inkomste- byvoeging van enige som| wat ingevolge °*n 
belasting Inkomstebelastingwet ’n lenin] sgedeelte is wat aan 
op fanueme die betrokke persoon terugbetaalbaar is) wat 
gelyke betaalbaar is deur enige persoon, by wie se belasbare 
inkomste, inkomste enige bedrag deur hom ontvang of aan 

hom toegeval ten opsigte van die gebruik in ’n 
ander land as die Republiek lof die verlening van 
toestemming vir die gebruik in|so ’n ander land van 
"n patent soos in die Wet op Patente, 1952 (Wet No. 
37 van 1952), omskryf, of ’n model soos in- die 
,Wet op Modellen, 1916’ (Wet No. 9 van 1916), 
omskryf, of ’n handelsmerk soos in die Wet op 
Handelsmerke, 1963 (Wet No. 62 van 1963), omskryf, 
of ’n outeursreg soos indie Wetlop Outeursreg, 1965, 
omskryf, of enige ander goed wat volgens die 
Sekretaris se oordeel van ’n soortgelyke aard is, 
of ’n rolprentfilm of ’n klankopname of adver- 
tensiestuk gebruik of bedoel on gebruik te word in 

7 
|
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Amendment of 
section 7 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section. 5 of 
Act 90 of 1962. 

Amendment of 
section 8 of 
Act 58 of 1962, 
as amendéd by 
section 6 of 
Act 90 of 1962 
and section 6 of 
Act 90 of 1964. 

the sum of any taxes on income proved to the 
satisfaction of the Secretary to be payable, without 
any right of recovery, by such person to the govern- 
ment of any country other than the Republic in 
respect of the said amount: Provided that the rebate 
under this sub-section shall not exceed so much 
of thé normal tax (calculated as aforesaid) payable 
by the taxpayer as the Secretary determines to be 
attributable to the inclusion in his taxable income 
of the said amount.”’. 

8. Section seven of the principal Act is hereby amended by 
the substitution for sub-section (2) of the following sub-section: 

“(2) Any income received by or accrued to or in favour 
ofa woman married with or without community of property 
and not living apart from her husband in circumstances 

_ which; in the opinion of the Secretary, indicate that the 
separation is likely to be permanent, shail be deemed for 
the purposes. of this Act to be income accrued to her 
husband.’’. Se 

9, (1) Section eight of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the substitution for paragraph (a) of sub-section (4) 
of the following paragraph: 

“(a) There shall be included in the taxpayer’s income 
all-amounts allowed to be deducted. or set off 
under the provisions of sections eleven to twenty, 
inclusive, except paragraphs (4), (p) and (g) of 
section eleven, section eleven quin, sub-section (2) 
of section twelve or the said sub-section as applied 
by sub-section (3) of that section, or sub-section 
(5).of section thirteen, or sub-section (7) of section 
thirteen bis, or under the corresponding provisions 
of any previous Income Tax Act, whether. in the 
current. or any previous year .of assessment, 
which have been recovered or recouped during 
the current year of assessment.”; and 

(b) by the addition to the said sub-section of the following 
paragraphs: 

“(g) If any amount referred to in paragraph (q) of this 
sub-section is an amount which has been recov- 
ered or recouped by any person during any year 
of assessment as a result of the loss, sale or 
disposal in any other manner by such person of 

- anaircraft, and if that person satisfies the Secretary 
~ that— 

(i) he will within a period of one year (or such 
longer period as the Secretary in the circum- ~ 
stances of the case may allow) after the end 
of that year of assessment conclude a contract 
for the acquisition by him of a further aircraft 
to replace the aforesaid aircraft; and 

(Gi) such further aircraft will be used by him for 
the purposes of his trade for a period of not 
less than three years, 

the said amount shall, notwithstanding anything 

‘to the contrary. contained in paragraph (a), but 

subject to the provisions of paragraphs (f), (@) and 

(j), not be included in the income of that person 

for the aforesaid year of assessment, except to 

the extent that such amount is not in terms of 

paragraph (a) of sub-section (2) of section fourteen 

bis deductible from the cost. or estimated cost 

price of such further aircraft. 

(h) Within three months after the end of the year of 

assessment during which any amount referred to 

“in paragraph (g) has been recovered or recouped 

“by-the person concerned, there shall be deposited 

by the said person with the Public Debt Com- 

missioners for such period and on such conditions 

as may be approved by the Secretary an amount 

equal to the amount to be excluded from such
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verband met sodanige film, ingerekenis, word diesom 
van enige belastings op inkomste wat tot bevrediging 
yan die Sekretaris bewys) word deur. bedoelde per- 

soon, sonder enige reg vah verhaal, aan die regering 
van ’n ander land as die Republiek ten opsigte van’ 
bedoelde bedrag betaalbaar is, afgetrek: Met dien 
verstande dat die korting ingevolge hierdie sub- 

_ artikel nie soveel van die normale belasting (soos. 
~ voormeld bereken) deur die belastingpligtige betaal- 

baar as wat volgens vasstelling van die Sekretaris 
toe te skryf is aan die inrekening by sy belasbare 
inkomste van bedoelde bédrag, te bowe gaan nie.”. 

8. Artikel sewe van die Hoofwet loc hierby gewysig deur Wysiging van t aoe Jarti . artikel 7 van 
sub-artikel (2) deur die volgende sub edie te vervang: Wet 58 van 1962, 

»(2) By die toepassing van hierdie Wet word alle in- soos gewysig deur 
komste ontvang deur of toegeval aan of ten gunste van atk. nn 1962 

’n vrou wat in of buite gemeenskap van goedere getroudis “* “Y V8" *°°* 
en nie apart van haar man woon nie in omstandighede 
wat, volgens die oordeel van die Sekretaris, aandui dat 
die skeiding: waarskynlik: permanent sal wees, geag in- 
komste te wees wat aan haar’ man toegeval het.”’. . 

9, (1) Artikel agt van die Hoofwet word hierby gewysig— Wysiging van 
. . artikel 8 van 

(a) deur paragraaf (a) van sub-artikel (4) deur die volgende Wet 58 van 1962, 
paragraafte vervang: . soos gewysig deur 

. . wo. . . . artikel 6 van 
,(@) By die belastingpligtige se inkomste word in- Wet 90 van 1962 

gereken alle bedrae wat, hetsy in die lopende en artikel 6 van 
of ’n vorige jaar van adnslag, ingevolge die be- Wet 90.van 1964. 
palings van artikels e/f tot en met twintig, be- 
halwe: paragrawe (k), (p) en (q) van artikel elf, 
artikel elf quin, sub-artikel (2) van artikel. twaalf 
of daardie sub-artikel soos toegepas deur sub- 
artikel (3) van bedoelde artikel of sub-artikel (5) 
van artikel dertien of sub-artikel (7) van artikel 
dertien bis, of ingevolge die -ooreenstemmende 
bepalings. van ’n vorige Inkomstebelastingwet, . 
toegelaat is om afgetrek of. verreken te word, 
en gedurende die lopende jaar van aansiag verhaal 
of vergoed is.” ; en 

(b) deur die volgende paragrawe by genoermde sub-artikel — 
te voeg: 

»(g)- Indien ’n in paragraaf (a) van hierdie sub-artikel 
bedoelde bedrag ’n bedrag is wat gedurende ’n 
jaar van aanslag deur enige persoon. as gevolg 
van die verlies, verkoo of vervreemding op 
*n ander wyse van! ’n-vliegtuig deur daardie 
_persoon, verhaal of aan hom vergoed-is, en indien 
daardie persoon die ‘Sek etaris daarvan oortuig 
dat—. | 

(i) hy binne ’n tydperk 'van een jaar (of so ’n 
langer tydperk as wat die Sekretaris onder 
die omstandighede v in die geval toelaat) na 
die end van bedoelde jaar van aanslag ’n 
kontrak sal sluit vir die verkryging deur hom 
van °’n verdere vliegtuig om die voormelde 
vliegtuig te vervang; mn - 

(ii) bedoelde verdere vliegtuig vir ’n tydperk van 
minstens. drie jaar vit| die doeleindes van sy 
bedryf deur hom gebruik sal word, 

word bedoelde bedrag, ondanks andersluidende. 
bepalings van paragraaf (a), maar behoudens die 
bepalings van paragrawe (A), (i) en.(/), nie by die 
inkomste van daardie perspon vir die voormelde 
jaar van. aanslag ingereken |nie, behalwe vir sover 
bedoelde bedrag nie ingevolge paragraaf (a) van 
sub-artikel (2) van artikel veertien bis van die 
koste of geraamde kosprys, van bedoelde verdere . 
vliegtuig aftrekbaar is nie. , 

(h) Binne drie maande na die end van die jaar van 
aanslag waarin’n in paragraaf (g) bedoelde bedrag 
deur die betrokke persoon| verhaal of aan hom 
vergoed is, moet daardie persoon vir ’n tydperk 
en-op die voorwaardes wat die Sekretaris goed- 
keur by die Openbare Skuldkommissarisse ’n 
bedrag ‘stort gelyk aanidie bedrag wat ingevolge 

I I 

| 
|
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as amended by 
section 8 of 
Act 90 of 1962, 
section 7 of 
Acti72 of 1963 
andysection 8 of 
Act 90 of 1964. 

person’s income in terms of that paragraph, less 
such amount, if any, as has in the meantime been 
paid by the said person in respect of the cost 
price of the further aircraft referred to in that 
paragraph. 

(é) If owing to any occurrence (other than the loss 
by the person concerned of the further aircraft 
referred to in paragraph (g)) or because of any 
circumstance arising during any year of assess- 
ment, the Secretary is no longer satisfied in regard 
to the matters in regard to which he is in terms 
of that paragraph required to be satisfied, the 
amount not included in the taxpayer’s income in 
terms of that paragraph shall be included in the 
income of the taxpayer for the year of assessment 
during which such occurrence takes place or 
such circumstance arises. 

(7) If as a result of the loss, sale or disposal in any 
' other manner by the person concerned of the 

further aircraft referred to in paragraph (g) there 
has accrued to or has been received by the 
taxpayer an amount in excess of the cost thereof 
less the amount not included in the taxpayer’s 
income in terms of the said paragraph, so much 
of the excess as does not exceed such last- 
mentioned amount shall (unless such last- 
mentioned amount has been included in income 
in terms of paragraph (2)) be decmed to have 
been recovered or recouped and shall, in addition 
to any amount referred to in. paragraph (a) 
which has been recovered or recouped, be included 
in the taxpayer’s income for the year of assessnient: 
during which such further aircraft was so lost, 
sold or disposed of.”’. 

(2) The amendment effected by paragraph (a) of sub-section 
(1) shall apply in respect of assessments for years of assessment 
ending on or after the first day of January, 1964,:and the 
amendment effected by paragraph (b) of that sub-section shall 
apply in respect of assessments for years of assessment ending 
on or after the first day of April, 1965. 

10. Section ten of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the deletion at the end of sub-paragraph (i) of 
paragraph (c) of sub-section (1) of the word “and” 
and by the addition to that paragraph, with effect from 
the commencement of the year of assessment ended 
the twenty-cighth day of February, 1965, of the 
following sub-paragraph: 

“(iv) any subject of a foreign state who is temporarily 
employed in the Republic provided the exemption. 
of such salaries and emoluments is authorized 
by an agreement entered into by the governments 
of such foreign state and the Republic;”; 

(6) by the substitution for paragraph (i) of the said sub- 
section of the following paragraph: 

“@ interest received from any deposit in the Post 
. Office Savings Bank, including interest on Post 

Office Savings Bank Certificates or on Tax 
Redemption - Certificates, or annual. interest 

. accrued in respect of any Union Loan Certificates 
or National Savings Certificates, or interest 
received in respect of any loan.portion of the 
normal or super tax imposed under the In- 
come Tax Act, 1953, or any subsequent Act 
of Parliament, or annual interest accrued in 
respect of Five per cent Five Year Treasury 
Bonds, Five per cent Seven Year Treasury - 
Bonds, Four and a half per cent Seven Year 
Treasury Bonds, Four and a half per cent Seven 
Year Treasury Bonds (Conversion Issue), Five 
per cent Five Year (Second Series) Treasury 
.Bonds and any amount credited as interest in 
respect of any subscription share, but not in 
respect of any amount paid or credited on any 
paid-up share in any building society: Provided 
that the exemption in respect of interest— 

(i) on deposits in the Post Office Savings Bank 
and on Post Office Savings Bank Certificates
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| 
daardie paragraaf van bedoelde persoon se in- 

komste uitgesluit moet word, min die bedrag, as 

daar is, wat intussen deus bedoelde persoon ten 
opsigte van die kosprys van die in daardie para- 
graaf bedoelde verdere vliegtui g betaal is. 

(i) Indien as gevolg van enige, voorval (behalwe die 
verlies deur die betrokke persoon van die in 
paragraaf (g) bedoeide verdere vliegtuig) of weens 

die ontstaan van enige ombtandigheid gedurende 
enige jaar van aanslag, die Sekretaris nie meer 
oortuig is met betrekking |tot die sake waarom- 
trent hy volgens daardie paragraaf oortuig moet 

wees nie, word die bedrag wat ingevolge daardie 
paragraaf nie by die belastneligis se inkomste 
ingereken is nie, by die inkomste van die belasting- 
pligtige vir die jaar van aa hslag waarin bedoelde 
voorval plaasvind of bedoelie omstandigheid ont- 
staan, ingereken. 

(/) Indien as gevolg van die| verlies, verkoop of 
vervreemding op ander wyse deur die betrokke 
persoon van die in paragraaf (g) bedoelde verdere 
viiegtuig, daar °n bedragl aan die belasting- 
pligtige toegeval het of deur hom ontvang is wat 
die koste daarvan min die bedrag wat ingevolge 
daardie paragraaf nie by die belastingpligtige se 
inkomste ingereken is nie, ‘te bowe gaan, word 
soveel van die oorskot as wat laasbedoelde bedrag 
nie te bowe gaan nie (tensy laasbedoelde bedrag 
ingevolge paragraaf (i) by inkomste ingereken is) 
geag verhaal of vergoed te|gewees het en word 
dit, benewens enige bedrag in paragraaf (a) bedoel 
wat verhaal of vergoed is, vit die jaar van aanslag 
waarin bedoelde verdere vliegtuig aldus verloor, 
verkoop of vervreem is, by|die belastingpligtige 
se inkomste ingereken.”. 

  

| 

(2) Die wysiging aangebring deur paragraaf (a) van sub-artikel 
(1) is van toepassing ten opsigte van aanslae vir jare van aanslag 
wat op of na die eerste dag van Januarie 1964 eindig, en die 
wysiging aangebring deur paragraaf (b) van daardie sub-artikel 
is van toepassing ten opsigte van aanslae vir jare van aanslag 
wat op of na die eerste dag van April 1965 eindig. 

| 

10. Artikel tien van die Hoofwet word hierby gewysig— Wysiging van 
artikel 10 van 

(a) deur aan die end van sub-paragraaf (ii) van paragraaf Wet 58 van 1962, 
(c) van sub-artikel(1) die woord en?’ teskrap en deurmet 
ingang van die begin van die jaar van aanslag geéindig 
op die agt-en-twintigste dag van Februarie 1965 
die volgende: sub-paragraaf by daardie paragraaf te 
voeg: | ; 

,.(iv) °n onderdaan van ’n vreemde staat wat tydelik 
in die Republick werksaam is|mits die vrystelling 
van bedoelde salarisse en besoldiging gemagtig 
word deur ’n ooreenkoms aangegaan deur die 
regerings van daardie staat en die Republiek;”; 

(b) deur paragraaf (7) van genoemde sub-artikel deur die 
volgende paragraaf te vervang: 

(i) rente ontvang uit ’n deposito in| die Posspaarbank, 
met inbegrip van rente ‘op Posspaarbankserti- 
fikate of op Belastingdelgingsertifikate, of jaar- 
likse rente toegeval ten opsigte van Unie-lening- 
sertifikate of Nasionale.Spaarsertifikate, of rente 
ontvang ten opsigte van enige eningsgedeelte van 
die normale of superbeiasting ingevolge die 
Inkomstebelastingwet, 1953, of ’n latere Parle- 
mentswet opgelé of jaarlikse rente toegeval ten 
opsigte van Vyf persent Vyfjaar-Tesourie-obli- 
gasies, Vyf persent Sewejaar-Tesourie-obligasics, 
Vier-en-’n-half persent. Sewejaar-Tesourie-obli- 
gasies, Vier-en-’n-half persent Sewejaar-Tesourie- 
obligasies (Omsettingsuitgifte),| Vyf persent Vyf- 
jaar-Tesourie-cbligasies (Tweede Reeks) en enige 
bedrag as rente ten opsigte van °n subskripsie- 
aandeel gekrediteer, maar nie ten opsigte van ’n 
bedrag op ’n opbetaalde aandeel in ’n bouvereni- 
ging betaal of gekrediteer nie: Met dien verstande 
dat die vrystelling ten opsigte van rente— 

(i) op deposito’s in die Posspaarbank en op 
Posspaarbanksertifikate wat deur ’n enkele 

soos géewysig deur 
artikel 8 van 
Wet.90 van 1962, 
artikel 7 van 
Wet 72 van 1963 
en artikel 8 van 
Wet 90 van 1964,
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made or held by any one. person shail be 
limited in cach case to the sum of one hundred 
rand; 

(ii) on Tax Redemption Certificates held by any ~ 
one person shall be limited to the sum of 
fifty rand; 

(iii) on Five per cent Five Year Treasury Bonds 
shall be limited to the sum of one thousand 
rand in the case of any taxpayer; 

(iv) on Five per cent Seven Year Treasury Bonds 
and Four and a half per cent Seven Year 
Treasury Bonds shall be limited to the sum of 
one thousand rand in the aggregate in the 
case of any taxpayer; 

(v) on Four and a half per, cent Seven Year 
Treasury Bonds (Conversion Issue) shail be 
limited to the sum of nine hundred rand in 
‘the case of any taxpayer; and 

(vi) on Five per cent Five Year (Second Series) 
Treasury Bonds shail be limited to the sum of 
one thousand rand in the case of any tax- 
payer;”; and 

(c) by the substitution for paragraph (x) of the said sub- 
section of the following paragraph: 

“(x) so much of any amount (being a limp sum) 
referred to in paragraph (i) or (iii) of the proviso 
to paragraph (c) of the definition of ‘gross income’ 
in section one or in paragraph (d) of the said 
definition as does not exceed four thousand rand 
less the sum of any other amounts which have 
been excluded from the taxpayer’s income by 
virtue of the exemption conferred by this para- 
graph, whether in the current or any previous year 
of assessment.”’. 

11, (1) Section e/even of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the substitution for paragraph (e) of the following 
paragraph: 

“(e) save as provided in sub-paragraph (2) of para- _ 
graph 12 of the First Schedule, such sum as the 
Secretary may think just and reasonable as repre- 
senting the amount by which the value of any 
‘machinery, implements, utensils and articles used 
by the taxpayer for the purpose of his trade has 
been diminished by reason of wear and tear during 
the year of assessment: 

Provided that— 

(@) where a deduction has been allowed under para- 
graph (d), the Secretary shall take into considera- 
tion the sum allowed under that paragraph in 
determining the sum to be allowed under this 
paragraph; 

Gi) in no case shail any allowance be made for the 
depreciation of buildings or other structures or 
works of a permanent nature; 

iii} ‘no allowance shall be made under this paragraph 
in respect of any ship to which the provisions of 
paragraph (a) of. section fourteen apply or in 
respect of any aircraft to which the provisions of 
paragraph (a) or (6) of sub-section (i) of section 
fourteen bis apply; 

(iv) the value of new or unused machinery, implements, 
utensils or articles which were used by the taxpayer 
directly in a process of manufacture or, if brought 
into use on or after the fifteenth day of March, 
1961, in any other process which in the opinion of 
the Secretary is of a similar nature, and were ac- 
quired to replace machinery, implements, utensils 
or articles which were damaged or destroyed, 
shali be reduced by any amount which has been 
recovered or recouped as contemplated in para- 
graph (a) of sub-section (4) of section eight or the 
corresponding provisions of any previous Income
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(c) deur paragraaf (x) van genoe 
volgende paragraaf te tne 

(X) 

| 
persoon ingelé: is of besit word, in iedere 
geval tot die bedrag van honderd rand beperk 
word; 

(ii) op Belastingdelgingsertifikate wat deur ’n 
enkele persoon besit word tot:die bedrag van 
vyftig rand beperk word ; 

(iii) op Vyf persent VyF jaar-Tesourie- -obligasies 
tot die bedrag van uisend rand in die geval 
van enige belastinlgpligtige beperk word; 

(iv) op Vyf persent: Se rejaar-Tesourie- -obligasies 
en Vier-en-’n-half persent Sewejaar-Tesourie- 
obligasies tot die b drag van duisend- rand 
in die geheel.in die geval van enige belasting- 
pligtige beperk word; 

(v) op Vier-en-’n-half persent Sewejaar-Tesourie- 
obligasies (Omsettingsuitgifte) tot die bedrag 
yan negehonderd rand in die. geval van enige 
belastingpligtige beperk word; en 

vi) op Vyf persent Vyfjaar-Tesourie- -obligasies 
(Tweede Reeks): tot |die bedrag van duisend 
rand in die geval van enige belastingpligtige 
beperk word;” en | 

de sub-artikel deur die 

soveel van enige bedrag (synde ’n enkelbedrag) 
_ bedoel in paragraaf (i) of Gii) van die voorbe- 
houdsbepaling by para raaf (c) van die om- 
skrywing van ,bruto inkomste’ in artikel een | 
of in paragraaf (d) van genoemde omskrywing as 
wat vierduisend rand, min |die som van enige ander 

_ bedrae wat ingevolge die vrystelling by hierdie 
paragraaf verleen van die belastingpligtige se 
inkomste uitgesluit is, hetsy in die lopende of 
*n vorige jaar van aanslag, nie te bowe gaan nie.’ 

14, (1) Artikel e/f van die Hoofwet word hierby gewysig— Wysiging van 

(a) deur paragraaf (e) deur die 
_vervang: 
fe) 

volgende paragraaf te 

behoudens die -bepalings van sub- paragraaf 2) 
van paragraaf 12 van die Eerste Bylae, so ’n 
bedrag as wat volgens die Sekretaris se oordeel 

  

artikel 11 van 
Wet 58 van 1962, 
‘soos gewysig deur 
artikel 9 van 
Wet 90 van 1962, 
artikel 8 van 
Wet 72 van 1963 

billikerwys en redelikerwys die bedrag voorstel en artikel 9 van 
waarmee die waarde van masjinerie, gereedskap, 
werktuie en artikels deut die belastingpligtige 
vir die doeleindes van sy bedryf gebruik, verminder 

“is ten’ gevolge van slytasic gedurende die jaar 

‘Met dien verstande dat— | 

(i) 

(ii) 

(iii) 

van aanslag: 
| 

waar ’n aftrekking ingevo ge paragraaf (d) toe- 
gestaan is, die Sekretaris die ingevolge daardie 
‘paragraaf toegestane bedrag in aanmerking moet 
neem by die vasstelling van die bedrag ingevolge 
hierdie paragraaf toegestaa te word; 

Wet 90 van 1964. 

‘daar in geen geval °n vermindering toegestaan . 
word op grond van die wa devermindering van 
géboue ‘of ander bouwerke|of werke van ’n per- 
manente aard nie; 

geen vermindering ingevolge hierdie paragraat 
toegestaan word nie ten jopsigte van ’n skip 
waarop die. bepalings, van paragraaf . (a) van 
artikel veertien van toepassing is of ten opsigte 

_ van ’n vliegtuig waarop die bepalings van para- 

(iy) 

-graaf (a) of (6). van sub- -attikel (1) van artikel 
veertien bis van toepassing is 
die waarde van nuwe of ongebruikte magjinerie, 
gereedskap, werktuie of: attikels wat deur, die 
belastingpligtige regstreeks| gebruik is by ’n 
vervaardigingsproses of, indien op of na. die 
vyftiende dag van Maart 1961 in-gebruik geneem, 
by enige ander proses. wat volgens die Sekretaris 
se oordeel van *n dergelike aard is, en wat verkry is 
ter vervanging van masjinerie, gereedskap, werk- 
tuié of artikels wat beskadig of. vernietig is, ver- 
minder word met enige bedrag wat ten opsigte 
van die -beskadigde of vernietigde masjinerie, 
gereedskap, werktuie of artikels verhaal of vergoed. 
is soos in paragraaf (a). van sub-artikel (4) van 
artikel agt of die ooreenstemmende bepalings van- 

| 
| 
|
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(v) 

(vi) 

‘Fax Act in respect of the damage or destroyed 
machinery, implements, utensils or articles and 
has been. excluded from the taxpayer’s income in 
terms of paragraph (e) of the said sub-section or 
the corresponding provisions of any previous 
Income Tax Act, and not included in the tax- 
payer’s income in terms of the proviso to the said 
paragraph or the corresponding provisions of any 
previous Income Tax Act in the current or any 
previous year of assessment; 

the value of any machinery, implements, 
utensils or articles used by the taxpayer for the 
purposes of his trade shall be increased by the 
amount of any expenditure (other than expendi- 
ture referred to in paragraph (a) ) which is proved 
to the satisfaction of the Secretary to have been 
incurred by the taxpayer in moving such machi- 
nery, implements, utensils or articles from one 
location to another; 

the value of any machinery, implements, utensils 
or articles used by the taxpayer for the purposes of. 
his trade shall be reduced by the amount of any 
deduction ‘made uinder sub-section (1) of section 
twelve or under that sub-section as applied by 
sub-section (3) of the said section, or under the 
corresponding provisions of any previous Income 
Tax Act;”; and 

(b) by the substitution for paragraph (0) of the following 
paragraph: 

“(o) save as. provided in sub-paragraph (2) of para- 
graph i2 of the First Schedule, an allowance in 
respect of any building (or portion thereof) of 
the nature described in sub-section (1) or (4) of 
section thirteen or sub-section (1) of section 
thirteen bis or of any improvements (or portion 
thereof) to such building or of any machinery, 
implements, utensils or articles used by the tax- 
payer for the purposes of his trade which have 
beén scrapped by such taxpayer during the year of 
assessment, such allowance to be the excess of 
the original cost to such taxpayer of such building 
(or portion thereof) or such improvements (or 
portion thereof) or such machinery, implements, 
utensils or articles over the total amount arrived at 
by adding all the allowances made in respect 
thereof under paragraph (e) of ‘this section, or 
sub-section (1) of section twelve or that sub-section 
as applied by sub-section (3) of the said ‘section, 
or sub-section (1) or (4) of section thirteen, or 
sub-section (1), (2) or (3) of section thirteen bis 
or paragraph (a) or (4) of section fourteen or the 
corresponding provisions of any previous Income 
Tax Act or paragraph (a) or (b) of sub-section 
(1) of section fourteen bis, to any amount or the 
value of any advantage accruing to the taxpayer 
in respect of the sale or other disposal of such 
building, machinery, implements, utensils or 
articles: Provided that— 

(i) no allowance shall be made in the case of any 
such building (or portion thereof) or any 
such improvements (or portion thereof) 
which has or have been scrapped within a 
period of ten years from the date of erection 
or purchase; 

(ii) for the purposes of this paragraph the cost of 
any building (or portion thereof) or any | 
improvements (or portion thereof) shall be 
deemed to be that portion of the actual cost 
on which the allowance in question was made; 

(iii) for the purposes of this paragraph the cost 
of any machinery, implements, utensils or 
articles: shall be deemed to be the actual 
cost plus the amount by which the value of 
such. machinery, implements, utensils or 
articles has been increased in terms of para-
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’n vorige Inkomstebelasting wet beoog, en wat 
ingevolge paragraaf (e) van bedoelde sub- artikel 
of die ooreenstemmende bepalings van °n vorige 
Inkomstebelastingwet van die belastingpligtige se 
inkomste uitgesluit is en nic ingevolge die voor- 
behoudsbepaling by bedoelde paragraaf of. die 
ooreenstemmende bepalings! van ’n vorige Inkom- 

_ Stebelastingwet by die belastingpligtige se’ in- 
komste in die lopende of ’n, vorige jaar van aan- 
slag ingereken is nie; 

) die waarde van masjinerie, ge rreedskap, werktuie of 
attikels wat deur die belastingpligtige vir die 
doeleindes van sy bedryf gebruik word, vermeer- 
der word met die bedrag| van enige onkoste 
(behalwe onkoste in paragraaf (a) bedoel) ten 
opsigte waarvan daar tot 'bevrediging van die 
Sekretaris bewys gelewer js dat dit deur die 
belastingpligtige aangegaan is in verband met die 
verskuiwing van bedoelde m; sjinerie, gereedskap, 
werktuie of artikels van ecn lek na ’n ander plek; 

(vi) die waarde van masjinerie, gereedskap, werktuie 
of artikels wat deur die belastingpligtige vir die 

 doeleindes van sy bedryf gebruik word, verminder 
word imet die bedrag van: onige afirekking gemaak 
ingevolge sub-artikel (1) van artikel twaalf of 
ingevolge daardie sub-artikel soos deur sub-artikel 
(3) van bedoelde artikel toegepas of ingevolge die 
ooreenstemmende bepalings van *n. vorige In- 
komstebelastingwet;’’; er: 

(b) deur paragraaf (0) deur die volgende paragraaf te 
vervang: 
(0) behoudens die bepalings van sub-paragraaf (2) 

van paragraaf 12 van. die E rste. Bylae, °n ver- 
mindering ten opsigte van ’n gebou (of gedeelte 
daarvan) van die aard in sub- ~ar tikel (1) of (4) van 
artikel dertien of sub-artikel (1) van artikel 
dertien bis beskryf of van verbeterings (of ge- 
deelte daarvan) aan bedoelde pebou of van masji- 
nerie, gereedskap, werktuie of artikels deur die 
belastingpligtige gebruik vir die doeleindes van sy 
bedryf, wat gedurende die jaar van aanslag deur 
die belastingpligtige as uitgedien onttrek is, te 
wete, ’n vermindering gelyk aan die bedrag wat die 
oorspronklike koste. aan die belastingpligtige 
van bedoelde gebou (of, gedeelte daarvan) of 
bedoelde verbeterings (of gedeelte daarvan) of 
bedoelde masjinerie, gereedskap, werktuie of 
artikels meer is as die totale bedrag verkry deur 
al die verminderings ingevolge paragraaf (e) van 
hierdie artikel of sub- artikel (1) van artikel twaalf 
of daardie sub-artikel soos toegepas deur sub- 
artikel (3) van bedoelde artikel of sub-artikel (1) 
of (4) van artikel dertien of sub-artikel (1), (2) of 
(3) van artikel dertien bis of paragraaf (a) of (d) 
van artikel veertien of ‘die | ooreenstemmende 
bepalings van ’n vorige Inkomstebelastingwet of 
paragraaf (a) of (b) van sub-artikel (1) van 
artikel veertien bis ten opsigte daarvan toegestaan, 
te voeg by enige bedrag of die) waarde van enige 
voordeel wat aan die belastingpligtige toeval ten 
opsigte van die verkoop van ot a ander beskikking 
oor sodanige gebou, masjinerie, gereedskap, 
werktuie of artikels: Met dien verstande dat— 

(i) geen vermindering toegela 3t word nie in die 
geval van so ’n gebou (of igedeelte daarvan) 
of van. sodanige verbeterings (of gedeelte 
daarvan) wat as uitgedien onttrek is- binne 
’n tydperk van tien jaar vanaf die datum van 
oprigting of aankoop; 

(i) by. die toepassing van ‘hierdie paragraaf die 
-koste van ’n gebou (of gedeelte daarvan) of 
van enige verbeterings (of gedeelte daarvan) 
geag word daardie a ie bot die werklike 
koste te wees waarop die betrokke vermin- 
dering gemaak is; 

(iii) by die toepassing van hierdie paragraaf die 
koste van enige masjinefie, gereedskap, 
werktuie of artikels.geag word die werklike 
koste te wees plus die ' bed ag waarmee die 
waarde van sodanige masjinerie, gereedskap, 
werktuie of artikels ingevolge paragraaf (v) 

|
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the cost 

graph (v) of the proviso to paragraph (e) or 
the corresponding provisions of any previous 
Income Tax Act, and less the amount by 
which such value has been reduced in terms 
of paragraph (iv) of the said proviso or the 
corresponding provisions. of any previous 
Income Tax Act; 

(iv) for the purposes of this paragraph the cost of 
any aircraft in.respect of which any allowance 
has been made to the taxpayer under the 
provisions of section fourteen bis shall be 
deemed to be'the actual cost less any amount 
(not being an amount which has been inclu- 
ded in the income of the taxpayer for any 
year of assessment.in terms of paragraph (i) 
of sub-section (4) of section eight) by which 
the cost or estimated cost price of such air- 
craft has in the calculation of such allowance 
been reduced in terms of paragraph (a) of 
sub-section (2) of section fourteen bis;’. 

(2) The amendments effected by sub-section (1) shall apply in 
respect of assessments for years of assessment ending on or after 
the first day of April, 196 

12, (1). The following sections are hereby substituted for 
sections eleven ter, eleven quat and eleven quin of the principal 
Act: 

“Allowance .Jiter. (1) If the Minister of Finance, having 
manu- | regard to the circumstances of the case so directs, 

acturers in : sce : 
economic there shall, subject to the provisions of sub-section 
development (2), be allowed to be deducted from the income of 
areasin. any taxpayer who carries on in an area in which, 
respect of '. in the opinion of the said Minister, economic 

of power, development should be encouraged (in this Act 
water and referred to as an economic development area), the 
transport. trade of a manufacturer or any. trade which in the 

“ opinion of the Secretary is of a similar nature, an 
allowance equal to ten per cent of any amount which 
is proved to the satisfaction of. the Secretary to: 
have been incurred by the taxpayer during the year 
of assessment directiy in respect of— 
(a) the cost of power or water supplied to the 

taxpayer in the said area and used by him in 
- the course of the said trade; or 

(6) the cost of the transportation in the. Republic 
for the purposes of the said trade of raw 
materials, goods, animals or-articles used by the 
taxpayer in the course of such trade or of goods 
or articles manufactured or produced by the 
taxpayer in the course of such trade, 

provided such cost ranks for deduction from the 
taxpayer’s income under the provisions of section 
eleven. 

(2) (a2) The allowance under sub-section (1) 
shall be made in respect of such year or years of 
assessment as the Minister of Finance, having 
regard to the circumstances of the case, may 
direct. 

'(b) No allowance shall be made under sub-section 
(1) in respect of the cost of power, water or 
transportation incurred before the first day of 
May, 1964. 

Allowance Liguat. (1) Subject to the provisions of . sub- 
fete § section (2) where any taxpayer has on or after the ~ 

re |) first day of May, 1964— 
economic 

development (a) transferred to any economic development area, 
respect of any factory formerly situated elsewhere than 
increased in such an area: or 

administra- (b) under any scheme of expansion of. any factory 
manufactu- situated elsewhere than in such an area, esta- 
ring costs. . -blished any factory in such an area, 

there. shall, if the Minister- of Finance, having 
regard to the circumstances of the case so directs, 
be allowed to be deducted from the taxpayer’s 
income for any of the years of assessment referred. 
to in paragraph (5) of sub-section (2) an amount
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ingevolge paragraaf (iv} van genoemde voor- . 
behoudsbepaling of die ooreenstemmende 
bepalings van ’n vorige Inkomstebelasting- 
wet verminder is; 

(iv) by die toepassing van hierdie paragraaf die 
koste van ’n vliegtuig-ten opsigte waarvan ’n 
vermindering: ingevolge die bepalings van 
artikel veertien. bis aan) die belastingpligtige 

d die werklike koste 
te wees min enige bedrag (behalwe ’n bedrag 
wat ingevolge paragraaf (i) van sub-artikel 
(4) van artikel agt. by di inkomste van die 

toegestaan is, geag ‘wor 

belastingpligtige vir enige jaar van aanslag - 
ingereken is) waarmee die-koste of geraamde 
kosprys van bedoelde vliegtuig by die bereke- 

vermindering ingevolge 
paragraaf (a) van sub-artikel (2) van artikel 
ning van bedoelde | 

2? 
yeertien bis verminder iss 

of na die eerste dag van April 1965 eindig. 

-attikel (1) is van 

12. (1) Artikels elf ter, elf guat en elf quin van die Hoofwet Vervanging van 
word hierby deur die volgende artikels. vervang: 

> Vermin- 
dering vir‘ 
vervaar- 
digers in 
ekonomiese 
ontwikke- 
lingsgebiede 
ten opsigte 
van koste 
van krag, 
water en 
vervoer. 

Vermin- igquat. (1) Behoudens die! bepalings van sub- 
lastingpligtige op dering vir 

vervaar- | 

of 
(b) die koste van vervoer in! die| Republiek vir die 

doeleindes.. van bedoelde bedryf van grond- 
stowwe, goedere,. diere|-of | artikels deur die 

’ belastingpligtige in die loop: van bedoelde 
bedryf gebruik of van goedere of artikels deur 
die belastingpligtige in die lpop van bedoelde 
bedryf vervaardig of voortgebring, 

mits bedoelde koste ingevolge die bepalings van 

1izer. (1) Indien die Ministex, van Finansies, met 
inagneming van dic omstandighede van die geva 
aldus gelas, word daar, behoudens die bepalings van 
sub-artikel (2), op die inkomste van ’n belasting- van 1964. 
pligtige wat in ’n gebied waarin, |volgens die oordeel 
van bedoelde Minister, ekonomiese ontwikkeling 
aangemoedig behoort te word \(in hierdie Wet ’n 

-ekonomiese ontwikkelingsgebied genoem), die. be- 
dryf van’n vervaardiger of ’h bedryf wat volgens die 
Sekretaris se oordeel van ’n |dergelike aard is, 
beoefen, ’n vermindering toegelaat gelyk aan tien 
persent van. enige bedrag ten opsigte waarvan daar 
-tot bevrediging van die Sekretaris;bewys word dat dit 
deur die belastingpligtige gedurende die jaar van 
aanslag regstreeks aangegaan is ten opsigte van— 

(a) die koste van krag of water aan die belasting- 
pligtige in bedoelde gebied verskaf en. deur 
hom in die loop van bedoelde bedryf verbruik; 

artikels 11zer, 
liguat en liguin 
van Wet 58 van 

1 1962, soos inge- 
voeg deur artikel 
10 van Wet 90 

artikel elf as ’n aftrekking van die belastingpligtige - 
se inkomste in aanmerking kom. 

(2) (a) Die vermindering ingevolge sub-artikel (1) 
word toegelaat ten opsigte van die jaar of jare 
van aanslag wat die Minister van Finansies met 
inagneming van die omstandighede van die 
geval gelas. 

(6) Geen vermindering word | ingevolge sub-artikel 
(1) toegelaat ten opsigte van die koste van 
krag, water of vervoer wat voor dié eerste dag 
van Mei 1964 aangegaan is nie. 

artikel (2), word daar, indien *n be 
digers in Of na die eerste dag van Mei 1964 
ekonomiese (@) ’n fabrick wat tevore elders as in *n ekonomiese 
ontwikke-. .  ontwikkelingsgebied geleé was, na so ’n gebied 
lingsgebiede verskuif het; of ~ 
ten opsigte 

(6) ingevolge °’n skema vir die uitbreiding van ’n van ver- 

hoogde fabrick geleé elders as in so "n gebied, °n fabriek _ 
administra- in so ’n gebied gevestig het, 
ee ei en die Minister van Finansies met inagneming van 
singskoste. dic omstandighede van dice geval] aldus gelas, *n’ 

| | 

vermindering op die belastingpligtige se’ inkomste 
vir enige van die in paragraaf (6)\-van sub-artikel 
(2) bedoelde jare van aanslag toegelaat van.’n bedrag
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determined by the said Minister as representing the 
additional or abnormal administrative or manufac- 
turing costs incurred by the taxpayer during the 
relevant year in consequence of such transfer or 
establishment, provided such costs rank for deduc- 
tion from the taxpayer’s income under the provisions 
of section eleven. 

(2) (2) For the purposes of sub-section (1) 
‘manufacturing costs’ include expenditure in- 
curred by the taxpayer in the course of opera- 
tions which in the opinion of the Secretary are 
similar to manufacturing operations. 

(6) An allowance may be made under sub-section (1) 
in respect of any or all of the following years of 
assessment, namely, the year of assessment of 
the taxpayer during which he has transferred or 
established a factory in the circumstances 
contemplated by that sub-section, and the first 
four succeeding years of assessment of the tax- 
payer. 

Liguin. (1) If— 
(a) any person (hereinafter referred to as the . 

industrialist) carries on in any economic 
development area, the trade of a manufacturer 
or any trade which in the opinion of the Secre- 
tary is of a similar nature, and in the course 
of such trade incurs expenditure in connection 
with the erection or acquisition of any dwelling 
for the exclusive occupation of persons or the 
househoids of persons who are the industrialist’s 
employees and are employed by him for the 
purposes of such trade; or 

(b) any company of which the industrialist is the 
sole or principal shareholder and which is 
engaged mainly in the provision of housing 
facilities for employees of the industrialist, 
incurs such expenditure, 

there shall, if the Minister of Finance, having regard 
to the circumstances of the case so directs, but 
subject to the provisions of sub-sections (2) and (3), 

. be deducted from the income of the industrialist 
(if such expenditure was incurred by him) or the 
said company (if such expenditure was incurred 
by it) an allowance (in lieu of any allowance in 
respect of such expenditure under the provisions of 
paragraph (ft) of section eleven)— 

(i) for the year of assessment during which the 
erection of such dwelling is completed or such 

_ dwelling is acquired, of such amount, not 
exceeding thirty-five per cent of such expen- 
diture, as the Miriister of Finance may direct; 
and 

(ii) for each of the succeeding nine years of assess- 
' ment, of such amount, not exceeding ten per 

cent of such expenditure, as the Minister of 
Finance may direct. 

(2) For the purposes of this section ‘employee’, 
in relation to the industrialist, does not include any 
person who is a relative of the industrialist, or 
who, if the industrialist is a company, is a shareholder 
(or a relative of a shareholder) in that company 
or in any company which is associated with that 
company by virtue of shareholding, not being a 
shareholder who holds all his shares in that company 
solely because he is employed by that company 
and who will, in terrns of the articles. of association 
of that company, not be entitled to continue to 
hold those shares after he ceases to be so employed. 

(3) The allowance under sub-section (1) shail not 
be made in respect of any year of assessment referred 
to in that sub-section in respect of expenditure in- 
curred in connection with the erection or acquisition 
of any dwelling if— 
(a) prior to or during such year the industrialist 

or the company by whom such expenditure 
was incurred ceased to be the owner of such 
dwelling; or 
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| wat volgens bepaling deur bedoelde Minister die 
addisionele of abnotmale| administriewe of ver- 
vaardigingskoste verteenwoordig wat die belasting- 
pligtige gedurende die betrokke jaar as gevolg van 
bedoelde verskuiwing of vestiging aangegaan het, 
mits dié koste ingevolge die bepalings van artikel 
elf as ’n aftrekking van die belastingpligtige se 
inkomste in aanmerking kom. 

(2) (a) By die toepassing van sub-artikel (1), 
beteken ,vervaardigingskoste’ ook onkoste aan- 
gegaan deur die belastingpligtige in die loop van 
bedrywighede wat volgens die Sekretaris se oor- 
deel soortgelyk is aan vervaardigingsbedrywig- 
hede. 

(6) ’n Vermindering kan ingevolge sub-artikel (1) 
toegelaat word ten opsigte van enige van of 

n aanslag, te wete, dic 
belastingpligtige se jaar| van aanslag waarin hy 
in die omstandighede [in daardie sub-artikel 
bedoel ’n fabriek verskuif of gevestig het, en sy 
eerste vier daaropvolgende jare van aanslag. © 

al die volgende jare v. 

Vermin- liguin. (1) Indien— 
Ceting fon (a) enige persoon (hicronder die nyweraar genoem) 
onkoste op in “n ‘ekonomiese o twikkelingsgebied die 
wonings vir bedryf van ’n vervaardiger of ’n bedryf wat 
werknemers volgens die Sckretaris s¢ oordeel van dergelike 
vaardigers aard is, beoefen, en in die loop van dié bedryf 
in ckono- onkoste aangaan in verband met die oprigting 
miese ont- of verkryging van ’n woning vir die uitsluitlike 
wikkelings- bewoning van persone| of die gesinne van gebiede. persone wat die nyweraar se werknemers is en 

\ wat vir die doeleindes van bedoelde bedryf by 
hom in diens is; of | 

(5) ’n maatskappy waarvan die nyweraar die enigste 
of vernaamste aandeelhouer is en wat. hom 
hoofsaaklik op die verskaffing van behuisings- 
fasiliteite vir werknemers|van die nyweraar toe-   ié, bedoelde onkoste ‘aangaan, 

word daar, indien die Minister van Finansies met 
inagneming van die omstandighede van die geval 
aldus gelas, maar behoudens die bepalings van sub- 
artikels (2) en (3), ’n vermi dering (in plaas van 

as van bedoelde koste 
ingevolge die bepalings van paragraaf (t) van artikel 
elf) op die inkomste van die nyweraar (indien 
bedoelde onkoste deur jhom aangegaan is) of 
bedoelde maatskappy (indien bedoelde onkoste 

enige vermindering ten opsig 

deur hom aangegaan is) toegel at— 
(i) vir die jaar van aanslag waartydens die oprigting 

Yoltooi of bedoelde 
woning verkry word, van ?n bedrag (van hoog- 
stens vyf-en-dertig persent van bedoelde on- 
Koste) wat die Minister van Finansies gelas; en 

(i) vir elk van die nege daaropvolgende jare van 
aanslag, van-’n bedrag (van hoogstens tien 
persent van bedoelde.onkoste) wat die Minister 

van bedoelde woning 

van Finansies gelas. | 
(2) By die toepassing van |hierdie artikel sluit 

,werknemer’, met betrekking tot die nyweraar, nie 
*n persoon in wat ’n familielid van die nyweraar 
is mie, of wat, indien die nyweraar "n maatskappy is, 
’n aandeelhouer (of familielid van ’n aandeelhouer) 
in daardie maatskappy of in ’n maatskappy wat uit 
hoofde van aandelebesit met daardiec maatskappy 
verbind is nie, behalwe ’n laandeclhouer wat al sy 
aandele in daardie maatskappy besit bloot omdat 
hy in diens van daardie maatskappy is en wat 
kragtens die statute van-daardie maatskappy nie 
geregtig sal wees om daardie| aandele te behou 
nadat hy ophou om aldus in diens te wees nie. 

(3) Die vermindering ingevo 

nie indien— 

aangegaan in verband met di 
kryging van ’n woning tocgelaat 
(a) die nyweraar of die maatskappy deur wie 

daardie onkoste aangegaan is voor of gedurende 
bedoelde jaar opgehou het om die eienaar van 
bedoelde woning te wees; of 

Ige sub-artikel (1) - 
word nie ten opsigte van ’n in daardie sub-artikel 
bedoelde jaar van aanslag ten opsigte van onkoste 

oprigting of ver-
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(b) such dwelling was during any portion of such 
year. occupied by any person other than an 
employee of the industrialist or a member of 
the household of such employee.”’. 

(2) The amendments effected by sub-section (1) shall apply in 

respect of assessments for years of assessment ending on or after 
the twenty-third day of March, 1965. 

13. (1) Section twelve of the principal Act is hereby amended 

by. the substitution. for sub-sections (1), (2) and (3) of the 
following. sub-sections: 

“(1) In respect of new or unused machinery or plant — 

brought into use by any taxpayer for the purposes of his 

trade and used by him directly in a process of manufacture 
or any other process which in the opinion of the Secretary 
is of a similar nature, there shall be allowed to be deducted 
from the income of such taxpayer for the year of assessment 
during which such machinery or plant is so brought into use | 

an allowance equal to fifteen per cent of the cost to him of 
such machinery or plant: Provided that in the case of 
machinery or plant which bas been acquired to replace 
machinery or plant which was damaged or destroyed, the 
allowance shall be calculated on such cost less any amount 

which has been recovered or recouped in respect of the 
damaged or destroyed machinery or plant and has been ex- 
cluded from the taxpayer’s income in terms of paragraph 

(e) of sub-section (4) of section eight or the corresponding 
provisions of any previous Income Tax Act, whether in the 

current or any previous year of assessment: Provided 

further that where such machinery or plant has been 
brought into use on or after the first day of May, 1964, 

in any economic development area, the Minister of Finance 

may with due regard to the circumstances of the case 

direct that the allowance be increased to a sum not exceed- 

ing thirty per cent of such cost. 

(2) There shall further be allowed to be deducted from 
the income of any taxpayer, in respect of new or unused 
thachinery or plant brought into use by him for the purposes 
of his trade and used by him directly in a process of manu- 
facture or any other process which in the opinion of the 
Secretary is of a similar nature, an allowance, to be known 

‘as a machinery investment allowance, for the year of 
assessment (not being later than that ending on the twenty- 

eighth day of February, 1966) during which such machinery | 

or plant was so brought into use, equal to twenty per cent 
of the cost to the taxpayer of such machinery or plant: 
Provided that— 

(i) the allowance may be made for any year of assessment 
ending later than that ending on the twenty-eighth day 

of February, 1966, if the machinery or plant was 
brought into use in an economic development area 
and the Minister of Finance, having regard to the 
circumstances of the case, directs that such allowance 
‘be granted; 

(ii) the Minister of Finance may, in the case of any such 
machinery or plant brought into use in an economic 
development area, with due regard to the circum- 
stances of the case direct that the allowance be in- 
creased to a sum not exceeding— 

(a) thirty per cent of such cost if the machinery or 
plant was brought into use before the first day of 
May, 1964; or 

(b) thirty-five per cent of such cost if the machinery or 
plant was brought into use on or after that date. 

(3) The provisions of sub-sections (1) and (2) shali mutatis 
mutandis apply— 

(a) with reference to new or unused machinery, implements, 
utensils and articles (other than vehicles and other than 
equipment for managers’ and servants’ rooms and 
offices) brought into use by a taxpayer for the purposes 
of his trade as hotelkeeper; and 

(6) where the Minister of Finance, having regard to the 
circumstances of the case so directs, with reference to—
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(6) bedoelde woning gedurende enige gedeelte van 
daardie jaar deur ’n! ander persoon as ’n 

. werknemer van die ny Weraar of ’n lid van die 
gesin van so ’n werknemer bewoon is.”’. © 

(2) Die wysigings aangebring deur sub-artikel (1) is van 
toepassing ten opsigté van aanslae vir Jare van aanslag wat op o 
na die drie-en-twintigste dag van. Maart 1965 eindig. 

  

13. (1) Artikel twaalf van die Hoofwet word hierby gewysig Wysiging van 
s arti : j cart artikel 12 van deur sub artikels (1), (2) en (3) deur die volgende sub-artikels Wet 58 van 1962, 

te vervang: 
soos vervang deur 

»(1). Ten opsigte van nuwe of ongebruikte masjinerie of artikel 11 W196 4 
installasie deur ’n belastingpligtige vir die doeleindes yan *’ “ Y97 *79* 
sy bedryf-in gebruik geneem en deur hom regstreeks gebruik 
by °n vervaardigingsproses of ’n ander proses wat volgens 
die Sekretaris se oordeel van derg like aard is, word daar 
vir die jaar van. aanslag waarin dié masjinerie of installasie 
aldus in gebruik geneem word, aan die belastingpligtige ’n 
vermindering op sy inkomste gelyk|aan vyftien persent van 
die koste vir hom van dié masjinerid of installasie toegelaat: 
Met dien verstande dat in die geval van masjinerie of 
installasie verkry ter vervanging van! masjinerie of installasie 
wat beskadig of vernietig is, die vermindering bereken word 
op bedoelde koste min enige bedrag wat ten opsigte van die 
beskadigde of vernietigde masjinerie of installasie terugge- 
kry of vergoed is en ingevolge paragraaf (e) van sub-artikel 
(4) van artikel agt of die ooreenstemmende bepalings van 
’n vorige Inkomstebelastingwet van die belastingpligtige 
se inkomste witgesluit is, hetsy in die lopende of ’n vorige 
jaar van aanslag: Met dien verstande voorts dat waar 
sodanige masjinerie of installasie op|of na die eerste dag van 
Mei 1964 in ’n ekonomiese ontwikkelingsgebied in gebruik 
geneem is, die Minister van. Finansies met behoorlike 
inagneming van die omstandighede van die geval kan gelas 
dat die vermindering tot ’n bedrag van hoogstens dertig 
persent van bedoelde koste verhoog' word. 

(2) Bowendien word ten opsigte van nuwe of onge- 
bruikte masjinerie of installasie deur ’n_ belastingpligtige 
vir die doeleindes van sy bedryf in gebruik geneem en deur 
hom regstreeks gebruik by ’n vervaardigingsproses of ’n 
ander proses wat volgens die Sekretaris se oordeel van 
dergelike aard is, ’n vermindering op sy inkomste (genoem 
die ,masjineriebeleggingsvermindering’) vir die jaar’ van 
aanslag (maar nie later as dié wat op die agt-en-twintigste 
dag van Februarie 1966 eindig nie) waarin dié masjinerie of 
installasie aldus in gebruik geneem| is, gelyk aan twintig 
persent van die koste vir die. belastingpligtige van dié 
masjinerie of installasie toegelaat: Met dien verstande dat— 

(i) die vermindering toegestaan kan word vir ’n jaar van 
aanslag eindigende later as dié wat op die agt-en- 
twintigste dag van Februarie. 1966 eindig, indien die 
masjinerie of installasie in ’n| ekonomiese ontwik- 
kelingsgebied in gebruik geneem is en die Minister 
van Finansies, met inagneming van die omstandighede 
van die geval, gelas dat bédoelde vermindering toe- 
gestaan word; | 

(ii) die Minister van Finansies ten|opsigte van sodanige 
masjinerie of installasie in ’n| ekonomiese ontwik- 
kelingsgebied in gebruik jgeneem, met behoorlike 
inagneming van die omstandighede van‘die geval kan 
gelas dat die vermindering verhoog word tot ’n bedrag 
van. hoogstens— | 

(a) dertig persent van bedoelde koste indien die 
masjinerie of installasie voor die eerste dag van 
Mei 1964 in gebruik geneem is; of 

(b) vyf-en-dertig persent van bedoelde koste indien 
die masjinerie of installasie op of na bedoelde 
datum in gebruik geneem is 

(3) Die bepalings van sub-artikels| (1) en (2) is mutatis © 
mutandis vain toepassing— a 
(a) met betrekking tot nuwe of onigebruikte masjinerie, 

gereedskap, werktuie en. artikels (behalwe voertuie en 
behalwe uitrusting van kamers vir bestuurders en 
dienaars en kantore) deur ’n belastingpligtige vir die 
doeleindes van sy bedryf as hotelhouer in gebruik 
geneem; en 

' (6) waar die Minister van Finansies,|met inagneming van 
' die omstandighede van die geval aldus gelas, met 

betrekking tot— | 
| i 
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Amendment of 
section 13 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 12 of 
Act 90 of 1962; 
section 5 of 
Act 6 of 1963, 
section 11 of 
Act 72 of 1963 
and section 12 of 
Act 90 of 1964, 

Pro 

@) 

Gi) 

(iii) 

(2) 

®) 

(i) used machinery or plant brought into use and 
used directly in a process of manufacture or any 
other process which in the opinion of the Sec- 
retary is of a similar nature, in an economic 
development area; 

(ii) used machinery, implements, utensils and articles 
(other than vehicles and other than equipment for 
managers’ and servants’ rooms and offices) 
brought into use for the purposes of his trade by 
an hotelkeeper in such an area: 

vided that— 

the allowance provided for in sub-section (1), as 
applied by this sub-section— , 

(aa) shall not be permitted to be deducted in respect 
of any used machinery, plant, implements, 
utensils or articles brought into use as afore- 
said before the first day of May, 1964, if an 
allowance: has already been deducted in respect 
thereof for the year of assessment during which 
such machinery, plant, implements, utensils or 
articles were brought into use and used as new 
or unused machinery, plant, implements, utensils 
or articles, either under sub-section (1) or under 
the corresponding provisions of any previous 
Income Tax Act; | 

(bb) in respect of any used machinery, plant, imple- 
ments, utensils or articles brought into use as 
aforesaid on or after the first day of May, 1964, 
shall, if an allowance has already been deducted 
in respect. thereof for the year of assessment 
during which such machinery, plant, imple- 
ments, utensils or articles were brought into use 
and used as new or unused machinery, plant, 
implements, utensils or articles, either under 
sub-section (1) or under that sub-section as 
applied by this sub-section or under the corres- 
ponding provisions of any previous Income Tax 
Act, be such a proportion, not exceeding fifteen 
per cent, of the cost thereof as the Minister of 
Finance may direct; 

where an allowance has been permitted to be deducted 
under sub-section (2) or the corresponding provisions 
of any previous Income Tax Act, in the case of new 
or unused machinery, plant, implements, utensils or 
articles, the allowance under that sub-section, ‘as 
applied by this sub-section, -in respect thereof as 
used. machinery, plant, implements, utensils or 
articles shall if such used machinery, plant, imple- 
ments, utensils or articles were brought into use— 
(aa) before the first day of May, 1964, be such a 

proportion, not exceeding ten per cent, of the 
cost thereof as the Minister of Finance may 
direct; or 

(bb) on or after that date, be such a proportion, not 
exceeding fifteen per cent, of the cost thereof as 
the Minister of Finance may direct; 

the machinery investment allowance may be granted 
in respect of the machinery, implements, utensils or 
articles referred to in paragraph (a) of this sub-section 
for any year of assessment ending later than that 
ending on the twenty-eighth day of February, 1966, 
if such machinery, implements, utensils or articles 
were brought into use in an establishment which was 
during the year of assessment in question registered 
as an hotel under the Hotels Act, 1965, and in such 
case the provisions of proviso (i) to sub-section (2) 
shall not apply.”’. 

(2) The amendments effected by sub-section (1) shall apply 
in respect of assessments for years of assessment ending on or 
after the twenty-third day of March, 1965. 

14, (1) Section thirteen of the principal Act is hereby 
amended— 

by the insertion after sub-section (4) of the following 
‘ sub-section: : 

“(4)bis The provisions of sub-section (4) shail not 
apply in respect of any year of assessment ending on 
or after the first day of January, 1964.”; , 
by the substitution for sub-sections (5) and (6) of the 
following sub-sections:
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| 
(i) gebruikte masjinerice of] installasie in ’n ekono- 

miese ontwikkelingsgebied in gebruik geneem en 
regstreeks gebruik in ’n vervaardigingsproses of 
’n ander proses wat volgens die Sekretaris se 
oordeel van dergelike aard is; 

(ii) gebruikte masjinerie, gereedskap, werktuie en 
artikels (behalwe voertuie en behalwe uitrusting 

. | . 
van kamers vir shove ie en dienaars en kan- 

  

tore) deur ’n hotelhouer|vir die doeleindes van sy 
bedryf in so ’n gebied in gebruik geneem: 

. Met dien verstande dat— 
(i) die vermindering waarvoor|in sub-artikel (1), soos 

deur hierdie sub-artikel toegepas, voorsiening gemaak 
word— 

(aa) nie toegelaat word nie ten opsigte van gebruikte 
‘masjinerie, installasie, gereedskap, werktuie of 
artikels wat voor die eerste dag van Mei 1964 soos 
voormeld in gebruik geneem is indien ’n ver- 
mindering reeds ten opsigte daarvan toegelaat is 
vir die jaar van aanslag waarin daardie masjinerie, 
installasie, gereedskap, Wwerktuie of artikels as 
nuwe of ongebruikte masjinerie, installasie, ge- 
reedskap, werktuie of artikels in gebruik geneem 
en gebruik is, hetsy ingevolge sub-artikel (1) of 

_ ingevolge die ooreensteminende bepalings van °n 
vorige Inkomstebelastingwet; 

(bb) ten opsigte van gebruikte masjinerie, installasie, 
‘gereedskap, werktuie. of artikels wat op of na die 
eerste dag van Mei 1964 soos voormeld in gebruik 
geneem is, indien ’n vermindering reeds ten opsigte 
daarvan toegelaat is vir di¢ jaar van aanslag waarin 
daardie masjineric, installasie, gereedskap, werk- 
tuie of artikels'as nuwe of] ougebruikte masjinerie, 
installasie, gereedskap, ‘werktuie of artikels in 
gebruik geneem en gebruik is, hetsy ingevolge sub- 
artikel (1) of ingevolge daardie sub-artikel soos by 
hierdie sub-artikel toégepas of ingevolge die oor- 
eenstemmende. bepalings yan *n vorige Inkomste- 
belastingwet, so *n persentasie (maar hoogstens 
vyftien persent) van die koste daarvan is as wat 
die Minister van Finansies bepaal: 

(ii) waar ’n vermindering ingevolge sub-artikel (2) of die 
ooreenstemmende bepalings van ’n vorige Inkomste- 
belastingwet in die geval) van nuwe of ongebruikte 
masjinerie, installasie, gereedskap, werktuie of artikels 
toegelaat is, die verrnindering ingevolge daardie sub- 

' artikel, soos deur hierdie sub-artikel toegepas, ten op- 
sigte daarvan as gebruikte masjinerie, installasie, ge- 
reedskap, werktuie of artikels ibegelaat, indien daardie 
gebruikte masjinerie, installasid, gereedskap, werktuie 
of artikels in gebruik geneém is— 

(aa) voor die eerste dag van'Meil 1964, so ’n persentasie 
(maar hoogstens tien persent) van die koste daar- 
van is as wat die Minister van Finansies bepaal; of 

(ob) op of na bedoelde datum, so ’n persentasic (maar 
hoogstens vyftien persent) van die koste daarvan 
is as wat die Minister van Finansies bepaal; 

(iti) die masjineriebeleggingsvermindering ten opsigte van 
die masjinerie, gereedskap, werktuie of artikels in para- 
graaf (a) van hierdie sub-artikel bedoel, toegestaan kan 
word vir *n jaar van aanslag eindigende later as dié wat 
op die agt-en-twintigste dag van{Febraarie 1966 eindig, 
indien bedoelde masjinerie} gereedskap, werktuie of 
artikels in gebruik gence is) in ’n inrigting wat 
gedurende die betrokke jaar van aanslag ingevolge die 
Wet op Hotelle, 1965, as *n|hotel geregistreer is, en in 
so *n geval is die bepalings| van voorbehoudsbepaling 
(i) by sub-artikel (2) nie van toepassing nie.” 

(2) Die wysigings aangebring deur! subtartikel (1) is van toe- 
passing ten opsigte van aanslae vir jare van aanslag wat op of na 
die drie-en-twintigste dag van Maart 196 eindig. 

14. (1) Artikel dertien van die Hoofwet word hierby gewysig— Wysiging van 
“arti ; , -orti : artikel 13 van (a) ure sub-artikel (4) die volgende sub-artikel im te Trerss van 1962, 

“ . . . . soos gewysig deur 
»(4)bis Die bepalings van sub-artikel (4) is nie ten artikel 12 van 

opsigte van enige jaar van aansla: eindigende’ op of na Wet 90 van 1962, 
die eerste dag van Januarie 1964. Wan toepassing nie.”’; artikel 5 nto 63 

_ (B) deur sub-artikels (5) en (6) deur die volgende sub-artikels artikel ‘ivan ? 
te vervang: | ’ Wet 72 van 1963 

ot . en artikel 12 van 
| Wet 90 van 1964.
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“(5) In addition to the deductions provided for in 

sub-sections (1) to (4), inclusive, there shall be allowed 

to be deducted from the income of any: taxpayer an 

allowance to be. known as the building investment 

allowance, in respect of the cost to the taxpayer— 

_ (a) of any building the erection of which was com- 

menced on or after the second day of March, 

1960, but not later than the fourteenth day of 

March, 1961, and of any improvements (other 

than repairs) commenced on or after the second 

day of March, 1960, but not later than the 

fourteenth day of March, 1961, to such building 

or to any building the erection of which was 

commenced before the second day of March, 

1960, if the building in question was wholly or 

mainly used by him for the purpose of carrying 

on therein any process of manufacture in the 

course of his trade (other than mining or farming) 

or for the purpose of carrying on therein his 

trade of hotelkeeper; 
(b) of any building the erection of which was com- 

menced on or after the fifteenth day of March, 

1961, but not later than the thirtieth day of 

June, 1966, and of any improvements (other 

than repairs) commenced on or after the fifteenth 

day of March, 1961, but not later than the 

thirtieth day of June, 1966, to any such building 

or to any building the erection of which was 

commenced before the fifteenth day of March, 

1961, if the building in question was wholly or 

mainly used by him for the purpose of carrying 

on therein in the course of his trade (other than 

mining or farming) any process of manufacture 

or any other process which in the opinion of 

the Secretary is of a similar nature or for the 

purpose of carrying on therein his trade of 

hotelkeeper, or if such building was let by him 

and was wholly or mainly used for the purpose 

of carrying on therein any process as aforesaid 

in the course of any trade (other than mining or 

farming) or for the purpose of carrying on 
therein the trade of hotelkeeper: 

Provided that— 

(i) the building investment allowance may be granted 

in respect. of the cost to the taxpayer of any | 

building (other than an hotel building) the erection 

of which was commenced after the thirtieth day 

of June, 1966, or of any improvements (other than 

improvements to an hotel building) commenced 

after that date, if such building is, or, as the 

case may be, such improvements are, of the nature 

referred to in paragraph () and such building is, 

or such improvements are, as the case may be, 

situated in.any economic development area and 

the said Minister, having regard to the circum- 

stances of the case, directs that such allowance 

be granted ; 

(ii) no allowance shall be made under this sub-section 

in respect of any building or improvements on 

any premises not owned by the taxpayer unless the 

taxpayer at the date on which the erection of 

such building or the introduction of such improve- 

ments is commenced is entitled to the occupation 

of such premises for a period ending not less than 
ten years after such date. 

t 

' (6) The building investment allowance’ shall be a 

sum equal to ten per cent of the cost of the buildings 

ot improvements in question for the year of assessment 

(but, except in the case of any building or improve-' 

ments in respect of which an allowance is made under 

proviso (i) to sub-section (5), not later than that ending 

on the twenty-eighth day of February, 1967) during 

which— , , 

(a) in the case of the cost of erection of a building 

used by the taxpayer or the lessee, the building 
was first so used; 

(b) in the case of the cost of any improvements to a 

building, the improvements were completed:
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»(5) Benewens die verminderings waarvoor in sub- 
artikels (1) tot en met ((4) Yoorsiening gemaak word, 
word ’n aftrekking van:die 

pligti ge toegelaat wat.as die | 
ting’. bekend staan, ten opsi 
belastingpligtige— 

komste van ’n. belasting- 
geboubeleggingsverminde- - 
igte van die koste vir die 

(a) van enige gebou waarvan die oprigting op of na 
die tweede dag van Maart 1960, maar nie later as 
die veertiende dag van Maart 1961 nie, "n aanvang 
geneem het, en van verbeterings (behalwe her- 
stelwerk) wat op of na die tweede dag van Maart 
1960, maar nie later als die veertiende dag van 
Maart 1961 nie, n aanya ng geneem het, aan so ’n 
gebou of aan ’n gebou 
die tweede dag van Maa 

yaarvan, die oprigting voor 
t 1960 °n aanvang geneem 

het, indien die betrokke gebou geheel en al of 
hoofsaaklik deur hom in die loop van sy bedryf 
(behalwe mynbou of boerdery) gebruik is ten einde 
daarin.’n vervaardiging: proses wit te voer, of ten 
einde daarin sy bedryf van hotelhouer te beoefen; 

(b) van enige gebou waarvan die oprigting op of na die 
vyftiende dag van Maart 1961, maar nie later as 
die dertigste dag van Jt 
geneem het, en van vé 
stelwerk), wat op of 4 
Maart 1961, maar nie lat 
Junie 1966 nie, °n aanva 
gebou of aan.’n gebo 
voor die vyftiende dag v 
geneem het, indien die bs 
of hoofsaaklik deur-hom 
(behalwe mynbou ‘of 
einde daarin °n vervaar 
proses wat volgens | idie 
dergelike aard is uit te v 

mie 1966 nie, *n aanvang 
srbeterings (behalwe her- 
a die vyftiende dag van 
er as die dertigste dag van 
ng geneem het, aan so ’n 

uw. waarvan die oprigting 
an Maart 1961 ’n aanvang 
strokke gebou geheel en al 
in die loop van sy bedryf 

boerdery) gebruik is ten 
igingsproses of ’n ander 

Sekretaris se oordeel van 
oer of ten einde daarin sy 

bedryf van hotelhouer te beoefen, of indien 
bedoelde gebou deur ho 
al of hoofsaaklik in die 

m verhuur is en geheel en 
loop van ’n bedryf (be- 

halwe mynbou of boerdery) gebruik is ten einde 
daarin enige proses soos voormeld uit te voer of ten 
einde daarin die bedryf van hotelhouer te beoefen: 

~ Met dien verstande dat— 
(i) die geboubeleggingsvermindering toegestaan kan 

word. ten opsigte van die koste vir die belasting- 
pligtige van *n gebou (behalwe ’n hotelgebou) die 
oprigting waarvan na di e dertigste dag van Junie 
1966 ’n aanvang geneem het of van verbeterings 
(behalwe verbeterings aan *n hotelgebou) wat na 
daardic datum *n aanvang geneem het, indien 
bedoelde gebou off be doelde verbeterings, na 
gelang van die geval, van die in paragraaf (}) 
bedoelde aard is en bedoelde gebou of verbeterings, 
na gelang van die geval, in ’n ekonomiese ont- 
wikkelingsgebied geleé is en bedoelde Minister, 
met inagneming van die omstandighede van die 
geval, gelas dat bedoelde| vermindering toegestaan 
word; 

Gi) geen ‘vermindering ingevolge hierdie sub-artikel 
gemaak word nie ten opsigte van ’n gebou of 
verbeterings op *n perse | wat nie aan die belas- 

tingpligtige behoort nie, tensy die belasting- 
pligtige op die datum waarop die oprigting van 
sodanige gebou of | die 
verbeterings ’n aanvang 
kupasie van sodanige 

aanbring van sodanige 
geneem het, op. die ok- 
Iperseel vir °n tydperk 

eindigende nie minder nie as tien jaar na bedoelde 
datum geregtig is. 

(6) Die geboubeleggingsve 
gelyk aan tien persent van di 

rmindering is ’n bedrag 
e koste van die betrokke 

geboue of verbeterings vir die jaar van aanslag (maar, 
behalwe in die geval van *n gebou of verbeterings ten 
opsigte waarvan ’n vermindering ingevolge voor- 
behoudsbepaling (i) by sub-artikel (5) toegestaan word, 
nie later as dié-wat op die agt-en-twintigste dag van 
Februarie 1967 eindig nie) waartydens— 
(a) in die geval van die koste van oprigting van n ge- 

bou deur die belastingpligtige of die huurder 
gebruik, die gebou: vir 
gebruik is; | 

die eerste maal aldus 

(b) in die geval van die koste van enige verbeterings 
aan ’n gebou, die verbeterings voltooi is:  
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Insertion of 
section 13bis 
in Act 58 of 1962, 

Provided that the Minister of Finance rnay, having 
regard to the circumstances of the case direct that the 
allowance in respect of any building referred to in 
paragraph (b) of sub-section (5) or proviso-(i) to that 
sub-section which has been used in the manner afore= 
said in an economic development area, or in respect of 
improvements to such building, shall be increased 
to a sum not exceeding— 

(i) twenty per cent of such cost if the erection of 
such building was, or such improvements were, 
commenced before the first day of May, 1964; or 

(ii) twenty-five per cent of such cost if the erection 
of such building was, or such improvements were, 
commenced on or after that date.”; and 

(c) by the addition of the following sub-section: 
“(7) The building investment allowance shali not 

be made in respect of the cost of any building or 
improvements if an allowance may be made in respect 
of such cost or any portion thereof under the provi- 
sions of sub-section (7) of section thirteen bis.”’. 

(2) The amendments effected by paragraphs (a) and (c) of 
sub-section (1) shall be deemed to have come into operation 
on the first day of January, 1964, in respect of assessments for 
years of assessment ending on or after that date, and the amend- 
ments effected by paragraph (b) of that sub-section shall apply 
in respect of assessments for years of assessment ending on or 
after the twenty-third day of March, 1965. 

15. (1) The following section is hereby inserted in the prin- 
cipal Act after section thirteen: 

“Deductions 13bis. (1) Notwithstanding anything to the con- 
OF batidin , tary contained in paragraph (ii) of the proviso to 
used by § paragraph (e) of section eleven, there shall be al- 

hotel- lowed to be deducted from the income of any 
keepers. taxpayer for any year of assessment ending on or 

after the first day of January, 1964, an allowance 
equal to two per cent of the cost (after the set-off 
of ahy amount as provided in sub-section (6)) to 
the taxpayer— 

(a) of any building the erection of which was com- 
menced by the taxpayer on or after the second 
day of March, 1960, but not later than the 
thirty-first day of December, 1963, and of any 
improvements (other than repairs) thereto 
commenced not later than the thirty-first day 
of December, 1963, if such buiiding was wholly 
or mainly used by him during the year of 
assessment for the purpose of carrying on 
therein his trade of hotelkeeper; or 

(b) of any building the erection of which was 
commenced by the taxpayer on or after the 
fifteenth day of March, 1961, but not later than 
the thirty-first day of December, 1963, and of 
any improvements (other than repairs) thereto 
commenced not later than the thirty-first day 
of December, 1963, if such building was during 
the year of assessment let by the taxpayer and 
wholly or mainly used for the purpose of 
carrying on therein the trade of hoteikeeper; or 

(c) of any building the erection of which was com- 
menced by the taxpayer on or after the first 
day of January, 1964, and of any improvements 
(other than repairs) thereto commenced not 

. later than the thirtieth day of June, 1965, if 
such building— 

(i) was brought into use not later than the 
thirtieth day of June, 1965; and 

(ii) was during the year of assessment wholly 
or mainly used by. the taxpayer for the 
purpose of carrying on therein his trade 
of hotelkeeper or was during such year let 
by the taxpayer and wholly or mainly
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Met dien verstande dat die Minister van Finansies, 
met inagneming van die omstandighede van die geval, 
opdrag kan gee dat die vermindering ten opsigte van ’n 
gebou in paragraaf (b) van sub-artikel (5) of voor- 
behoudsbepaling Gi) by daardie sub-artikel bedoel wat. 
op voormelde wyse in ’n ekonomiese ontwikkelings- 
gebied gebruik is, of ten opsigte van verbeterings aan 
so ’n gebou,. vermeerder word tot °’n som van hoog- 
stens— 

(i) twintig persent van bedoelde koste indien die 
oprigting van bedoelde gebou, of bedoelde ver- 
beterings, voor die eerste 
aanvang geneem het; of 

dag van Mei 1964 °’n 

(ii) vyf-en-twintig persent van bedoelde koste indien 
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die oprigting van bedoelde gebou, of bedoelde — 
verbeterings, op of na daardie datum °*n aanvang 
geneem het.”;. en 

(c) deur die volgende sub-artikel by te voeg: 
»(7) Die geboubeleggingsvermindering word nie ten 

opsigte van die koste van "n gebou of verbeterings 
' gemaak nie indien ’n vermindering ten opsigte van 
daardie koste of ’n gedeelte 
bepalings van sub- artikel OM 
gemaak kan word.” 

(2) Die wysigings deur paragrawe (a 
(1) aangebring, word geag op die eerste 

daarvan ingevolge die 
van artikel dertien bis 

en (c) van sub-artikel 
dag van Januarie 1964, 

in werking te getree het ten opsigte van aanslae vir jare van 
aanslag wat op of na daardie datum eindig, en die wysigings 
aangebring deur paragraaf (b) van daard 
passing ten opsigte van aanslae vir jare ve 

e sub-artikel is van toe- 
n aanslag wat op of na 

die drie-en-twintigste dag van Maart. 1965 eindig. 

45. (1) Die volgende artikel word hierby in die Hoofwet na 
artikel dertien i ingevoeg: 

-13bis. (1) Ondanks andersluidende bepalings in »Aftrek-° 
kings ten 
opsigte van 
geboue 
deur hotel- 
houers 
gebruik. 

paragraaf (i) van. die voorbehoudsbepaling by para- 
graaf (e) van artikel elf v ervat, word daar as ’n 
aftrekking van die inkomste van ’n belastingpligtige 
vir enige jaar van aanslag wat 
van Januarie 1964 eindig °n 

op of na die eerste dag 
vermindering toegestaan 

gelyk aan twee persent van die koste (na verrekening 
van enige bedrag volgens voorskrif van sub-artikel 
(6)) vir die belastingpligtige— 

(a) van °n gebou waarvan die oprigting deur die 

(6) van ’n gebou. waarvan d 

belastingpligtige op lof n 
Maazt 1960, maar | nie 
dertigste dag van Dese: 
en van enige verbeterings 
daaraan wat nie later a 
dag van Desember 1963 
bedoelde gebou geheel 
deur hom gedurende die 
bruik is vir die beoefenin 
van hotelhouer; of | 

belastingpligtige op of 
van Maart 1961, maar n 

a die tweede dag van 
later as die een-en- 
er 1963 nie, begin is, 
(behalwe herstelwerk) 

8 die een-en-dertigste 
begin is nie, indien 

en al of hoofsaaklik 
jaar van aanslag ge- 

g daarin van sy bedryf 

te oprigting deur die 
na die vyftiende dag 
te later as die een-en- 

dertigste dag van Desember 1963 nie, begin 
is, en van enige verbeter! 
werk) daaraan wat |nie 
dertigste dag van Desem 

ings (behalwe herstel- 
later as die een-en- 
ber 1963 begin is nie, 

indien bedoelde gebou gédurende die jaar van 
aanslag deur die belastingpligtige verhuur is en 
geheel en al of hoofsaaklik gebruik is vir die 
beoefening daarin van die bedryf van hotel- 
houer; of 

belastingpligtige op | 
Januarie 1964 begin is, 
beterings (behalwe herst 

(c) van ’n gebou waarvan die oprigting deur die 
of na die eerste dag van 

en van enige ver- 
elwerk) daaraan. wat   nie later nie as die dertigs 

begin is, indien _ bedoelde 
(i) nie later nie as die 

te dag van Junie 1965 
gebou— 

dertigste dag van Junie 
1965 in gebruik geneem is; en 

(ti) gedurende die j jaar van aanslag geheel en 
al of hoofsaaklik' deut die belastingpligtige 
gebruik is vir die be oefening daarin van 
sy bedryf as hotelhouer of gedurende daar- 
die jaar deur die| belastingpligtige verhuur 

.is. en deur die huurder geheci en al of 

! 

Invoeging van 
artikel 13is in 
Wet 58 van 1962,
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used by the lessee for the purpose of 
‘ carrying on therein the lessee’s: trade of 
hotelkeeper; or 

(d) of such portion— 

(i) of any building (other than a building in 
respect of the cost of which an ailowance 
under the preceding provisions of this 
sub-section is or was deductible from the 
income of the taxpayer for the current or 
any previous year of assessment) the 
erection of which was commenced by the 
taxpayer on or after the first day of Jan- 
uary, 1964; or 

(ii) of any improvements (other than repairs) 
to any building referred to in this para- 
graph or paragraph (a) or (0), if such 
improvements were commenced -on or 
after the first day of January, 1964; or 

(iii) of any improvements (other than repairs) 
to any building referred to in paragraph 
(c), if such improvements were commenced 
on or after the first day of July, 1965, 

as the Secretary is satisfied— 

(aa) was during the year of assessment used 
by the taxpayer for the purpose of carrying 
on therein his trade of hotelkeeper; or 

(bb) was during such year let by the taxpayer 
and used. by the lessee for the purpose..of 
carrying on therein the lessee’s trade of 
hotelkeeper; or 

(e) of such portion of any building improvements 
(other than repairs and other than improve- 

. ments in respect of the cost of which, or. of 
any portion thereof, an allowance under the 
preceding provisions of this sub-section is or 
was deductible from the income of the taxpayer 
for the current or any previous year of assess- 
ment) commenced on or after the first day 
of January, 1964, as the Secretary is satisfied 
was during the year of assessment in question 
used by the taxpayer for the purposes of his 
trade of hotelkeeper or was during the year . 
of assessment in question let by the taxpayer 
and used by the lessee for the purposes of the 
lessee’s trade of hotelkeeper, provided the 
building (or a portion thereof). to which such 
improvements were effected was during the 
year of assessment in question registered as 
an hotel under the Hotels Act, 1965: 

Provided that no allowance shall. be made under 
this sub-section in respect of such portion of the 
cost of any building the erection of which was 
commenced on or after the first day of July, 1961, 
or.any improvements effected thereto, as has 
been taken into account in the calculation of any 
allowance to the taxpayer under: paragraph (g) 
of section eleven, whether in the current or any 
previous year of assessment. 

(2) In addition to any allowance under sub- 
section (1), there shall. be allowed to be deducted 
from the income of the taxpayer an allowance in 
respect of the cost (after the set-off of any amount 
as provided in sub-section (6)) of any building or 
improvements referred to in paragraph (c) of sub- 
‘section (1) or of any portion of any building or 
improvements referred to in paragraph (d) or (e) 
of sub-section (1), provided such building (or a 
portion thereof), or. the building (or a portion 

‘ thereof) to which such improvements were effected, 
as the case may be, was during the year of assess- 
ment in question registered as an hotel under the 
Hotels Act, 1965, and such hotel was on the last 
day of such year graded by the board established 
under that Act: Provided that no allowance shail 
be made under this sub-section in respect of such 
portion of the cost of any building or any improve- 
‘ments as has been taken into account in the calcula-
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hoofsaaklik gebruik is vir die beoefening 
daarin van die huurder se bedryf van 
hotelhouer; of 

(d) van die gedeelte— 

—@) van ’n gebou (behalwe ’ n gebou ten opsigte 
van die koste. waarvan °*n vermindering 
ingevolge die vootgaande bepalings van 
hierdie sub-artike van die _ belasting- 
pligtige se inkomste vir die lopende of 
*n vorige jaar van aanslag afgetrek kan of 
kon word) die oprigting waarvan deur die 
belastingpligtige op of na die eerste dag 
van Januarie 1964 t 

(ii) 
begin is; of 

van enige verbeterings (behalwe herstelwerk) 
aan ’n gebou in hierdie paragraaf of para- 
graaf (a) of (b) bedoel, indien sodanige ver- 
beterings op of na die eerste dag van 
Januarie 1964 begin 

(iii) 
is; of 

van enige verbetetings (behalwe herstel- 
werk) aan ’n gebou lin paragraaf (c) bedoel, 
indien sodanige ver beterings op of na die 
eerste dag van Julie 1965 begin is, 

wat volgens oortuiging 
(aa) gedurende die jaan 

belastingpligtige ge 

van die Sekretaris— 

van aanslag deur die 
bruik is vir die be- 

oefening daarin van sy beédryf van hotel- 
houer; of 

(bb) gedurende bedoelde j 
pligtige verhuur is 

jaar deur die belasting- 
en deur die huurder 

gebruik is vir die beoefening daarin van die 
huurder se bedryf van hotelhoucr; of 

(©) van die gedeelte van e1 xige gebouverbeterings 
(behaiwe herstelwerk en behalwe verbeterings 
ten opsigtevandickostew 
te daarvan, ’n vermindeti 

aarvan, of van’n gedeel- 
ring ingevolge die voor- 

gaande. bepalings van hierdie sub-artikel van dié 
belastingpligtige se inkomste vir die lopende of 
*n vorige jaar van aansleg afgetrek kan of kon 
word) wat op of na die eerste dag van Januarie 
1964 begin is, wat volgens oortuiging van die 
Sekretaris gedurende die! betrokke jaar van aan- 
slag deur die belastingpligtige vir doeleindes 
van sy bedryf van hotelhouer gebruik is of gedu- 
rende die betrokke jaar van aanslag deur die be- 
lastingpligtige verhuur is en deur die huurder vir 
doeleindes van die huurder se bedryf van hotel- 
houer gebruik is, mits die gebou (of ’n gedeelte 
daarvan) waaraan bedo 
gebring is gedurende die 
slag ingevolge die Wet gp Hotelle, 1965, as ’n 
hotel geregistreer is: 

elde verbeterings aan- 
betrokke jaar van aan- 

Met dien verstande dat geen vermindering ingevolge 
hierdie sub-artikel gemaak w 
die gedeelte van die koste van 

ord nie ten opsigte van 
*n gebou waarvan die 

oprigting op of na die eerste dag van Julie 1961 begin 
is, of enige verbeterings daaraan aangebring, wat by. 
die berekening van ’n vermindering aan die belasting- 
pligtige ingevolge paragraaf (g) van artikel e/f in 
aanmerking geneem is, hetsy in die lopende of ’n 
vorige jaar van aanslag. 

* (2) Benewens enige vermindering ingevolge sub- 
artikel (1), word daar as *n 
komste van die belastingpli 

aftrekking van die in- 
gtige °n vermindering 

toegestaan ten opsigte van die koste (na verrekening 
van enige bedrag volgens vo orskrif van sub-artikel 
(6)) van enige gebou of verbeterings in paragraaf (c) 
van sub-artikel (1) bedoel of 
’n gebou of verbeterings in p 

yan enige gedeelte van 
aragraaf (d) of (e) van 

sub-artikel (1) bedoel, mits bedoelde gebou (of ’n 
gedeelte daarvan) of die gebo u (of ’n gedeelte daar- 
van) waaraan bedoelde verbeterings aangebring is, 
na gelang van die geval, gedur ende dic betrokke jaar 
van aanslag ingevolge die Wet op Hotelle, 1965, as. 
*n hotel geregistreer is en bedot 
dag van bedoelde jaar deur 
Wet gestigte raad gegradeer i is 
dat geen vermindering ingevo 
gemaak word nie ten opsigte 

pide hotel op die laaste 
die ingevolge daardie. 
3: Met dien verstande 
lige hierdie sub-artikel 
van die. gedeelte van 

die koste van *n gebou of enige verbeterings wat by 
die berekening van *n vermindering aan die belasting- - 
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tion of any allowance to the taxpayer under para- 
graph (g) of section eleven, whether in the current 
or any previous year of assessment. 

(3) The allowance under sub-section (2) shall be 
such percentage of the cost (as reduced in terms 
of that sub-section) referred to in that sub-section, 
as may be fixed by the State President by regulation 
under sub-section (4) for the grade of hotel which 
is, in terms of a determination of the board referred 
to in sub-section (1), applicable in respect of the 
relevant building (or a portion thereof) on the 
last day of the year of assessment: Provided that 
where no such allowance may be granted in respect 
of such cost in respect of any year of assessment 
(hereinafter referred to as the earlier year) solely 
by reason of the fact that the hotel in question was 
graded by the said board for the first time after 
the last day of the earlier year, the allowance made 
in accordance with the said regulation in respect 
of such cost in respect of the first year of assessment 
in respect of which that allowance may be made 
shall, provided the said board certifies that such 
hotel satisfied the requirements for a specified 
grading under the Hotels Act, 1965, on the last 
day of the earlier year, be increased by-an amount 
equal to the allowance to which the taxpayer would, 

- in respect of the earlier year, have been entitled in 
respect of such cost in accordance with the said 
regulation if the grading so specified had applied 
to such hotel on the last day of the earlier year. 

(4) The State President may make regulations 
prescribing the rates of the allowances under sub- 
section (2) in respect of the various grades of hotels 
determined under the provisions of sub-section (1) 
of section fifteen of the Hotels Act, 1965, and may 
in. such regulations prescribe rates which vary 
according to the grade of hotel or the year of assess- 
ment for which any such allowance may be made: 
Provided that any rate so prescribed in respect of 
any year of assessment in respect of any grade of 
hotel shall not exceed eight per cent of the cost or 
portion thereof on. which the relevant allowance 
is to be calculated. 

(5) The aggregate of the allowances under the 
preceding provisions of this section and sub-section 
(1) of section thirteen, as applied by sub-section (4) 
of that section, and the corresponding provisions 

of any previous Income Tax Act, in respect of the 
cost of any building or portion thereof or any 
improvements or portion thereof shall not exceed 
such cost or, if such allowances have been calculated 
on a portion of such cost, such portion. 

(6) (a) Ifin any year of assessment there falls to be 
included in a taxpayer’s income in terms of 
paragraph (a) of sub-section (4) of section eight 
an amount which has been recovered or re- 
couped in respect of any allowance made under 
the preceding provisions of this section or the 
provisions of sub-section (1) of section thirteen, 
as applied by sub-section (4) of that section, 
or the corresponding provisions of any previous 
Income Tax Act, in respect of any building 
or portion thereof or any improvements or 
portion thereof, so much of the amount so 
recovered or recouped as is set off against the 
cost of a further building as hereinafter provided 
shall, notwithstanding the provisions of the 
said paragraph, at the option of the taxpayer 
to be notified by him in writing to the Secretary 

when submitting his return of income for the 
year of assessment during which the recovery or 
recoupment occurred, and provided he erects 
within twelve months or such further period as
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pligtige ingevolge paragraaf |g) van artikel e/f in 
aanmerking geneem is, hetsy in die lopende of *n 
vorige jaar van aanslag. | 

(3) Die vermindering ingevolge sub-artikel (2) is 
die persentasie van die koste (609s volgens. voorskrif 
van daardie sub-artikel verminder) in daardie. sub- 
artikel bedoel, wat deur die Staatspresident byregula- 
sie ingevolge sub-artikel (4) bepaal is vir die graad 
van hotel wat, ingevolge ’n jasstelling van die in 
sub-artikel (1) bedoelde raad, ten opsigte van die 
betrokke gebou (of *n gedeelte daarvan) op die laaste 
dag van die jaar van aanslag van toepassing is: Met 
dien verstande dat waar bedoelde vermindering ni¢é 
ten opsigte van bedoelde koste ten opsigte van ’n 
jaar van. aanslag (hieronder die vroeér jaar genoem) 
toegestaan kan word nie slegsjuit hoofde van die feit 
dat die betrokke hotel deur genoemde raad vir die 

~ eerste maal na die laaste dag van die vroeér jaar ge- 
gradeer is, word, mits bedoelde raad sertifiseer dat be- 
doelde hotel op die laaste dag van die vroeér jaar aan 
die vereistes vir °n aangeduide gradering ingevolge die 
Wet op Hotelle, 1965, voldoen het, die vermindering 
wat ooreenkomstig bedoelde) regulasie ten opsigte 
van bedoelde koste ten opsigte van die eerste jaar 
van aanslag ten opsigte waaryan daardie verminde- 
ring gemaak kan word, met °n bedrag verhoog wat 
gelyk is aan die vermindering waarop die belasting- 
pligtige ten opsigte van bedoelde koste ten opsigte 
van die vroeér jaar ooreenkomtg bedoelde reguiasie 
geregtig sou gewees het indier die aldus aangeduide 
gradering op die laaste dag van die vroeér jaar op 
bedoelde hotel van toepassing| was. 

(4). Die Staatspresident kan regulasies uitvaardig 
wat die skale voorskryf vir die verminderings inge- 
volge swb-artikel (2) ten’ opsigte van die verskeic 
grade van hotelle wat ingevoige die bepalings van 
sub-artikel (1) van artikel vyftien van die Wet op 
Hotelle, 1965, bepaal is, en kan in bedocide regulasies 
skale voorskryf wat volgens die graad van hotel of 
die jaar van aanslag waarvoor so ’n vermindering 
gemaak kan word, wissel:' Met dien verstande dat ’n 
skaal aldus voorgeskryf ten opsigte van ’n jaar van 
aanslag ten opsigte van enige graad van: hotel nie 
agt persent van die koste of gedeelte daarvan waarop 
die toepaslike vermindering bereken moet word, te 
bowe gaan nie. 

(5) Die totaal van die ver 
die voorgaande bepalings van hierdie artikel en sub- 
artikel (1) van artikel dertien,|soos deur sub-artikel 
(4) van daardie artikel toegepas, en die ooreenstem- 
mende bepalings van ’n Vorige Inkomstebelasting- 

an ’n gebou of gedeelte wet, ten opsigte van die koste Vv 
daarvan of enige verbeterings of gedeelte daarvan 
gaan nie bedoelde koste of, indien bedoelde vermin- 
derings op ’n gedeelte van bedoelde koste. bereken is, 
bedoelde gedeelte, te bowe nie 

  

minderings ingevolge 

ar van aanslag inge- 
sub-artikel (4) van 

in belastingpligtige se 

(6) (a) Indien daar in ’n ja 
volge paragraaf (a) van 
artikel agt °n bedrag by 4 
inkomste ingereken (moe 
of vergoed is ten opsigte 
toegestaan ingevolge | 
van hierdie artikel of di¢ 
artikel (1) van artikel de 
artikel (4) van daardie ar 
ooreenstemmende bepali 
Inkomstebelastingwet! ten 
of gedeelte daarvan lof ¢ 
gedeelte daarvan, word s 
bedrag. aldus verhaal of 
verrekening gebring word 
°n verdere gebou soos hiero 
die bepalings van bedoeld 
van die belastingpligtig 

die ¥ 

t word wat verhaal 
van ’n vermindering 
yoorgaande bepalings 
> bepalings van sub- 
rtien, soos deur sub- 
ikel toegepas, of die 
gs van °n vorige 
opsigte van ’n gebou 
nige verbeterings of 
»°n gedeelte van die 
vergoed as wat in 
teen die koste van 

nder bepaal, ondanks 
> paragraaf, na keuse 
s, waarvan hy die   Sekretaris skriftelik in ken: nis moet stel wanneer 

hy sy opgawe van inkomste indien vir die jaar 
van aanslag waartydens 
goeding plaasgevind het, 

die verhaal of ver- 
inits hy binne twaalf 

maande of sodanige iverdere tydperk as wat 

|
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the Secretary may allow from the date on which 
the event giving rise to the- recovery or re- 
coupment occurred, any other building in 
respect of the cost of which .an allowance 
is made under the preceding provisions of this 
séction, not be included in his income for such 

. year of assessment, but shall be set off against so 
much of the cost to him of such further building 
erected by him as remains after.the deduction 
of any portion of such cost in respect of which 
an allowance has been granted to the taxpayer 
under paragraph (g) of section eleven, whether 
in the current or any previous year of assess- 
ment. 

(6) Where any allowance has been made under the 
provisions of sub-section (1) of section thirteen, 
as applied by sub-section (4) of ‘that section, 
in respect of the cost. of any building, any 
amount which has in terms of sub-section (3) 
of that section been set off against such cost, 
‘shall be'set-off against such cost in the calcula- 
tion of any allowance made in respect thereof 
under the preceding provisions of this section. 

(7) In addition to the deductions provided for in 
. the preceding provisions of this section there shall 
be allowed to. be deducted from the income of any 

.. taxpayer for the relevant year of assessment referred - 
to in sub-section (8), an allowance to be known as 
the hotel building investment allowance, in respect 
of the cost to the taxpayer— 

(a) of any building referred. to in paragraph (a) 
of sub-section (1), if such building was first 
used by the taxpayer on or after the first day 
of January, 1964, for the purpose of carrying 
on therein his trade of hotelkeeper; or 

(b) of any building referred to in paragraph (b) of 
sub-section (1), if such building was first used 
_by the lessee on or after the first day of January, 
1964, for the purpose of carrying on therein 
his trade of hotelkeeper; or 

(c) of any improvements referred to in paragraph 
(a) or (6) of sub-section (1), if such improve- 
ments were completed on or after the first 
day of January, 1964; or 

(d) of any building or improvements referred to in 
paragraph (c) of sub-section (1) or of the portion 
of any building referred to in paragraph (d) 
of that sub-section or of the portion of any 
improvements referred to in the said paragraph 

d); or , 
(e). of the portion of any improvements referred to 

in paragraph (e) of sub-section (1), whether | 
or not the building (or a portion thereof) to 
which such improvements were effected was 
registered as an hotel under the Hotels Act, 
1965: 

Provided that the said allowance shall not be made— 

(i) in respect of the cost of any building the 
erection of which was commenced later than 
the thirtieth day of June, 1966, or of any 
improvements commenced later than that date, 
if the building in question was not during the 
year of assessment in question registered as an 
hotel under the Hotels Act, 1965; or 

(ii) in respect of the cost of any building first 
used after the end of.the year of assessment 
ending on the twenty-eighth day of February, 
1967, for the purpose of. carrying on therein 
the trade of hotelkeeper, if such building was 
not during the year of assessment in question 
registered as an hotel under the Hotels Act, 
1965; of 

(iti) in respect of any building improvements com- 
-. “pleted after the end. of the year of assessment 

ending. on the twenty-eighth day of February, 
1967, if the building (or a portion thereof)
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die Sekretaris toestaari vanaf die datum waarop | 
die voorval plaasgevind het wat tot die verhaal 
of vergoeding aanleiding gee, ’n ander gebou 
ten opsigte van die’ koste waarvan ’n ver- 

_ mindering ingevolge die Voorgaande bepalings 
-van hierdie artikel toegestaan word, oprig, nie 
by sy inkomste vir sodarige jaar van aanslag 
ingereken nic, maar word |dit in verrekening ge- 
bring teen soveel van die koste vir hom van 
sodanige verdere gebou deur hom opgerig as 
wat oorbly na aftrekking van enige gedeelte 
van bedoelde koste ten ofsigte waarvan °n ver- 
mindering ingevolge paragraaf (g) van artikel 
elf aan die belastingpligtige toegestaan is, 
hetsy in die lopende of ’n vorige jaar van aanslag. 

(6) Waar ’n vermindering ingevolge die bepalings 
van sub-artikel (1) van artikel dertien, soos deur 
sub-artikel (4) van daardie artikel toegepas, 
ten opsigte van die koste| van ’n gebou toege- 
staan is, word enige bedrag wat ingevolge sub- 
artikel (3) van daardie artikel teen .bedoelde 
koste in verrekening 'gebring is, teen bedoelde 
koste in verrekening gebring by die berekening | 
van enige vermindering wat ten opsigte daarvan 
ingevolge die voorgaande |bepalings van hierdie 
artikel toegestaan is. | 

(7) Benewens die aftrekking waarvoor in die 
voorgaande bepalings van hierdie artikel voorsiening 
gemaak word, word as-’n aftrekking van die in- 
komste van ’n belastingpligtige vir die betrokke jaar 
van aanslag in sub-artikel (8) bedoel, *n vermindering 
toegelaat wat as die hotelgeboubeleggingsverminde- 
ring bekend staan, ten opsigte van die koste vir die 
belastingpligtige— 
(a) van ’n gebou in paragraaf (a) van sub-artikel 

(1) bedoel, indien bedoelde gebou vir die 
eerste maal deur die belastingpligtige op of 

‘na die eerste dag van Januarie 1964 vir. die 
beoefening daarin van sy bedryf van hotel- 
houer gebruik is; of | 

(6) van ’n gebou in paragraaf (b) van sub-artikel 
(1) bedoel, indien bedoelde gebou vir die eerste 
maal deur die huurder op of na die eerste dag 

  
van Januarie 1964 vir die beoefening daarin 
van sy bedryf van hotelhouer gebruik is; of 

(c) van verbeterings in paragr 
‘artikel (1) bedoel, indien 
op of na die eerste dag vi 
tooi is; of 

(d) van enige gebou of verbet 

aaf (a) of (6) van sub- 
bedoelde verbeterings 
an Januarie 1964 vol- 

srings in paragraaf (c) 
van sub-artikel (1) bedoel of van die gedeelte 
van ’n gebou in paragraa 
artikel bedoel of van die § 
beterings in -bedoeldé par 

(e) van die gedeelte van énige 
graaf (e) van sub-artikel 
die gebou (of.’n gedeel 

f (d) van daardie sub- 
sedeelte van enige ver- 
agraaf (d) bedoel; of 
verbeterings in para- 

(1) bedoel, ongeag of 
te daarvan) waaraan 

bedoelde verbeterings aangebring is ingevolge 
die Wet op Hotelle, 196 
streer is al dan nie: 

Met dien verstande dat bedo 
toegestaan word nie— | 

@) ten opsigte van die koste 
die oprigting na die dertig 
begin is of van enige ve 
datum begin, indien dig 
gedurende die betrokke j j 
volge die Wet op Hote 
geregistreer is nie; of 
ten opsigte van die koste 
dic eerste maal na die end 
slag eindigende op die agt 
Februarie 1967 vir die t 
die bedryf van hotelliouer 

(ii) 

5, as *n hotel geregi- 

elde vermindering nie 

van ’n gebou waarvan 
ste dag van Junie 1966 
rbeterings na daardie 
betrokke gebou nie 

aar van aanslag inge- 
lie, 1965, as ’n hotel 

van *n gebou wat vir 
van die jaar van aan- 
-en-twintigste dag van 
eoefening daarin van 
gebruik is, indien be- 

doelde gebou nie gedurende die betrokke jaar 
van aanslag ingevolge die Wet op Hotelle, 
1965, as °’n hotel geregistr 

_ iti) 
end van die jaar van, 

eer is nie; of 
ten, opsigte. van gebouverbeterings wat na die 

aanslag cindigende op die 
agi-en-twintigste dag van Februarie 1967 vol- 
tooi is, indien die gebou (of ’n gedeelte daarvan) 

|   

205.
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Insertion of 
section 145is 
in Act 58 of 1962. 

to which such improvements were effected, 
was not on the date on which such improve- 
ments were commenced registered as an hotel 
under the Hotels Act, 1965; or 

(iv) in respect of any portion of the cost of any 
building or improvements on any premises not 
owned by the taxpayer, unless the taxpayer at 
the.date on which the erection of such building 
or the introduction of such improvements is 
commenced, is entitled to the occupation of 
such premises for a period ending not fess than 
ten years after such date. 

(8) The hotel building investment allowance 
shall be a sum equal to ten per cent of the relevant 
cost referred to in sub-section (7) and shall be 
allowed for the year of assessment (being a year 
of assessment ending on or after the first day of 
January, 1964), during which— 
(a) in the case of the cost of erection of a building 

(or portion thereof) used by the taxpayer or 
the lessee, the building was first so used; 

(b) in the case of the cost of any improvements 
(or portion thereof) to a building, the improve- 
ments were completed: 

Provided that the Minister of Finance may, having 
regard to the circumstances of the case, direct that 
the allowance in respect of the cost of any building 
(or a portion thereof) the erection of which was 
commenced on or after the fifteenth day of March, 
1961, and which has been used as aforesaid in any 
economic development area or.in respect of im- 
provements to such building or a portion thereof, 
shall be increased to a sum not exceeding— 

'@) twenty per cent of such cost if the erection of 
such building was, or such improvements were, 
commenced before the first day of May, 1964; 
or 

(ii) twenty-five per cent of such cost if the erection 
of such building was, or such improvements 
were, commenced on or after that date.”. 

(2) The amendment effected by sub-section (1) shall apply 
in respect of assessments for years of assessment ending on or 
after the first day of January, 1964. 

16. (1) The following section is hereby inserted in the princi- 
pal Act after section fourteen: 

“Deductions 14bis, (1) There shall, subject to the provisions 
in respect of sub-section (2), be allowed to be deducted from 
of aircraft. : 

the income of any person— 

(a) in respect of any aircraft acquired by such 
person on or after the first day of April, 1965, 
and used by him for the purposes of his trade 
during the year of assessment, an allowance 
equal to twenty-five per. cent of the adjustable 
cost to him of such aircraft: Provided that— 

(i) where an allowance under paragraph (5) 
has been made to any person in respect of 
any aircraft, no allowance shall be made to 
such person under this paragraph in respect 
of that aircraft for the year of assessment 
in which the aircraft is for the first time 
used by him for the purposes of his trade; 

(ii) the aggregate of all the allowances made 
to any person in respect of any aircraft 
under this paragraph and paragraph. (6) 
shall not exceed the cost to such person of 
such aircraft or, if such aircraft was acquired 
by such person to replace an aircraft and 
the cost of the aircraft so acquired ias in 
terms of paragraph (a) of sub-section (2) 
been reduced by an amount which has not 
in terms of paragraph (i) of sub-section (4) 

_ of section eight been included in the income
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waaraan bedoelde verbeterings aangebring is, 
op die datum waarop met bedoelde verbeterings 
begin is nie ingevolge die Wet op Hotelle, 1965, 
as ’n hotel geregistreer is nie; cf 

(iv) ten opsigte van enige gedeelte van die koste 
van ’n gebou of verbeierings op ’n perseel wat 
nie aan die belastingpligtige behoort nie, tensy 
die belastingpiigtige op |die datum waarop die 
oprigting van sodanige [gebou of die aanbring 
van sodanige verbeterings ’n aanvang geneem 
het, op die okkupasie van sodanige perseel vir 
’n tydperk eindigende nie minder nie as tien 
jaar na bedoelde datum|geregtig is. 

(8) Die hotelgeboubeleggingsvermindering is *n 
bedrag gelyk aan tien persent van die toepaslike kos- 
te bedoel in sub-artikel (7) en word toegelaat vir die 
jaar van aanslag (wat ’n jaar van aanslag is wat op of 
na die eerste dag van Januarie 1964 eindig) waar- 
tydens— 
(a) in die geval van die koste van oprigting van ’n 

gebow (of gedeelte daarvan) deur die belasting- 
pligtige of die huutder, gebruik, die gebou vir 
die eerste maal aldus gebruik is; 

(6) in die geval van die Koste van enige verbeterings 
(of gedeelte daarvan) aan *n gebou, die verbete- 
rings voltooiis: | 

Met dien verstande dat die Minister van Finansies, 
met inagneming van die omstandighede van die ge- 
val, opdrag kan gee dat die vyermindering ten opsigte 
van die koste van ’n gebou (of *n gedeelte daarvan) 
met die oprigting waarvan op of na die vyftiende dag 
van Maart 1961 begin is en wat soos voormeld in *n 
ekonomiese ontwikkelingsgebied gebruik is, of ten 
opsigte van verbeterings aan so *n gebou (of? nN ge- 
deelte daarvan), vermecrdet word tot *n som van 
hoogstens— 

(i) twintig persent van bedoelde koste indien die 
oprigting van bedoelde| gebou, of bedoelde ver- 
beterings, voor die eerste dag van Mei 1964 ’n 
aanvang geneem het; of 

Gi) vyf-en-twintig persent van bedoelde koste in- 
dien die oprigting van bedoelde gebou, of 
-bedoelde verbeterings, jop of na daardie datum 
*n aanvang geneem het.” 

(2) Die wysiging aangebring deur sub- -artikel (1) is. van toe- 
passing ten opsigte van aanslae vir jare van aanslag eindigende 
op of na die eerste dag van Januarie 1964. 

16. (1) Die volgende artikel word ierby in die Hoofwet na 
artikel veertien ingevoeg: 

14bis. (1) Daar word, behoudens die bepalings 
van sub-artikel (2), as °n aftrekking van die inkomste 
van enige persoon toegelaa — 
(a) ten opsigte van “n, vlies tuig deur bedoelde per- 

soon op of na die eerste dag van April 1965 
verkry en deur hom [gedurende die jaar van 
aanslag vir doeleindes van sy bedryf gebruik, 
n vermindering gelyk aan vyf-en-twintig persent 
van die veranderbare koste van dié vliegtuig vir 
hom: Met dien verstande dat— 

(i) waar °n vermindering ingevolge paragraaf 
(6) aan ’n persoon ten opsigte van °n viieg- 
tuig toegestaan is, daar geen vermindering 
ingevolge hierdie paragraaf aan dié persoon 
ten opsigte van |daardie vliegtuig toege- 
staan word vir di¢ jaar van aanslag waarin 
die vlicgtuig vir die eerste maal deur hom 
vir die doeleindes van sy bedryf gebruik 
word nie; 

(ii) die totaal van al die verminderings wat 
ingevolge hierdie, paragraaf en paragraaf 
(5) aan ’n persoon ten opsigte van. ’n vlieg- 
tuig toegestaan word, die koste van dié 
vliegtuig vir pedpige persoon of, indien 
bedoelde vliegtuig deur bedoelde persoon 
ter vervanging van ’n vliegtuig verkry is en 
die koste van die. aldus verkreé vliegtuig 
ingevolge paragraaf (a) van sub-artikel (2) 
verminder is met? *n bedrag wat nie inge- 
volge paragraaf (jf) van sub-artikel (4) van 
artikel agt by. die inkomste van die belas- 
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of the taxpayer for the current or any 
previous year of assessment, the adjustable 
cost to such person of the aircraft so 
acquired ; 

(b) if such person is a person referred to in paragraph | 
(c) of sub-section (1) of section nine and such 
person on or after the first day of April, 1965, 
concludes a contract for the acquisition by him 
of a new aircraft (whether built or still to be 
built), or of an aircraft which is not new and 
is proved to the satisfaction of the Secretary for 
Transport at all times since its construction to 
have been maintained. in the highest class 
applicable to. an aircraft of its type, and such 
person satisfies the Secretary that the aircraft 
in question is or will be registered by him in the 
Republic and is or will be used by him in his 
business of transporting by air and for reward 
persons, livestock, goods or mail, an allowance 
in respect of the year of assessment during 
which such contract is concluded equal to 

forty per cent of the adjustable cost to ‘such 
person of that aircraft, or, if at the time at 

which the allowance under this paragraph has 
to be made, the cost price of the aircraft has 
not yet been determined, of the adjustable 

estimated cost price of that aircraft, provided 

the said person satisfies the Secretary that not 
less than forty per cent of the cost price or of 

the estimated cost price, as the case may be, of 

the aircraft will be paid by him within a period 

of two years or, if the Secretary agrees, three 

years after the end of that year of assessment 

or, if the said person does not so satisfy the 

Secretary, an allowance in respect of any year 

of assessment equal to forty per cent of the 

portion, if any, of the adjustable cost price of 

the aircraft paid by him during that year of 

assessment: Provided that— 

(i): the provisions of this paragraph shall not 
apply in respect of any aircraft the registra- 

tion of which in the Republic in the name 
of the taxpayer concerned does not or will 
not constitute its first registration in the 

Republic; , 

(ii) if any taxpayer to whom an allowance 

equal to forty per cent of the. adjustable 

cost price or adjustable estimated cost 

price, as the case may be, of any aircraft 

has been made under this paragraph, 

fails to pay at least forty per cent of the 

cost price or estimated cost price, as the 
case may be, of such aircraft within the 
said period of two or (as the case may be) 

three years after the end of the year of 
assessment in respect of which the said _ 
aliowance has been made, the said allowance 

shall be included in the income of the 
said taxpayer for the year of assessment 

, ending on the same day as the said period, 

« .. and there shall be deducted from the 
income of the said taxpayer for that year 
of assessment an allowance equal to forty 

per cent of the portion, if any, of the 

adjustable cost price of such aircraft paid 
by ‘him during the said period, and from 

the income of the said taxpayer for any 

year of assessment thereafter an allowance 

equal to forty per cent of the portion, if any, 

of the adjustable cost price of such aircraft 
paid by him during that year of assessment;



BUITENGEWONE srantoxompeln 30 JUNIE 1965 No. 1163 = 209 
  

tingpligtige vir dic| lopende of ’n vorige 
jaar van aanslag jingereken is nie, die 
veranderbare koste vir daardie persoon van 
die aldus verkreé ee nie te bowe 

  

gaan nie; 

(6) indien so ’n persoon ’n in paragraaf (c) van 
sub-artikel (1) van artikel nege bedoelde persoon 
is en dié persoon op of] na die eerste dag van 
April 1965 °n kontrak sluit vir die verkryging 
deur hom van ’n nuwe) vliegtuig (hetsy gebou 
of nog gebou te word), of van ’n vliegtuig wat 
nie nuut is nie en ten opsigte waarvan daar tot 
bevrediging van die Sekretaris van Vervoer 
bewys word dat dit te alle tye vanaf die bou 
daarvan binne die hoogste Klas. toepaslik op 
vliegtuie van sy soort i stand gehou is, en 

>, 

bedoelde persoon die Sekretaris daarvan oor- 
tuig dat die betrokke yliegtuig deur hom in 
die Republiek. geregistreer is of sal word en 
deur hom in sy besigheid van die Iugvervoer, 
vir beloning, van pepsone, lewende hawe, 
goedere of pos gebruik word of gebruik sal 
word, ’n vermindering ten opsigte van die jaar 
van aanslag waarin bedoelde kontrak gesluit 
word gelyk aan veertig persent van die ver- 
anderbare koste van |daardie viiegtuig vir 
bedoelde persoon of, indien op die tydstip 
wanneer die vermindeting ingevolge hierdie 
paragraaf toegestaan moet word, die kosprys 
van die vliegtuig nog nie vasgestel is nie, van 
die veranderbare geraamde kosprys van daardie 
vliegtuig, mits badoelde persoon die Sekretaris 
daarvan oortuig dat minstens veertig persent 
van die kosprys of vanidie geraamde kosprys, 
na gelang van die geval,|van die vliegtuig binne 
*n tydperk van twee jaar of, indien die Sekre- 
taris instem, drie jaar na die end van bedoelde 
jaar van aanslag deur hom betaal sal word, of, 
indien bedoelde persoon die. Sekretaris nie 
aldus oortuig nie, ’n vermindering ten opsigte 
‘van enige jaar van aanslag gelyk- aan veertig 
persent van die gedeelte, as daar is, van die 
veranderbare kosprys van die vliegtuig ge- 
durende daardie jaar van aanslag deur hom 
betaal: Met dien verstande dat— 

(i) die bepalings vanj hierdie patagraaf nie 
van toepassing is hie ten opsigte van ’n 
vlegtuig waarvan |die registrasie in die 
Republick op; naam van die betrokke 

belastingpligtige nie sy eerste registrasie 

in die Republiek uitmaalc of sal uitmaak nie; 
(ii) indien ’n belastingpligtige aan wie *n 

vermindering gelyk aan veertig persent van 
die veranderbare kosprys of veranderbare 
geraamde kosprys; na gelang van die 
geval, van °n vliegtuig ingevolge hierdie 
paragraaf toegestaan is, in gebreke bly om 
minstens veertig persent van die kosprys 
of geraamde kosprys, na gelang van die 
geval, van bedoelde vliegtuig binne be- 
doelde tydperk: van} twee of (na gelang van 
die geval) drie ja ir na die end van die 
jaar van aanslag ten opsigte waarvan be- 
doelde vermindering toegestaan is, te 
betaal, bedoelde vermindering ingereken 
word by die’ inkomste van bedoelde 
belastingpligtige: vir die jaar van aan- 
slag wat op dieselfde dag as bedoelde 
tydperk eindig! en |daar van die inkomste 
van bedoelde belastingpligtige vir daardie 
jaar van aanslag fn vermindering gelyk 
aan veertig persent van die gedeelte, as 
daar is, van die | veranderbare kosprys 
van sodanige vliegtuig gedurende bedoelde 
tydperk deur hom betaal, en van die 
inkomste van} bedoelde belastingpligtige 
vir enige jaar van aanslag daarna, °n 
vermindering gelyk aan veertig persent. 
van die gedeelte, las daar is, van die 
veranderbare kosp rys van sodanige vlieg- 
tuig gedurende daardie jaar van aanslag 
deur hom betaal, afgetrek word; 

| 
| 
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Amendment of 
section 19 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 15 of 
Act 90 of 1962 
and section 6 of 
Act 6 of 1963. 

(iii) if in respect of any year of assessment the 
Secretary is no longer satisfied that an 
aircraft in respect of which an allowance 
has been made under the preceding 
provisions of this paragraph (whether in 
the current or. any previous year of 
assessment) will be registered in. the 
Republic or will be used by the taxpayer 
as aforesaid, or if in any year of assessment 
any such aircraft which has been registered 
in the Republic or has been used by the 
taxpayer as aforesaid, ceases to be so 
registered or. used, or if in any year of 
assessment the taxpayer ceases to be a 
person referred to in paragraph (c) of 
sub-section (1) of section nine, so much 
of the amount of the said allowance as is 
not in terms of sub-section (4) of section 
eight required to be included in the 
taxpayer’s income for the current or any 
other year of assessment and is not in 
terms of paragraph (a) of sub-section (2) 
of this section required to be deducted 
from the cost or estimated cost price of a 
further aircraft acquired to replace such 
aircraft, less such amount as would, if this 
paragraph had not been enacted, have 
been allowed to the taxpayer by way of 
deductions (in addition to those actually 
allowed) under paragraph (a) of this 
section or paragraph (0) of section eleven, 
either in the current or any previous year 
of assessment, shall in terms of this proviso 
be included in the income of the taxpayer 
for the current year of assessment. 

(2) For the purposes of this section— 

(a) ‘adjustable cost’ or ‘adjustable cost price’, in 
relation to any aircraft, means the cost to the 
taxpayer of such aircraft or, if such aircraft 
was acquired by the taxpayer to replace an 
aircraft and the aircraft so acquired is an 
‘aircraft in relation to which the Secretary is 
satisfied in regard to the matters in regard 
to which he is required to be satisfied in terms 
of paragraph (g): of sub-section (4) of section 
eight, the cost to the taxpayer of the aircraft 
so acquired, less so much of any amount 
referred to in paragraph (a) of that sub-section 
which has been recovered or recouped in 
‘respect of the aircraft so replaced as does not 
exceed such cost, and ‘adjustable estimated 
cost price’ shall be construed accordingly; 

(b) where any allowance under this section is 
determinable on a portion of the adjustable 
cost price paid in respect of any aircraft, such 
portion shall be deemed to be an amount which 
bears to the portion of the cost price paid the 
same ratio as the adjustable cost price bears to 
the full cost price or, if at the time at which 
the allowance has to be made the cost price 
of the aircraft has not yet been determined, 

the estimated cost price payable in respect of 
such aircraft.”. 

(2) The amendment effected by sub-section (1) shall apply in 

respect of assessments for years of assessment ending on or 

after the first day of April, 1965. 

17. Section nineteen of the principal Act is hereby amended by 

the substitution for sub-section (3) of the following sub-section: 

(3) In respect of income in the form of dividends 

(other than dividends referred to in paragraph (s) of 

section eleven) derived by any person other than a company 

there shall be allowed as a deduction in the determination 

of the taxable income of such person an amount representing 

a percentage of such dividends calculated in accordance 
with the following scale:
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(iii) indien die Sekretaris ten opsigte van ’n 
jaar van aanslag ni 
dat °n vliegtuig te 

ié meer oOortuig is nie 
nN opsigte waarvan ’n 

vermindering (hetsy in die lopende of ’n 
vorige jaar van aaris' 
gaande bepalings 
toegestaan is, in 
streer of deur die 
voormeld gebruik s 
vliegtuig wat in die 

lag) ingevolge die voor- 
van. hierdie paragraaf 
die. Republiek geregi- 
belastingpligtige soos 

ul word, of indien so ’n 
Republiek geregistreer 

of deur die belastingpligtige soos voormeld 
gebruik is, in °n jaar 
aldus geregistreer 
word, of indien die 
jaar van aanslag op 
(c) van sub-artikel 
doelde’ persoon te 
bedrag van bedoeld 
nie kragtens die be 
(4) van artikel agt 
se inkomste vir di 
jaar van aanslag in 
en nie ingevolge par 
kel (2) van hierdie 

van aanslag ophou om 
te wees of gebruik te 
belastingpligtige in ’n 

hou om °n in paragraaf 
1) van artikel nege be- 
wees, soveel van die 

e vermindering as wat 
palings van sub-artikel 
by die belastingpligtige 
e lopende of *n ander 
pereken moet: word nie 
agraaf (a) van sub-arti- 
artikel van die koste of 

geraamde kosprys yan ’n verdere vliegtuig 
wat ter vervanging 
verkry is, afgetrek 

van bedoelde vliegtuig 
moet word nie, min so 

*n bedrag as wat (hetsy in die lopende of 
*n vorige jaar van aanslag) indien hierdie 
paragraaf nie veroyden. was nie, ingevolge 
paragraaf (a) van hierdie artikel of para- 

'. graaf (0) van artikel 
kings aan die bela 
sou: gewees het bo 
kings werklik toege 

elf by wyse van aftrek- 

en behalwe die aftrek- 
staan, ingevolge hierdie 

voorbehoudsbepaling by die belastingplig- 
tige se inkomste vi r die lopende jaar. van 
aanslag ingereken moet word. 

(2) By die toepassing van hierdie artikel— 
oste’ of ,veranderbare 

kosprys’. met betrekkinlg tot ’n vliegtuig, die 
koste van so *n vliegtuig 
of, indien so °n vliegtui 

vir die belastingpligtige 
deur die belastingplig- 

-tige ter vervanging ‘van! ’n vliegtuig verkry is 
en die aldus verkreé vlie 
betrekking waartoe die § 

. betrekking tot die sake 1 
hy volgens paragraaf 
van artikel agt oortuig' 
van die aldus verkreé 

gtuig ’n vliegtuig is met 
ekretaris oortuig is met 
met betrekking waartoe 
g) van sub-artikel (4) 
moet wees, die koste 

vliegtuig vir die belas- 
tingpligtige, min soveel yan enige bedrag bedoel 
in paragraaf (a) van daa 
opsigte van die vliegtui; 
verhaal of vergoed is, 
nie te bowe gaan nie, 
geraamde kosprys’ dien 

_op *n gedeelte van die ve 
opsigte van.’n vliegtuig 
word, word so .’n gede 
wees wat tot die gedeel, 
betaal is in dieselfde v 
verhouding waarin die 
tot die volle kosprys, o: 

x wat aldus vervang is, 
as wat bedoelde koste 
en word ,veranderbare 
voreenkomstig uitgelé; 

randerbare kosprys ten 
betaal, vasgestel moet 

elte geag ’n bedrag te 
te van die kosprys wat 

veranderbare kosprys 
f, indien op die tydstip 

wanneer die vermindering toegestaan moet 
word, die kosprys van d 
gestel is nie, die geraam 
sigte van bedoelde vI 

‘staan.”’. 

die eerste dag van April 1965 eindig. 

17. Artikel negentien van die Hoofw 
deur sub-artikel (3) deur die volgende 

(3) Ten opsigte van inkomste in, 
(behalwe dividende in paragraaf (s 

’. deur ’n persoon (behalwe *n maatsk 
as ’n aftrekking by die vasstelling v 
ste van so ’n persoon ’n bedrag! toeg 
van sodanige dividende verteenwo 
komstig die volgende skaal:   ie viegtuig nog nie vas- 

dé kosprys wat ten op- 
iegtuig betaalbaar js, 

b-artikel (1) is van -toe- 
an aanslag wat op of na 

van artikel eff bedoel) 

tingpligtige toegestaan - 

irdie sub-artikel wat ten: 

No. 1163-211 

gevolge hierdie artikel - 

erhouding staan as die 

et word hierby gewysig Wysiging van 
sub-artikel te vervang: artikel 19 van 
die vorm van dividende Wet 58 van 1962, 

soos gewysig deur 
artikel 15 van 

appy) verkry, word daar Wet 90 van 1962 . 
an die belasbare inkom- en artikel 6 van 
elaat.wat ’n persentasie Wet 6 van 1963. 
ordig, bereken ooreen-
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t 

Amendment of 
section 20 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 13 of 
Act 90. of 1964. 

Insertion of 
section 28bis in 
Act 58 of 1962. 

Amendment. of 
section 36. of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 12 of 
Act .72 of 1963 
and section 15 of 
Act 90 of 1964, 

Amendment of 
section 42 of 
Act 58 of 1962. 

Where, but for the provisions of this sub- Percentage of 
section, sub-section (2) and section aforesaid 
twenty the taxable income of the tax- dividends 
payer (as determined before the de- to be. 
duction of any amount under section deducted. 

' twenty-one bis) for the year of assess- 
ment in question— 

would not exceed R2,600 100 per cent 
would exceed R2, 600 but not R2; 800 04 

» ” ~ R2, 800 ,, 4 R3, 000 88° 4, 4s 
» »  R3,000., ,, R3, 200 82 os 
29 29 R3,200 9 3° R3,400 76 33 33 

39 29 R3,400 33 39 R3,600 , 70 23 3 

» 9s R3,600 ,, ,, R3800 64, ,, 
> » R3,800 ,,  ,, R4,000 38 ye 
99 33 R4,000 9 298 R4,200 32 o> 39 

39 33 R4,200 93 33 R4,400 46 9 22 

2 »  R4,400 ,,  ,, R4,600 40 5» 
% »  R4,600 334 4, ay. 

18. Section twenty of the principal Act is hereby amended with 
effect from the commencement of the year of assessment ended. 
the twenty-ninth day of February, 1964, by the deletion of 
sub-section (1)bis. 

; 19. (1) The following section is hereby inserted in the prin- 
cipal Act after section twenty-eight: 

““Assess- 28bis. If the Secretary is satisfied that the cir- 
Aenttoe of cumstances warrant a concession and it is proved to 
business _ his satisfaction— 

ee (a) that any company (hereinafter referred to as 
company to the subsidiary) which is registered, managed and 
South controlled in the Republic has under an arrange-- 
African ment with any other company (hereinafter 
subsidiary. referred to as the foreign company) which is 

registered, managed and controlled outside the 
Republic, acquired all the assets and assumed 
all the liabilities of the foreign company 
relating to any industrial, commercial or other 
business undertaking of the foreign company 
in the Republic which has been transferred by 

_ the foreign company to the subsidiary as a 
going concern; and 

(b) that at the time the arrangement was imple- 
mented all the issued shares of the subsidiary 
were held for its own benefit by the foreign 
company or a ‘company which was registered, 
managed and controlled outside the Republic 
and was controlled by or controlled the foreign 
company, 

any taxable income derived or any assessed loss 
incurred. by the foreign company prior to the dis- 
continuance by it of the said undertaking and any 
taxable income derived or assessed loss incurred by 
the subsidiary after the transfer to it of such under- 
taking shall, subject to any conditions imposed by 
the Secretary, be determined in accordance with the 
provisions of this Act as though, so far as the 
foreign company is concerned, such undertaking 
had not been discontinued by it and, so far as the 
subsidiary is concerned, such undertaking had 
belonged to and. had been carried on by it prior to 
the transfer to it of such undertaking.”. 

(2) The amendment effected by sub-section (1) shall be deemed 
to have first'taken effect in respect of assessments for the year of 
assessment ended the twenty-ninth day of February, 1964. 

20. Section thirty-six of the principal Act is hereby amended 
by the deletion at the end of sub-section (3)bis. of the word “ 

‘ 21. Section forty-two of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the deletion at the end of paragraph (6) of sub- 
section (2) of the word “and”; and 

(b) by the addition to the said sub- section of the following 
paragraph:
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Waar, by ontstentenis van die bepalings van Persentasie 
hierdie sub-artikel, sub-artikel (2) en arti- van be- 
kel twintig die belasbare inkomste|van die doelde di- 
belastingpligtige (soos vasgestel. voordat vidende 
enige bedrag ingevolee artikel \een-en- afgetrek 
twintig bis afgetrek word) vir die betrokke te word. 
jaar van aanslag— 
nie R2,600 te bowe sou gaan nic 100 persent. 
R2,600 te bowe sou gaan, maar ni e R2,800 nie 94 
R2,800 ,, 45 oss » » R3,000 ,, 88 ,, 
R3,000 ,, 5, » » R3,200 ,, 82 ,, 
R3,200 , 5 55 os ooo R400 ,, 76, 
R3,400 3? 3 a3 92 33 2 R3,600 33 70 2 

R3,600 33 39 33 33 oF 39 R3,800 39 64 39 

R3,800 , 4s sob R400 ,, 58, 
R4,000°,, 45 45 53 eo R4,200 ,, 52, 
R4,200 ,, 5 55533 R4,400 ,, 46, 
R4,400 a3 a3 $9 »” 33 39 R4,600 2 40 33 

R4,600 ,, 4, 55s 33 4,2”. 

18. Artikel twintig van die Hoofwet word hierby gewysig met 
- ingang van die begin van die jaar van a 
en-twintigste dag van Februarie 1964 
artikel (1)bis te skrap. 

anslag wat op die nege- 
geéindig het deur sub- 

19. (1) Die. volgende artikel word hierby in die Hoofwet na 
artikel agt-en-twintig ingevoeg: 
»Aanslae —§ 28his. Indien die Sekretari 
by oordrag : : 2 van besig. standighede van die geval ’n 
heidsonder- 

8 oortuig is dat die om- 
toegewing regverdig en 

daar tot sy bevrediging bewys word— 
neming deur (a) dat *n maatskappy (hierdnder die filiaal genoem) 

buitelandse wat in die Republiek 
maatskappy _ beheer is of word, inge 
aan Suid- 2 
‘Afrikaanse ander maatskappy (hie 
filiaal. maatskappy genoem) w 

geregistreer; bestuur en 
buitelandse maatskappy 
die buitelandse maatska 
geneem het in verbar 

seregistreer, bestuur en 
volge ’n reéling met ’n 
ronder die buitelandse 
at buite die Republiek 
beheer is of word, al die 

se bates verkry en al 
ppy se verpligtinge oor- 
d met ’n industriéle, 

Kkommersiéle of ander |besigheidsonderneming 
van die buitelandse maatskappy in die Re- 
publick wat deur die buitelandse maatskappy 
aan die filiaal as’n lopende saak oorgedra is; en 

() dat toe dic: reéling uitgevoer is al die uitge- 
‘reikte aandele van die filial vir sy eie voordeel 
besit is deur die buitélandse maatskappy of 
*n maatskappy wat buite die Republiek ge- 
registreer, bestuur en oe was en deur. die 
buitelandse maatskappy beheer was of dit 
beheer het, 

word, onderworpe aan enige voorwaardes deur die 
Sekretaris opgelé, enige belasbare inkomste deur 
die buitelandse maatskappy verkry, of enige vas- 
gestelde verlies deur hom gely, voordat hy opgehou 
het om bedoelde onderneming voort te sit en enige 
belasbare inkomste deur die filiaal verkry, of enige 
vasgestelde verlies deur hom gely, na bedoelde 
onderneming aan hom oorgedra is, ingevolge die 
bepalings van hierdie Wet vasgestel asof, vir sover 
die buitelandse maatskappy geraak word, hy nie 
opgehou het om bedoelde|onderneming voort te 
‘sit nie en, vir sover die filiaal geraak word, bedoelde 
onderneming, voordat dit aan hom oorgedra is, 
aan hom behoort het en deur hom voortgesit is.”. 

(2) Die wysiging aangebring deur sub-artikel (1) word geag 
vir die eerste maal in werking te getree het ten opsigte van aan- 
slae vir die jaar van aanslag wat op dic nege-en-twintigste dag 
van Februarie 1964 geéindig het. 

  
20. Artikel ses-en-dertig van die Hoofwet word hierby 

gewysig deur aan die end van sub-artikel (3)bis die woord ,,of” 
te skrap. 

21. Artikel twee-en-veertig van die 
gewysig— 

(a) deur aan die end van paragraa 
die woord ,,en” te skrap; en 

(b) deur by genoemde sub-artikel 
te voeg: 

Hoofwet word hierby 

f (b) van sub-artikel (2) 

die volgende paragraaf   

Wysiging van 
artikel 20 van 
Wet 58 van 1962, 
soos. gewysig deur 
artikel 13 van 
Wet 90 van 1964. 

Invoeging van 
artikel 28is in 
Wet 58 van 1962. 

Wysiging van 
artikel 36 van - 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 12 van 
Wet 72 van 1963 
en artikel 15 van 
Wet-90 van 1964. 

Wysiging van 
artikel-42 van 
Wet 58 van 1962.
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Amendment of 
section 57 of 
Act 58 of 1962. 

Amendment of 
section 68 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 26 of 
Act 90 of 1962. 

Amendment of 
section 74 of 
Act 58 of 1962. 

“(d) dividends accruing to any ecclesiastical, charitable 
or educational institution of a public character, 
whether or not supported whoily or partly by 
grants from public revenue.”. 

22. Section fifty-seven of the principal Act is hereby amended, 
with effect from the first day of March, 1965, by the substitution 
for sub-section (1) of the following sub-section: 

“(1) If any property— 
(a) was on or before the twenty-eighth day of February, 

1965, disposed of under a donation by a woman 
married in or out of community of property and not 
separated from her. husband under a judicial order 
or notarial deed of separation; or 

(b) has after that date been disposed of under a donation 
by a woman married in or out of community of property 
and not living apart from her husband in circumstances 
which, in the opinion of the Secretary, indicate ‘that 
the separation is likely to be permanent, 

that property shall for the purposes of this Part be deemed 
to have been disposed of under a donation by her husband: 
Provided that— 

(i). any tax paid or payable by the husband in respect 
of any property disposed of under a donation by the 
wife may be recovered from the assets of the wife; 

(ii) if either the husband or the wife makes. written 
application therefor to the Secretary or the Secretary 
considers it desirable, separate payments. may be made 
by, or separate notices of assessment may be sent to, 
the respective spouses in respect of’ the property 
disposed of under any donation by such husband and 
wife, respectively, but the total. amount of. such 
separate payments or the total tax payable in respect 
of the separate assessments so issued, as the case may 
be, shall not be less than the total amount of tax which 
would have been payable by the husband alone if the 
value of the property disposed of under a donation 
by the husband and wife together had been assessed 
as the value of property disposed of under a donation 
by the husband alone.”. 

23. Section sixty-eight of the principal Act is hereby amended 
by, the substitution for sub-section (1) of the following sub- 
section: 

““(1) The income received by or accrued to or in favour 
of a woman married with or without community of property 
and not living apart from her husband in circumstances 

_ which, in the opinion of the Secretary, indicate that the 
separation is likely to be permanent, shall be included by 

- him in returns of income required to be rendered by him 
under this Act: Provided that— 

(i) if either spouse makes written application therefor 
to- the Secretary, and the Secretary considers it 
desirable; or 

Gi) if in any other case the Secretary considers it de- 
sirable, 

returns of income shall be required to be rendered by both 
spouses separately.”’. 

24. Section seventy-four of the principal Act is hereby 
amended by the substitution for sub-section (3) of the following 
sub-section: 

(3) Any officer engaged in carrying out the provisions 
of this Act who has in relation to the affairs of a particular 
person been authorized thereto by the Secretary in writing 
or by telegram, may, for the purposes of the administration 
of this Act— 
(a) without previous notice, at any time during the day 

enter any premises whatsoever and on such premises 
search for any moneys, books, records, accounts 
or documents; 

(6). in carrying out any such search, open or cause to be 
opened or removed and opened, any article in which 
he suspects any moneys, books, records, accounts or 
documents to be contained; © 

(c) seize any such books, records, accounts or documents 
as in his opinion may afford evidence which may be 
‘material in assessing the liability. of any person for 
any tax;
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»(@) dividende wat toeval aan in. godsdienstige, lief- 
_ dadigheids- of opvoedkundige inrigting van ’n 

openbare aard, hetsy dit geheelen al of ten dele 
deur toekennings uit staatbinkomste ondersteun 
word al dan nie.” 

22. Artikel sewe-en-vyftig van die. Hoofwet word hierby Wysiging van 
met ingang van die eerste dag van Maart 1965 gewysig deur artikel 97 van 
sub-artikel (1) deur die volgende sub-artikel te vervang: ! . 

(1) Indien ingevolge *n skenking-— 
(a) daar op of voor die agt-en-twintigste dag van Februarie 

1965 oor eiendom beskik is deur ’n vrou wat in of 
buite gemeenskap van goedere getroud en nie ingevolge 
n geregtelike skeidingsbevel of hotariéle skeidingsakte 
van haar man geskei is nie; of 

(b) daar na daardie datum oor eiendom beskik is deur ’n 
yrou wat in of buite gemeenskap van goedere getroud is 
en nie apart van haar man woon nie in omstandighede 
wat, volgens die oordeel van die Sekretaris, aandui 
dat die skeiding waarskynlik | permanent sal wees, 

word haar man by die toepassing van hierdie Deel geag 
ingevolge *n skenking oor daardie ¢iendom te beskik het: 
Met dien verstande dat— 

(i) enige. belasting deur die man} betaal of betaalbaar 
ten opsigte van eiendom waaroor sy eggenote inge- 
volge *n skenking beskik het, uit die bates van die-vrou 
verhaal kan word; 

(ii) indien Of die man of die vrou skriftelik by die Sekre- 
taris daarom aansoek doen of die Sekretaris dit 
wenslik ag, betaling deur die] onderskeie gades af- 
sonderlik kan geskied of aanslagkennisgewings afson- 
derlik aan hulle gestuur kan jword ten opsigte van 
die eiendom waaroor die man en die vrou onder- 
skeidelik ingevolge skenking (beskik het, maar die 
totale bedrag van die afsonderlike betalings of die 
totale belasting betaalbaar ten opsigte van. die af- 
sonderlike aanslae aldus uitgereik, na gelang van die 
geval, mag nie minder wees nie as die totale bedrag 
wat deur die man alleen aan belasting betaalbaar sou 
gewees het indien die waarde van die eiendom waaroor 
die man en die vrou saam ingevolge ’n skenking beskik 

-het, aangeslaan was as die jwaarde van eiendom 
waaroor dic man alleen ingevolge ’n skenking beskik 

het.”’: . 

  

23. Artikel agt-en-sestig van die Hoofwet word hierby pewy- Wysiging van 
sig deur sub-artikel (1) deur die volgend¢ sub-artikel te vervang: ark 68 van 

et 58 van 1962, 
(1) Die inkomste ontvang deur| of toegeval aan of ten .96, gewysig deur 

gunste van ’n vrou wat in of buite gemeenskap van goedere artikel 26 van 
getroud is, en nie apart van haar man-woon nie in omstan- Wet 90 van 1962. 
dighede wat, volgens die oordeel van die Sekretaris, aandui 
dat die skeiding waarskynlik permayent sal wees, word deur 
hom ingesluit in die opgawes van inkomste wat ingevolge 
hierdie Wet deur hom verstrek moet word: Met dien ver- 
stande dat— 

(i) indien enigeen van die eggenote skriftelik by die Sekre- 
taris daarom aansoek doen en die Sekretaris dit wenslik 
ag; of 

(ii) indien in enige ander geval die Sekretaris dit wenslik ag, 
opgawes van inkomste deur albei die eggenote afsonderlik 
verstrek moet word.”. 

. 24, Artikel vier-en-sewentig van die] Hoofwet word hierby Wysiging \ van 
1 _ 1 1 artike: van oot sub-artikel (3) deur die volgende sub-artikel te Wot 58 van 1962, 

,(3) *n Amptenaar wat die bepalings van hierdie Wet 
uitvoer, en wat met betrekking tot die sake van *n bepaalde 
persoon skriftelik of telegrafies deur die Sekretaris daartoe 
gemagtig is, kan vir die doeleindes van die uitvoering van 
hierdie Wet— 
(a). te eniger tyd gedurende die dag sonder voorafgaande 

kennisgewing enige perseel hoegenaamd betree en 
‘deursoek vir geld, boeke, aantekenings, rekenings of 
dokumente; 

(b) by so ’n deursoeking enigicts wat na sy vermoede geld, 
boeke, aantekenings, rekenings of dokumente bevat, 
oopmaak of laat oopmaak of laat verwyder en oop- 

. maak; 
(c) beslag 16 op enige sodanige bocke, aantekenings, reke- 

nings of dokumente wat na|sy mening bewys mag 
lewer wat by die vasstelling van die aanspreeklikheid 
van enige persoon vir belasting van belang mag wees;    
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Amendment of 
paragraph 15 of 
ist Schedule to 
Act 58 of 1962. 

Amendment of 
paragraph 17 of 
Ist Schedule to 
Act 58 of 1962. 

Amendment of 
paragraph 7 of 
2nd Schedule to 
Act 58 of 1962. 

Amendment of 
paragraph 19 of 
4th Schedule to 
Act 58 of 1962, 
as added by 
section 19 of 
Act 6 of 1963. 

(d) retain any such books, records, accounts or documents 
for as long as they may be required for any assessment 
or for any criminal or other proceedings under this 

Act.”’. , 

25, Paragraph 15 of the First Schedule to the principal Act 
is hereby amended by the substitution for sub-paragraph (3) 
of the following sub-paragraph: 

“(3) For the purpose only of calculating the rates of 
normal tax payable in respect of any year of assessment by 
a farmer whose income for that year includes income 
derived from the disposal of plantations or forest produce, 
there shall subject to the provisions of section five of this 
Act, be deducted from the taxable income of such farmer 
the amount by which the taxable income derived by him 
in that. year from the disposal of plantations and forest 
produce exceeds the annual average taxable income 
derived by him from that source over the three years of 
assessment immediately preceding the said year of assess- 
ment: Provided that— 

(i) the provisions of this sub-paragraph shall not apply 
unless the Secretary is satisfied that the disposal of 
plantations or forest produce forms part of the normal 
farming operations of the farmer concerned; 

(ii) the Secrectary’s determination as to what portion 
of a farmer’s taxable income is derived from the 
disposal of plantations and forest produce shall be 
final; ‘ 

(iii) in no case shall the rate of tax be less than that appli- 
cable to the first rand of taxable income, and nothing 
in this paragraph contained shall be construed as 
relieving any farmer from liability for taxation 
under this Act upon .any portion of his ‘taxable 
income.”’. 

26. The following paragraph is hereby substituted for para- 
graph 17 of the First Schedule to the principal Act: 

“17. For the purpose only of calculating the rates of 
normal tax payable in respect of any year of assessment 
by any farmer whose sugar cane fields have been damaged 
by fire, there shall, subject to the provisions of section 
jive of this Act, be deducted from the taxable income of 
such farmer for such year of assessment so much of that 
taxable income as is proved to the satisfaction of the 
Secretary to have been derived from the disposal of sugar 
cane as a result of fire in his cane fields and but for such fire 
would not have been derived by him in that year, but in no 
case shall the rate of tax be less than that applicable to the 
first rand of taxable income, and nothing herein contained 
shall be construed as relieving such farmer from liability 
for taxation under this Act upon any portion of his taxable 
income.”’. 

27. The following paragraph is hereby substituted for para- 
graph 7 of the Second Schedule to the principal Act: 

“7. For the purpose only of calculating. the rate of 
normal tax payable in respect of any year of assessment 
by any person whose income for that year includes an 
amount determined in accordance with the provisions of 
this Schedule, there shall, subject to the provisions of section 
five of this Act, be deducted from the taxable income of 
such person the amount so included in his income, but 
in no case shall the rate of tax be less than that applicable 
to the first rand of taxable income and nothing herein 
contained shall be construed as relieving any person from 
liability for taxation under this Act upon any portion of his 
taxable income.”’. 

28. (1) Paragraph 19 of the Fourth Schedule to the principal 
Act is hereby amended by the substitution for sub-paragraph 
(1) of the following sub-paragraph: 

“(1) Every provisional taxpayer shall, during every 
period within which provisional tax is payable as provided 
in this Part or any extension of such period granted in 
terms of sub-paragraph (2) of paragraph 25, submit to the 
Secretary, in such form as the Secretary may prescribe, an 
estimate of the totaljtaxable income which will be derived
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(d) enige sodanige boeke, aantekenings, rekenings of doku- 
mente behou solank hulle vir enige aanslag of vir enige 
strafregtelike of ander verrigtings ingevolge hierdie Wet 
benodig mag word.”. 

  

Wysiging van 
paragraaf 15 van 
iste Bylae by 
Wet 58 van 1962. 

25. Paragraaf 15 van die Eerste Bylae 
hierby gewysig deur sub-paragraaf (3) d 
paragraaf te vervang: 

,(3) Slegs by die berekening van die skale van normale 
belasting wat ten opsigte van ’n jaar yan aanslag betaalbaar 
is deur ’n boer wie se inkomste vir daardie jaar inkomste 
afkomstig van die van die hand sit van plantasies of bos- 
produkte insluit, word daar, behoudens die bepalings van 
artikel vyf van hierdie Wet, van die belasbare inkomste van 
so °n boer die bedrag afgetrek waarmee die belasbare in- 
komste deur hom in daardie jaar van die van die hand sit 
van plantasies en bosprodukte verkry, die jaarlikse ge- 
middelde belasbare inkomste deur hom uit daardie bron 
verkry gedurende die drie jare van|aanslag wat bedoelde 
jaar van aanslag onmiddellik voorafgaan, te bowe gaan: 
Met dien verstande dat— 

(i) die bepalings van hierdie sub-paragraaf nie van toe- 
passing is nie tensy die Sekretaris oortuig is dat die 
van die hand sit van plantasies of bosprodukte deel’ 
van die normale roaneae ae van die 

[by die Hoofwet word 
ur die volgende sub- 

_ betrokke boer uitmaak; 
(ii) die Sekretaris se vasstelling omtrent die gedeelte van 

*n boer se belasbare inkomste wat van die van die hand 
sit van plantasies en bosprodukte afkomstig is, 
afdoende is; 

(iii) die skaal van belasting in geen|geval minder is as dié 
wat vir die eerste rand van belasbare inkomste toe- 
paslik is nie, en die bepalings | van hierdie paragraaf 
nie so uitgelé word dat ’n boer van aanspreeklikheid 
vir belasting ingevolge hierdie Wet op enige gedeelte 
van sy belasbare inkomste onthef word nie.”’. 

26. Paragraaf 17 van die Eerste Bylae by die Hoofwet word Wysiging van 
hierby deur die volgende paragraaf vervang: ra eae ye 

»17. Slegs by die berekening vanjdie skale van normale Wet 58 van 1962. 
belasting ten opsigte van ’n jaar yan aanslag betaalbaar 
deur ’n boer wie se suikerrietplantasies deur brand beskadig 
is, word daar, behoudens die bepalings van artikel vyf van 
hierdie Wet, van die belasbare inkomste van daardie boer 
vir daardie jaar van aanslag soveel yan bedoelde belasbare 
inkomste afgetrek as wat, na tot bevrediging van die 
Sekretaris bewys word, uit die van die hand sit van suiker- 
riet as gevolg van brand in sy suikerrietplantasies verkry 
is, en, indien die brand nie ontstaan |het nie, nie in bedoelde 
jaar deur hom verkry sou gewees het nie, maar die skaal 

hierby deur die volgende paragraaf verv 

van belasting is in geen geval min 
eerste rand van belasbate inkomste 
bepalings hierin vervat word nie sa 
van aanspreeklikheid vir belasting 
op enige gedeelte van sy belasbare 
nie.”*, 

27. Paragraaf 7 van die Tweede Byla 

der as dié wat op die 
toepaslik is nie, en die 
uitgelé dat so ’n boer 
ingevolge hierdie Wet 
inkomste onthef word 

© by die Hoofwet word 
ang: 

»?. Vir die doeleindes slegs van berekening van die 
skaal van normale belasting wat ten opsigte van ’n jaar 
van aanslag betaalbaar is deur ’n p 
vir daardie jaar ’n ingevolge die 
Bylae vasgestelde bedrag insluit, wa 
bepalings van artikel vyf van hierdie 
inkomste van so ’n persoon die be 
by sy inkomste ingereken is; maar 
is in geen geval minder as dié wat 
belasbare inkomste toepaslik is nie 
word nie so uitgelé dat ’n persoon v 

ersoon wie se inkomste 
bepalings van hierdie 
rd daar, behoudens die 
Wet, van die belasbare 

drag afgetrek wat aldus 
die skaal van belasting 
op die eerste rand van 
“n die bepalings hiervan 
an aanspreeklikheid vir 

Wysiging van 
paragraaf 7 van 
2de Bylae by 
Wet 58 van 1962. 

belasting ingevolge hierdie Wet op enige gedeclte van sy 
belasbare inkomste onthef word nie.”. 

28. (1) Paragraaf 19 van ‘die’ Vierde 
word hierby gewysig deur sub-paragrad 
sub-paragraaf te vervang: Wet 58 van 1962 

(1) Elke voorlopige belastingpligtige moet gedurende soos bygevoeg deur 
elke tydperk waarin voorlopige belasting volgens voorskrif artikel 19 van 
van hierdie Deel betaalbaar is of gedurende ’n verlenging Wet 6 van 1963. 
van die tydperk ingevolge sub-pardgraaf (2) van paragraaf 
25 toegestaan, aan die Sekretaris in ’n vorm wat. die 
Sekretaris voorskryf, °n skatting wverstrek van die totale 

_ belasbare inkomste wat ten opsigte|van die jaar van aanslag 

¥ 
we 

Bylae by die Hoofwet Wysiging van : paragraaf 19 van f (1) deur die volgende 4de Bylae by  
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Amendment of 
paragraph 20 of 
4th Schedule to 
Act 58 of 1962, 
as added by 
section 19 of 
Act 6 of 1963 
and amended by 
‘section 25 of 
Act 72 of 1963, 

by’ the taxpayer in respect of the year of assessment in 
respect of which provisional tax is payable: Provided that 
the amount of any estimate submitted by a provisional 
taxpayer during any relevant period referred to in item (a) 
of sub-paragraph (1) of paragraph 21 or item (a) of para- 
graph 23, or any extension of any such period granted in 
terras of sub-paragraph (2) of paragraph 25, shall, unless 
the Secretary having regard to the circumstances of the case. 
agrees to accept an estimate of a lower amount, not be less 
than the amount of the provisional taxpayer’s taxable in- 
‘come as assessed by the Secretary, for the latest year of 
assessment preceding the year of assessment in question in 
respect of which an assessment has been issued by the 
Secretary not less than fourteen days before the date on 
which such estimate is submitted by the provisional 
taxpayer: Provided further that where in the case of a 
company such latest year of assessment in relation to such 
company is a transition period as defined in sub-section (1) 
of section twenty-one bis of this Act, the taxable income for 
such latest year shall for the purposes of this paragraph be 
deemed to be an amount equal to the amount at which 
such taxable income would have been determined if ro 
deduction from income had been made in terms of the 
said section.”’. 

(2) The amendments effected by sub-section (1). shall apply 
in respect: of estimates of taxable income submitted by pro- 
visional taxpayers to the Secretary for Inland Revenue on or 
after the date of promulgation of this Act in respect of years 
of assessment ending on or after such date. 

29. (1) Paragraph 20 of the Fourth Schedule to the principal 
Act is hereby amended by the substitution for sub-paragraph 

(1) of the following sub-paragraph: 

“(1) If the final or last estimate of his taxable income 
made in terms of sub-paragraph (1) of paragraph 19 by a 
provisional taxpayer in respect of any year of assessment 
discloses his estimated taxable income in respect of that 
year of assessment in an amount which is less than ninety 
per cent of the amount of his taxable income as finally 
determined for that year and which is also less than the 
amount of his taxable income, as assessed by the Secretary, 
for the latest year of assessment preceding the year of 
assessment in question in respect of which an assessment 
has been issued by the Secretary not less than fourteen 
days before the date on which such estimate is submitted 
by the provisional taxpayer, the taxpayer shall,-subject to 
the provisions of sub-paragraphs (2), (3) and (4), be required 
to pay to the Secretary in addition to the normal and 
provincial taxes chargeable in respect of his taxable income - 
an amount by way of additional tax equal to twenty. per 
cent of the difference between the sum of the amounts of 
normal and provincial taxes as calculated in respect of 
the taxable income as so estimated by the taxpayer. and 
the lesser of the following amounts, namely— 

(a) the sum of the amounts of normal and provincial. 
taxes calculated in respect of ninety per cent of his 
taxable income as finally determined for the relevant 
year of assessment; and 

(6) the sum of the amounts. of normal and provincial 
_taxes calculated in respect of his taxable income for the 
said: latest year of assessment at the rates applicable in 
repect of the year of:assessment in respect of which the 
estimate has been submitted: 

Provided that where, in the case of a company, such latest 
year of assessment is a transition period as defined in sub- 
section (1) of section twenty-one bis of this Act, the taxable 
income for such, latest year of assessment shall for the pur- 

- poses of this paragraph be deemed to be an amount equal to 
the amount at which the taxable income of the taxpayer 
would have been determined if no deduction had. been 
made from his income in terms of that section. 

(2) The amendments effected by- sub-section (1) shall apply 
in respect of estimates of taxable income submitted by pro- 
visional taxpayers: to the Secretary for Inland Revenue: on. or 

_after the date of promulgation of this Act in respect of years of 
assessment ending on or after such date.



‘graaf (1) van paragraaf 21 of ‘ite 

‘geslaan, vir die jongste jaar van a 
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| 
ten opsigte waarvan voorlopige pelasting betaalbaar is, 
deur die belastingpligtige verkry sal word: Met dien ver- 
stande dat, tensy die Sekretaris met inagneming van die 
omstandighede van die geval inste 
laer bedrag te aanvaar, die bedr: 
verstrek word deur °n voorlopis 
durende enige toepaslike tydperk i 

bedoel, of enige verlenging van so 
sub-paragraaf (2) van paragraaf 2! 
mag wees nie as die bedrag van d 
pligtige se belasbare inkomste, soos 

jaar van aanslag voorafgaan ten op 
nie minder nie as veertien dae voo 
doelde  skatting deur die vooy 
verstrek ‘word, deur die Sekretari 
verstande voorts dat waar in die g 

om °n skatting van ’n 
ag. van “n skatting wat 
se belastingpligtige ge- 
nh item (a) van sub-para- 
m (a) van paragraaf 23 
danige tydperk kragtens 
toegestaan, nie minder 

ie voorlopige belasting- 
deur die Sekretaris aan- 
anslag wat die betrokke 
sigte waarvan ’n aanslag 
¢ die datum waarop be- 
lopige belastingpligtige 
§ uitgereik is: Met dien 
eval van °n maatskappy 

bedoelde jongste jaar van aanslag 
maatskappy *n oorgangstydperk i 
van artikel een-en-twintig bis van | 
belasbare inkomste vir bedoelde jongste jaar by die toepassing 
van hierdie paragraaf geag word [n bedrag te wees gelyk 
aan die bedrag waarop die belasbare inkomste vasgestel 
sou gewees het indien geen aftrekking van inkomste inge- 
volge bedoelde artikel gemaak was 

met betrekking tot dié 
s soos in sub-artikel (1) 
nierdie Wet omskryf, die   

$ nie.”’. 
(2) Die wysigings aangebring deur sub-artikel (1) is van toe- 

pass ing ten opsigte van skattings van belasbare inkomste deur p 
voorlopige belastingplistiges aan die Sekretaris van Binnelandse 
Inkomste op of na die datum van af 
verstrek ten opsigte van jare van aans!| 
datum eindig. 

29, (1) Paragraaf 20 van die Vierde 
word hierby gewysig deur sub-paragra 
sub- 

kdndiging van hierdie Wet 
lag wat op of na daardie 

Bylae by die Hoofwet 
af (1) deur die volgende 

paragraaf te vervang: 
» (1) Indien die finale of laaste 

inkomste ingevolge sub-paragraq 
deur ’n voorlopige belastingpligti¢ 
van aanslag gemaak sy geskatte 
opsigte van daardie jaar van aans 
minder is as negentig persent van 
bare inkomste soos vir daardie ja 

katting van sy belasbare 
f-(1) van paragraaf 19 
re ten opsigte van ’n jaar 
belasbare inkomste ten 

lag stel op ’n bedrag wat 
die bedrag van. sy belas- 

ar finaal vasgestel en ook. 
minder is as die bedrag van sy bela 
die Sekretaris aangeslaan, vir die 
wat die betrokke jaar van aansla| 
waarvan ’n aanslag nie minder ni 
datum waarop bedoelde skatting « 
tingpligtige verstrek word, deur d 
moet die belastingpligtige, behoud 
paragrawe (2), (3) en (4), by wyse 
bo en behalwe die normale en 
opsigte van sy belasbare inkomst 
die Sekretaris betaal gelyk aan tw 
skil tussen die som van die bedra: 

--siale belastings ten opsigte van die 
pligtige geskatte belasbare inkoms 
van die volgende bedrae, naamlik: 
(a) die som van die bedrae aan 

belastings bereken ten opsi 
van sy belasbare inkomste sq 
jaar van aanslag vasgestel; e 

(b) die som van die bedrae aar 

sbare inkomste, soos deur 
jongste jaar van aanslag 
» voorafgaan ten opsigte 
> as veertien dae voor die 
leur die voorlopige belas- 
ie Sekretaris witgereik is, 
ens die bepalings van sub- 
van addisionele belasting 
provinsiale belasting ten 
e hefbaar, ’n bedrag aan 
intig persent van die ver- 
e aan normale en provin- 
-aldus deur die belasting- 
te bereken en die minste 

normale en provinsiale 
ste van negentig persent 
os. finaal vir die betrokke_ 
D 
normale en provinsiale 

van sy belasbare inkomste     belastings bereken ten opsigte 
vir bedoelde jongste jaar var 1 aanslag teen die toepas- 
like skale ten opsigte van die jaar van aanslag ten 
opsigte waarvan'die skatting verstrek is: 

Met dien verstande dat waar, in die geval van ’n maatskappy, 
bedoelde jongste jaar van aansl 
soos in sub-artikel (1) van artikel 
die Wet omskryf, die belasbare i 
ste jaar van aanslag by die toepa 

gn oorgangstydperk is 
ben-en-twintig bis van hier- 

nk ssing van 
omste vir bedoelde jong- 

hierdie paragraaf 
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Wysiging van 
paragraaf 20 van 
Ade Bylae by 
Wet 58 van 1962, 
soos bygevoeg deur 
artikel 19 van 
Wet 6 van 1963 
en gewysig deur 
artikel 25 van 
Wet 72 van 1963. 

geag word ’n bedrag te wees wat) gelyk is aan die bedrag - 
waarop ‘die belasbare inkomste|van die belastingpligtige 
vasgestel sou gewees het indien geen aftrekking van sy 
inkomste ingevolge daardie artikel gemaak was’ nie. 

(2) Die wysigings aangebring deur|sub-artikel (1) is van toe- 
passing ten opsigte van skattings van belasbare inkomste deur 
voorlopige belastingpligtiges aan die Sekretaris van Binnelandse 
Inkomste op of na die datum van afkondiging van hierdie Wet 
verstrek ten opsigte van jare van aanslag wat op of na daardie 
datum eindig.
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Amendment of 30. (1) The following paragraphs are hereby substituted for 
eS paragraphs 21 to 24, inclusive, of the Fourth Schedule to the 
4th Schedule to principal Act: 
Act 58 of 1962, 
as added by: 
section 19 of ‘“PAYMENT OF PROVISIONAL TAX BY PROVISIONAL TAXPAYERS 
Act 6 of 1963 (OTHER. THAN COMPANIES) WHOSE INCOME IS NOT NOR- 
and amended by MALLY DERIVED WHOLLY OR MAINLY FROM FARMING, 
of Act 72 of 1963. FISHING OR DIAMOND DIGGING. 

21. (1) Subject to the provisions. of sub-paragraph (2) 
provisional tax shall be paid by every provisional taxpayer 
(other than a company) in the following manner, namely— 

(a) within the period of six months reckoned from the 
commencement of the year of assessment in question, 
one half of an amount equal to the total estimated 
liability of such taxpayer (as determined in accor- 
dance with paragraph 17) for normal and provincial 
taxes in respect of that year, less the total amount 
of any employees’ tax deducted by the taxpayer’s 
employer from the taxpayer’s remuneration during 
such period; and 

(6) not later than the last day of the year of assess- 
ment in question, an amount equal to the total es- 
timated liability of such taxpayer (as finally determined 
in accordance with paragraph 17) for normai and 
provincial taxes in respect of that year, less the sum 
of the amounts of any employees’ tax deducted by 
the taxpayer’s employer from the taxpayer’s remunera- 
tion during such year and the amount paid in terms of 
item (a). 

(2) If the Secretary has in terms of sub-section (13)fer of 
section sixty-six of this Act agreed to accept accounts 
from any provisional taxpayer in respect of any year of 
assessment drawn to a date falling after the.end of such 
year, the period referred to in item (a) of sub-paragraph (1) 
shall, notwithstanding the provisions of that sub-paragraph, 
be rekoned from such date as the Secretary upon, applica- 
tion of the taxpayer and having regard to the circumstances 
of the case may approve, and in such case the last day of 
such year of assessment shall for the purposes of item (4) 
of that sub-paragraph be deemed to be the day preceding 
the first anniversary of the said date. 

(3) The provisions of this paragraph shall not, apply in 
the case of any provisional taxpayer in respect of whom 
the Secretary has under item (a) of paragraph 26 directed 

‘that the provisions of paragraph 22 shall apply. 

PROVISIONAL TAX PAYMENTS BY PROVISIONAL .TAXPAYERS 
(OTHER THAN COMPANIES) WHOSE INCOME IS NORMALLY 
DERIVED WHOLLY OR MAINLY FROM FARMING, FISHING 
or DiAMOND DIGGING. , 

22. (1) Every provisional taxpayer (other than a com- 
pany) whose income is normally derived wholly or mainly 
from farming, fishing or diamond digging and in respect 
of whom the Secretary has directed that the provisions 
of this paragraph shall apply, shall not later than the last 
day of the year of assessment in question pay by way of 
provisional tax an amount equal to the total estimated. 
liability of such taxpayer (determined in. accordance with 
paragraph 17) for normal and provincial. taxes in respect 
of that year, less the sum of the amounts of any employees’ 
tax deducted by the taxpayer’s employer from the taxpayer’s 
remuneration during that year. 

(2) If the Secretary has in terms of sub-section (13)ier of 
section sixty-six of this Act agreed to accept accounts from 
any provisional taxpayer referred to in sub-paragraph (1) 
in respect of any year of assessment drawn to a date failing 
after the end of such year the Seeretary.may upon the 
application of the taxpayer direct that the last day of such 
year of assessment shall for the purposes. of sub-paragraph 
(1) be deemed to be such day as the Secretary having regard 
to the circumstances of the case fixes.
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van die Vierde Bylae by Wysiging van 
paragrawe 21 tot 
en met 24 van 
Wet 58 van 1962, 

»,BETALING VAN VOORLOPIGE BELASTING DEUR VOORLOPIGE S00s bygevoeg deur 
BELASTINGPLIGTIGES (BEHALWE MAATSKAPPYE) WIE SE artikel 19 van. 
INKOMSTE NIE GEWOONLIK GEHEEL EN AL OF HOOFSAAK- en pewysig deur 
LIK UIT BOERDERY, VISSERY OF DIAMANTDELWERY VER-~ artikeis 26 en 27 
KRY WORD NIE. van Wet 72 

van 1963. 
21. (1) Behoudens die bepaling 

word voorlopige belasting deur elke voorlopige belasting- 
pligtige (behalwe’n maatksappy) soos volg betaal, naamlik— 

(a) binne die tydperk van ses maande bereken vanaf die 
begin van die onderhawige jaar van aanslag, een-helfte 
van °n bedrag gelyk aan die totale geskatte aanspreek- 
likheid van die belastingpligtige (soos volgens voor- 
skrif van paragraaf 17 vasgestel) vir normale en pro- 
vinsiale belastings ten opsigte van daardie jaar, min 
die totale bedrag aan werknemersbelasting deur die 
beiastingpligtige se werkgewer afgetrek van die be- 
lastingpligtige se besoldiging gedurende bedoelde tyd- 
perk; en 

30. (1) Paragrawe 21 tot en met 24 
die Hoofwet word hierby deur die volgende paragrawe vervang: 

es. van sub-paragraaf (2),   
(b) nie later nie as die laaste dag van die onderhawige 

jaar van aanslag, ’n bedrag gélyk aan die totale geskatte 
aanspreeklikheid van die belastingpligtige (soos vol- 
gens voorskrif van paragraaf 17 finaal vasgestel) vir 
normale en provinsiale belastings ten opsigte van daar- 
die jaar, min dié som van die bedrae aan werknemers- 
belasting deur die belastingpligtige se werkgewer van 
die belastingpligtige se besoldiging gedurende daardie 
jaar afgetrek en die bedrag ingevolge item (a) betaal. 

(2) Indien die Sekretaris ingevolge sub-artikel (13)ter 
van artikel ses-en-sestig van hierdie Wet ingestem het om 
van ’n voorlopige belastingpligtil e ten opsigte van ’n jaar 
van aanslag rekenings aan te neem wat opgemaak is tot ’n 

datum na die einde van daardie jaar, word die tydperk in 
item (a) van sub-paragraaf (1) bedoel, ondanks die bepalings 
van daardie sub-paragraaf, gereken van die datum wat die 
Sekretaris op aansoek van die belastingpligtige en met inag- . 
neming van die omstandighede van die geval goedkeur, en 
in so ’n geval word die laaste dag van bedoelde jaar van 
aanslag by die toepassing van item (6) van daardie sub- 
paragraaf geag die dag voor die 
doelde datum te wees. 

(3) Die bepalings van hierdie 
passing nie in die geval van ’n v; 
ten opsigte van wie die Sekreta 
paragraaf 26 opdrag gegee het d 
graaf 22 van toepassing is. 

eerste verjaardag van be- 

paragraaf is nie van toe- 
oorlopige belastingpligtige 
ris ingevolge item (a) van 
at die bepalings van para- 

BETALINGS VAN VOORLOPIGE BELASTING DEUR VOORLOPIGE 

BELASTINGPLIGTIGES (BEHALW 
INKOMSTE GEWOONLIK GEHEE] 
ult BOERDERY, VISSERY OF | 
WORD. 

& MAATSKAPPYE) WIE SE 

L EN AL OF HOOFSAAKLIK 

DIAMANTDELWERY VERKRY   22. (1) Elke voorlopige belastingpligtige (behalwe ’n 
maatskappy) wie se inkornste 
hoofsaaklik uit boerdery, visser 
word en ten opsigte van wie di 
het dat die bepalings van hierdi 

fof diama geheel en al of 
of diamantdelwery verkry 

ip Sekretaris opdrag gegee 
paragraaf van tcepassing 

is, moet nie later nie as die laaste dag van die onderhawige 
jaar van aanslag by wyse van voorlopige belasting ’n bedrag 
betaal gelyk aan die totale geskatte aanspreeklikheid van 
die belastingpligtige (soos volgens voorskrif van paragraaf 
17 vasgestel) vir normale en provinsiale belastings ten op- 
sigte van daardie jaar, min dig som van die bedrae aan 
werknemersbelasting afgetrek deur die belastingpligtige se 

durende daardie jaar. 
werkgewer van die belastingpli 

’ (2) Indien die Sekretaris ing 

igtige se besoldiging ge- 

rolge sub-artikel (1 3)ter van 
artikel ses-en-sestig van hierdie Wet ingestem het om van ’n 
in sub- -paragraaf (1) bedoelde yoorlopige belastingpligtige 
ten opsigte van ’n jaar van. aan 
wat opgemaak is tot ’n datum W 
jaar val, kan die Sekretaris op 
pligtige opdrag gee dat die laaste 
aanslag by die toepassing van s 
*n dag te wees wat die Sekretari 
omstandighede van die geval be 

slag rekenings aan te neem 
at na die einde van daardie 
aansoek van die belasting- 

e dag van bedoelde jaar van 
ub-paragraaf (1) geag word 
is met inagneming van die 
paal. 
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Commencement 
of certain 
amendments. 

Short title. 

PROVISIONAL TAX PAYMENTS BY COMPANIES. 

23. Provisional tax shall be paid by every company 
which ‘is a provisional taxpayer in the following manner, 
namely— 

(a) within six months of the commencement of the year 
of assessment in question, one half of an amount 
equal to the total estimated liability of such company 
(as determined in accordance with paragraph 17) for 
normal tax in respect of that year; and 

(65) not later than the last day of the year of assessment 
in question, an amount equal to the total estimated 
liability of such company (as finally determined in 
accordance with paragraph 17) for normal tax in 
respect of that year, less the amount paid in terms of 
item (a). ° 

24. The Secretary may absolve any provisional taxpayer 
from making payment of any amount of provisional tax 
payable in terms of item (a) of sub-paragraph (1) of 
paragraph 21 or paragraph 22 or item (a) of paragraph 
23, if he is satisfied that the taxable income which may 
be derived by such taxpayer for the year of assessment in 
question cannot be estimated on the facts available at the 
time when payment of the amount in question has to be 

made.”’. , 
(2) The amendment effected by sub-section (1) shall apply 

_ with effect from the commencement of the year of assessment 
ending the twenty-eighth day of February, 1966. 

31. Save in:so far as is otherwise provided therein, or the 
context otherwise indicates, the amendments effected to the 
principal Act by this Act-shall first take effect in respect of 
assessments for the year of assessment ending the twenty-ceighth 
day of February, 1966. 

_ 32. This Act shall be called the Income Tax Act, 1965.
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. BETALINGS VAN ‘VOORLOPIGE BELASTING DEUR MAAT- 
SKAPPYE. , 

23. Voorlopige belasting word deur elke maatskappy 
wat °’n voorlopige belastingpligtige is soos volg: betaal, 
naamlik— | 

(a2) binne ses maande vanaf die begin van die onder- 
hawige jaar van aanslag, ferhete van ’n bedrag 
gelyk aan die totale geskatte. aanspreeklikheid van 
die maatskappy (soos volgens voorskrif van paragraaf 
17 vasgestel) vir normale pbelasting ten opsigte van 
daardie jaar; en 

(b) nie later nie as die laaste dag van die. onderhawige 
jaar van aanslag, ’n bedrag gelyk aan die totale geskatte 
-aanspreeklikheid van die maatskappy (soos volgens 
voorskrif van paragraaf 17 finaal vasgestel) vir normale 
belasting ten opsigte van daardie jaar, min die bedrag 
ingevolge item (a) betaal. | 

24. Die Sekretaris kan ’n voorlopige belastingpligtige . 
onthef van betaling van enige bedrag van voorlopige 
belasting wat kragtens item © van sub-paragraaf (1) 
van paragraaf 21 of paragraaf 22 of item (a) van paragraaf 
23 betaalbaar is indien hy oortuig is dat die belasbare 
inkomste wat deur dié belastingpligtige vir die onderhawige 
jaar van aanslag verkry mag word, nie uit die beskikbare 
feite op die tydstip wanneer betaling van die onderhawige 

‘ bedrag gemaak moet word, geskat kan word nie.”’. 

(2) Die wysigings aangebring deur sub-artikel (J) tree in 
werking vanaf die begin van die jaar van aanslag wat op die 
agt-en-twintigste dag van Februarie |1966 eindig. 

31. Behalwe vir sover daarin anders bepaal word, of uit die Inwerkingtreding 
samehang anders blyk, tree die wysigings deur hierdie Wet in die van sekere 
Hoofwet aangebring, vir die eerste maal in werking ten opsigte ysigines. 
van aanslae vir die jaar van aanslag wat op die agt-en-twintigste 
dag van Februarie 1966 eindig. 

.32. Hierdie Wet heet die Inkomstebelastingwet, 1965. Kort titel. 
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Schedule. 

Rates OF NoRMAL TAX PAYABLE BY PERSONS OTHER THAN COMPANIES IN 
RESPECT OF INCOMES FOR THE YEARS OF ASSESSMENT ENDING THE 
TWENTY-EIGHTH DAY OF Fresruary, 1966, AND THE THIRTIETH Day 
oF JUNE, 1966, AND BY COMPANIES IN RESPECT OF CERTAIN INCOMES 
FOR CERTAIN YEARS OF ASSESSMENT ENDING DURING THE PERIOD OF 
TWENTY-FOUR MONTHS ENDING THE THIRTY-FiRsT Day OF DECEMBER, 
1966. 

(Section one of this Act.) 

-1, The rates of normal tax referred to in section one of this Act (which 
rates shall be applicable in respect of the relevant years of assessment _ 
referred to hereunder) are as follows :— 

(a) In respect of the taxable income of any person other than a 
company for the year of assessment ending on the twenty-cighth 
day of February, 1966, or the thirtieth day of June, 1966, which- 
ever is applicable, as prescribed in the tables below: Provided 
that there shall be deducted from the amount of tax calculated 
in accordance with the said tables a sum equal to five per cent 
of the net amount arrived at after deducting the rebates pro- 
vided for in section six of the principal Act from the amount 
of the tax so calculated: 

TABLES, 
  

Rates of tax in 
Taxable Income. respect of married 

persons. 
  

Where the taxable income— 
does not exceed R600 .. . .. .. | 6 per cent of each Ri of 
: . taxable.income; 
exceeds R600, but does not exceed R1i,000 | R36 plus’7 per cent of 

‘ the amount by which 
the taxable income 
exceeds R600; 

> R1,000, » » R1,200 | R64 plus 8 per cent of 
oo the amount by which 

the taxable income 
; exceeds R1,000; 

” R1,200, ” » R2,400 | R80 plus 8 per cent of 
the amount by which 
the taxable income 
exceeds R1,200; 

» R2,400, » ” R3,000 | R176 plus 8 per cent of 
the amount by which 
the taxable income 
exceeds R2,400; 

” R3,000, » ” - R4,600 | R224 plus 9 per cent of © 
the amount by which 
the taxable income 

: exceeds R3,000; 
» R4,600, ” 7 R5,000 | R368 plus 10 per cent of 

the amount by which 
the taxable income 
exceeds R4,600; 

» R5,000, » » R6,000 | R408 plus 20 per cent of 
the amount by which 
the taxable income 
exceeds R5,000; 

>» R6,000, ” » R7,000 | R608 plus 29 per cent of 
the amount by which 
the taxable income 
exceeds R6,000; 

3 R7,000, ” - R8,000 | R898 plus 32 per cent of 
the amount by which 
the taxable income 
exceeds R7,000; 

R8,000, y » R9,000 | R1,218 plus 34 per 
cent of the amount 

_by. which the tax- 
able income exceeds 
R8,000; 

» R9,000, » ” R10,000 | R1,558 plus 38 per 
cent of the amount 
by which the tax- 
able income exceeds. 
R9,000; 

»»  R4i0,000, ” 3 R12,000 | R1,938 pius 39 per 
cent of the amount 
by which the tax- 
able income exceeds 
R10,000; 

xs  R12,000, » ” R14,000 | R2,718 plus 40 per 
cent of the amount 
by which the tax- 
able income exceeds 
R12,000; 

s  R14,000, ” 9 R16,000 | R3,518 plus 44 per 
cent of the amount 
by which the tax- 
able income exceeds 

: / . R14,000; 
»» R16,000, ” ” R18,000 | R4,398 plus 47 per 

cent of the amount 
by which the tax- 
able income exceeds 

. R16,000; 
»  R18,000 oe a we -. | R5,338 plus 50 per 

cent of the amount 
by which the tax- 
able income exceeds 
R18,000;  
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Bylae. 

SKALE VAN NORMALE. BELASTING BETAALBAAR DEUR ANDER PERSONE AS 

MAATSKAPPYE TEN OPSIGTE VAN INKOMSTES VIR DIE JARE VAN AAN- 

SLAG EINDIGENDE OP DIE AGT-EN-TWINTIGSTE DAG VAN FEBRUARIE 

1966 EN DIE DERTIGSTE DAG VAN JUNIE 1966, EN DEUR MAATSKAPPYE 

TEN OPSIGTE VAN SEKERE JINKOMSTES VIR SEKERE JARE VAN AANSLAG 

WAT EINDIG GEDURENDE DIE TYDPERK VAN VIER-EN-TWINTIG MAANDE 

EINDIGENDE OP Dig EEN-EN-DERTIGSTE DAG VAN DESEMBER 1966. 

(Artikel een van hierdie |Wet.) 

1. Die skale van normale belasting bedoe in artikel een van hierdie 

Wet (welke skale van tocpassing is ten opsigte van die betrokke jare van 

aanslag hieronder bedoel), is soos volg:—— 
(a) Ten opsigte van die belasbare "van |aan van *n ander persoon 

as ’n maatskappy vir die jaar van aanslag eindigende op die 

agt-en-twintigste dag van Februarie 1966 of die dertigste dag 

van Junie 1966, watter ook al vanl toepassing is, soos in die 

tabelle hieronder voorgeskryf: Met dien verstande dat daar 

van die bedrag van belasting bereken ooreenkomstig genoemde 

tabelle °n som afgetrek word gelyk aan vyf persent van die netto 

bedrag verkry nadat die kortings waarvoor in artikel ses van 
die Hoofwet voorsiening gemaak 
bedrag van belasting aldus bereken 

TABELLE. 

word, afgetrek is van die 

  

Belasbare Inkomste. 
Skale van belasting ten 
opsigte van getroude 

persone. 
  

Waar die belasbare inkomste— 
R600 nie te bowe gaan nie 

R600 te bowe gaan, maarnie R1,000 nie 

R1,000 

R1,200 7 

R2,400 ” 

R3,000 » 

R4,600 ” 

R5,000 ” 

R6,000 » 

R7,000 » 

28,000 » 

R9,000 - 

R10,000 ow 

R12,000 » 

R14,000 

R16,000 » 

R18,000 te bowe gaan 

” 

” 

” 

9 

” 

bd 

? 

9 

R1,200 

R2,400 

R3,000 

R4,600 

R5,000 

“R6,000 

R7,000 - 

R8,000 

R9,000 

R10,000 

R12,000 

R14,000 

R16,000 

R18,000 

. | 6 persent van elke R1 van 

29° 

. 

> 

belasbare inkomste; 
R36 plus 7 persent van die 

bedrag waarmee die be- 
lasbare inkomste R600 
oorskry; 

R64 plus 8 persent van die 
bedrag waarmee die be- 
lasbare inkomste R1,000 
oorskry; 

“R80 plus 8 persent van 
die bedrag waarmee 

R1,200 oorskry; 
R176 plus 8 persent van 

die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R2,400 oorskry; 

R224 plus 9 persent van 
die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R3,000 oorskry; 

R368 plus 10 persent van 
die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R4,600 oorskry; 

R408 plus 20 persent van 
die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R5,000 oorskry; 

R608 plus 29 persent van 
die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R6,000 -oorskry; 

R898 plus 32 persent van 
die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R7,000 oorskry; 

R1,218 plus 34 persent van 
die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R8,000 oorskry; 

R1,558 plus 38 persent 
van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R9,000 oorskry; 

R1,938 plus 39 persent 
van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R10,000 oorskry; 

.R2,718 plus 40 persent 
van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R12,000 oorskry; 

R3,518 plus 44 persent 
van die bedrag waarmee 

R14,000 oorskry; 
R4,398 plus 47 persent 

van die bedrag waarmee 
‘die belasbare inkomste 
R16,000 oorskry; 

R5,338 plus 50 persent 
van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R18,000 oorskry.   
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die belasbare inkomste _ 

die belasbare inkomste . 
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Rates of tax in 
respect of persons 

Taxable Income. who are not 
married persons. 

  

Where the. taxable income— . 
does not exceed R600 .. ws oe .. | 74 per cent of each R1 

/ of taxable income; 
exceeds R600, but does not exceed R1,000 | R45 plus 9 per cent of 

the amount by which 
the taxable income 
exceeds R600; 

3 R1,000, % ” R1,200 | R81 plus 9 perfcent of 
the amount by which 
the taxable. income 

. exceeds R1;000; 
» R1,200, % ”° R2,400 | R99 plus 9 per cent of 

the amount by which 
the taxable . income 
exceeds R.1,200; 

” R2,400, » R3,000 | R207 plus 10 per cent of © 
, the amount by which 

the taxable income 
exceeds R2,400; 

* R3,000, » » R4,600 | R267 plus 11 per cent’of 
the amount by which 
the taxable income 
exceeds R3,000; 

” R4,600, 3 R5,000 | R443 plus 12 per cent of 
- the amount by which 

the. taxable income 
exceeds R4,600; 

9 R5,000, * > R6,000 | R491-plus 21 per cent of 
. the amount by which 

the taxable income 
; ‘ exceeds R5,000; 

» R6,000, 3 * R7,000 | R701 plus 30 per cent of 
ms the amount by which 

the taxable income 
exceeds R6,000; 

” R7,000, »” * R8,000 | R1,001 plus 33 per 
cent of the amount 
by which the tax- 
able income exceeds 
R7,000; 

2: R8,000, 3 ” R9,000 | R1,331 plus 35 per 
cent of the amount 
by- which the . tax- 
able income exceeds 
R8,000; 

% R9,000, 2 » R10,000 | R1,681 plus 39 per 
: cent of the amount 

by which the tax- 
able income exceeds 
R9,000; 

>»  R10,000, 3 > R12,000 | R2,071 plus 41 per 
cent of the amount 
by which the tax- 
able income exceeds 
R10,000; 

» . R12,000, - R14,000 | R2,891 plus 42° per 
cent of the amount 
by which the tax- 
able. income exceeds 
R12,000; 

’5, R14,000, o » R16,000 | R3,731 plus 45 per 
. cent of the amount 

by which the tax- 
able income exceeds 
R14,000; 

>  R16,000, * 3 R18,000 | R4,631 plus 48 per 
. cent of the amount 

by which the tax- 
able income exceeds 
R16,000; 

»  R18,000 .. . . .. | R5,591 plus 50° per 
cent of the amount 
by .which the tax- 
able income exceeds 
R18,000.   

  

(6) on each rand§of the taxable income of any company (excluding 
so much as is derived frora mining operations carried on by it 
in the Republic and, in the case of any company referred to in 
item (d), so much as the Secretary for Inland Revenue determines 
to be attributable to the inclusion in its gross income of any 
amount referred to in paragraph (j) of the definition of “gross 
income” in section one of the principal Act) for.each year of 
assessment of such company ending during the period of twenty- 
four months ending on the thirty-first day of December, 1966, 
thirty cents: Provided that there shall be added to the amount 
of tax calculated in accordance with the preceding provisions 
of this item a sum equal to five per cent of such amount; 

(c) on each rand of the taxable income derived by any company in. 
respect of any year. of assessment of such company ending 
during the period of twelve months. ending on the thirty-first 
day of December, 1965, from mining in the Republic for gold 
(but with the exclusion of so much of the taxable income as
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Skale van belasting ten op- 
Belasbare Inkomste. sigte van persone wat nie 

getroude persone is nie. 
  

Waar die belasbare inkomste— 
R600 nie te bowe gaan nie .e .. | 74 persent van elke R1 van 

belasbare inkomste; 
R600 te bowe gaan, maar nie R1,000nie | R45 plus 9 persent van die 

R1,000 

R1,200 

R2,400 

R3,000 

R4,600 

R5,000 

R6,000 

R7,000 

R8,000 

R9,000 

R10,000 

R12,000 

R14,000 

R16,000 

“RI8,000 te bowe gaan 

bedrag waarmee die be- 
lasbare inkomste R600 
oorskry; . 
81 plus 9 persent van die 
bedrag waarmee die be- 
lasbare inkomste R1,000 
oorskry; 

.99 plus 9 persent van die 
bedrag waarmee die be- 
lasbare inkomste R1,200 
oorskry; 

2207 plus 10 persent van 
die bedrag waarmee die 
belasbare inkomste 
R2,400 oorskry; 

R4,600 ,, | R267 plus 11 persent van 
die bedrag waarmee 
die belasbare’ inkomste 

. R3,000 oorskry; 
° * R5,000 ,, | R443 plus 12 persent van 

die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R4,600 oorskry; 

i 2 ‘ 2 R1,200 ” 

3 ” R2,400 my
 

23 0 R3,000 ,, eg
. 
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» * R6,000 ,, R491 plus 21 persent van. 
die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R5,000 oorskry; 

” ” R7,000',, | R701 plus.30 persent van 
die bedrag waarmee 
die. belasbare. inkomste 
R6,000 oorskry; 

3 3 R8,000 .,,. | [R1,001 plus 33 persent 
van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R7,000 oorskry; 

” ” R9,000 ,, | )R1,331 plus 35 persent 
, van die bedrag waarmee 

die. belasbare inkomste 
R8,000 oorskry; 

% 3 R10,000 ,, |/R1,681 plus 39 persent 
van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R9,000 oorskry; 

- - R12,000 ,, |]R2,071 plus 41 persent 

die belasbare inkomste 
R10,000 oorskry; 

- » R14,000 ,, || R2,891 plus 42 persent 
van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 

. R12,000 oorskry; 
7 » R16,000 ,, || R3,731 plus 45 persent 

. van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R14,000 ocorskry; 

’ ” R18,000 ,, | R4,631 plus 48 persent 
van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomsite 
R16,000 oorskry; 

R5,591 plus 50 persent 
van die bedrag waarmee 
die belasbare inkomste 
R18,000 oorskry. 

        
  

(b) op elke rand van die belasbare inkomste van ’n maatskappy 
(met uitsluiting van soveel as wat| uit mynwerksaamhede wat 
deur hom in die Republiek voortgesit word; verkry is, en, in 

die geval van ’n in item (d) bedoelde maatskappy, soveel as wat 

volgens vasstelling van die Sekretaris van Binnelandse Inkomste 
toe te skryf is aan die inrekening by sy bruto inkomste van ’n 
bedrag bedoel in paragraaf (/) van die omskrywing van ,,bruto 
inkomste” in artikel een van die Hoofwet) vir elke jaar van aan- 
slag van daardie maatskappy wat eindig gedurende die tydperk 
van vier-en-twintig. maande eindigende op die een-en-dertigste 

  
dag van Desember 1966, dertig sent: Met dien verstande dat. 
daar by die bedrag van belasting bereken voigens die voorgaande 
bepalings van hierdie item ’n som gevoeg word gelyk aan vyf 
persent van bedoelde bedrag;, - 

‘ (©) op elke rand van die belasbare inkomste wat deur ’n maatskappy 
ten opsigte van enige jaar van aansiag van daardie maatskappy 
wat eindig gedurende die tydperk van twaalf maande eindigende 

op die. een-en-dertigste dag van [Desember 1965 uit die myn 

van goud in die Republiek verkry word (maar met uitsluiting 

van soveel van die belasbare inkomste as wat volgens vasstelling 

van die bedrag waarmee ~ 
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the Secretary for Inland Revenue determines to be attributable 
to the inclusion in the gross income of any amount referred to in 

~ paragraph (/) of the definition of ‘‘gross income” in section one 
of the principal Act), a percentage determined in accordance 
with the formula: 

360 
y = 60 — — 

x 

in which formuia (and in the formulae set out in the proviso 
hereto) y represents such percentage and x the ratio expressed 
as a percentage which the taxable income so derived (with the 
said exclusion) bears to the income so derived (with the said 
exclusion): Provided that if the taxable income so derived (with 
the said exclusion) does not exceed forty thousand rand, the 
rate of tax shali not exceed a percentage determined in accor- 
dance with the formula: : 

6 
y = 2001 — -) 

x 

and if such taxable income exceeds forty thousand rand, the 
rate of tax shall not exceed a percentage determined in accor- 
dance with a formula arrived at by increasing the number. 20 in 

6 
the formula y = 20(1 — -) by one for each completed amount of 

x 

two thousand five hundred rand by which the said taxable 
income exceeds forty thousand rand; 

(d) on each rand of the taxable income of any company, the sole 
or principal business of which in the Republic is or has been 
mining for gold and the determination of the taxable income of 
which for the period assessed does not result in an assessed loss, 
which the Secretary for Inland Revenue determines to be at- 
tributable to the inclusion in its gross income of any amount 
referred to in paragraph (j) of the definition of “gross income” 
in section one of the principal Act, a rate for any year of assess- 
ment of such company ending during the period of twelve 
months ending on the thirty-first day of December, 1965, equal 
to the average rate of normal tax or twenty-five cents, whichever 
is higher; 

(e) on each rand of the taxable income derived by any company in 

(f) 

respect of each year of assessment of such company ending 
during the period of twenty-four months ending on the thirty- 
first day of December, 1966, from mining in the Republic for 
diamonds, forty-five cents: Provided that there shall be added 
to the amount of tax calculated in accordance with the preceding 
provisions of this item a sum equal-to five per cent of such 
amount; oe 

on each rand of the taxable income derived by any company 
in respect of each year of assessment of such company ending 
during the period of twenty-four months ending on the thirty- 
first day of December, 1966, from mining operations (other than 
mining for gold or diamonds) carried on by such company in 
the Republic, thirty cents: Provided that there shall be added 

' to the.amount of tax calculated in accordance with the preceding 

(g) i 

(A) i 

provisions of this item a sum equal to five per cent of such 
amount; : 

nm respect of the taxable income of any person other than a 
company for the year of assessment ending on the twenty- 
eighth day of February, 1966, or the thirtieth day of June, 1966, 
whichever is applicable, a sum equal to five per cent of the 
amount of tax determined in accordance with item (a) after 
the deduction of the rebates provided for in section six of the 
principal Act but before the deduction of the sum referred to 
in the proviso to that item: Provided that any fraction of a rand 
of the sum calculated under this item shall be disregarded: 
Provided further that the tax under this item shall not be payable 
by any taxpayer whose liability under this item would, but for 
this proviso, be less than five rand; . 

n respect of the taxable income of any company (excluding so 
much as is derived from gold mining operations carried on by 
it in the Republic and, in the case of any company referred to 
in item (d), so much as the Secretary for Iniand Revenue deter- 
mines to be attributable to the inclusion in its gross income of any 
_amount referred to in paragraph (/) of the definition of “gross 

2a) 

income” in section one of the principal Act)-for each year of 
assessment of such company ending during the period of twelve 
months ending the thirty-first day of December, 1966, a sum 
equal to five per cent of the aggregate of the-amounts of tax 
determined in respect of such year of assessment under items 
(6), (e) and. (f/) before the addition of the sums referred to in 
the provisos to those items: Provided that any fraction of a 
rand of the sum calculated under this item shall be disregarded: 
Provided further that the tax under this item shall not be pay- 
able by any taxpayer whose liability under this item would, but 
for this proviso, be less than five rand. 

For the purposes of paragraph 1 income derived from mining 
in the Republic for gold shall include any income derived from silver, 
osmiridium, uranium, pyrites or other minerals which may be won in 
the course of the mining for gold, and any income which, in the opinion 
of the Secretary for Inland Revenue, results directly from mining for 
gold.
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van die Sekretaris van Binnelandse Inkomste toe te skryf is aan 
die inrekening by bruto inkomste van ’n bedrag bedoel in para- 
graaf (/) van die omskrywing van ,,bruto inkomste” in artikel 
een van die Hoofwet), ’n persentasie vasgestel ooreenkomstig 
die formule: , 

360 
y = 60 —— 

x 

in welke formule (asook in die formules in die voorbehouds- 
bepaling hierby uiteengesit) y die bedoelile persentasie voorstel 
en x die verhouding, as ’n persentasie/uitgedruk, waarin die 
aldus verkreé belasbare inkomste (ne genoemde uitsluiting) 
staan tot die aldus verkreé inkomste (met genoemde uitsluiting): 
Met dien verstande dat indien die aldus verkreé belasbare 
inkomste (met genoemde uitsluiting) nie|meer as veertigduisend 
rand bedra nie, die belastingskaal nie hoér is nie as ’n persen- 
tasie vasgestel ooreenkomstig die formule: 

6 
y = 20 — -) 

x 
en indien bedoelde belasbare inkomste meer as veertigduisend 
rand bedra, die belastingskaal nie hoér)is nie as "n persentasie 
vasgestel ooreenkomstig ’n formule wat verkry word deur die 

6 
getal 20 in die formule y = 20(1 — —) jte verhoog met cen vir 

x 
elke volle bedrag van tweeduisend vyfhonderd rand wat ge- 
noemde belasbare inkomste meer as veertigduisend rand bedra; 

(d) op elke rand van die belasbare inkomste van ’n maatskappy, 
wie se enigste of vernaamsie besigheid in die Republiek die 
myn van goud is of. was en waarvan| die vasstelling van die 
belasbare inkomste vir die tydperk van aanslag nie op ’n yas- 
gestelde verlies uitloop nie, wat volgens vasstelling van die 
Sekretaris van Binnelandse Inkomste| toe te skryf is aan die 
inrekening by sy bruto inkomste van ’n bedrag bedoel in para- 
graaf (j) van die omskrywing van ,,bruto inkomste” in artikel 
een van die Hoofwet, ’n skaal vir enige jaar van aanslag van 
daardic maatskappy wat eindig gedurende die tydperk van ~ 
twaalf maande eindigende op die cen-en-dertiste dag van 
Desember 1965, gelyk aan die gemiddelde skaal van normale 
belasting of vyf-en-twintig sent, watter ook al die hoogste is; 

(e) op elke rand van die belasbare inkomste wat deur ’n maatskappy 
ten opsigte van elke jaar van aanslag jvan daardie maatskappy 
wat eindig gedurende die tydperk van vier-en-twintig maande 
eindigende op die een-en-dertigste dag van Desember. 1966 uit 
die myn van diamante in die Republiek verkry word, vyf-en- 
veertig sent: Met dien verstande dat;daar by die bedrag van 
belasting bereken volgens die voorgaande bepalings van hierdie 

iter ’n som gevoeg word gelyk aan vyf persent van bedoelde 
edrag; : 

(/) op elke rand van die belasbare inkomste wat deur ’n maatskappy 
ten opsigte van elke jaar van aanslag] van daardie maatskappy 
wat eindig gedurende die tydperk van vier-en-twintig maande 
eindigende op die een-en-dertigste dag van Desember 1966 
verkry word uit ander mynwerksaamhede as die myn van goud 
of diamante wat deur sodanige maatskappy in die Republiek 
voortgesit word, dertig sent: Met dien verstande dat daar by 
die bedrag van belasting bereken |volgens die voorgaande 
bepalings van hierdie item ’n som gevoeg word gelyk aan vyf 
persent van bedoelde bedrag; 

(g) ten opsigte van die belasbare inkomste van ’n ander persoon as 
*n maatskappy vir die jaar van aanslag eindigende op die agt- 
en-twintigste dag van Februarie 1966 of die dertigste dag van 
Junie 1966, watter ook al van toepassing is, ’n som gelyk aan 
vyf persent van die bedrag van belasting wat ooreenkomstig 
item (a) bereken is na aftrekking van die kortings waarvoor in 
artikel ses van die Hoofwet voorsiening gemaak word maar 
voor aftrekking van die som bedoel in die voorbehoudsbepaling 
by daardie item: Met dien verstande dat ’n breukdeel van ‘n 
rand in die som ingevolge hierdie item bereken, buite rekening 
gelaat word: Met dien verstande voorts dat die belasting inge- 
volge hierdie item nie betaalbaar is nie deur ’n belastingpligtige 
wie se aanspreeklikheid: ingevolge| hierdie item, by ontsten- 
tenis van hierdie voorbehoudsbepaling, minder as vyf rand 
sou wees; 

(A) ten opsigte van die belasbare inkomste van ’n maatskappy (met 
uitsluiting van soveél as wat uit goudmynwerksaamhede wat 
deur hom in die Republiek voortgesit word, verkry is, en, in 
die geval van *n in sub-paragraaf|(d) bedoelde maatskappy, 
soveel as wat volgens vasstelling van die Sekretaris van Binne- 
landse Inkomste toe te skryf is aan|die inrekening by sy bruto 
inkomste van ’n bedrag bedoel in /paragraaf (j/) van die om- 
skrywing van ,,bruto inkomste” in artikel een van die Hoofwet), 
vir elke jaar van aanslag van bedoelde maatskappy wat eindig 
gedurende die tydperk van twaalf|/maande eindigende op die 
een-en-dertigste dag van Desember 1966, ’n som gelyk aan 
vyf persent van die totaal van die bedrae van belasting wat ten 
opsigte van bedoelde jaar van aanslag ingevolge items (5), (e) en 
(f) vasgestel is voor byvoeging van die somme in die voorbehouds- 
bepalings by daardie items bedoel; Met dien verstande dat ’n 
breukdeel van ’n rand in die som ingevolge hierdie item bereken, 
buite rekening gelaat word: Met dien verstande voorts dat die 
belasting ingevolge: hierdie item nie betaalbaar is nie deur ’n 
belastingpligtige wie se aanspreeklikheid ingevolge hierdie 
item, by ontstentenis van hierdie voorbehoudsbepaling, minder 
as vyf rand sou wees. 

2. (1) By die toepassing van paragraaf 1| sluit inkomste uit die myn 
van goud in die Republiek verkry ook inkomste in wat verkry is van silwer, 
osmiridium, uraan, piriet of ander minerale|wat in die loop van die myn 
van goud gewin word, en enige inkomste wat volgens die oordeel van die 
Sekretaris van Binnelandse Inkomste regstreeks uit die myn van goud 
voortvioei. ‘ 
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(2) For the purposes of item (d) of paragraph 1 the average rate of 
normal tax shall be determined by dividing the total normal tax (ex- 
cluding the tax determined in accordance with the said item for the period 
assessed) paid by the company concerned in respect of its aggregate 
taxable income from gold mining for the period from the first day of 
July, 1916, to the end of the period assessed, by the number of rand 
contained in the said aggregate taxable income. 

(3) The tax determined in accordance with any one of the items (a) 
to (A), inclusive, of paragraph 1 shall be payable in addition to the tax 
determined in accordance with any other of the said items.
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(2) By die toepassing van item (d) van paragraaf | word die gemiddelde 
skaal van normale belasting vasgestel deur die totale normale belasting 
(met uitsluiting van die belasting ooreenkomstig gehoemde item vasgestel 
vir die tydperk waarvoor aangeslaan word) wat deur die betrokke maat- 
skappy betaal is ten opsigte van sy totale belasbare inkomste uit die myn 
van goud vir die tydperk vanaf die eerste dag vanjJulie 1916 tot die end 
van die tydperk waarvoor aangesiaan word, te deel deur die getal rand 
wat genoemde totale belasbare inkomste bevat. | a 

(3) Die belasting ooreenkomstig enigeen van die items (a) tot en met 
(A) van paragraaf | vasgestel, is betaalbaar benewers die belasting ooreen- 
komstig enige ander van die genoemde items vaseystel 
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/ 

Amendment of 
section S5dbis 
of Act 22 
of 1940, as 
inserted by 
section 1 of 
Act 40 of 1951, 

Short title. 

No. 89, 1965.] 

ACT 
To amend section 55is of the Industrial Development Act, 1940. 

(Afrikaans text signed by the State President.) 
(Assented to 18th June, 1965.) 

BE Tr ENACTED by the State President, the Senate and the 
House of Assembly of the Republic of South Africa, as 

1. The Industriai Deveiopment Act, 1940, is hereby amended 
by the substitution for section five bis of the following section: 

5bis. (1) Tae Minister may, subject to the 
provisions of sub-sections (2) and (3) and with the 
concurrence of the Minister of Finance— 
(a) for the purpose of assisting in financing the 

establishment or operation of any undertaking 
for the production of oil from coal; or 

(6) for the purpose of enabling the corporation to 
attain its objects— ; 

(i) guarantee, for such period and on such © 
conditions as he may determine, the 
interest on and the principal of any amount 
borrowed by the corporation in terms of 
paragraph (f) of section four, and the 
charges attaching to such loan; and 

Gi) guarantee the interest on and the principal. 
of any debentures or debenture stock 
issued. in terms of the said paragraph, and 
the charges attaching to such issue, 

and may enter into such agreements and do such 
other things as may be necessary for or incidental 
to the carrying out of this section. 

(2) Until Parliament has by resolution of both 
Houses approved thereof, the Minister shall not 
furnish any such guarantee after—._ 
(a) a loan of twenty-four million rand has or loans 

in the aggregate of twenty-four million rand 
have been raised by the corporation and 
guaranteed by the Minister for the purposes 
of paragraph (a) of sub-section (1); and 

(6) a loan of thirty million rand has or loans in 
the aggregate of thirty million rand have 
been issued by the corporation and guaranteed 
by the Minister for the purposes of paragraph 
(b) of sub-section (1). 

(3) No guarantee shall be given by the Minister 
in respect of loans raised or debentures or debenture 
stock issued in the Republic by the corporation 
for the purposes referred to in paragraph (8) of 
sub-section (1).”. 

2. This Act shall be called. the Industrial Development 
Amendment Act, 1965. 
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No. 89, 1965,] 

WET 
Tot wysiging van artikel 5his vandie Nywerheid-ontwikkelingswet, 

1949. 

(Afrikaanse teks deur die Staatspre 
(Goedgekeur op 18. Junie 

p44 WORD BEPAAL deur die! - 

sident geteken.) 
965.) 

Staatspresident, die   Senaat en die Volksraad van die 
Afrika, soos volg:— 

1. Die Nywerheid-ontwikkelingswet, 
gewysig deur artikel vyf bis deur die volg 

Republick van Suid- 

1940, word hierby Wysiging van 
inde artikel te vervang: yan Wet 22 van 

»Waarborge  5bis. (1) Die Minister kan, behoudens die be- 1940, soos 
cour ter palings van sub-artikels (2) en (3) en met instemming ingevocs deur 

‘van die Minister van Finansies— Wet 40 van 1951. 
(a) met die doel om hulp te verleen met die finan- 

siering van die oprigting of eksploitering van 
enige onderneming vir/die vervaardiging van 
olie uit steenkool; of 

(b) met die doel'om die korporasie in staat te stel         om sy oogmerke te bereik— 
G@) vir die tydperk en op die voorwaardes 

wat hy bepaal, die tente op en die hoofsom 
van enige bedrag wat die korporasie inge- 
volge paragraaf (f) van artikel vier geleen 
het, en die koste jverbonde aan sodanige 
lening, waarborg; en 

(ii) die rente op en die hoofsom van enige 
obligasies of obliga: siestock ingevolge ge- 
noemde paragraafl uitgegee, en die koste 
verbonde aan sodanige uitgifte, waarborg, 

en kan die ooréenkomste| aangaan en die dinge 
verrig wat nodig mag wees vir of in verband mag 
staan met die uitvoering van|die bepalings van hierdie 
artikel. 

(2) Totdat die Parlement dit by besluit van albei’ 
Huise goedgekeur het, gee die Minister nie so *n 
waarborg nie, nadat— 
(a) ’n lening van vier-en-twintig miljoen rand of 

lenings wat tesame vier-en-twintig miljoen rand 
beloop deur: die korporasie aangegaan is en 
vir die doeleindes van paragraaf (a) van sub- 
artikel (1) deur die Mini ster gewaarborg is; en 

(b) ’n lening van dertigmiljoen rand of lenings wat 
tesame dertigmiljoen rand beloop deur die 
korporasie aangegaan| is   ‘en vir die doeleindes 
van paragraaf (b) eb. sub-artikel (1) deur die 
Minister gewaarborg 

(3) Die Minister verstrek nie ’n waarborg ten 
opsigte van lenings of obligasies of obligasiestock 

- wat in die Republiek deur| die korporasie vir die in 
paragraaf (6) van sub-artikel (1) bedoelde doel- 
eindes aangegaan of uitgegee 

2. Hierdie Wet hect die Wysigingswet op Nywerhei 
ontwikkeling, 1965. 

is nie.” 

id- Kort titel. 
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